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JUILLET. 

Paris  ,  juillet  1772. 

Je  croyais  m'êlre  entièrement  et  pour  long-temps  tiré 
du  procès  intenté  aux  femmes  par  maître  Thomas  (i), 
sans  corps  de  délit  constaté  ni  de  leur  part,  ni,  malheu- 
reusement pour  lui,  de  la  sienne.  Les  femmes  n'ayant 
pas  jugé  à  propos  de  prendre  qualité  dans  cette  discussion 
judiciaire,  résolu,  comme  je  le  suis  de  toute  éternité,  de 
n'en  jamais  condamner  aucune  sans  l'avoir  entendue ,  je 
pensais  que  c'était  de  ma  part  un  devoir  de  surérogation 
d'entendre  maître  Denis  Diderot  et  maître  Ferdinand 
Galiani,  clerc,  qui,  tous  les  deux  jurés  experts,  l'un  de 
Langres,  l'autre  de  Naples,  étaient  intervenus  dans  cette 
cause  de  leur  plein  gré ,  et  sans  avoir  été  provoqués  par 
maître  Thomas.  Après  quoi  j'avais  renvoyé  le  jugement 
d'icelui  procès,  avec  beaucoup  d'autres  de  la  même  na- 
ture, au  jugement  dernier.  Denis  ayant  refondu  son 
plaidoyer,  et  l'ayant  augmenté  de  plusieurs  observations 
importantes ,  il  est  de  notre  équité  de  joindre  au  procès 
cette  pièce  telle  qu'elle  est  sortie  en  dernier  lieu  de  la 
main  du  juré  expert  de  Langres,  afin  que  nos  seigneurs 

(i)  Allusion  à  VEisai  sur  le  caractère  des  femmes  dont  Grimm  a  parlé  pré- 
cédemment, tom.  VU,  p.  45o. 
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du  jugement  dernier  y  puissent  faire  droit ,  si  le  cas 
y  échet. 

SUR  LES   FEMMES  ,  PAR   DiJDEROT. 

J'aime  Thomas:  je  respecte  la  fierté  de  son  ame  et  la 
noblesse  de  son  caractère.  C'est  un  homme  de  beaucoup 
d'esprit;  c'est  un  homme  de  bien  :  ce  n'est  donc  pas  un 
homme  ordinaire ,  mais  c'est  un  auteur  apprêté.  A  en 
jugef' d'après  sa  longue,  ingénieuse  et  monotone  disser- 
tation sur  les  femmes,  il  n'a  pas  assez  éprouvé  une  pas- 
sion que  je  prise  davantage  pour  les  peines  dont  elle 
nous  console ,  que  pour  les  plaisirs  qu'elle  nous  donne. 
Il  a  beaucoup  pensé,  mais  il  n'a  pas  assez  senti.  Sa  tête 
s'est  tourmentée ,  mais  son  cœur  est  demeuré  tranquille 
et  fi'oid.  3'aurais  écrit  avec  moins  d'impartialité  et  de 
sagesse,  mais  je  me  serais  occupé  avec  plus  d'intérêt  et 
de  chaleur  du  seul  être  de  la  nature  qui  nous  rende  sen- 
timent pour  sentiment,  et  qui  soit  heureux  du  bonheur 
qu'il  nous  fait.  Cinq  ou  six  pages  de  verve,  répandues 
dans  cet  ouvrage,  auraient  rompu  la  continuité  de  ses 
observations  délicates,  et  en  auraient  fait  un  ouvrage 
charmant;  mais  l'auteur  a  voulu  que  son  livre  ne  fût 
d'aucun  sexe,  et  il  n'y  a  malheureusement  que  trop  bien 
réussi  :  c'est  un  hermaphrodite  qui  n'a  ni  le  nerf  de 
l'homme  ni  la  mollesse  de  la  femme.  Cependant  peu  de 
nos  écrivains  du  jour  auraient  été  capables  d'un  travail 
où  l'on  remarque  de  l'érudition,  de  la  raison,  de  la 
finesse,  du  style,  de  l'harmonie,  mais  pas  assez  de  va- 
riété, de  cette  souplesse  propre  à  se  prêter  à  l'infinie 
diversité  des  formés  d'un  être  extrême  dans  sa  force  et 
dans  sa  faiblesse,  que  la  vue  d'une  souris  ou  d'une  arai- 
gnée fait  tomber  en  syncope,  et  qui  sait  quelquefois 
braver  les  plus  grandes  terreurs  de  la  vie. 
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C'est  surtout  dans  la  passion  de  Tamour,  dans  les  excès 
de  la  jalousie  9  dans  les  transports  de  la  tendresse  mater- 
nelle,  dans  les  instans  de  la  superstition ,  dans  la  manière 
dont  elles  partagent  les  émotions  ëpidémiques  et  popu- 
laires, que  les  femmes  étonnent.  J'ai  vu  l'amour,  la 
superstition ,  la  jalousie,  la  colère,  portéadans  les  femmes 
à  un  excès  que  l'homme  a'éprouva  jamais.  Si  la  joie,  la 
tendresse  et  la  douleur  les  embellissent,  le  contraste  des 
mouvemens  violens  avec  la  douceur  de  leurs  traits  lea 
rend  hideuses;  elles  en  sont  plus  défigurées.  Les  distrac- 
tions d'une  vie  occupée  et  contentieuse  rompent  nos 
passions,  la  femme  couve  les  siennes;  c'est  un  point  fixe 
sur  lequel  son  oisiveté  ou  la  frivolité  de  ses  fonctions 
tient  son  regard  sans  cesse  attaché.  Ce  point  s'étend  sans 
mesure;  et  pour  devenir  folle,  il  ne  manquerait  à  la 
femme  passionnée  que  l'entière  solitude  qu'elle  recherche. 
La  soumission  à  un  maître  qui  lui  déplaît  est  pour  elle 
un  supplice.  J'ai  vu  une  femme  honnête  frissonner  d'hor- 
reur à  l'approche  de  son  époux  ;  je  l'ai  vue  se  plonger 
dans  le  bain ,  et  ne  se  croire  jaiiiais  assez  lavée  de  la  souil- 
lure du  devoir.  Cette  sorte  de  répugpance  nous  esH  pres- 
que inconnue.  Notre  organe  est  plus  indulgent.  Plusieurs 
femmes  mourront  sans  avoir  éprouvé  l'extrême  sensation 
de  la  volupté.  Cette  sensation ,  que  j'appellerais  volon- 
tiers une  courte  épilepsie,  est  rare  pour  elles,  et  ne 
manque  jamais  d'arriver  quand  nous  l'appelons.  Le  sou- 
verain bonheur  les  foit  entre  les  bras  de  l'homme  qu'elles 
adorent;  nous  le  trouvons  à  côté  d'une  femme  complai- 
sante qui  nous  déplaît.  Moins  maîtresses  de  leurs  sens 
que  nous ,  la  récompense  en  est  moins  prompte  et  moins 
sûre  pour  elles  ;  cent  fois  leur  attente  est  trompée.  Orga- 
nisées tout  au  contraire  de  nous,  le  mobile  qui  sollicite 
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en  elles  la  volupté  est  si  délicat,  et  la  source  en  est  si 
éloignée,  qu'il  n'est  point  extraordinaire  ou  qu'elle  ne 
vienne  point  ou  qu'elle  s'égare.  Si  vous  entendez  une 
femme  médire  de  l'amour  et  un  homme  de  lettres  dépré- 
cier la  considération  publique,  dites  de  l'une  que  ses 
charmes  se  passent ,  et  de  l'autre  que  son  talent  se  perd. 
Jamais  un  homme  ne  s'est  as^s  à  Delphes  sur  le  sacre 
trépied;  le  rôle  de  Pythie  ne  convient  qu'aune  femme. 
Il  n'y  a  qu'une  tête  de  femme  qui  puisse  s'exalter  au  point 
de  pressentir  sérieusement  l'approche  d'un  dieu,  de  se 
tourmenter,  de  s'écheveler,  d'écumer,  de  s'écrier:  «Je 
le  sens,  je  le  sens,  le  voilà,  le  Dieu!  »  et  d'en  trouver  le 
vrai  discours.  Un  solitaire  brûlant  dans  ses  idées  ainsi 
que  dans  ses  expressions ,  disait  aux  hérésiarques  de  son 
temps  :  «Adressez-vous  aux  femmes  :  elles  reçoivent  promp- 
tement,  parce  qu'elles  sont  ignorantes;  elles  répandent 
avec  facilité  ,  parce  qu'elles  sont  légères  ;  elles  re- 
tiennent long-temps,  parce  qu'elles  sont  têtues.  »  Elles  s'en 
imposent  mieux  que  nous  sur  ce  qui  leur  plait.  L'opiniâ- 
treté est  plus  leur  vice  que  le  nôtre.  Une  femme  sa- 
moièc^s  dansait  avec  un  poignard  à  la  main.  Elle  parais- 
sait s'en  frapper;  mais  elle  esquivait  les  coups  qu'elle  se 
portait  avec  une  prestesse  si  singulière,  qu'elle  avait 
persuadé  à  ses  compatriotes  que  c'était  un  dieu  qui  la 
rendait  invulnérable  :  et  voilà  sa  personne  sacrée.  Quel- 
ques voyageurs  européens  assistèrent  à  cette  danse  reli- 
gieuse, et  quoique  bien  convaincus  que  cette  femme 
n'était  qu'une  saltimbanque  très-adroite,  elle  trompa 
leurs  yeux  par  la  célérité  de  ses  mouvemens.  Le  len- 
demain ils  la  supplièrent  de  danser  encore  une  fois. 
«  Non ,  leur  dit-elle  ,  je  ne  danserai  point,  le  Dieu  ne  le 
veut  pas,  et  je  me  blesserais.  »  On  insista.  Lies  habitans 
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de  la  contrée  joignirent  leur  vœu  à  celui  des  Européens. 
Elle  dansa.  Son  prestige  fut  découvert.  Elle  s'en  aperçut, 
et  à  l'instant  là  voilà  étendue  à  terre,  le  poignard  dont 
elle  était  armée  plongé  dans  son  sein,  ce  Je  l'avais  bien 
prévu,  disait^elle  à  ceux  qui  la  secouraient,  que  le  Dieu 
ne  le  voulait  pas,  et  que  je  me  blesserais.  »  Ge  qui  me 
surprend ,  ce  n'est  pas  qu'elle  ait  préféré  la  mort  à  la 
honte,  mais  qu'elle  se  soit  laissé  guérir.  Et,  de  nos  jours^ 
n'avons-nous  pas  vu,  dans  des  assemblées  de  convul- 
sionnaires,  une  de  ces  femmes  qui  figuraient  en  bourre- 
let l'enfance  de  l'Église,  les  pieds  et  les  mains  cloués  sùi* 
une  croix,  le  côté  percé  d'une  lance,  garder  le  ton  de 
son  roleaumiKeu  des  convulsions  de  la  douleur,  sous 
la  sueur  froide  quidécoulait  de  son  visage,  les  yeux  obs- 
curcis du  voile  de  la  mort,  et,  s'adressant  au  directeur 
de  ce  troupeau  de  fanatiques,  lui  dire,  non  d'une  voix 
souffrante:  «  Mon  père,  je  veux  dormir,»  mais  d'une 
voix  enfantine,  «Papa,  je  veuxfeire  dodo  ?  ^^  Pour  un  seul 
homme,  il  y  a  cent  femmes  capables  de  cette  force  et  de 
cette  présence  d'esprit.  C'est  cette  même  femme  ou  une 
de  ses  compagnes  qui  disait  au  jeune  Dudoyer  qu'elle 
regardait  tendrement,  tandis  qu'avec  une  tenaille  il  ar- 
rachait les  doux  qui  lui  traversaient  les  deux  pieds  : 
<c  Le  Dieu  de  qui  nous  tenons  le  don  des  prodiges  ne  nous 
a  pas  toujours  accordé  celui  de  la  sainteté.  x>  Madame  de 
Staal  est  mise  à  la  Bastille  avec  la  duchesse  du  Maine  sa 
maîtresse»  Elle  s'aperçoit  que  madame  du  Maine  a  tout 
avoué;  à  l'instant  elle  pleure,  elle  se  roule  à  terre,  elle 
s'écrie  :  «  Ah  !  ma  pauvre  maîtresse  est  devenue  folle  !  » 
N^attendez  rien  de  pareil  d'un  homme*  La  femme  porte 
au  dedans  d'elle-même  un  organe  susceptible  de  spasmes 
terribles  y  disposant  d'elle  et  suscitant  dans  son  imagina- 
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tion  des  fantômes  de  toute  espèce.  C'est  dans  le    délire 
iiyslérique  qu'elle  revient  sur  le  passé ,  qu'elle  s'élance 
dans  l'avenir,  que  tous  les  temps  lui  sont  présens.  C^est 
de  l'organe  propre  à  son  sexe  que  partent  toutes  ses 
idées  extraordinaires.  La  femme  hystérique  dans  sa  jeu^ 
nesse,  se  fait  dévote  dans  l'âge  avancé;  la  femme  en  qui 
il  reste  quelque  énergie  dans  Tâge  avancé ,  était  hysté- 
rique dans  sa  jeunesse.  Sa  tête  parle  encore  le  langage 
de  ses  sens  lorsqu'ils  sont  devenus  muets.  Rien  de  plus  con- 
tigu  que  l'extase,  la  vision,  la  prophétie,  la  révélation,  la 
poésie  fougueuse  et  l'hystérisme.  Lorsque  la  Prussienne 
Karsch  lève  son  œil  vers  le  ciel  enflammé  d'éclairs,  elle  voit 
Dieu  dans  le  nuage;  elle  le  voit  qui  secoue  d'un  pan  de  sa 
robe  noire  des  foudres  qui  vont  chercher  la  tête  de  l'impie  ; 
elle  voit  la  tête  de  l'impie.  Cependant  la  recluse  dans  sa 
cellule  se  sent  élever  dans  les  airs  ;  son  ame  se  répand 
dans  le  sein  de  la  Divinité  ;  son  essence  se  mêle  à  l'essence 
divine;  elle  se  pâme,  elle  se  meurt;  sa  poitrine  s'élève  et 
s'abaisse  avec  rapidité.  Ses  compagnes  attroupées  autour 
d'elle  coupent  les  lacets  du  vêtement  qui  la  serre.  La 
nuit  vient,  elle  entend  les  chœurs  célestes,  sa  voix  s'unit 
à  leurs  concerts  ;  ensuite  elle  redescend  sur  la  terre;  elle 
parle  de  joies  ineffables;  on  l'écoute;  elle  est  convaincue, 
elle  persuade.  La  femme  dominée  par  l'hystérisme  semb^ 
éprouver  je  ne  sais  quoi  d'infernal  ou  de  céleste.  Quel- 
quefois elle  m'a  fait  frissonner.  C'est  sous  l'action  de  la 
bête  féroce  qui  fait  partie  d'elle-même ,  que  je  l'ai  vue , 
que  je  l'ai  entendue.  Comme  elle  sentait  !  comme  elle 
s'exprimait  !  Ce  qu'elle  disait  n'était  point  d'une  mor- 
tj^lç.  La  Guyon  a  dans  son  livre  des  torrens  d'une  élo- 
quence dont  il  n'y  a  point  de  modèle.  C'est  sainte  Thé- 
rèse qui  a  dit  des  démons:  «  Qu'ils  sont  malheureux  ! 


JUILLET    177a.  7 

ils  n'aiment  point.  »  T^  quiëtisme  est  Thypocrisie  de 
rhomiDe  pervers  et  la  vraie  religion  de  la  femme  tendrft. 
Il  y  eut  cependant  un  homme  d'une  honnêteté  de  carac- 
tère et  d'une  simplicité  de  mœurs  si  rares ,  qu'une 
femme  aimable  put,  sans  conséquence ^  s'oublier  à  coté 
de  lui  et  s'épancher  en  Dieu  ;  mais  cet  homme  fut  le  seul, 
il  s'appelait  Fénelon.  C'est  une  femme  qui  se  promenait 
dans  les  rues  d'Alexandrie ,  les  pieds  nus,  la  tête  éche- 
velée,  une  torche  dans  une  main,  une  aiguière  dans 
l'autre  y  et  qui  disait  :  «  Je  veux  brûler  le  ciel  avec  cette 
torche , ,  et  éteindre  l'enfer  avec  cette  eau ,  afin  que 
l'homme  n'aime  son  Dieu  que  pour  lui-même.  »  Ce  rôle 
ne  va  qu'à  une  femme.  Mais  cette  imagination  fougueuse^ 
cet  esprit  qu'on  croirait  incoercible,  un  mot  suffit  pour 
l'abattre.  Un  médecin  dit  aux  femmes  de  Bordeaux, 
tourmentées  de  vapeurs  effrayantes  (1),  quelles  sont  me- 
nacées  du  mal  caduc  ;  et  les  voilà  guéries.  Un  médecin 
secoue  un  fer  ardent  aux  yeux  d'une  troupe  de  jeunes 
filles  épileptiques,  et  les  voilà  guéries.  Le  dégoût  de 
vivre  saisit  les  femmes  de  Milet;  les  magistrats  déclarent 
que  la  première  femme  qui  se  tuer«i  sera  exposée  nue 
sur  la  place  publique  :  plus  de  suicide,  et  voilà  les  Mi- 
lésiennes  réconciliées  avec  la  vie.  Le&  femmes  sont  su- 

(i)  Ce  ii*est  pas  lout-à-fait  aiusi.  Le  célèbre  médecin  Silva,  dans  un  voyage 
qu*il  eut  occasion  de  faire  à  Bordeaux ,  fut  consulté  pendant  son  séjour  par 
toute  la  ville.  Les  plus  jolies  femmes  venaient  en  procession  se  plaindre  à  lui 
de  maux  de  nerfs  dont  elles  se  disaient  tourmentées.  Silva  ne  répondit  rien, 
et  ne  prescrivit  aucun  remède.  Pressé  loog-temps  de  s*expliquer  sur  les  motifs 
de  son  silence,  il  dit  enfin  d'un  ton  d'orade  :  «  C'est  que  ce  n'est  pas  des  maux 
de  nerfs  que  cela,  c'est  le  mi|l  caduc.  »  Le  lendemain,  il  n  y  eut  plus  une  seule 
femme  dans  Bordeaux  qui  eût  mal  aux  nerfs  ;  la  crainte  d'être  soupçonnées 
d'une  maladie  effrayante  les  guérit  à  l'instant.  La  conduite  de  Silva  était^'un 
homme  d'un  esprit  profond  et  infini  :  on  veut  intéresser ,  on  ne  veut  pas  faire 
peur.  (  Note  de  Grimm,  > 
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jettes  à  une  férocité  épidémique.  L'exemple  (Fane  seule 
en  entraîne  une  multitude.  II  n'y  a  que  la  première  qui 
soit  criminelle,  les  autres  sont  malades.  O  femmes,  vous 
êtes  des  enfans  bien  extraordinaires  ! 

Avec  un  peu  de  couleur  et  de  sensibilité ,  eh  !   mon* 
sieur  Thomas,  que  ne  vous  laissiez-vous  aller  à  ces  deux 
qualités  qui  ne  vous  sont  pas  étrangères  ?  Quel  atten- 
drissement ne  nous  aurie&vous  pas  inspiré  en  nous  mon<^ 
trant  les  femmes  assujetties  comme  nous  aux  infirmitésde 
l'enfance,  plus  contraintes  et  plus  négligées  dans  leur 
éducation ,  abandonnées  aux  mêmes  caprices  du  sort  avec 
une  ame  plus  mobile,  des  organes  plus  délicats;  et  rien 
de  cette  fermeté  naturelle  ou  acquise  qui  nous  y  prépare; 
réduites  au  silence  dans  l'âge  adulte;  sujettes  à  un  mal- 
aise qui  tes  dispose  à  devenir  épouses  et  mères;  alors 
tristes,  inquiètes,  mélancoliques  à  côté  de parens  alarmés 
non-seulement  sur  la  santé  et  la  vie  de  leur  enfant ,  mais 
encore  sur  son  caractère  ;  car  c'est  à  ce  période  critique 
qu'une  fille  devient  ce  qu'elle  restera  toute  sa  vie,  péné- 
trante ou  stupide,  triste  ou  gaie,  sérieuse  ou  légère, 
bonne  ou  méchante,  l'espérance  de  sa  mère  trompée  ou 
réalisée?  Pendant  une  longue  suite  d'années,  chaque 
lune  ramènera  le  même  malaise.  Le  moment  qui  la  déli- 
vrera du  despotisme  de  ses  parens  est  arrivé.  Son  ima- 
gination s'ouvre  à  un  avenir  plein  de  chimères;  son  cœur 
nage  dans  une  joie  secrète.  Réjouis-toi  bien,  malheu- 
reuse créature  !  le  temps  aurait  sans  cesse  affaibli  la  ty- 
rannie que  tu  quittes ,  et  le  temps  accroîtra  sans  cesse  la 
tyrannie  sous  laquelle  tu  vas  passer.  On  lui  choisit  un 
é{î|iix;  elle  devient  mère.  L'état  de  grossesse  est  pénible 
presque  pour  toutes  les  femmes.  C'est  dans  les  douleurs, 
au  péril  de  leur  vie,  aux  dépens  de  leurs  charmes,  et 
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souvent  au  détriment  de  leur  santé,  qu'elles  donnent  la 
naissance  à  leurs  enfans.  Il  n'y  a  peut-être  pas  de  joi|i 
comparable  à  celle  de  la  mère  qui  voit  son  premier  né; 
mais  ce  moment  sera  payé  bien  cher.  Le  père  se  soulage 
du  soin  des  garçons  sur  un  mercenaire;  la  mère  demeure 
chargée  de  la  garde  de  ses  filles.  L'âge  avance;  la  beauté 
passe.  Arrivent  les  années  de  l'abandon ,  de  l'humeur  et 
de  l'ennui.  C'est  par  le  malaise  que  la  nature  les  a  dis- 
posées à  devenir  mères;  c'est  par  une  maBidie  longue 
et  dangereuse  qu'elle  leur  ôte  le  pouvoir  de  l'être.  Qu'est- 
ce  alors  qu'une  femme  ?  Négligée  de  son  époux  ^  délais- 
sée de  ses  enfans ,  nulle  dans  la  société,  la  dévotion  est 
son  unique  et  dernière  ressource;  Dans  presque  toutes 
les  contrées ,  la  cruauté  des  lois  civiles  s'est  réunie  contre 
les  femmes  à  la  cruauté  de  la  nature.  Elles  ont  été  trai- 
tées comme  des  enfans  imbéciles.  Nulle  sorte  de  vexa- 
tions que,  chez  les  peuples  policés,  l'homme  ne  puisse 
exercer  impunément  contre  la  femme.  La  seule  repré- 
saille  qui  dépende  d'elle  est  suivie  du  trouble  dômes- 
tique,  et  punie  d'un  mépris  plus  ou  moins  marqué,  se- 
lon que  la  nation  a  plus  ou  moins  de  mœurs.  Nulle  sorte 
de  vexations  que  le  sauvage  n'exerce  contre  sa  femme. 
La  femme,  malheureuse  dans  les  villes,  est  plus  mal- 
heureuse encore  au  fond  des  forêts.  Écoutez  le  discours 
d'une  Indienne  des  rives  de  l'ôrénoque ,  et  écoutez-le, 
si  vous  pouvez,  sans  en  être  ému.  Le  missionnaire  jé- 
suite Gumilla  lui  reprochait  d'avoir  fait  mourir  une  fille 
dont  elle  était  accouchée,  en  lui  coupant  le  nombril  trop 
court. 

«<  Plût  à  Dieu,  Père,  lui  dit-elle,  plût  à  Dieu  qn'àu 
moment  où  ma  mère  me  mit  au  monde  elle  eût  eu  assez 
d'amour  et  de  compassion  pour  épargner  à  son  enfant 
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tout  ce  que  j'ai  enduré  et  tout  ce  que  j'endurerai  jusqu'à 
la  fin  de  mes  jours  !  Si  ma  mère  m'eût  étouffée  en  nais»^ 
sant,  je  serais  morte  ^  mais  je  n'aurais  pas  senti  la  mort^ 
et  j'aurais  échappé  à  la  plus  malheureuse  des  conditions. 
Combien  j'ai  souffert,  et  qui  sait  ce  qui  me  reste  à  souf* 
frir  jusqu'à  ce  que  je  meure!  Représente-toi  bien,  Père^ 
les  peines  qui  sont  réservées  à  une  Indienne  parmi  ces 
Indiens.  Ils  nous  accompagnent  dans  les  champs  avec 
leur  arc  et'leurs  flèches;  nous  y  allons,  nous,  chargées 
d'un  enfant  qui  pend  à  nos  mamelles,  et  d'un  autre  que 
nous  portons  dans  une  corbeille.  Ils  vont  tuer  un  oiseau 
ou  prendre  un  poisson  ;  nous  bêchons  la  terre,  nous  ;  et, 
après  avoir  supporté  toute  la  fatigue  de  la  culture,  nous 
supportons  toute  celle  de  la  moisson.  Ils  reviennent  le 
soir  sans  aucun  fardoau;  nous,  nous  leur  apportons  des 
racines  pour  leur  nourriture  et  du  maïs  pour  leur  bois- 
son. De  retour,  chez  eux,^  ils  vont  s'entretenir  avec  leurs 
amis;  nous,  nous  allons  chercher  du  bois  et  de  l'eau 
pour  préparer  leur  souper.  Ont-ils  mangé ,  ils  s'endor- 
ment; nous,  nous  passons  presque  toute  la  nuit  à  moudre 
le  maïs  et  à  leur  faire  le  chica.  Et  quelle  est  la  récom- 
pense de  nos  veilles?  Ils  boivent  leur  chica,  ils  s'en- 
ivrent; et  qiland  ils  sont  ivres,  ils  nous  traînent  par  les 
cheveux  et  nous  foulent  aux  pieds.  Ah!  Père,  plût  à 
Dieu  que  ma  mère  m'eût  étouffée  en  naissant  !  Tu  sais 
toi-même  si  nos  plaintes  sont  justes.  Ce  que  je  te  dis ,  tu 
le  vois  tous  les  jours;  mais  notre  plus  grand  malheur, 
tu  ne  saurais  le  connaître.  Il  est  triste  pour  la  pauvre 
Indienne  de  servir  son  mari  comme  une  esclave,  aux 
champs  accablée  de  sueurs,  et  au  logis  privée  du  repos; 
mais  il  est  affreux  de  le  voir,  au  bout  de  vingt  ans, 
prendra  une  autre  femme  plus  jeune  qui  n'a  point  de  ju- 
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gement.  Il  s'attache  à  elle.  Elle  nous  frappe;  elle  frappé 
nos  enfans;  elle  nous  commande  ;  elle  nous  traite  comnie 
ses  servantes,  et  au  moindre  murmure  qui  nous  échap^ 
peraity  une  branche  d'arbre  levée....  A.h!  Père,  comment 
veux-tu  que  nous  supportions  cet  état?  Qu'a  de  mieux  à 
faire  une  Indienne  que  de  soustraire  son  enfàiit  à  une^ 
iservitude  mille  fois  pire  que  la  mort?  Plût  à  Dieu,  Père,, 
je  te  le  répète,  que  ma  mère  m'eût  assez  aimée  pour 
m'enterrer  lorsque  je  naquis!  Mon  cceurn'aâspait  pas  tant 
à  souffrir,  ni  mes  yeux  à  pleuren  » 

Femmes,  que  je  vous  plains!  Il  n'y  avait  qu^un  dédom- 
magement à  vos  maux,  et  si  j'avais  été  législateur,  peut- 
être  l'eussiez- vous  obtenu.  Affranchies  de  toute  servitude, 
je  vous  aurais  mises  au-dessus  de  la  loi;  vous  auriez  été 
sacrées  en  quelque  endroit  que  vous  eussiez  paru. 

Quand  on  veut  écrire  des  femmes,  il  faut,  monsieur 
Thomas,  tremper  sa  plume  dans  l'arc-en-ciel ,  et  secouer 
sur  sa  ligne  la  poussière  des  ailes  du  papillon.  Il  faut  être 
plein  de  légèreté,  de  délicatesse  et  de  grâces,  et  ces  qua- 
lités vous  manquent.  Comme  le  petit  chien  du  pèlerin, 
à  chaque  fois  qu'on  secoue  sa  pâte,  il  faut  qu'il  en  tombe 
des  perles  (i) ,  et  il  n'en  tombe  aucune  de  la^vôtre.  Il  ne 
suffit  pas  de  parler  des  femmes,  et  d'en  parler  bien, 
monsieur  Thomas  :  faites  encore  que  j'en  voie.  Suspen- 
dez-les sous  mes  yeux  comme  autant  de  thermomètres 
des  moindres  vicissitudes  des  mœurs  et  des  usages.  Fixez, 
avec  le  plus  de  justesse  et  d'impartialité  que  vous  pour- 
rel ,  les  prérogatives  de  l'homme  et  de  la  femme  ;  mais 
n'oubliez  pas  que,  faute  de  réflexions  et  de  principes, 
rien  ne  pénètre  jusqu'à  une  certaine  profondeur  de  Con- 

(i)  Le  petit  ehUn  qui  secoue  de  Forgent  et  des  pierreries;  La  Fontaihb  ^ 
jiv.  XII ,  conte  1 3. 
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viction  dans  l'entendement  des  femmes;  que  les  idées- de 
justice,  de  vertu,  de  vice,  de  bonté,  de  méchanceté, 
nagent  à  la  superficie  de  leur  ame,  au  fond  de  laquelle 
elles  ont  conservé  Famour-propre  et  l'intérêt  personnel 
avec  toute  l'énergie  de  la  nature;  et  que,  plus  civilisées 
que  nous  en  dehors,  elles  sont  restées  de  vraies  sauvages 
en  dedans;  toutes  machiavélistes  du  plus  au  moins ,  où 
il  y  a  un  mur  d'airain  pour  nous ,  il  n'y  a  souvent  qu'une 
toile  d'araignée  pour  elles. 

On  a  demandé  si  les  femmes  étaient  faites  pour  l'a» 
mitié.  Il  y  a  des  femmes  qui  sont  hommes ,  et  des  hom- 
mes qui  sont  femmes,  et  j'avoue  que  je  ne  ferai  jamais 
mon  ami  d'un  homme  femme.  Si  nous  avons  plus  de  raison 
que  les  femmes ,  elles  ont  bien  plus  d'instinct  que  nous. 
La  seule  chose  qu'on  leur  ait  apprise,  c'est  à  bien  porter 
la  feuille  de  figuier  qu'elles  ont  reçue  de  leur  première 
aïeule.  Tout  ce  qu'on  leur  a  dit  et  répété  dix-huit  à  dixr- 
neuf  ans  de  suite  se  réduit  à  ceci  : 

«  Ma  fille,  prenez  garde  à  votre  feuille  de  figuier;  votre 
feuille  de  figuier  va  bien ,  votre  feuille  de  figuier  va  mal.  » 
On  a  tant  mis  d'importance  à  la  galanterie,  qu'il  né 
reste  aucune  vertu  à  celle  qui  a  franchi  ce  pas.  C'est 
comme  la  tausse  dévote  et  le  prétre>>en  qui  l'incrédulité 
est  presqufs  le  sceau  de  la  scélératesse  ;  après  avoir  com<- 
mis  le  grand  crime,  ils  ne  peuvent  avoir  horreur  de  rien. 
Taudis  que  nous  lisons  dans  des  livres,  les  femmes  lisent 
dans  le  grand  livre  du  monde;  aussi  leur  ignorance  les 
dispose-t-elle  à  recevoir  promptement  la  vérité  quand 
on  la  leur  montre  (i).  Aucune  autorité  ne  les  a  subju- 
guées. La  vérité  perce  plus  difficilement  en  nous;  elle 

(i)  Et  peut-être  avec  la  même  facilité  le  mensoage:'  l'établissement  des 
religions  commence  ordinairement  par  les  femmes.         (  ^ote  de  Grîmm,  ) 


^ 
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trouve  à  l'entrée  de  nos  crânes  un  Platon ,  un  Aristote^ 
un  Epicure,  un  Zenon  en  sentinelle,  et  armés  de  piques 
pour  la  repousser.  Elles  sont  rarement  systématiques, 
toujours  à  la  dictée  du  moment. 

M.  Thomas  ne  dit  pas  un  mot  des  avantages  du  com- 
merce des  femmes  pour  un  homme  de  lettres ,  et  je  ne 
crois  pas  que  ce  soit  par  ingratitude.  L'ame  des  femmes 
n'étant  pas  plus  honnête  que  la  nôtre,  mais  la  décence  ne 
leur  permettant  pas  de  s'expliquer  avec  notre  franchise, 
elles  se  sont  fait  un  ramage  délicat ,  à  l'aide  duquel  on 
dit  honnêtement  tout  ce  qu'on  veut,  quand  on  a  été 
sifflé  dans  leur  volière. 

On  s'aperçoit  aisément  que  Jean-Jacques  a  perdu  bien 
des  momens  aux  genoux  des  femmes,  et  que  Marmontel 
en  a  beaucoup  employé  entre  leurs  bras.  On  soupçon- 
nerait volontiers  Thomas  et  d'Alembert  d'avoir  été  trop 
sages. 

Elles  nous  accoutument  encore  à  mettre  de  l'agrément 
et  de  la  clarté  dans  les  matières  les  plus  sèches  et  les  plus 
épineuses.  On  lear  adresse  sans  cesse  la  parole,  on  veut 
en  être  écouté ,  on  craint  de  les  fatiguer  ou  de  les  ennuyer, 
et  l'on  prend  une  facilité  particulière  de  s^ex|^rimer  qui 
passe  de  la  converMi^km  dans  le  style.  Quand  elles  ont 
du  génie ,  je  leur  en  crois  l'empreinte  plus  originale 
qu'en  nous. 


Nous  avons  eu  ici  le  mois  dernier  un  faiseur  de  mi- 
racles des  Deux-Ponts  :  c'est  après  avoir  opéré  dans  cette 
dernière  ville  avec  succès,  qu'il  s'est  transporté  dans  la 
Jérusalem  des  Gaules,  où  il  a  eu  des  succès  plus  grands 
encore.  Il  n'a  {Hts,  à  la  vérité,  fait  son  entrée  dans  Paris 
sur  un  âne;  mais  il  n'a  pas  été  moins  la  victime  de  la 
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persécution  des  scribes  et  pharisiens  de  la  paroisse  de 
Saiut-Roch,  dans  le  ressort  de  laquelle  il  avait  posé  son 
tabernacle.  Après  dix- jours  de  miracles  et  de  célébrité , 
il  a  été  enlevé  par  ordre  de  la  police,  conduit  à  quatre 
lieues  de  Paris,  et  prié  de  n'y  plus  revenir.  Il  jetait  logé 
dans  la  rue  des  Moineaux,  butte  Sain t-Roch.  Dans  les 
derniers  jours  ses  succès  firent  tant  de  bruit,  que  cette 
rue  et  toutes  les  rues  adjacentes  restèrent  jour  et  nuit 
remplies  de  monde.  La  populace  attendit  même  plus  de 
trente-six  heures  après  son  départ,  dispersée  dams  les 
rues  y  dans  l'espérance  de  le  voir  revenir.  Je  n'aurais  con- 
seillé à  aucun  esprit  fort  de  prêcher  contre  l'authenticité 
de  ses.  miracles,  il  aurait  couru  risque  d'être  étouffé  ou 
écrasé  par  la  foule  des  croyans  aveugles,  sourds,  boiteux, 
estropiés,  que  la  foi  et  l'espérance  avaient  rassemblés. 
Ce  bon  homme  ne  prenait  point  d'argent.  Il  avait  une 
fille  à  qui  l'on  donnait  en  sortant.  Le  peuple  assurait 
qu'it  donnait  aux  pauvres  ce  qu'il  recevait  de  cette  ma- 
nière. Vous  voyez  qu'il  ne  pouvait  guère  manquer  de 
faire  une  fortune  rapide ,  si  la  police  ne  s'en  fat  pas  mêlée. 
IL  guérissait  par  attouchement,  et  n'exigeait  du  malade 
que  de  la  ibi  en  Dieu;  Toutes  les  fois  que  la  guérison 
ne  s'ensuivait  point,  c'était  une  preuve  que  la  foi  avait 
manqué.  Les  femmes  ont  joué  un  grand  rôle  pendant  ces 
jours  mémorables.  Elles  auraient  mis  en  pièces  celui  de 
nos  philosophes  qui  les  aurait  assurées  qu'il  ne  se  fait 
plus  de  miracles  dans  ce  siècle  philosophique^  Une  mère, 
entre  autres,  avait  amené  à  ce  saint  homme  une  fille  qui 
était  boiteusç.  11  lui  toucha  les  hanches,  les  cuisses,  les 
jambes,  la  guérit,  et  lui  ordonna  de  marcher  sans  bé- 
quilles. La  fille  obéit,  et  tomba  au  second  pas  ;  mais  la 
mère  s'écria  que  la  fille  était  ane  entêtée  qui  ne  voulait 
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pas  marcher  par  obstination;  et  en  même  temps  elle  lui 
cassa  les  béquilles  sur  le  dos  et  sur  les  hanches  pour  la 
déterminer  à  marcher.  Ces  coups  rendirent  la  pauvre 
fille  guérie ,  boiteuse  vtae  seconde  fois.  On  fut  obligé  de 
lui  donner  d'autres  béquilles.  Le  saint  homme  blâma 
beaucoup  l'emportement  de  la  mère,  qui  avait  rendu 
son  miracle  inutile;  mais  toutes  les  femmes  qui  virent  la 
fille  s'en  retourner  comme  elle  était  venue  .$ur  ses  bé- 
quilles ^  lui  dirent  que  c'était  sa  faute.  La  police  ^  en  faisant 
enlever  ce  saint  homme  au  milieu  d'une  populace  entiè- 
rement persuadée  de  l'efficacité  de  ses  attouchemens, 
fut  obligée  d'user  de  prudence.  On  dit  que  c'était  pour 
le  mener  à  une  grande  dame  qui  avait  besoin  de  ses 
secours,  et  que  ses  infirmités  retenaient  chez  elle.  On 
le  mena  en  effet  chez  un  commissaire  d'un  quartier  éloi- 
gné ,  qui  le  pria  de  vouloir  bien  faire  quelques  miracles. 
On  lui  présenta  plusieurs  infirmes;  mais  comme  ils  man- 
quèrent tous  de  foi,  il  ne  put  faire  aucune  guérison. 
Sur  quoi  on  lui  expédia  son  congé  pour  porter  son  in- 
dustrie ailleurs. 


Le  nom  de  Ninon  de  l'Enclos  est  trop  illustre  pour 
chercher  à  le  faire^  connaître.  Tous  les  beaux  esprits, 
tous  les  philosophes  du  siècle  de  Louis  XIY  et  de  celui- 
ci  se  sont  empressés  de  le  rendre  immortel.  Cela  prouve 
contre  l'assertion,  d'ailleurs  vraie,  de  maître  Denis  Di- 
derot, que  l'excès  de  la  galanterie  dans  une  femme,  et 
même  Tétat  de  fille,  ne  sont  pas  un  obstacle  insurmon- 
table pour  parvenir  à  l'estime  publique ,  lorsque  ces  fai- 
blesses ou  même  lés  désordres  se  trouvent  réunis  à  des 
qualités  supérieures.  Il  vient  de  passer  par  la  tête  de 
M.  de  Voltaire  de  faire  Ninon  l'héroïne  d'une  Comédie; 
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je  ne  sais  si  cVst  par  reconnaissance  du  legs  qu'elle  lui  a 
Élit.  Ninon  ayant  vu,  sur  la  fin  de  ses  jours,  le  jeune 
Arouet,  à  peine  âgé  de  dix  ans,  devina  ses  talens,  et  lui 
Jaissa  par  son  testament  sa  bibliothèque  (i).  Le  légataire 
a  attendu  à  peu  près  Tâge  qu'avait  sa  bienfaitrice  pour 
la  mettre  sur  la  scène.  Il  a  choisi  pour  sujet  de  sa  pièce 
l'histoire  si  connue  des  deux  dépôts.  «  On  sait^  dit*il, 
que  Gourville  ayant  confié  une  partie  de  son' bien  à  cette 
fille  si  galante  et  si  philosophe,  et  une  autre  à  un  homme 
qui  passait  poiu*  très-dévot,  le  dévot  garda  le  dépôt  pour 
lui  ;  et  celte  ^'ç^i  regardait  comme  peu  scrupuleuse  le 
rendit  fidèlement.  »  Si  je  m'en  souviens  bien ,  le  dépo- 
sitaire infidèle  était  un  prêtre,  confesseur  ou  directeur 
d'ames  fort  accrédité  dans  le  quartier;  mais  M.  de  Vol- 
taire, pour  la  commodité  du  théâtre,  n'en  a  fait  qu'un 
marguillier  cagot  et  fripon ,  qui  cherche  même  à  épouser 
encore  l'autre  dépôt  en  se  proposant  pour  époux  à  Ninon. 
Celle-ci  paraît  se  prêter  à  cette  idée,  et  démasque  le 
fourbe,  après  avoir  produit  un  second  testament  de  Gour- 
ville qui  annule  le  premier.  Je  ne  sais  si  cette  tournure 
aurait  été  bonne  au  palais  pour  faire  rendre  à  un  infâme 
hypocrite  le  dépôt  dont  il  était  déjà  en  possession,  et  qui 
lui  avait  été  confié  sans  témoins;  mais  au  théâtre,  on  n'y 
regarde  pas  de  si  près;  et  ce  dénouement,  ménagé  avec 
un  peu  d'art,  aurait  été  plus  heureux  que  celui  du  Tar- 
iuffe.  L'abbé  de  Châteauneuf ,  ami  ou  amant  de  Ninon , 
rapporte  que  Molière,  accoutumé  à  la  consulter  sur  tout 
ce  qu'il  faisait,  lui  avait  été  lire  son  Tartuffe ,  et  que  Ni- 
non le  régala  à  son  tour  du  récit  de  l'aventure  du  dépôt, 
qui  lui  était  arrivée  avec  un  scélérat  à  peu  près  de  la 

(i)  Elle  lui  laissa  deux  mille  francs  pour  acheter  des  livres.  (  Voltaire  , 
Sur  mademoiselle  de  f Enclos,  édit.  Lequien ,  tom.  XLYII,  pag.  36 x.  ) 
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même  espèce.  Molière  regretta  de  n'a  voir  pas  su  cette  his- 
toire ^  que  M.  de  Voltaire  vient  de  mettre  sur  la  scène 
.sous  le  titre  du  Dépositaire,  comédie  en  cinq  actes.  Il 
ne  manque  à  «ette  pi^e  que  la  verve  et  la  force  comique 
du  Tartuffe  pour  être^ur  la  même  ligne;  mais,  malgré 
sa  faiblesse  extrême ,  elle  ferait  peut-être  quelque  plaisir 
au  théâtre,  si  elle  ét^t  jouée  par  des  acteurs  d'un  grand 
talent,  par  des  comédieps  en  état  de  créer  un  rôle  et  de 
donner  une  physionomie  et  de  la  force  à  un  rôle  faible. 
M.  de  Voltaire  envoya  cette  pièce  à  la  Comédie  Française, 
il  y  a  quelque  temps,  et  Ion  se  préparait  à  la  jouer ,  lors- 
que des  ordres  supérieurs  en  défendirent  la  représen- 
tation. Le  corps  respectable  des  marguilliers  et  le  corps 
plus  puissant  des  hypocrites  fripons  se  refusaient  égale- 
ment au  désir  de  se  donner  de  nouveau  en  spectacle.  Le 
Patriarche  fut  obligé  de  retirer  sa  pièce^  et  il  vient  de 
prendre  le  parti  de  la  faire  imprimer  (i).  Peut-çtre  pour- 
ra-t^lle  être  essayée  sur  le  théâtre,  à  [wésent  quon  en 
connaît  l'innocence.  Elle  est  faiblement  intriguée,  mais 
«lie  est  écrite  avec  plàs  de  naturel  et  de  facilité  que  peut- 
être  aucune  des  comédies  de  M.  de  Voltaire,  du  moins 
de  celles  qu'il  a  écrites  en  vers.  Le  mal  est  que  ce  naturel 
est  souvent  fort  plat,  et  qu'il  n'y  ait  point  de  vers  à 
retenir.  C'est  toujours  un  prodige  unique  que  de  con-^ 
server  dans  l'extrime  vieillesse  cette  facilité  et  les  agré- 
mens  dont  nous   voyons  à  tout  instant   des  preuves 
nouvelles. 


J'ai  souvent  ouï  dire  que  le  parlement  de  Toulouse, 
pour  honorer  la  mémoire  du  célèbre  philosophe  Bayle, 
né  dans  cette  ville ,  et  réfugié  ^n  Hollande ,  avait  or- 


(x)  Paris,  Valade,  137a,  in-8°. 

ToW.  Vin. 
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donné  l'exécution  de  ses  disposlttoûs  testamentaires  de 
point  en  point,  quoique,  suivant  les  lois  du  royaume, 
tout  Français  qui  quitte  son  pays  pour  cause  de  religion 
ne  puisse  ni  disposer  de  ses  bienfptni  recevoir  des  legs. 
M^dheureusement  je  n'ai  jamais  pu  m'assurer  de  la 
certitude  du  fait,  dans  un  pays  où  Ton  nie  ou  affirme 
avec  une  extrême  confiance,  mais  où  rien  n'est  si  difficile 
que  d'obtenir  une  preuve  convaincante  d'un  fait(i).Quoi 
qu'il  en  soit,  il  faut  toujours  remarquer  les  progrès  de 
l'esprit  philosophique.  L'Académie  des  Jeux  Floraux  éta- 
Uie  à  Toulouse  s'était  avisée  de  proposer  l'Éloge  de  Bayle 
pour  te  prix  d'éloquence  de  l'année  prochaine;  mais  heu- 
reusement on  est  parvenu  à  arrêter  ce  scandale  dans  sa 

(i)  Grimm  n*aTait  qu^à  consulter  les  Mémoires  du  P.  Niceron,  ou  le  Die- 
tionnairâ  de  Chaufepié,  pour  s'assurer  qu'en  effet  le  Parlement  de  Toulouse 
a?ait  ordonné  TexécutioB  des  dispositions  testamentaires  de  Bayle.  La  note 
qui  a  été  envoyée  à  ce  sujet  au  P.  Piiceron  (  Y.  tom.  X,  p.  i6S  )  mérite  d'être 
rapportée  ici  en  son  entier  :  «  Le  testament  de  M.  Bayle  a  fait  le  sujet  d'un 
procès  qui  a  été  porté  au  parlement  <le  Toulouse.  Ses  héritiers  ab  intestat ^ 
qui  étaient  ses  plus  proches  parens ,  prétendaient  qu'étant  fugitif  pour  fait  de 
religion,  et  étant  mort  dans  les  pays  prohiités,  il  n'avait  pu ^bposer  de  ses 
biens ,  ce  qui  rendait  son  testament  nul  ;  et  il  faut  avouer  qu'ils  avaient  pour 
eux  les  édita ,  les  déclarations  et  la  jurisprudence  des,  arrêts.  Cependant  mes- 
sieurs de  la  grand'chambrè  crurent  qu'il  était  permis  de  fléchir  la  règle  en 
faveur  delà  disposition  d'un  si  grand  pei'sonnage;  ils  confirmèrent  le  testa- 
ment, et  l'héritier  testamentaire  l'emporta  sur  les  héritiers  du  sang.  M.  de 
Senaux,  grand  magistrat ,  Tun  des  juges ,  qui  avait  autrefois  connu  Hd.  Bayle , 
fit  des- efforts  infinis  pour  soutenir  sa  dernière  volonté,  et  il  réussit  par  ces 
raisons,  que  les  savans  sont  de  tous  les  pays;  qu'il  ne  fallait^ pas  regarder 
comme  fugitif  celui  que  l'amour  des  belles-lettres  avait  appelé  dans  les  pays 
étrangers  ;  qu'il  était  indigne  de  traiter  d'étrangei'  celui  que  la  France  se  glo- 
rifiait d'avoir  produit.  Il  s'éleva  surtout  contre  ceux  qui  disaient  que  Bayle 
était  mort  civilement ,  tandis  qu'ils  étaient  forcés  de  convenir  que,  pendant  le 
cours  de  cette  mort. dvile,  son  nom  éclatait  dans  toute  l'Europe.' >>^%* à' Au- 
rier,  qui  a  signé  cette  note,  était  sans  doute  un  magistrat  de  Teùloiuii^ien  ii^ 
formé  du  fait  et  des  circonstances.  Chaufepié  l'a  rapportée  à  l'article  Batle 
de  son  Nouveau  Dictionnaire  histo  rique  et  critique,  (B.) 
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source.  On  lit  à  ce  sujet  l'article  suivant  dans  la  Gazette 
de  France j  qui,  comme  on  sait,  est  in&iUible  : 

a  L'Académie  des  Jeux  Floraux  de  Toulouse  avait  pro- 
poisé  rÉloge  de  Ba]fte>|)our  sujet  du  discours  de  l'année 
prochaine;  mais  des  raisons  particulières,  qu'elle  ne  pou- 
vait prévoir,  l'ont  engagée  à  changer  cesujet^  et  à  donner 
l'Éloge  de  saint  £xupère,  évêque  de  Toulouse.  » 

La  sagesse  de  ce  chaogement  est  visible.  Saint  Ëxupère, 
que  personne  ne  connaît  aujourd'hui,  a  certainement 
plus  besoin  d'un  Éloge  que  Bayle,  dont  l'éloge  et  la  gloire 
sont  consaarés  chez  toutes  les  nations  savantes  et  éclai- 
rées. Quel  affreux  abus  de  l'éloquence ,  d'ailleui^s ,  que  de 
louer  un  philosophe  dans  un  siècle  qu'on*  ne  peut  décrier 
plus  fortement  qu'en  lappelant  le  siècle  de  la  philoso- 
phie !  O  pauvres  Welches  !  qu'alliez-vous  fiiire  ?  Béni  soit 
le  prêtre  qui  vous  a  préservés  de  ce  malheur  ! 

Nous  avons  eu,  depuis  un  mois  ou  six  semaines,  un 
phénomène  très- intéressant  sur  le  théâtre  de  la  Co- 
médie Française.  Mademoiselle  Sainval ,  jeune  actrice  de 
dix-huit  à  dix-neuf  ans ,  à  débuté  dans  les  grands  rôles 
tragiques  avec  le  succès  le.  plus  brillant  (i).  Ncmis  avons 
déjà. au  théâtre  une  actrice  de  ce  nom;  elle  est  la  sœur 
aînée  de  la  débutante.  Cette  sœur  aînée  est  fort  laid% 
mais  elle  joue  la  tragédie  avec  beaucoup  d'intelligence , 
de  chaleur  et  de  talent.  C'est  elle  qui  a  fait  en  partie  le 
succès  de  la  tragédie  des  Druides;  elle  paraît  destinée  à 
succéder  à  mademoiselle  Dumesnil  ;  sa  sœur  cadette  s'est 
emparée  des  rôles jc|ue  jouaient  feu  mademoiselle  Gaussin 
et  mademoiselle  Clairon  :  c'est  réunir,  deux  genres.  Ses 
premiers  essais  se  firent  sur  le  théâtre  de  Copenhague. 

(x)  Mademoiselle  SainTal^  cadeUe ,  débuta  le  37  mai  \  elle  fut  reçue  en  17  76*, 
fit  se  retira  vers  1793. 
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Elle  a  joué  en  dernier  lieu  à  Grenoble,  mais  seulement  le 
haut  comique.  Venue  à  Paris  sans  être  annoncée ,  elle  a 
demandé  à  être  admise  au  début  sans  aucunfe  cspérasce 
de  réussir,  mais  seulement  dans  la  vue  de  l'influence-que 
Tavantage  d'avoir  joué  à  Paris  pouvait  avoir  sur  ses  en- 
gagemens  de  province.  On  afficha  son  début  dans  le  rôle 
àiAlzire.  Le  matin,  les  Comédiens  firent  une  petite  répé- 
tition avec  elle,  suivant  lusage,  pour  concerter  les  en- 
trées et  les  sorties.  Elle  joua  à  cette  répétition  quelques 
morceaux  assez  bien;  mais  elle  gascônna  si  prodigieuse- 
ment, que  les  comédiens  ne  doutèrent  pas  qu'elle  nefât 
sifHée.  Plusieurs  d'entre  eux  conseillèrent  à  sa  sœur  de 
Tempécher  de  s'exposer  à  un  dégoût  c^tain  ;  mademoi- 
selle Dubois  et  madame  Yestris  ne  daignèrent  seulement 
pas  l'aller  entendre  le  soir,  tant  elles  étaient  éloignées  de 
soupçonner  la  possibilité  d'avoir  entendu  le  matin  une 
rivale.  Le  soir  arriva  :  la  jeune  actrice  parut  çn  public, 
joua  avec  une  intelligence  et  une  chaleur  surprenantes  et 
avec  un  succès  complet,  sans  laisser  apercevoir  aucune 
trace  de  gasconisme.  Si  la  petite  personne  a  inïaginë  c|è 
son  chef  cette  tournure  pour  empêcher  et  prévenir  toutes 
les  cabales,  il  faut  convenir  qu'elle  n'est  pas  sotte,  qu'elle 
est  même  dangereuse.  Elle  a  joué  successivement  les  rôles 
d^Alzire,  d'Inès  de  Castro,  de  Zaïre,  d'Iphigénie  en  Au- 
lide,  d'Iphigénie  en  Tauride,  tous  avec  le  succès  le  plus 
décidé. 

Cette  actrice  est  petite;  elle  est  d'une  figure  agréable, 
sans  être  tii  belle,  ni  jolie,  et  sans  avoir  de  ces  grands 
traits  qui  rendent  la  figure  théâtrale.  Elle  est  bien  prise 
dans  sa  taille;  elle  a  dé  belles  mains  et  de  beaux  bras,  et 
elle  le  sait  bien ,  à  en  juger  par  la  manière  dont  elle  s'en 
^ert.  Sa  voix,  sans  être  aussi  mélodieuse  et  aussi  sédui* 
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sanle  <\\xe  celle  cle  mademoiselle  Gaussin^  est  douce  et 
flexible,  et  ne  manque  pas  son  effet  sur  les  cœurs  sensi- 
bles. Elle  la  force  quelquefois  y  et  alors  la  respiration  lui 
manque^ elle  outre  aussi  l'expression  du  visage^  et  la  fait 
quelc|uefois  dégénérer  en  grimaces. 

Personne  comme  elle  ne  s'abandonne  dans  les  momens 
passionnés  et  décisifs.;  personne  ne  trouve  comme  elle 
des  inflexions  et  des  accens  qui  vont  (^oit  au  cœur  et  le 
remuent  au  gré  de  cette. petite  enchanteresse.  Si  la  suite 
de  ses  succès  répond  à  ce  que  «on  début  promet,  c'est 
une  des  acquisitions  les  plus  précieuses  que  le  Théâtre 
Français  ait  faite  depuis  très-long-temps. 


L'abbé  dc;  La  Bletterie  est  mort  au  commencement  du 
mois  dernier^  dans  un  âge  avancé.  Il  était  de  l'Académie 
des  Inscriptions  et  Belles-Lettres.  L'Académie  Française 
l'avait  pareillement  élu  sous  le  ministère  du  cardinal  de 
Fleury  ;  mais  ce  ministre  lui  fit  donner  l'exclusion  par  le 
roi ,  pour  cause  de  jansénisme.  En  effet ,  l'abbé  de  La 
Blettetie  avait,  je  crois,  attesté  les  miracles  du  bienheu- 
reux Paris,  mais  ce  n'était  pas  pour  cela  que  l'Académie 
l'avait  nommé.  C'était  un  vrai  pédant  de  collège,  écri- 
vain lourd  et  pesant.  Son  Histoire  de  l'empereur  Julien 
eut  un  grand  succès ,  et  conserva  même  de  la  réputatidli*^' 
En  la  lisant,  on  remarque  tout  naturellement  combien 
la  raison  et  la  philosophie  devaient  avoir  fait  peu  de 
progrès  en  France,  puisque  cet  ouvrage  passa  pour  hardi, 
et  se  concilia.à  ce  titre  l'estime  de  ceux  qu'on  regardait 
alors  comme  des  penseurs.  Dans  les  dernières  années  de 
sa  vie,  il  se  déshonora  par  une  traduction  des  Annales 
de  Tacite^  annoncée  avec  une  morgue  pédantesque  qui 
s'accommodait  parfaitement  avec  le  travestissement  que 
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le  Style  de  Tacite  eut  à  souffrir  sous  la  plume  bourgeoise 
et  inepte  d'un  janséniste  (r).  Le  Père  Dottèville  de  l'Ora- 
toire vient  de  donner,  en  deux  volumes  in-12,  X Histoire 
de  Tacite  en  latin' et  en  français ,  at^ec  des  notes  sur  le 
texte.  Ainsi  il  peut  se  regarder  comme  le  continuateur 
de  l'abbé  de  La  Bletterie,  l'un  ayant  traduit  les  Annales, 
l'autre  l'Histoire.  Mais  ^malgré  les  efforts  de  tous  ceux 
qui  se  sont  exercée  a  traduire  Tacite  de  nos  jours,  on  peut 
assurer  que  Tacite  reste  toujours  à  traduire ,  et  qu'il  at- 
tendra encore  long-ténias.  C'est  aussi  la  mode  quelles 
gens  de  lettPf?s  laissent  beaucoup  d'argent.  On  dit  qu'on 
a  trouvé  plus  de  vingt  mille  livres  argent  comptant  chez 
l'abbé  de  La  Bletterie.  Il  criait  cependant  toujours  misère, 
et  avait  grand  soin  de  se  faire  pass^  pour  pauvre ,  et 
même  pour  indigent.  On  lui  donna  tm  jour,  dans  une 
maison  où  il  avait  soupe,  vingt-quatre  sou&,  parce  qtie 
le  mauvais  temps  était  survenu,  etqii'il  disait  qu'il  n'avait 
pas  de  quoi  payer  un  fiacre.  Il  mit  les  vingt-quatre  sous 
dans  sa  poche,  et  s'en  retourna  chez  lui  à  pied.  Cétait,. 
conrme  vous  voyez ,  double  profit,  et  avec  cet  esprit-là  on 
ne  peut  guère  manquer  dç  faire  fortune. 


7? 


Il  y  a  environ  deux  îh qu'un  ventriloque,  établi  à 
Saint-Germain,  a  fait  quelque  bru,it;  on  l'allait  voir  par 
curiosité.  Ce  ventriloque  s'appelle  Saint-Gille^  il  est  épi- 
cier; il  parle  naturellement  comme  tous  les  hommes; 
mais  lorsqu'il  lui  prend  fantaisie  de  vous  parler  de  sa  voix 
de  la  cave,  quoique  vous  soyez  à  côté  de  lui ,  et  que  vous 
soyez  prévenu ,  vous  ne  pouvez  vous  persuader  que  cette 
voix  sorte  de  sa  bouche;  vous  crcfyez  entendre  une  voix 
qui  vous  parle  de  fort  loin,  et  même  d'un  côté  tout  op- 

(i)  Grimm  a  déjà  [faiiéplus  au  kwg  des  ouvrais  de  I<«  Bletterie^  t.  VI, 
p.  38  e(suiv. 
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pose.  C'est  bien  dommage  que  ce  secret  ne  soit  pas  au 
pouvoir  d'un  homme  d'esprit,^  de  tête  et  de  caractère , 
d'un  philosophe  y  d'un  citoyen ,  sans  aucun  confident 
quelconque;  car  ce  secret  n'en  souffre  pas  plus  que  la 
bonne  tragédie.  Quel  bien  un  tel  hominc  pourrait  faire! 
Quelles  révolutions  !  Comme  il  deviendrait  aisément 
dans  des  momens  critiques  y  la  terreur  des  fripons ,  de& 
artisans  des  malheurs  publics ,  l'instrument  du  salut  de 
la  patrie l  L'épicier  de  Saint*Germain  n'a  employé  son  ta- 
lent qu'à  effrayer  des  moiues.  j)  a  dit  un  jour  dans  un 
réfectoire  où  des  cdrdeliers  faisaient  bombance  :  il  vaU" 
drait.  mieux  prier!  Aussitôt  Iqs  révérends  pères  conster- 
nés ont  quitté  la  table  en  pâlissant,  ont  couru  à  l'église^ 
et  ont  chanté  leurs  psaumes  et  cantiques  connue  des  pos- 
sédés, dans  Tatleute  du  jugement  univei*sel.  Quand  ils 
ont  su  la  cause  de  leur  fèrveur  soudaine,. ils  ont  eu  beau- 
coup de  peine  à  pardonner  à  l'épicier  son  exhortation 
mahcieuse  à  la  prière.  M.  de  La  Chapelle ,  censeur  royal 
et  académicien  de  province,  a  cru  que  le  public  serait 
bien  aise  d'être  instruit  des  détails  de  ce  phénomène.  Il 
vient  de  publier  eu  deux  parties  un  livre  intitulé  Le  Ven- 
triloque,  ou  FEngastrimjtliç^^  a  fait  signer  et  attester 
par  répiçier  Saint-Gille  toutt'lliildétails  qui  le  concernent  j 
mais  il  aurait  dû  se  faire  dire  par  un  académicien  de 
Paris  que  son  titre  grec  est  une  bévue  qui  trahit  son 
ignorance;  et  par  un  homme  de  goût,  qu'il  fallait  re- 
trancher de  son  ouvrage  toutes  les  balivernes  pour  le 
rendre  lisible.  Ce  M.  de  La  Chapelle  était  abbé  autre- 
fois, et  enseignait  la  géométrie.  Je  ne  sais  s'il  ai  quitté  le 
petit  collet,  depuis  qu'il  a  inventé  ce  corset  de  liège  avec 
lequel  on  nage  malgré  qu'on  en  ait.  Il  a  donné  lui-même 
plusieurs  représ<^nta  lions  sur  la  Seine,  en  présence  d'une 
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foule  innombrable  de  spectateurs,  faisant,  moyennant 
sa  machine,  tous  les  tours  de  nageur,  buvant  bouteille ^ 
et  ne  prenant  point  d'argent  (i). 


De  t Art  de  la  Comédie  y  ou  Détail  raisonné  des  di- 
verses parties  de  la  Comédie  et  de  ses  diflférens  genres; 
suivi  dun^Traitéde  l'Imitation,  où  l'on  compare  à  leurs 
originaux  les  imitations  de  Molière  et  celles  des  moder- 
nés;  le  tout  appuyé  d'exemples  tirés  des  meilleurs  comi- 
ques de  toutes  les  natk^;  terminé  par  l'Exposition  des 
causes  de  la  décadence  du  Théâtre  et  des  Moyens  de  le 
faire  refleurir;  pai*  M.  de  Cailhava.  Qtiatre  immenses 
volumes^  in-8*!.  C'est  aujourd'hui  la  règle;  quand  un 
homme  s'est  exercé  dans  quelque  genre  ou  dans  quelque 
art  sans  succès,  il  fait  la  poétique  de  ce  genre,  il  en  com- 
pile des  préceptes  bien  ou  mal  établis,  et  les  oisifs  lisent 
sa  rapsodie,  et  disent  qu'il  y  a  du  bon.  M.  Cailhava 
d'Ëstandoux  ne  mettra  pas  leur  patience  à  do  faible^ 
épreuves.  Mais ,  pourrait-on  lui  dire^  puisque  vous  avez 
en  poche  les  moyens  de  faire  refleurir  notre  théâtre,  que 
ne  voiis  en  servez-vous  ?  C'est  un  assez  beau  secret  que 
vous  avez  là ,  et  vous  ête^  bien  maladroit  de  ne  le  pas 
garder  pour  vous.  Cailhava  d'Ëstandoux ,  surnomttié  Mo- 
lière second,  sonnerait  assez  bien  aux  oreilles  de  la  pos- 
térité. Je  promets  à  M.  Cailhava  d'Ëstandoux  que,  si  je 
fais  jamais  un  ouvrage  sur  les  causes  de  la  décadence 
du  théâtre,  je  ne  dirai  pas  un  seul  mot  de  tout  ce  qu'il  a 
dît  à  ce  sujet;  mais  je  dirai  peut-être  ce  qu'il  n'aurait 
jamais  dit,  lui ,  et  ce  qu'il  n'est  pas  loisible  de  dire  par  le 
temps  qui  court.  M.  Cailhava  a  enrichi  nos  théâtres  de 
plu^eurs  pièces  qui  en  ont  prouvé  la  décadence;  à  pré- 

^i)  Voir  tome  IV,  p.  365-66. 
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sent  qu'il  à  lu  son  livre,  il  sera  sans  doute  le  premier  à 
en  profiter^  et  à  faire  des  pièces  qui  fassent  refleurir  la 
scène  française. 


M:  Imbert ;  jeune  poète ,  vient  de  publier  le  Jugement 
de  Paris  ^  poème  en  quatre  chants,  aveela  toilette  d'es- 
tampes et  de  vignettes  ordinaire.  Il  faut  être  bien  sûr 
de  son  talent  et  de  la  richesse  de  son  imagination  pour 
oser  traiter  un  sujet  si  rebattu.  M.  Imbert  a  cru  qu'en 
faisant  parler  aux  déesses  et  ¥tf^  berger  leur  juge,  de 
temps  en  temps,  le  langage  affecté  de  nos  élégantes  et 
de  nos  petits-maîtres,  il  parviendrait  à  rajeunir  sotî  sujet; 
c'est  à  peu  près  ainsi  que  M.  Wieland  a  traité  les  sujets 
de  Tancienne  mythologie.  Mais  cette  tournure,  outre 
qu'elle  est  très-facile  à  :prendre,  est  d'un  goût  détesta- 
ble, et  elle  est  tout  juste  ce  qui  gâte  le  poëme  de  M.  Im- 
bert, d'ans  lequel  on  trouve  d'ailleurs  de  la  facilité  et 
des  détails  qui  décèlent  du  goût  pour  la  poésie.  Ce  poëme 
est  au  reste  beaucoup  trop  long.  Il  y  avait  à  peine  de 
l'étoffe  pour  deux  chants ,  et  l'auteur  l'a  tiraillée  pour  en 
fournir  quatre.  Cela  nliit  beaucoup  à  l'intérêt. 

Il  a  paru,  sur  la  fin  de  l'année  dernière,  une  Histoire 
cii^ile  et  naturelle  du  royaume  de  Siam  et  des  réi^olutions 
qui  ont  boulet^ersé  cet  empire  jusqu'en  1770,  publiée 
par  M.  Turpin,  sur  des  manuscrits  qui  lui  ont  été  com- 
muniqués par  M.  l'évêque  de  Tabraca,  vidaire  aposto- 
lique de  Siam,  et  autres  missionnaires  de  ce  royaume; 
deux  volumes  in- 12.  Il  n'en  est  pas  de  l'histoire  d'un 
empire  comme  d'un  poëme ,  d'une  tragédie ,  d'une  comé- 
die, d'un  conte,  d'une  nouvelle.  On  peut  lutter  cototre 
l'indigence,  et  se  tirer  avec  succès  cfun  morceau  de. lit- 
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tërature  qui  ne  demande  qu'un  instant  de  vef  ve.  Mais 
Thistoire!  l'histoire  d'un  peuple  !  l'histoire  d'un  peuple 
éloigné!  quel  travail,  quel  temps,  quelles  connaisjsances, 
quel  jugement  ne  suppose-t-elle  pas?  Or,  M.  Turpin  n'a 
certainement  p^s  ces  qualités.  Un  bon  ouvrage  intitulé 
comme  le  sien  est  tout  ce  que  je  pourrais  attendre  d'un 
auteur  qui  aurait  fait,  dans  les  contrées  dont  il  parle,  un 
séjour  de  vingt  ans.  Il  ne  faut  donc  regarder  cet  ouvrage 
que  comme  une  compilation  grossie  des  récits  d'un  vi<- 
caire  apostolique  et  d'un  missionnaire,  et  écrite  avec 
quelque  chaleur,  car  M.  Turpin  n'est  pas  froid.  J'ouvre 
son  livre,  j'y  li3  qu'on  trouve  à  Siam  de  petites  poules 
blanches  appelées  anaSj  qui-sont  en  même  temps  mâles 
et  femelles,  coqs  et  poules;  et  à  I^os,  des  hommes  de 
cent  vingt  ans  qui  jouissent  encore  de  Ja  fraîcheur  de 
leur  printemps.  Je  referme  le  livre,  et  je  vois  M.  Turpin- 
accoutré  comme  un  chiffonnier,  son  petit  crochet  à  la 
main,  et  jetant,  dans  la  hotte  qu'il  a  sur  son  dos ^  toutes 
les  guenilles  qu'il  rencontre  (i). 

J'ajoute  à  ces  observations  que  le  vicaire  apostolique 
de  Siam  a  ti^uvé  que  son  rédacteur  Turpin  s'est  donné^ 
beaucoup  trop  de  licence ,  et  s'est  partout  trop  écarté  de 
l'esprit  des  mémoires  qu'il  lui  a  remis,  et  sur  lesquels  il 
lui  a  enjoint  de  travailler.  En  conséquence,  et  sur  la 
demande  du  vicaire  apostolique,  il  est  intervenu  un  arrêt 
du  conseil  qui  supprime  l'ouvrage  de  AL  Turpin,  comme 
erroné,  falsifié,  mêm^  un  peu  impie^  ce  qui  pourrait  bien 
lui  procurer  quelque  débit. 

On  a  traduit  depuis  peu  le  Phédoriy  ou  Entretiens 
sur  la  spiritualité  et  V immortalité  de  Vame  (a),  non  de 
Platon,  mais  deMosès  JVfendelson,  juif,  à  Berlin.  M.  Mosès* 

(i)  Ce  qui  précède  est  de  Diderat.  (a)  1.77a  ,  in-8*. 
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jouît  d'une  grande  réputation  en  Allemagne.  C'est  un 
célèbre  métaphyisicien^  et  son  Phédon  a  fait  quelque 
sensation  à  Paris,  quoique  Ja  philosophie  dominante  ne 
soit  pas  dans  ce  goût-là.  M.  Mosès  s'est  permis  de  mettre, 
dans  la  bouche  de  son  Socrate  beaucoup  d'argumens  et 
de  rai^onnemens  tirés  de  la  philQSophie  moderne  en  fa- 
veur du  système  dé  Timmortalité  de  J'ame.  Ce  Socrate, 
au  liett4'ftre  le  maître  de  Criton  et  des  autres  philoso- 
phes d'Athènes ,  n'est  qu'un  élève  de  Leibnitz^  de  Wolf 
et  de  Mosès. 


On  ]a  imprimé  à  Bouillon,  si  je  ne  me  trompe,  un 
Traité  de  la  Tactique ,  volume  in-4*  qui  a  fait  beaucoup 
de  bruit,  et  dont  l'entrée  a  été  sévèrement  défendue  à 
Paris.  Ce  Traité  est  de  M.  de  Guibert,  colonel  coçiman*- 
dant  de  la  légion  Corse,  dont  le  père  est  maréchal  de 
camp.  Je  n'arpas  vu  cet  ouvrage;  mais  j'ai  vu  dés  gens 
du  métier,  éclairés  et  expérimentés,  des  officiers  géné- 
raux, en  faire  le  plus  grand  cas.  Le  discours  préliminaire 
a  étonné  par  sa  franchise  et  sa  hardiesse/ L'auteur  y 
traite  des  causes  de  la  décad^ice  de  l'esprit  militaire  en 
France.  Quoique  je  ne  connaisse  pas  plus  ce  discours 
que  le  reste  dé  l'ouvrage,  je  parierais  que  si  je  fais  mon 
Traité  des  causes  de  la  décadence  du  théâtre,  je  me  ren- 
contrerai plutôt  avec  la  Tactique  de  M.  de  Guibert  qu'avec 
l'Art  dramatique  de  M.  de  Cailhava.  On  prétend  qu'il  a 
été  dit  au  roi  que  M.  de  Guibert  était  punissable,  mais  que 
M.  le  maréchal  prince  de  Soubise  a  représenté  qtie  cette 
punition,  quelle  qu'elle  fût,  ne  serait  qu'un  moyen  à  peu 
près  sûr  de  perdre  un  bon  officier,  et  peut-être  même  de  le 
faire  passer  dans  un  service  étranger.  On  s'est  borné  en 
conséquence  à  défendre  l'entrée  du  livre.  Voua  pensez 
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bien  que  dans  un  ouvrage  sur  la  tactique,  il  est  un  peu 
question  du  roi  de  Prusse.  Au  reste,  M.  de  Guibiert  est 
encore  un  peu  jeune.  Quand  il  aura  jeté  son  premier, 
feu,  il  sera  peut-être  fâché  d'avoir  annoncé  le  plan  d'un 
ouvrage  qui  serait  lui  seul  une  encyclopédie  coinplèté. 
Un  tel  ouvrage  ne  s'annonce  que  lorsqu'il  est  fait,  el  je 
ne  crois  pas  qu'il  soit  au  pouvoir  d'un  seul  homme  de 
l'exécuter,  à  moins  que  cet  homme  ne  soit  celui  qui  pro^ 
posait  par  souscription  un  livre  intitulé  :  De  rébus  om^ 
nibus  et  qiUbusdam  aliis. 


Depuis  la  réception  de  M.  l'archevêque  de  Toulouse 
à  l'Académie  Française,  c'est-à-dire  depuis  environ  deux 
anS;  ce  corps  a  reçu  plusieurs  atteintes  qui  ont  ébranle 
sa  constitution.  Ce  jour  fatal,  M.  Thomas  avait  répondu ^ 
comme  directeur,  au  discours  du  récipiendaire  :  il  s'était 
étendu  avec  beaucoup  de  liberté  contre  les  calomAiateurs 
des  gens  de  letii*es.  M.  Séguier ,  premier  avocat  général 
de  I  ancien  parlement,  et  l'un  des  Quarante  de  l'Acadé- 
mie,/Crqt  se  reconnaître  dans  le  portrait  du  calomnia- 
teur tracé  d'après  nature;  et  ^ii  lieu  de  s'en  plaindre  à 
l'Académie,  .comme  il  convenait,  il  s'adressa  à  M*  le 
chancelier,  En  conséquence,  M.  le  directeur  fut  vexé  de 
toutes  manières.  Il  lui  fut  défendu  non-seulement  de 
publier  ce  discours,  comme  c'est  l'usage,  mais  il  fut  in- 
terdit à  perpétuité  dans  l'exercice  du  droit  de  lire  aux 
séances  publiques  de  l'Académie,  el  il  dut  se  féliciter 
d'échapper  à  la  Bastille,  oîi  il  avait  été  question  de  lui 
préparer  un  logement.  L'Académie  ne  jugea  pas  à  propos 
de  réclamer  alors  contre  ces  actes  d'autorité,  et  fit,  je 
crois ,  très-bien.  Elle  se  borna  de  statuer  qu'on  ne  lirait 
plus  rien  aux  séances  publiques  sans  l'avoir  examiné 
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auparavant  dans  une  séance  particulière ,  et  feu  Duclos 
crut  (aire  Un  coup  de  parti  en  lisant  à  la  réception  de 
M,  le  prince  de  Beauvau  un  précis  d'une  Histoire  de 
FAcadémie  Française  contipuée/dans  lequel  il  insista 
le  plus  indirectement  qii'il  pat  sur  lé  droit  qu'avait  l'A- 
cadémie  de  recevoir  les  ordres  de  la  bouche  ou  de.  la 
plume  de  son  auguste  protecteur^  sans  l'intervention 
d'aucun  ministre.  Des  intérêts  plus  important  ^  des  brouil- 
leriez plus  éclatantes,  le  renversement  de  corps  plus  es- 
sentiels et  plus  anciens,  rendirent  bientôt  le  public  fort 
indifférent  sur  les  petites  tracasseries  de  l'Académie; 
cependant  elle  gagna  quelque  chose  à  la  suppression  du 
parlement  de  Paris.  M.  Séguier  ayant  subi  le  sort  de 
cette  compagnie^  n'eut  plus  le  crédit  de  tenir  la  bouche 
fermée  à  M.  Thomas.  M«  le  chancelier  lui  rendit  la  fa- 
culté de  lire  aux  séances  publiques  de  l'Académie,  à  con- 
dition d'être  bien  sage. 

L'Académie  porte ^  ainsi  que  tous  les  corps,  en  elle- 
même  je  germe  de  sa  destruction.  Deux  partià  s'y  font 
une  guerre  violente  et  opiniâtre,  quoique  sourde.  On 
pourrait  chercher  en  Suèdç  les  sobriquets  de  ces  deux 
partis,  et  les  appeler  Chapeaux  el  Bonnets  (i)y  avecd'au- 
tant  plus  de  raison  que  les  évêques  et  leur  séquelle  se 
trouvent  tout  naturellement  coiffés  d'un  fionnet,  et  que 
les  philosophes  ne  sauraient  manquer  d'être  partisans  de 
la  liberté,  dont  le  symbole  est  le  Chapeau  (2).  Les  Bonnets 
sont  les  plus  faibles  ici,  et  se  trouvent,  dans  toutes  les 
délibérations  académiques,  battus  par  la  pluralité  des 

(i)  C'étaient  les  nomk  pdr  lesquels  on  désignait  en  Suède  le  parti  indépen- 
dant et  le  parti  aristocratique,  qui.  a  valent  pris  naissance  durant  la  longue 
diète  de  17  38. 

(a)  En  Suède ,  oui  ;  mais  chez  les  Romains  c'était  le  bonnet.  Les  esclaves 
ne  le  pouvaient  prendre  que  lorsqu'ils  étaient  affraiichis. 
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voix ,  qui  est  du  coté  des  Chapeaux.  Mais  renforces  à  bt 
cour  par  tout  le  parti  des  dévots,  ils  cherchent  à  main- 
tenir, leur  crédit  par  dc& actes  d'autorité,  en  alarmant  la 
conscience  du  roi  sur  les  progrès  de  Tirréligion ,  après 
avoir  réussi  à  faire  regarder  les  philosophes  et  les  gens  de 
lettres  comme  un  parti  très-dapgerenx  dans  l'État,  sous 
la  dénomination  redoutable  et  Oilieiise  d^Encyclopéêfistes. 
M.  le  maréchal  de  Richelieu  ne  trouvant  pas  une  assez 
grande  facilité  dans  les  Chapeaux  pour  pouvoir  doininer 
dans  l'Académie  à  sa  fantaisie,  s'est  tout  à  coup  senti  un 
grand  zèle  pour  la  religion,  et  s'est  misa  la  tête  des  Bon- 
nets ;  M.  l'archevêque  de  Toulouse,  malgré  ]e  sien  ;  M.  le 
prince  Louis  de  Rohan ,  actuellement  ambassadeur  k 
Vienne,  malgré  la,  calotte  qui  l'attend  ;  M.  le  duc  de  Ni- 
vernois,  M.  te  prince  de  Beauvau,  sont  restés  inébran- 
lables dans  le  parti  dés  Chapeaux ,  et  ont  été ,  dans  <;es 
temps  orageux ,  ses  avocats  et  ses  appuis  auprès  du 
trône.  Le  roi,  suivant  les  principes  d'une  exacte  neutra- 
lité ou  d'une  parfaite  indifférence,  a  cédé  alternatire- 
ment  aux  insinuations  de  l'un  et  de  l'autre  parti  ;  et  en 
approuvant  hautement  les  principes  et  la  conduite  des 
Bonnets ,  Sa  Majesté  n'a  pas  laissé  que  de  donner  queW 
ques  marques  de  bonté  aux  Chapeaux  reconnus  pour 
encyclopédistes. 

La  mort  de  MM.  Bignon  et  Duclos  a  paru  aux  Bonnets 
une  époque  iit) portante  pour  relever  leur  crédit  et  ren- 
forcer leur  parti,  s'il  était  possible.  Ils  s'adressèrent  à 
l'autorité ,  et  obtinrent  que  le  roi  écrivît  une  lettre  sous 
la  date  du  6  avril  à  M.  le  duc  de  Nivernois ,  directeur  de 
l'Académie,  par  laquelle  il  enjoignit  à  l'Académie  d'ap- 
porter le  plus  grand  soin  au  choix  des  sujets,  à  leurs 
mœurs,  à  leurs  opinions,  pour  remplir  les  places  va- 
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cantes,  afin  de  lui  épargner  ]e  d^grëment  de  rejeter 
ceux  que  TÂcadémie  aurait  choisis.  Diaprés  Tesprit  de 
ceux  qui  avaient  sollicité  et  obtenu  cette  lettre,  cet  aver- 
tissement n'était  pas  équivoque.  Sa  Majesté  ajouta  qu'é- 
tant informée  de  la  sagesse  et  de  1^  modération  avec  les- 
quelles M.  de  Foncemagne  et  M.  l'àbbé  Batteux  s'étaient 
conduits  dans  toutes  les  occasions ,  elle  leur  accordait  à 
chacun  deux  mille  livres  de  pension,  et  qu'elle  était  dis- 
posée h  accorder  la  même  grâce  à  ceux  des  Académiciens 
qui  se  rendraient  recommandables. par  les  mêmes  qua- 
lités. Sa  Majesté  ordokina  aussi  que  ce  qui  devait  être  lu 
aux  séances  publiques  de  l'Académie,  serait  désormais 
examiné  dans  une  séance  précédente ,  et  soumis  à  la  cen- 
sure du  directeur  et  des  officiers  de  l'Académie,  ou,  en 
l'absence  du  directeur,  à  l'approbation  du  plus  ancien 
parmi  les  académiciens  présens. 

Cette  lettre  devait  consterner  le  parti  patriotique. 
L'Académie  avait  regardé  jusqu'à  présent  la  parfaite 
égalité  entre  ses  membres  comme  un  de  ses  privilège^ 
les  plus  précieux ,  et.  il  lui  paraissait  que  c'était  intro- 
duire un  moyen  de  corruption  fort  dangereux  en  atta- 
chant des  pensioiis  aux  places  de  quelques  académiciens 
qui  confondraient  leurs  talens  et  leurs  devoirs  avec  ceux 
de  courtisans.  Elle  n'avait  pas  sollicité  cette  grâce  au- 
près de  son  protecteur.  M.  de  Foncemagne ,  ci-deVant 
sous-gouverneur  de  M.  le  duc  de  Chartres,  et  qui ,  de- 
puis que  l'éducation  de  ce  prince  est  finie,  végète  paisi- 
blement au  Palais-Royal,  avait,  à  la  vérité,  toujours 
passé  pour  un  esprit  sage,  et^ vieillissait  dans  une  hono- 
rable retraite  ;  mais  personne  ne  pouvait  être  tenté  de 
prendre  pour  tnodele  M.  l'abbé  Batteux,  qui  passait  de- 
puis Long-tetnps  pour  un  homme  dpuble,  faux,  intri- 


32  CORRESPONDANCE    LITTERAIRE, 

gant  et  hypocrite  du  premier  ordre.  Le  sage  Foncemagne , 
sans  penser  peut-être  de  Tabbé  Batteux  tout  le  mal  qu'on 
en  disait  dans  le  parti  des  Chapeaux ,  fut  si  étonne  de  se 
trouver  cet  associé  dans  une  grâce  qui  lui  tombait  sur  la 
tête  comme  une  tuile,  qu'il  regarda  presque  comme  une 
consolation  la  certitude  de  n'être  jamais  payé  de  cette 
pension,  suivant  l'usage  général  observé  par  le  trésor 
royal  depuis  plusieurs  années.  Cette  lettre  donna  un 
grand  air  de  supériorité  aux  Bonnets  de  l'Académie. 

Malheureusement  pour  eux,  le  roi  accorda  presque 
en  même  temps  la  place  d'historiographe  de  France, 
vacante  par  la  mort  de  Duclos ,  à  ce  Marmontel  que 
la  Sorbonne  avait  honoré  naguère  d'une  censure,  et 
M.  l'archevêque  de  Paris ,  d'un  mandement  à  l'occasion 
des  hérésies  de  son  aveugle  Bélisairc.  Ce  choix,  que 
l'académicien  devait  à  la  protection  de  M.  le  duc  d'Ai- 
guillon, fut  regardé  par  leâ  Bonnets  de  son  corps  comme 
une  plaie  incurable  faite  à  la  religion,  et  par  les  Char- 
peaux  comme  une  preuve  certaine  que  les  encyclopé- 
distes n'étaient  pas,  dans  l'esprit  de  Sa  Majesté,  aussi 
noircis  que  leurs  ennemis  le  voudraient  faire  croire. 
L'Académie  fut  rassurée,  et  M.  d'Alembert  ayant  depuis 
long-temps  son  vœu  pour  succéder  à  Ducl^os  en  qualité 
de  secrétaire  perpétuel,  elle  le  choisit,  quoique  M.  le 
maréchal  de  Richelieu  eût  dit  qu'il  lui  ferait  donner 
l'exclusion  par  le  roi ,  et  que  le  nouveau  pensionnaire 
Batteux  eût  fait  beaucoup  de  trames  sourdes  pour  ob- 
tenir cette  place.  Le  roi  ratifia  le  choix  de  M.  d'Alem- 
bert, qui  avait  demandé  la  confirmation  de  Sa  Majesté , 
quoique  l'Académie  ne  soit  pas  en  usage  de  la  requérir 
dans  cette  occasion  :  le  seul  M.  Dacier  l'avait  demandée 
jadis,  par  délicatesse ,  parce  qu'il  avait  été  protestant  ;  et 
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M.  d'AIembert  cfut  devoir  suivre  son  exemple^  parce 
qu'il  avait  été  chef  encyclopëdisté. 

Deux  défaites  aussi  cruelles ,  au  marnent  d'une,  vic- 
toire qui  paraissait  assurée ,  aigrirent  infiniment  les 
Bonnets  y  et  ils  résolurent  de  s'en  relever  par  quelque 
coup  d'éclat.  Les  Chapeaux  s'étaienj:  arrangés  entre  eux 
pour  donner  là  place  de  M.  Bignon  à  l'abbé  Delille,  tra- 
ducteur des  Géorgiques  de  Virgile,  et  celle  dé  Duclosâ 
M.  Suard.  Les  deux  élections  étaient  indiquées  pour 
le  7  et  le  9  mai.  Le  7,  les  Chapeaux  remarquant  que 
Pair  du  bureau  était  bon ,  proposèrent  de  faire  les  deux 
élections  à  la  fois,  pour  dispenser  ceux  des  académiciens 
que  leurs  charges  i^etenaient  à  là  cour  de  revenir  a  Paris 
le  surlendemain.  Les  deux  candidats  furent  élus.  M.  le 
duc  de  Nîvernois,  directeur,  ayant  des  affaires  qui  l'em- 
pêchaient de  porter  au  roi  lechoix  de  l'Académie,  M.  le 
maréchal  de  Richelieu  fut  prié  de  se  charger  de  ce  soin. 
Il  revint  à  la  séance  de  l'Académie,  du  9,  et  lui  porta, 
avec  un  air  en  apparence  consterné,  une  lettre  du  roi , 
adressée  à  M.  le  duc  de  'Nivernois ,  par  laquelle  le  roi 
désapprouvait  le  choix  de  l'Académie,  et  donnait  l'exclu- 
sion aux  deux  élus,  en  ordonnant  a  fA^démie  de  pro- 
céder  à  une  néuvelle  élection.  M.  le  duc  de  Nivernoîs 
s'étant  retiré  par-devant  le  roi,  pour  lui  faire  de  respec- 
tueuses remontrances,  et  pour  savoir  les  motifs  de  l'ex- 
clusion, Sa  Majesté  dit  simplement  que  les  deux  élus 
étaient  encyclopédistes ,  et  qu'elle  ordonnait  que  sa  lettre 
fût  exécutée  de  point  en  point. 

Ce  coup  d'autorité  affligea  sensiblement  le  public.  Il 
n'avait  pas  généralement  approuvé  le  choix  de  M.  Suafd, 
non^ue  ceux  qui  le  connaissent  ne  lui  trouvent  les  qua- 
lités requises  pour  l'Académie,-  mais  parce  qu'il  man* 

ToM.  VIIL  3 
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quait  de  titres  publics ,  et  qu'il  est  d'usage  que  les  gens 
de  lettres  qui  recherchent  le  suffrage  de  TAcadéinie  aient 
prouvé  leur  mérile  par  quelques  productions  littéraires. 
Mais  indépendamment  de  ce  que  l'Académie  s'était  sou- 
vent, quoique  mal  à  propos,  écartée  de  cet  usage ,  il  y 
avait  une  grande  différence  entre  n'être  pas  élu  ou  être 
exclus;  et  les  gens  les  plus  équitables  pensaient  que 
M.  Suard  ne  méritait  ni  les  honneurs  de  l'élection  ni  les 
dégoûts  de  Texclusion.  D'ailleurs,  le  motif  vague  de 
cette  exclu3i6n,  pris  dans  la  dénomination  d'encyclo- 
pédiste, était  fait  pour  alarmer.  Ni  l'abbé  Delille,  ni 
Suard,  n'avaient  composé  une  seule  ligne  pour  VEncy-' 
chpédie;  il  était  donc,  clair  qu'on  ne  les  ?ivait  rendus 
odieux  au  roi ,  sous  ce  nom,  que  parce  qu'ils  avaient  eu 
les  voix  des  encyclopédistes.  Sa  Majesté,  touchée  des 
représenlations  de  M.  le  duc  de  Nivernois,  de  M,  le 
prince  de  Beauvau  et  d'autres  protecteurs  de  Tinno- 
cence,  promit  de  faire  faire  de  nouvelles  informations , 
et  de  s'en  faire  rendre  compte. 

Cependant  l'Académie  avait  procédé  à  une  nouvelle 
élection  et  nommé  M.  de  Bréquigny  à  la  place  de 
M.  Bignôn ,  et  M.  JBeauzée  à  la  place  de  M.  Duclos.  Lk^ 
premier  est  homme  de  condition,  meipbre  de  Ti^cifï* 
demie  des  Inscriptions  et  Belles-Lettres;  il  a. passé  pliH 
sieurs  années  en  Angleterre,  par  ordre  du  gouvernement, 
pour  déchiffrer  d'anciennes  chartes  conservées  dans  la 
Tour  de  Londres,  et  relatives  h  l'histoire  de  France.  Il  ne 
s'était  pas  mis  sur  les,  rangs;,  messieurs  les  Chapeaux 
avaient  seulement  député  vers  lui  ensfcret,  pour  savoir 
s'il  accepterait  la  place  qu'on  lui  des^jiait.  Beauzée  est 
professeur  à  l'Ecole  royale  Militair^ç  ;  il  s'est  occupé 
toute  sa  vie  de  l'étude  de  la  langue^  iï  ^  publié  une 
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Grammaire  générale^  ilest  certainemeul  encyclopédiste, 
puisqu'il  a  fait  tous  les  articles  de  grammaire  depuis  la 
mort  du  célèbre  Dumarsais.  Il  s'était  mis  plusieurs  fois 
sur  les  rangs  sans  succès ,  et  il  ne  serait  peut-être  jamais 
entré  dans  l'Académie  sans  la  nécessité  où  les  Chapeaux 
se  sont  trouvés  de  faire  uu  choix  qui  ne  pût  déplaire  à 
la  cour  dans  cette  circonstance  délicate^  ni  passer  pour 
l'ouvrage  des  Bonnets. 

Celte  double  élection,  faite  le  a5  mai,  fut  confirmée 
par  le  roi  ;  et  environ  un  mois  après ,  vers  la  fin  de  juin , 
Sa  Majesté  écrivit  une  nouvelle  lettre  à  M.  le  duc  de 
!Nivernois,  par  laquelle,  étant  informée  de  la  conduite 
irréprochable  des  sieurs  Delille  et  Suard ,  elle  leur  permet 
de  se  remettre  sur  les  rangs  à  ta  première  occasioii. 

Le  6  de  ce  mois,  MM.  de  Bréquigny  et  Beauzée  ont 
été  reçus  dans  une  séance  publique,  par  M.  le  prince  de 
Beauvau.  On  a  dit  que  le  discours  de  M.  Beauzée  était 
long  et  plat;  que  celui  de  M.  de  Bréquigny  n'était  pas 
long.  Les  deux  réponses  de  M.  le  prince  de  Beauvau  ont 
eu  beaucoup  de  succès  et  à  l'Académie  et  à  l'impression. 
Les  services  qu'il  a  rendus  à  l'Académie  auprès  du  roi , 
en  dernier  lieu,  ont  sensiblement  influé  sur  l'accueil  que 
Itof  public  lui  a  fait. 

Le  bon  et  respectable  vieillard  La  Condamine  lut,  a 
cette  séance ,  une  traduction  en  vers  français  de  la  Dis- 
pute des  armes  d'Achille ,  tirée  des  Métamorphoses 
d'Ovide.  Ce  morceau  reçut  de  grands  applaudissemens; 
mais  comnie  la  surdité  de  l'auteur  l'empêchait  d'en  être 
distrait,  il  continuait  toujours  la  lecture,  malgré  les  bat- 
temens  de  mains;  et  M.  le  duc  de  Nivernois,  assis  à  côté 
de  lui,  se  fît  une  occupation  de  l'arrêter  par  le  bras  toutes 
les  fois  que  le  public  applaudissait.  Je  ne' sais  si  M.  de 
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La  Condamine  i  fait  cette  traduction  depuis  peu  :  elle 
m'a  paru  pleine  de  feu  et  de  vigueur ,  et  je  Taurais  insé- 
rée, malgré  sa' longueur  ^  dans  ces  feuilles /si  elle  ne 
devait  pas  paraître  dans  \e  Mercure  du  mois  prochain  (i). 


Lelêre  de  Galiani  à  madame  d'Épinajr. 

Naples,  20  juiltet  1771. 

Réponse  à  la  lettre  écrite  du  Bottrgnenf,  le  a8  juin. 

Est-ce  donc  là^  ma  belle  damc^  une  lettre  sublime , 
écrite  à  son  aise,  dans  le  repos?  une  lettre  où  vou^  ne 
faites  que  transcrire  une  rapsodie  de  Voltaire  qui  combat 
une  rapsodie  de  Linguet  (a)!  Et  de  vous,  de  vos  amis, 
des  miens,  de  vos  maux,  dé  votre  digestion ,  des  affaires 
publiques^  de  la  santé  de  mademoiselle  Helvétius,  et  de 
tout  ce  qui  serait  vraiment  sublime,  vous  né  me  dites 
mot.  Le  cul  au  lait  du  marquis  est  donc  oublié  (3)  ?  Je 
vois  ce  que  c'est;  vous  voulez  avoir  une  lettre  de  moi,  et 
savoir  à  quoi  vous  en  tenir  au  juste  sur  le  compte  de 
Cicéron.  Le  voici  donc  :  , 

On  peut  regarder  Cicéron  comme  littératéàr^  conune 
philosophe  et  comme  homme  d'Etat.  Il  a  été  hn  des  plus 
grands  littérateurs  qui  aient  jamais  été;  il  savait  tout  ce 
qu'on  savait  de  son  temps,  excepté  la  géométrie  et  autres 
sciences  de  ce  genre.  Il  était  médiocre  philosophe  :  car  il 
savait  tout  ce  que  les  Grecs  avaient  pensé,  et  le  rendait 
avec  une  clarté  admirable;  mais  il  ne  pensait  rien,  et 
n'avait  pas  la  force  de  rien  imaginer.  Il  eut  l'adresse  et 
le  bonheur  d'être  le  premier  à  rendre  en  langue  latine  les 

(i)  Ces  vers  sonl  ea  effet  imprimés  p.  5  du  Mercure  d'août  177a. 

(2)  L'article  Geéron  dek  Questions  sur  t Encyclopédie  publiées  eu  1 7  7 1 . 

(3^  Voir  la  ûolc  2  de  la  page  4  7  7  du  tome  VU. 
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pensées  des  Grecs,  et  cela  le  fil  lire  et^àdmirer  par  ses 
compatriotes.  C'est  ce  qui  a  fait  que  Voltaire  a  fait  plus 
de  bi-uit  que  Bochàrt ,  Bossuet ,  Huet ,  Le  Qerc ,  Ammond, 
Grotius,  etc.  Ils  ont  dit  en  latin,  sur  la  Bible,  tout  ce 
que  Vollaîre  a  expliqué  en  français  :  on  ignore  ceux-là, 
on  ne  parle  que  de  lui.  Comme  homme  d'État,  Cicçron , 
étant  d'une  basse  extraction  et  voulant  parvenir,  aurait 
dû  se  jeter  dans  le  parti  de  l'opposition,  de  la  chambre 
basse  ou  du  peuple,  si  vous  voulez.  Cela  lui  était  d'au- 
tant plus  aisé,  que  Marins,  fondateur  de  ce  parti,  était 
de  son  pays.  II  en  fut  même  tenté ,  car  il  débuta  par 
attaquer  Sylla,  et  par  se  lier  avec  les  gens  du  parti  de 
l'opposition,  à  la  tête  desquels.,  après  la  mort  de  Marins, 
étaient  Claudius,  Catilina,  César.  Mais  le  parti  des 
grands  avait  besoin  d'un  jurisconsulte  et  d'un  savant; 
car  les  grands  seigueurs,  en  général,  ne  savent  ni  lire 
ni  écrire  ;  il  sentit  donc  qu'on  aurait  plus  besoin  de  lui 
dans  le  parti  des  grands ,  et  qu'il  y  jouerait  un  rôle  plus 
brillant.  Il  s'y  jeta,  et  dès  lors  on  vit  un  homme  nou- 
veau ,  un  j^|*|enu  mêlé  avec  lès  patriciens.  Figurez-vous 
en  Anglé^^prun  avocat  dont  la  cour  a  besoin  pour  faire 
un  chancelier,  et  qui  suit  par  conséquent  le  parti  du 
ministère.  Cicéron  brilla  donc  à  coté  de  Pompée^  etc.  ^ 
toutes  les  fois  qu'il  était  question  de  choses,  de  jurispru- 
dence; mais  il  lui  manquait  la  naissance,  les. richesses, 
et  surtout,  n^'étant  pas  homme  de  guerre,  il  jouait  de 
ce  côté-là  un  rôle  subalterne.  D'ailleurs,  par  inclipa- 
tion  naturelle,  il  aimait  le  parti  de  César,  et  il  était  fati- 
gué dé  la  morgue  des  grands  qui  lui  faisaient  sentir  sou- 
vent le  prix  des hienfaits  dont  on  l'avait  coinblé.  Il  n'était 
pas  pusillanime,  il  était  incertain;  il  ne^il^endait  pas 
des  scélérats,  il  défendait  les  gens  de  son  parti,  qui  ne 
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valaient  guère  mieux  que  ceux  du  parti  contraire*  L'af- 
faire de  Catilina  était  grave,  car  elle  tenait  à  la  chaîne 
d'un  grand  parti  :  aucune  affaire  de  parlement  n'est  petfte 
en  Angleterre  ;  elle  est  souvent  ridicule  à  Paris  :  son  ëlo- 
quence  n'était  point  vénale,  non  plus  que  celle  de  M.  Pitt; 
elle  était  celle  de  son  parti.  Enfin  Dieu  ne  permit  point 
qu'un  de  ses  clieiis  fassassinât  ;  car  Dieu  ne  permet  point, 
il  fait,  et  fait  toujours  ce  que  bon  lui  sen^ble.  Voltaire 
se  moque  de  nous  quand  il  nous  parle  du  gouvernement 
de  Cilicie  de  Cicéron;  il  n'y  a  rien  qui  ressemble  taût 
au  gouvernement  de  Sancho-Pança  dans  l'île  Barataria. 
C'était  une  affaire  de  cabale  pour  le  faire  parvenir  à 
l'honneur  du  triomphe,  comme  les  exploits  militaires  de 
M.  de  Soubise  n'étaient  que  pour  le  faire  parvenir  au 
bâton  de  maréchal  :  cependant  Cicéron  le  manqua  y  et 
son  ami  Caton  s'y  opposa  le  premier .^  Il  ne  voulait  pas 
prostituer  tout-à-fait  un  honneur  déjà  trop  avili;  et, 
d'ailleurs,  Cicéron  n'était  pas  d'une  naissance  à  com- 
parer à  la  maison  de  Rohan.  Pour  les  vertus  de  Cicéron, 
on  n'en  sait  rien  :  il  ne  gouverna  jamais.  Pour  ce  qui  est 
de  son  mérite  d'avoir  ouvert  les  portes  de  Rome  à  la 
philosophie ,  il  est  bon  de  dire  que  le  parti  de  l'opposi- 
tion était  un  parti  d'incrédules;  car  les  évêques,  c'est- 
à-dire  les  augures,  les  pontifeà,  etc.,  étaient  tous  lords 
et  patriciens.  Ainsi,  le  parti  de  l'opposition  attaquait  la 
religion,  et  Lucrèce  avait  écrit  son  poëme  avant  Cicé- 
ron. Le  parti  des  grands  soutenait  la  religion.  Aussi 
Cicéron  qui,  dans  son  cœur,  penchait  du  côté  dé  l'op- 
position, était  incrédule  en  cachette,  et  n'osait  le  pa- 
raître. Lorsque  le  parti  de  César  triompha ,  il  se  montra 
plus  à  découvert  et  sans  en  rougir;  mais  ce  n'est  pas 
à  lui  qu'on  doit  la  fondation  de  l'incrédulité  païenne  ^ 


JUILLET   I77tX.  39 

qu'ils  appelaient  Sophie,  Sagesse ^  c'est  aii  parti  de 
César.  Les  applaudissemens  que  la  postérité  a  donnés  à 
Cicéron  viennent  de  œ  qu'il  suivit  le  parti  cy)utraire  à 
celui  que  la  cruauté  des  empereurs  rendit  odieux.  En 
voilà  assez  sur  Cicéron. 


Le  même  à  la  même. 

j 

Du  27  juillet  1771. 

^  .  '  ■         -  •' 

Votre  lettre  campagnarde ,>  ma  belle  dame,  est  fort 
jolie.  L'aventure  du  commissaire: tombé  dans  Iç  froimige 
mou  est  comique  lout-à-fait.  L'abbé  de  Valori  prouve 
à  l'univers  que  l'état  ecclésiastique  est  le  mieux  com- 
biné du  monde  pour  ceux  qui  ne  réussissent  à  rien: 
ainsi  on  a  bien  tort  de  vouloir  l'écraser;  et  on  sentira 
dans  la  société  l'incommodité  de  la  suppression  de  ces 
hôpitaux  de  fa^néans,  d'imbéciles,  de  gauchers,' de  t^tes 
de  travers.  Les  sots  faiseurs  de  systèmes  croient  bête- 
ment, parce  que  Montesquieu  l'a  dit,  qu'il  suffit  d'oter 
Fasile  aux  fainéans  pour  qu'il  n'y  ait  plus  de  fainéantise; 
c'est  comme  si  on  projetait  de  démolir  les  Petites-Mai- 
sons pour  qu'il  n'y  ait  plus  de  fous.  On  croirait  h'çn 
plus  avoir  parce  qu'ils  seraient  répanc^us  dans  le  monde, 
mais  il  y  en  aurait  toiit  autant. 

Je  n'approuve  pas  votre  retour  à  Paris  ;  vous  vous  y 
attristerez.  Je  souffre  des  maux  de  la  France  ;  elle  est 
trop  vieille  pour  résister  à  une  pareille  secousse  ;  elle 
en  perdrar  la  gaieté  à  jamais,  et  vous  deviendrez  une 
espèce  de  Napolitains;  et  mon  retour  à  Paris  deviendra 
impossible,  car  ce  Paris  que  j'ai  laissé  n'existera  plus. 

Je  n*ai  rien  de  drôle  à  vous  mander  d'ici.  Je  m'ennuie 
beaucoup.  Je  fais  des  chefs-d'œuvre  de  consultations  au 
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roi  que  personne  ne  lit,  et  qu'on  n'imprimera  jamais;  et 
cependant  cela  m'ôte  le  temps  de  faire  autre  chose* 

J'ai  causé  beaucoup  ces  jours  passés  du  baron,  dt  I 
madame  Necker ,  de  madame  Riccoboni ,  etc. ,  -avec  m 
M.  Changuion,  qui  va,  comme  consul,  en  Sicile. 

Je  suis  bête  ce  soir,  et  rien  ne  me  vient  dans  la  tête. 
Je  vous  aime  donc,  et  je  vous  embrasse.  Bonsoir. . 


Parmi  les  poëmes  que  Gentil  Bernard  a  composés 
avant  de  devenir  imbécile,  il  eu  est  un  qui  s'appelle 
Pauline  et  Théodore  :  comme  il  en  existait  des  copies 
diiil  le  porte-feuille  de  quelques  amateurs,  les  parens  ou 
ayant-cause  de  jadis  Gentil  Bernard  ont  craint  sans 
doute  qu'il  ne  soit  imprimé ,  et  l'ont  publié  eux-mêmes 
sous  le  titre  de  Phrosine  et  Mélidore,  et  l'ont  orné  d'uiif 
estampe  à  chaque  chant.  Ce  poëme  a  eu  le  sort  que  je 
lui  avais  prédit  in  petto  dans  le  temps  que  Gentil  Ber- 
nard le  lisait  dans  les  cercles  :  dénué  d'invention,  d'in* 
térêt,  de  chaleur,  de  sentiment,  et  même  de  détails 
heureux,  il  n'a  fait  nulle  sepsation,  et  est  tombé  dans  le 
plus  profond  oubli  au  moment  de  son  appaHtion.  T^ 
même  sort  attend  VArt  d'aimer  et  tous  les  autres  ou- 
vrages de  Gentil  Bernard,  qui  a  toujours  eu  le  bon 
esprit  de  ne  confier  à  la  presse  aucune  de  ses  produc- 
tions :  elles  ont  toutes  les  défauts  qu'on  reproche  à  Pau- 
line et  Théodore.  J'en  excepte  ses  Poésies  orientales 
que  je  ne  conniais  pas ,  et  qu'on  nomme  son  chef-d'œuvre  : 
ou  les  dit  remplies  de  chaleur  et  de  volupté;^ mais  j'at- 
tendrai que  je  les  aie  vues  pour  me  décider  sur  leur 
mérite.  On  n'apprend  pas  que  les  parens  qui  prennent 
soin  de  Gentil  Bernard,  dans  le  triste  état  où  il  ^  trouve , 
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se  préparent  à  publier  ses  autres  poèmes  (i)  :  le  succès 
de  Phrosine  et  Mélidore  n'a  rien  d'encourageant. 


La  Gazette  de  France  es\.^  de  tous  les  écrits  périodi- 
ques, sans  contredit  et  sans  exempter  les  Noui^elles 
ecclésiastiques  (a),  le  plus  fécond  <fin  miracles.  On  se 
rappelle  encore  avec  étonnement  tous;  les  prodiges  de  la 
bête  féroce  du  Gévaudan,  ou  de  cette  prétendue  hyène 
qui  désola  pendant  si  long-tcnps  une  partie  de  )a  France, 
et  dont  les  exploits  furent  consignés  dans  la  Gazette  de 
France  (3)  avec  une  constance  d'autant  plus  remarmiftr 
ble,  qu'elle  était  alors  rédigée  par  deux  philosop^^^^^ 
l'abbé  Arnaud  et  M.  Suard.  Lorsque  cette  bête,  redou- 
table eut  succombé  sous  l'invincible  bras  de  nos  guer- 
riers, ou,  pour  parler  plus  simplement,  lorsqu'on  eut 
exterminé  les  loups  dont  il  avait  plu  à  la  Gazette  de 
France  d'attribuer  les  exploits  à.  une  seule  et  même 
bête,  comme  à  jun  autre  Hercule ,  la  source  des  prodiges 
étant  tarie  dans  le  Gévaudan  y  la  Gazette  dé  France  se 
transporta  sur  les  bords  du  Danube  pour  y  faire  des 
miracles  en  faveur  des  Turcs.  Quand  ceux-ci  n'auraient 
fait  que  la  centième  partie  de  ce  que  cette  merveilleuse 
Gazette  leur  faisait  faire,  il  y  a  long-temps  qu'il  n'exis- 
terait plus  de  Russes  sur  la  surface  du  globe.  Mais  enfin 
les  infidèles  n'ayant  pas  secondé  les  opérations  de  la 
Gazette  de  France ,  il  a  fallu  les  abandonner  à  leur  mau- 

V 
*  \  •  •    •■ 

(x)  Voir  tome  TU,  p.  200-1,  et  note  x. 

(a)  Nouvelles  ecclésiastiques,  ou  Mémoires  pour  servir  à  V histoire  de  la  con- 
sûtution  UKXGxirxTus ,  depuis  17 13  jusqu'en  1793  iuclusiviement  (pat  les 
abbés  Boucber,  Berger,  de  La  Roche,  Troy»,  Guidy,  Rondet ,  Larrière  et  de 
Saint-Mars)  ;  in-4<>. 

(3)  Yoir  précédemment  tome  IV,  p.  a 38- 9. 


^ 
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vais  sort;  et  le  nouveau  rédacteur,  M.  Marin,  qu'on  ne 
soupçonnera  pas  d'être  philosophe,  s'est  retouriaé  d'une 
autre  façon.  Il  a  suscité  un  enfant  miraculeux  en  Pro- 
vence, nommé  Jean-Jacques  Parangue,  à  qui  il  a  dé-^ 
parti  le  don  de  découvrir  leâ  eaux  et  les  sources  souter- 
raines à  travers  la  terre ,  les  rochers ,  la  maçonnerie  la 
plus  épaisse  :  l'œil  pénétrant  du  jei^ne  paysan  provençal 
perce  à  travers  tous  ces  obstacles,  et  voit  les  "sources 
d'eau,  à  quelle  profondeur  qu'elles  soient  soiis  terré, 
comnie  si  elles  coulaient  sur  la  surface.  Ce  seul  don  que 
M»  Marin  lui  ait  refusé,  c'est  de  voii^  à  travers  les  plan- 
ches et  les  madriers  de  bois,  comme  à  travers  les  pierres 
et  la  terre  :  lorsque  le  jeune  Provençal  rencontre  du 
bois,  il  n'y  est  plus,  et  il  n'y  voit  pas^  plus  que  moi; 
mais  son  bienfaiteur  Marin  l'a  doué  assez  ribhemeilt 
pour  ne  pas  lui  reprocher  cette  petite  réserve  :  d'ail- 
leurs, ne  sait-on  pas  que  tout  sorcier  a  son  talon  comme 
Achille?  On  çst  tenté  de  penser  que  M.  Marin  n'est  que 
talon  de  là  tête  aux  pieds.  Il  faut  croire  qu'il  a  voulu 
illustrer  la  Provence,  sa  patrie,  par  les  dons  surnaturels 
qu'il  a  accordés  au  jeune  Parangue.  C'est  quelque  chose 
de  vraiment  surprenant  que  les  détails  dont  il  a  rempli 
plusieurs  ordinaires  dé  sa  Gazette,  sans  être  arrêté  ni 
découragé  par  le  concert  unanime  des  philosophes  et  de 
la  plus  grande  partie  du  public ,  qui  a  pris  la  liberté  de 
se  moquer  du  petit  paysan  provençal,  et  de  bafouer  son 
historien.  Quand  le  miraculeux  Marin  s'est  vu  pressé 
dans  ses  opérations  souterraines,  il  s'est  fait  écrire,  dans 
sa  Gazette,  de  Portugal  et  d'Autriche,  qu'il  y  avait  là 
des  femn>es  qui  avaient  le  même  talent  que  son  Parangue. 
M.  le  duc  d'Orléans  a  été  au  fait  :  il  a  voulu  faire  venir 
le  petit  imposteur  à  Paris  pour  mettre  ses  talens  mer- 
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veilleux  au  grand  jour;  mais  lorsque  le  petit  coquin  a 
su  les  intentions  du  prince,  il  a  bien  vite  rebroussé  che- 
min et  repris  la  route  de  son  village.  Cette  impertinence 
de  M.  Marin  a  donné  Heu  à  quelques  écrits.  M.  Tabbé 
Sauriy  ancien  professeur  de  phiibsophie  en  l'Université 
de  Montpellier  9  qui  est  pénétré  d'admiration  pour  la 
sagacité  ^  la  droiture  et  la  prudence  de  l'auteur  de  la 
Gazette  de  France^  ^  publié  une  brochure  d'une  cin- 
quantaine de  pages ,  intitulée  <c  VHjdroscope  et  le  yenr- 
triloquCy  ouvrage  dans  lequel  on  explique  d'une  manière 
naturelle  y  i*  comment  il  peut  se  faire  qu'un  jeune  Vfxy- 
vençal  voie  à  travers  la  teire  ;  a*  par  quel  artifice  clux 
qu'on  nomme  ventriloques  peuvent  parler  de  manière 
que  la  voix  paraisse  venir  du  côté  qu'ils  veulent.  »  Moi 
jl  suis  pénétré  d'admiration  pour  ceux  qui  ont  fait 
M.  l'abbé:  Sayri  professeur  de  philosophie  en  l'Univer- 
sité de  Montpellier.  Je  conseille  à  M.  Marin  de  se  con- 
soler des  petits  déboires  que  lui  a  procurés  son  Jean- 
Jacques  Parangue.  L'abbé  de  La  Chapelle  a  été  plus 
heureux  avec  son  épicier  ventriloque  de  Saint-Germain , 
dont  le  talent  a  été  constaté  par  nos  princes  et  un  grand 
nombre  de  personnes  de  distinction,  kn  reste ,  tous  les  mi- 
racles ne  peuvent  pas  réussir ,  et  comme  il  ne  paraît  presr 
que  pas  dé  Gazette  de  France  oh  il  n'y  ait,  au  défaut  de 
nouvelles  politiques,  quelque  prodige,  quelque  phéno- 
mène physique  merveilleux,  quelque, effet  du  tonnerre 
dont  la  description  surprenante  suffit  seule  pour  immortali- 
ser un  historien ,  je  ne  doute  pas  que  M.  Marin  n'aille  à  la 
postérité  avec  Mathipu  Laensberg  et  le  Messager  boiteux. 


Fontenelle  a  commencé  sa  réputation  par  ses  Dialo^ 
gués  sur  la  pluralité  des  Mandes.  Algarotti  l'a  imité,  et 


44  CORRESPONDANCE    LITTERAIRE, 

a  pris  cette  méthode  pour  expliquer  aux  daines  la  phHo- 
Sophie  de  Newton  (i),  et  voici  un  bavard  qui  se  signe 
lé  chevalier  de  S***,  et  qui  fait  le  petit  Fontenelle  et  le 
singe  d'Algarotli  dans  une  brochure  d'environ  deux  cent 
cinquante  pages ,  intitulée  Nos  Apres^Dîners  à  la  cam^ 
pagne  f  où  il  traite  avec  une  marquise  dès  questions  de 
physique  et  d'agriculture  (2).  Je  n'ai  garde  de  me  fourrer 
dans  cette  société  ^  où  il  y  a  aussi  le  médecin  de  madame 
la  marquise  y  qui  a  amené  un  physicien  de  ses  amis. 
J'aime  mieux  passer  mes  soirées  avec  un  autre  bavard , 
que  je.ne  connais  pas  plus  que  M.  le  chevalier  de  S**% 
mais  qui  me  paraît  du  moins  unbon  homme^  sans  éta- 
lage et  sans  prétention;  a  ce  prix  je  passe  tout:  quel  mal 
y  a-t-il  d'êti^e  un  peu  plat  ?  Mon  bon  bavard  a  publié 
l'hiver  passé  les  Soirées  (fhwevy  ou  Recueil  de  moralités 
mises  erè.  action.  En  voici  la  préface ,  que  j'aime  à  la  folie  : 

«  Le  curé  d'un  petit  village  lisait  l'évangile  du  jour  avec 
un  Missel  tout  vermoulu  :  à  chaque  mot  que  lui  dérobait 
un  trou  de  vermoulure,  il  substituait  le  mot  Jésus.  Après 
la  messe,  le  Seigneur  du  villagie  lui  X\X.\  Monsieur  le 
curé,  il  m£  paraît  qu'il  est  plus  parlé  de  Jésm  dans  Fé^ 
if angile  d' aujourd'hui  que  dans  ceux  des  autres  jours  , 
du  moins  le  moi  de  Jésus  s^  troUue  bien  SQuvent.  ■ — 
Monsieur  y  monsieur  y  lui  répond  le  bon  curé,  en  tout 
ca^y  ce  motAà  en  vaut  bien  un  autre.  Lecteur,  je  suis  ce 
bon  curé,  et  ce  conte  est  mon  histoire.  On  trouvera 
peut-être  les  mots  d'humanité,  de  bienfaisance,  de  jus* 
tice,  de  vertu,  d'honnêteté,  trop  prodigués  dans  ce  re- 

(i)  Le  Newtoniemisme pour  les  Dames ,  ou  Entretiens  sur  la  lumière ,  les  cou^ 
leurs  et  l'attraction  y  trad.  d'Algarotli,  par  puperron  de  Castera;  17  38^ 
a  vol.  io-xa, 

(a)  Rouen,  177a ,  in- 1  a.  Barbier  attribue  cet  ouTra(;e  à  Dora  Gourdin. 
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cueil':  lecteur,  ces  mots-là  en  valent  bien  d'autres.» 


M.  de  La  Harpe  et  M.  Dorât  se  sont  distingués  jus- 
qu'à présent,  indépendamment  de  leurs  talens,  par  une 
illustre  inimitié.  En  historien  mal  instruit,  je  né  puis 
indiquer  la  source  d'une  haine  si  cordiale:  mais  il  est  de 
notoriété  publique  que  M.  Dorât  a  été  molesté  par  plu- 
sieurs épigrammes  de  son  antagoniste  (i).  Si  toute  là 
générosité  d'une  réconciliation  est  dû  côté  de  la  partie 
lésée,  le  mérite  en  appartient  ici  tout  entier  à  M.  DoraL 
Des  femmes  illustres  s*en  sont  fait  une  affaire;  elles  ont 
sans  doute  voulu  <;onser ver  un  droit  égal  aux  sons  har- 
monieux de  ces  deux  trompettes  de  la  postérité.  La  né- 
gociation était  délicate,  le  succès  en  est  du  au  talent  de 
madame  de  Gassini.  Elle  a  joué  chez  elle,  il  y  a  quelque 
temps,  la  Religieuse  de  M.  de  La  Harpe,  remplissant 
elle-même  le  rôle  de  Mélanie  avec  une  grande  supério- 
rité. L'auteur  y  jouait  le  rôle  de  M.  de  Faublas.  M.  Dorât 
désirait  être  témoin  deâjsuccèsdemadame  de  Gassini.  L'em- 
barras de  cette  journée  prépara  la  pacification  salutaire 
qui  s'en  est  suivie  avec  une  cordialité  garantie  par  l'illus- 
tre médiatrice.  Les  deux  poètes  se  sont  embrassés  en  se 
jurant  une  amitié  éternelle.  La  représentation  de  Jlfe'ZaAZii'e 
avait  rassemblé  chez  madame  de  Gassini  la  compagnie 
la  plus  brillante  de  Paris;  M.  lé  prince  de  Gondé  Tayalt 
honorée  de  sa  présence  ;  madame  de  Marigny  y  avait 
joué  dans  la  petite  pièce  de  V Epreuve ,  ào,  Marivaux.  On 
se  préparait  à  répéter  ce  spectacle. une  seconde  fois, 
lorsqu'on  apprit  que  M.  l'archevêque  ne  le  trouvait  pas 
édifiant.  Sur  ses  instances,  M.  le  duc  de  La  Vrillière  a 

(i)  Voir  à  Tappui  Recette  assertioû  la  note  de  la  page  38 7  du  tqme  V  de 
celte  Correspondance. 
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prié  madame  de  Cassini,  de  la  part  du  roi,  d'efFacer 
Mêlante  de  son  répertoire. 


Le  procès  que  M.  le  comte  de  Morangiès,  maréchal 
de  camp,  a  soutenu  l'hiver  dernier  contre  la  famille 
Véron,  a  piqué  la  curiosité  du  putlic  par  la  hardiesse 
de  la  fraude  et  du  mensonge  qui  devait  nécessairement 
se  trouver  de  l'un  ou  de  l'autre  côté.  La  famille  Véron, 
composée  d'une  grand'mère  morte  à  l'âge  de  quatre-vingt- 
huit  ans,  dùra^nt  lé  cours  du  procès.,  d'un  petit-fils  ag^ent 
de  l'affaire, -et  de  quelques  autres  personnes  d'un  état 
obscur,  soutient  d'ayoir  prêté  cent  mille  écus   à   un 
homme  de  condition,  officier-général ,  âgé  de  quarante- 
cinq  ans;  et,  pour  le  prouver,  elle  produit  ses  billets. 
M.  de  Morangiès,  abîmé  de  dettes ,  et  dont  les  biens  sont 
depuis  long- temps  en  direction,  convient  d'avoir  fait  les 
b  illet3,  mai  s  n  ie  d'avoir  reçu  Far gen  t,  à  l'exception  de  douze 
cents  livres,  qui  font  un  faible  à-compte  sur  une  somme 
aussi  forte.  Je  ne  vous  ennuierai  point  des  détails  de  cette 
vilaine  affaire,  dont  les  mémoires  publiés  de  part  et 
d'autre  instruisent  assez,  et  dont  tout  Paris  s'est  Occupé 
avec  une  chaleur  extraordinaire.  Pourvu  qu'ily  ait  quel- 
qu'un de  pendu,  que  ce  soit  M.  de  Morangiès  ou  ceux 
qui  soutiennent  lui  avoir  prêté,  je  serai  content:  cslv  il 
^^prte  à  la  sûreté  publique  qu'un  mensonge  de  cette 
espèce,  de  quelque  côté  qu'il  se  trouve,  soit  puni  de  la 
manière  la  plus  sévère  et  là  plus  exemplaire. 

Je  ne  sais  par  quel  motif  M*  de  Yoltaire  a  jugé  à  pro- 
pos de  se  mettre  à  côté  de^M.  Linguet  comme  défenseur 
de  la  cause  de  M.  le  comte  de  Morangiès.  Cette  apolo* 
gie  vient  comme  la  moutarde  après  dîner,  puisque  le 
procès  à  élé  jugé  avant  Pâques ,  et  que  l'instruction 
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criminelle  peut  seule  percer  dans  ce  dédale ,  suppose 
qu'il  soit  possible  d'y  reconnaître  la  vérité.  Le  factum  de 
M.  de  Voltaire  en  faveur  de  M.  de  Morangiès  a  pour 
litre  :  Essai  sur  les  probabilités  en  fait  de  justice.  C'est 
un  écrit  d'une  trentaine  de  pages.  Le  Palriarçhe  reproche 
d'abord  aux.  anciens  parlemens  des  apréts  malheureuse- 
ment trop  célèbres ,  dans  lesquels  les  principes  de  la  pro- 
babilité judiciaire  ont  été  violés  d'une  manière  atroce.  La 
mort  de  l'infortuné  Calas ,  celle  du  chevalier  de  La  Barre, 
quelques  autres  assassinats  juridiques  crieront  éternel- 
lement vengeance  contré  les  juges  qui  les  ont  signés; 
mais  ce  n'est  pas  pour  ces  méfaits  que  les  parlemensont 
été  supprimés.  Le  Patriarche  rapporte  ensuite  une  affaire 
à  peu  près  semblable  à  ceilte  de  M.  de  Morangiès ,,  arrivée 
à  Bruxelles  en  1740.  Il  est  sûr  que  toutes  les  présomp* 
tions  sont  d'abord  en  faveur  de  M.  de  Morangiès.  On  doit 
supposer  qu'up  homme  de  son  état  et  de  son  rang  n'est  pas 
capable  de  nier  une  dette ,  encore  moins  de  mettre  en 
danger,  par  une  dénégation  frauduleuse ,  une  famille  en- 
tière qui  l'a  secouru  dans  sa  détresse.  Mais  lorsqu'on 
examine  l'àffairç  de  plus  près ,  on  est  frappé  malgré  soi 
d'une  foule  de  circonstances  qui  ne  sont  pas  à  l'avantage 
de  cet  officier-général.  M.  de  Voltaire  ne  discute  pas 
cette  affaire  avec  sa  sagacité  et  sa  précision  ordinaires  ;  on 
pourrait  niême  dire  que  sa  discussion  est  aussi  ennuyeuse 
qu'elle  parait  mal  raisonnée. 

On  attribue  au  Patriarche  un  autre  écrit  composé ,  il 
y  a  deux  ans,  en  faveur  du  divorce,  et  intitulé:  Le  Par- 
loir de  l'abbaye  de  ***,  ou  Entretiens  sur  le  Divorce  (i). 
Cette  brochure  vient  d'être  imprimée  et  tolérée  à  Paris. 

(f)  Par  M.  de  V***;  Genève/  1770,  în-8*'.  L^auteur  de  cet  écrit  était 
un  nommé  Cerfvol  qui  voulait  le  faire  attribuer  à  Voltaire. 
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Les  Entretiens  sont  au  nombre  de  trois ,  et  se  passent  au 
parloir  d'un  couvent ,  entre  deux  femmes  de  condition 
qui  y  sont,  parce  que,  séparées  de  leurs  maris,  elles  ne 
peuvent  être  décemment  dans  le  monde,  ou  plutôt  pairce 
quelles  y  sont  retenues  par  lettres  de  cachet.  Il  survient 
au  second  Entreticfki  une  autre  femme ,  un  magistrat ,  un 
grand  vicaire  assez  intolérant  ;  et  au  troisième  un  ëyêque 
qui  entend  raison.  On  discute  la  question  du  divorce 
assez  superficiellement.  Ces  Entretiens  ont  été  compo- 
sés à  propos  d'une  forte  réclamation  faite,  il  y  a  quelques 
années ,  par  le  préteur  de  Haguenau  en  Alsace ,  si  je  ne 
me  trompe,  à  qui  le  sort  avait  départi  pour  compagne 
une  coquine  de  mauvaise  vie,  et  qui,  après  avoir  été 
forcé  de  la  chasser  de  chez  lui  pour  ses  désordres  et 
scandales ,  se  plaignait  amèrement  d'être  obligé  de  gar- 
der le  célibat ,  lorsque  son  âge ,  sa  santé  et  le  vœu  de  la 
nature  le  sollicitaient  vivement  de  donner  des  citovens 
à  la  patrie.  Les  Entretiens  sont  suivis  d'un  écrit,  intitulé: 
Utilité  civile  et  politique  du  Diiforce.  C'est  un  bavardage 
lourd  et  rempli  de  lieux  communs,  qui  n'est  certaine- 
ment pas  de  la  même  main  que  les  Entretiens ,  et  qui 
surtout  ne  saurait  être  de  M.  de  Voltaire. 


M.  Bret,  homme  de  lettres  assez  obscur,  d'ailleurs 
connu  pour  honnête  homme,  mais  d'un  caractère  un  peu 
triste  et  chagrin,  vient  de  donner  trois  petits  volumes 
de  ses  opuscules  ;  le  premier  contient  des  Fables  orien- 
tales et  Poésies  diverses.  Ce  sont  plusieurs  fables  du 
Persan  Saadi ,  délayées  en  vers  français.  On  ne  peut  pas 
lire  cela  quand  on  a  vu  les  mêmes  sujets  traités  en 
prose  par  M.  Didei^ot  et  par  M.  de  Saint-Lamberl ,  im- 
primés à  la  suite  du  poëme  des  Saisjons.  Le  second  vo- 
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]ume  renfenaefde  Pcotecteur  bourgeois,  ou  la  Confiance 
^raÂ^j^^  comédie  en  vers  et  en  cinq  afttes.  Cette  pièce  fut  prête 
à  être  jouée  il  y  a  environ  dix  ans;  elle  était  même  déjà 
annoncée  sur  l'afBche,  lorsque  la  police  en  défenditjift  re- 
présentation (i).  On  disait  que  c'était  la  satire  personnelle 
de  M.  de  La  Popelinière^  fermier-général  ^  dont  la  mai- 
son était  alors  une  espèce  de  ménagerie  pour  tous  les 
auteurs  y  tous  lestalensf^bigarrée  encore  par  une  foule  de 
gens  du  monde  indistinctement  tirés  de  la  bonne  et  delà 
mauvaise  compagnie.  Je  doute  que  la  pièce  de  M.  Brét 
eût  réussi  au  théâtre  ;  elle  est  froide  et  sans  verve.  Le 
Protecteur  Bourgeois^  soils  prétexte  de  protéger  un  jeune 
homme  de  lettres  ^  cherche  à  lui  débaucher  une  jeune 
personne  qu'il  doit  épouser,  et  se  po^te  aux  derfljll^ 
bassesses  y  secondé  par  un  valet  et  par  l'aveugle  confiance 
du  jeune  homme  dans  son  protecteur.  Ce  ^ujet  n'est , 
comme  vous  voyez  j  ni  gai  ni  comiq^ue.  Au  reste ,  il  ne 
peut  être  applicable  à  feu  M.. de  La  Pqpelinière,  qui 
était  altier*,  desposte ,  triste,  blasé,  ennuyé  au  milieu  de 
sa  basse^our  bigarrée ,  dont  il  fallait  peut-être  acheter 
les  faveurs  par  trop  de  complaisance ,  par  une  adulation 
continuelle^  mais  qui  avait  trop  d'orgueil  et  trop  d'hon- 
neur pour  se  livrer  à  une  action  basse  et  infâme.  Ce 
n'est  pas  au  moins  la  corruption  du  cœur  ni  des  mœurs 
publiques  qui  fait  imaginer  à  nos  faiseurs  de  pièces  de 
pareils  sujets;  c'est  tout  simplement  la  pauvreté  de  génie 
et  de  ressources  dans  la  tête.  La  comédie  du  Protecteur 
bourgeois  est  suivie  de  deux  contes  moraux  et  dramati- 
ques, dont  l'un  s'appelle  F  Héritage  y  et  l'autre  le  Ma^ 
riage  manqué;  je  ne  les  ai  point  lus.  Le  troisième  volume 
est  composé  de  Réflexions  sur  la  littérature  et  sur  quel- 

(i)  Voir  précédemment  t.  III,  p.  386 et  note  3. 
ToM.VIII.  4 
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ques  autres  sujets.  Ces  Réflexions  sont  pour  la  plupart 
tristes ,  chagrines  et  infipides. 


On  assure  que  le  drame  intitulé  Jean  tierinwjfer,  éi^é- 
que  de  LùieuXy  est  de  M.  Mercier,  auteur  de  tant  de 
drames  romanesques  en  prose ,  dont  aucun  n'a  pu  obte- 
nir les  honneurs  du  théâtre  (i).  Je  crois  que  celui-ci,  sans 
être  un  ouvrage  de  génie,  serait  sûr  de  son  succès  s'il 
pouvait  être  récité  au  public  de  Paris  assemblé ,  et  je  le 
trouve  très-supérieur  à  cet  Honnête  criminel  Aq  M.  Fe- 
nouillot  de  Falbaire ,  que  la  faveur  pubUqcfe  a  si  bien  ac- 
cueilli il  j  a  quelques  années ,  à  cause  de  son  sujet.  D'ail- 
leurs,  il  serait  bien  édifiant  de  voir  sur  le  théâtre  des 
Tuileries  ce  qu'on  ne  voit  en  aucun  lieu  de  la  France,  un 
prélat  humain , .  doux ,  et  en  qui  la  lumière  naturelle  est 
encore  assez  pure  pour  lui  persuader  qu'il  est  affreux  de 
vouloir  amener  les  autres  à  notre  opinion  par  le  feu  et  par 
le  sang.  Je  crois  qu'on  serait  venu  de  tous  les  coins  du 
royaume  pour  voir  un  oiseau  si  rare.  J'espère  que  les 
théâtres  du  Nord  l'exposeront  à  l'admiration  publique. 


On  a  donné  le  22  du  mois  dernier  ,^  sur  le  théâtre  de  la 
Comédie  Italienne ,  la  première  représentation  de  la  Res^ 
source  comique ,  ou  la  Pièce  à  deux 'acteurs ,  en  un  acte, 
mêlée  d'ariettes,  et  précédée  d'un  Prologue,  par  M.  An- 
seaume,  et  la  musique  de  M.  Mereaux,  nom  inconnu 
parmi  les  Orphées  de  la  rue  Mauconseil.  L'idée  de  cette 
pièce  est  prise  de  la  Pièce  à  deux  acteurs ,  de  feu  Pa- 
nard, qui  travaillait  pour  l'ancien  théâtre  de  l'Opéra- 
Comique  en  vaudevilles.  La  pièce  de  Panard  est  impri- 
mée; ainsi,  lorsque  celle  de  son  imitateur  le  sera,  ou 

(i)  Ce  drame  (Londres,  177a  ,  m»8®)  est  effectivement  de  L.  S.  Mercier. 
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pourra  les  comparer  ensemble.  Je  ne  connais  pas  celle  de 
Panard  9  qui  travaillait  pour  un  spectacle  aussi  opposé  au 
bon  goût  qu'aux  bonnes  mœurs ,  mais  qui  avait  beaucoup  t 

de  talent  pour  les  couplets ,  et  qui  en  a  laissé  un  grand 
nombre  de  très-heureux.  Il  a  passé  sa  vie  aii  cabaret  avec 
trois  ou  quatre  ivrognes ,  faiseurs  de  couplets  cotnme  lui , 
et  dont  il  n'est  pas  bien  sûr  qu'aucun  se  soit  dégrisé  de- 
puis l'âge  de  raison  jusqu'à  sa  mort.  Plusieurs  de  nos 
gens  de  lettres,  un  peu  sur  leur  retour,  comme  Collé, 
Saurin,  et  surtout  Marmontel,  voudraient  no^s  faire 
regretter^es  temps  où  l'on  allait  s'enivrer  tous  les  jours 
au  cabaret,  et  faire  des  orgies  qui  se  succédaient  sans 
cesse.  Ils  parlent  de  ces  temps  avec  un  regret  tout-à-fait 
comique ,  et  s'attendrissent  sur  notre  sort  parce  que  nous 
n'allons  plus  à  la  taverne,  et  que  nous  rentrons  le  soir 
sans  chanceler  :  tant  l'homme  est  de  son  naturel  lauda^ 
tor  temporis  acti  (i),  enclin  à  louer  le  passé  aux  dépens 
du  présent.  Je  conçois  que  Ghauliéu,  LaFare,  le  Grand 
Prieur  (2),  et  cette  charmante  coterie  d'épicuriens  qui  te- 
nait ses  assises  au  Temple,  étaient  des  gens  très-aimables 
et  de  bonne  compagnie;  mais  je  ne  regretterai  jamais  les 
ivrognes  Panard  et  compagnie,  et  je  croirai  effronté- 
ment que,  sous  quelque  point  de  vue  qu'on  envisage 
les  clioses,  notre  siècle,  nos  talens ,  nos  amusémens, 
notre  société,  valent  bien  les  leurs.  Pour  revenir  à  la 
pièce  de  M.  Anseaume ,  souffleur  et  secrétaire  de  la  Cômé^ 
die  Italienne,  il  a  eu  double  raison  de  l'intituler  Res- 
source  comique:  premièrement  parce  que  c'est  son  sujet; 
en  second  lieu,  parce  que  sa  pièce  a  servi  de  ressource 
au  Théâtre  Italien  dans  une  saison  morte,  où  les  acteurs 

(i)  Horace  ,  Art  poétique  y  vers  X74.         (a)  Philippe  de  Vendôme. 
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se  reposent  9  et  où  le  public  se  repose  aussi,  et  laisse  pai^"^ 
conséquent  la  caisse  sans  recette  et  sans  ressource. 

Si  M.  Grétry  avait  pu  metti^''bette  pièce  en  intisique, 
je  n'aurais  pas  désespéré  que  nous  n'eussions  yu  un  pen- 
dant du  Tableau  parlant.  On  sent  que  l'action  doit  sou- 
vent languir,  à  cause  du  temps  qu'il  faut  ménager  tour  à 
tour  aux  deux  acteurs  pour  changer  d'habit;  une  musique 
délicieuse  nous  aurait  empêché  de  nous  apercevoir  de 
ce  défaut ,  que  les  airs  plats  de  M.  Mereaux  font  tncr' 
veilleusemént  sortir  par  l'ennui  qu'ils  inspirent^  Il  fallait 
aussi  que  la  pièce  fût  jouée  par  Clairval  et  mwame  li- 
mette ,  au  lieu  de  M.  Julien  et  d'une  mademoiselle  Gaut; 
car  ce  n'est  que  les  meilleurs  acteurs  qu'on  peut  être 
bien  aise  de  voir  depuis  le  commencement  jusqu'à  la  fin 
sur  la  scène.  Enfin ,  M.  Anseaume  a  eu  tort  *de  n'y  pas 
laisser  la  marquise  et  le  chevalier.  C'est  pour  eux  que  la 
répétition  se  fait  ;  il  faut  donc  qu'ils  y  soient  présens.  Ils 
pouvaient  même  l'interrompre  quelquefois  par  des  ré- 
marques et  des  disputes  qui  auraient  ménagé  au  poète 
une  autre  ressource  pour  donner  à  ses  deux  acteurs  le 
temps  de  changer  d'habit  :  car,  dans  une  pièce  intitulée 
la  Ressource  comique  ^  il  en  fallait  employer  de  toute  es- 
pèce; Au  reste ,  le  public  a  cru  devoir  applaudir  le  zèle  de 
M.  Julien  et  de  mademoiselle  Gaut  ;  cette  pièce  est  très- 
fatigante  à  jouer  à  cause  du  changement  d'habits  contî- 
nueU  6t  parce  qu'on  est  d'ailleurs  toujours  sur  la  scène. 


On  a  lu,  il  y  a  quelque  temps,  dans  la  Gazette  des 
Deux-Ponts  y  la  mésaventure  de  M.  l'abbé  Pinzo  de  Ra- 
venne,  qui,  pour  avoir  parlé  en  public  trop  naïvemeiit 
de  plusieurs  articles  de  foi  et  de  discipline  de  T^glise  ro- 
maine ,  a  encouru  les  censures  ecclcsiastiques^et  a  été 
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«sondamnéy  par  faveur  spéciale  de  Sa  Sainteté,  à  une 
prison  perpétuelle.  On  trouve  dans  ladite  Gazette  Tinter- 
rogatmre  du  naif  et  sÎMère  Pinzo ,  qui  est  très-plaisant  ; 
et  œ  n'est  pas  un  article  de  foi  de  croii^  quHI  ait  été 
ainsi  communiqué  aux  auteurs  par  Tofficial  de  Ra venue. 
On  dit  que  M.  Tabbé  Pinzo  a  eu  l'avantage  de  faire  ses 
études  avec  Sa  Sainteté.  Monsignor  Ganganelli  aurait 
bien  dû  garantir  son  ancien  camarade  de  la  prison  per- 
pétuelle: cette  rigueur  ferait  même  présumer  que  Sa  Sain- 
teté a  conservé  quelque  vieux  sujet  de  rancune  contre 
son  ancièb  camarade.  Quoi. qu'il  en  soit,  la  mésaventure 
du  pauvre  Pinzo  n'a  pas  dû  échapper  au  vengeur  de  la 
veuve  et  de  l'orphelin ,  le  Patriarche  de  Ferùey.  Il  nous 
a  envoyé  à  ce  sujet  une  Lettre  de  M.  tabbé  Pinzo  à  Clé^ 
ment  XIV,  ^1)  Dans  cette  Lettre,  qui  n'a  que  deux  pages 
et  demie  d'impression ,  on  suppose  que  M.  l'abbé  Pinzo 
a  trouvéie  moyen  de  s'échapper  de  sa  prison  et  d'écrire 
à  son  ancien  camai*ade  d'un  lieu  de  sûreté;  c'est  ce  que  je 
lui  souhaite ,  mais  ce  que  je  n'ai  pas  lu  dans  la  Gazette 
des  Deux-Ponts.  Dans  cette  Lettre,  Pinzo  apostrophe  Sa 
Sainteté  de  toutes  Ie3.manières ,  tantôt  trèsrrespectueuse- 
ment ,  tantôt  en  la  tutoyant ,  tantôt  Tres-Saint-Père , 
et  tantôt  mon  cher  ami  ou  mon  pauvre  Ganganelli.  Au 
fond ,  la  Lettre  n'est  pas  trop  bonne ,  et  .le  Patriarche 
n'était  pas  dans  un  bon  moment  lorsqu'il  l'a  composée, 
car  le  sujet  était  fait  exprès  pour  lui,  et  prêtait  à  mille 
rabâcheries  dont  on  ne  se  lasse  pas  de  ^a  part.  La  Lettre 

(i)  Le  véritable  titre  dé  cette  lettre  est:  Lettre  de  M.  Cahbt  Pinzo  au  sut'' 
nomme'  Clément  XI V^  son  ancien  camarade  de  collège,  qui  ta  condamné  à 
une  prison  perpétuelle  après  bii  avoir  fait  demanékr  pardon  d'avoir  dit  la  va- 
riié.  Elle  #e»t  pas  de  Voltaire,  qui  dans  sa  Correspondance  avccd'Aleoiberl 
là  quàWûe  dû  prf)digiettiement  folle  et  insolente. 
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de  l'archevêque  de  Cantorbérjà  Parchei^êque  de  Paris  (  i  )/ 
écrile  de  Ferney ,  dans  le  procès  de  Bélisairey  était  supé- 
rieure à  la  Lettre  de  Pinzo  pincéfie,  vois  dans  cette  Lettre 
que  le  pape  à  écrit  un  bref  à  IVl.  1^  maréchal  de  Biron 
poqr  le  renoercier  d'empêcher  les  Soldats  aux  Gardes  de 
lire  V Encyclopédie.  Au  reste ,  après  les  familiarités  que 
le  Patriarche  se  permet  avec  Sa  Sainteté,  si  je  sais  bien 
juger  le  baromètre  de  Ferney,  nous  devons  trouver  dans 
la  première  production  un  grand  éloge  de  Ganganelli 
Clément  XIV ,  pour  effacer  ce  petit  péché. 

Le  seigneur.  Patriarche  est  prédestiné  à  reciteillir  du- 
rant sa  vie  tous  les  hommages  et  toutes  les'injures;  mais 
les  hommages  se  perpétueront  d'âge  en  âge,  et  les  injures 
disparaîtront,  comme  les  petits  torts  seront  oubliés  à  la 
suite  de  tant  de  signalés  bienfaits  envers  le  genre  hu- 
main. M.  de  Gaux  de  Cappeval ,  attaché  à  la  cour  pala- 
tine, vient  de  publier  la  Henriade  en  vers  latins.  Il  ne  man- 
que à  M.  de  Caux  de  Gappeval  que  d'être  un  Virgile  pour 
rendre  cet  hommage  aussi  éclatant  que  flatteur;  mais  je 
crois  que  l'on  continuera  de  lire  la  Henriade  en  fran- 
çais (2). 

.«Il  ■ 

Immédiatement  après  l'hydroscope  provençal  et  son 
évangéliste  (3)  Marin ,  marchera  dans  la  Légende  dorée 
de  1772  M.  l'abbé  Desforges,  chanoine  d'Etampes ,  ^vec 
soq  char  volant.  Si  la  promesse  magnifique  de  voyager 
dans  les  airs  et  de  faire  trente  lieues  par  heure  n'a  pu  se 
faire  écouter  au  milieu  du  tourbillon  de  Paris,  je  vois 
qu'en  revanche  elle  a  fait  une  forte  sensation  dans  tes 
pays  étrangers,  et  qu'on  s'attend  en  plusieurs  endroits  de 

(i)  Voltaire,  édit.  Lequien  ,  t.  XLV, p.  277.  ^ 

{1)  Voir  I.  II ,  p.  LOL,  et  notes.        (3)  Voir  précédemment  p.  42, 
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voir  arriver  le  chanoine  Desforges  dans  sa  gondole  aé- 
rienne. Mais  Son  premier  essai  n'a  pas' été  heureux.  Il 
s'est  (ait  porter  par  quâlre  paysans  sur  une  hauteur ,  près 
Etampes;  et  dès  qu'il  leur  a  dit  de  lâcher  la  gondole , 
il  est  tombé  à  terre;  mais  il  en  ^  été  quitte  pour  une  lé- 
gère contusion  au  coude.  On  ne  brûlera  jamais  le  cha- 
noine d'Etampes  comme  sorcier.  Tout  ce  qu'il  sait  de 
magie  se  réduit  à  une  -chose  très-simple  :  il  a  fabriqué 
une  espèce  de  gondole  d'osier,  il  l'a  enduite  de  plumes, 
il  l'a  surmontée  d'un  parasol  de  plumes;  il  s'y  campe 
avec  dexix  rames  à  lopgues  plumes,  et  il  espère,  à  force 
de  ramer,  de  se  soutenir  dans  les  airs  et  de  les  traverser.(i) 
Le  miracle  ne  s'est  pas  encore  fait ,  mais  il  peut  se  faire 
encore,  et  la  foi  du  chanoine  se  soutient  malgré  sa  cul- 
bute. Au  reste  ce  n'est  pas  la  première  fois  que  l'abbé 
Desforges  a  fait  parier  de  lui.  Il  composa ,  il  y  a  douze 
ou  quinze  ans^  une  brochure  pour  prouver  l'obligation 
où  était  tout  prêtre  catholique  d'épouser  une  fille  chré- 
tienne. (2).  Cette  production  édifiante ,  n'ayant  pas  per- 
suadé la  cour  de  Rome,  lui  procura  un  logement  à  la  Bas- 
tille, d'où  il  fut  envoyé  au  séminaire  de  Sens.  Pendant  ces 
deux  péniteni^es,  ayant  eu  le  loisir  d'examiner  à  fond  les 
amours  des  hirondelles,  il  composa  un  poème  sur  ce  su- 
jet. Il  voulut  le  faire  imprimer.  On  n'y  trouva  point  d'hé- 
résies, mais  tant  de  sottises  et  de  détails  lubriques,  qu'on 
lui  défendit  de  le  publier,  sous  peine  d'être  enfermé  de 
nouveau,  et  pour  toujours.  Depuis  catemps,  il  Vest  jeté 

(i)  Une  expérience  un  peu  plus  heureuse  a  été  faite  par  un  horloger  de 
Vienne ,  uommé  Degheu  ,  qui  s^élança  du  sommet  de  la  cathédrale  de  cette 
capitale,  élevé  dé  i38  mètres.  Il  renouvela  ses  essais  en  iSi3  au  jardin,  de 
Tivoli  à  £trÎ8.  Un  appareil  volateiu*  est  en  ce  moment  (octobre  1829)  sou- 
mis à  Vexamen  de  l'Acadéojiie  des  Sciences.      (2)  Voir  t.  II  f  p>  276. 
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dans  la  mécanique.  Sa  prenfière  idée  fut  de  donner  des 
ailes  à  un  paysan.  Il  Templuma  de  la  tête  aux  pieds ,  le  ^ 
mena  dans  cet  équipage  au  haut  d'un  clocher,  et  lui 
ordonna  de  s'élancer  hardiment  dans  les  airs.  Le  paysan 
eut  le  bon  sens  de  n'en  rien  faire  et  de  lui  rendre  sçs 
plumes.  Alors  le  chanoine  eut  recours  à  sa  gondole  vo- 
lante,  et  la  proposa  par  souscription.  Il  est  aisé  de  pré- 
voir qu'elle  le  mènera  droit  aux  Petites^Maisons. 


Histoire  abrégée  des  Philosophes  et  dès  Femmes  célè^ 
hres;  par  M,  de  Bury  ;  deux  volum^  in-i  a.  Si  vous  vous 
rappelez  Y  Histoire  de  Henri  IF%t  de  Lotds  XHI  (  i  ) ,  par 
ce  M.  de  Bury,  vous  vous  dispenserez  de  lire  son  His- 
taire  abrégée  des  Philosophes  y  et  vous  ferez  fort  bien. 
Il  dit  qu'il  n'a  pas  composé  pour  les  savans,  mais  pour  la 
jeunesse;  et  si  là  jeunesse  doit  être  nourrie  de  platitudes 
et  dé  lieux  communs  j  elle  trouvera  en  M.  de  Bury  un  ex- 
celleiit  père  nourricier.  Cette  Histoire  commence  par  le 
philosophe  Hénoch  j  fils  du  philosophe  Gain ,  qui  assomma 
son  frère  le  piétiste  Abel ,  et  finit  par  l'athée  Spinosa,  dont 
Içs  idées  ont  été  mises  depuis  quelque  temps  à  la  portée 
de  totit  le  monde.  Quant  aux  femmes  philosophes ,  M.  de 
Bury  commence  par  la  prophétesseDébora,  femme  de 
Lapidoth,  et  finit  par  l'impératrice-reine  Marie-Thérèse 
d'Autriche,  fille  de  Tempereur  Charles  VI.  Agnès  Sorel^ 
maîtresse  du  roi  de  France  Charles  VII,  se  trouve  ainsi 
placée,  dans  le  bréi^iaire  M,  de  Bury,  entre  une  prophé-*- 
tesse  de  l'Ancien  Testament  et  l'auguste  régénératrice 
de  la  maison  d'Autriche. 

Feu  M.  de  Bernstorf  eut  le  tort  de  protéger  ce  Bury;^ 

(x)  V Histoire  de  la  vie  de  Louis  XIII ,  de  de  Bury,  est  de  1767  et  forme 
quatre  vol.  in-ià.  Pour  celle  de  HennlV,  voir  précédemment  t.  Y,  p.  35. 
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il  oubliait  qu'on  est  en  droil^de  juger  les  .ministres  d'ar 
près  leurs  protégés,  et  que  rien  n'est  moins  indifférait 
pour,  leur  gloire  que  ce  choix. 

OCTOBRE. 


Paris,  octobre  177I. 

Le  théâtre  anglais  n'est  pas  le  seul  où  nos  poètes 
cherchent  aujourd'hui  leurs  sujets  ;  ils  viennent  de  faire 
le  même  honneur  au  théâtre  alllemand,  et  l'on  a  donné  ^ 
le  26  du  mois  dernier  ^  sur  le  théâtre  de  la  Gonfédie  Fran- 
çaise, la  première  représentation  des  Chérusques  y  tra- 
gédie nouvelle  ;  imitée  du  théâtre  allemand.  C'est  le  «ujet 
d'ArminiuSy  traité  en  Allemagne  par  feu  M.  Schlegel  ; 
c'est  la  défaite  de  Varus  :  c'est  par  conséquent  un  sujet 
national  en  Allemagne.  La  pièce  de  M.  Schlegel^est  im- 
primée depuis  environ  trente  ans.  Je  crois  l'avoir  lue 
dans]ma  jeunesse,  mais  je  ne  mêla  rappelle  plus  en  aucune 
manière;  je  n'en  pourrai  donc  parler  que  d'après  l'es- 
quisse française*  Un  vieux  bonhomme  de  soixante  ans,, 
appelé  Bauvin  j  pauvre  comine  un  rat  d'église  ou  comme 
un  poète,  ce  qui  est  synonyme,  s'est  avisé  un  peu  tard 
de  prendre  le  métier  de  faiseur  de  tragédies.  Il  a  choisi 
celle  de  M.  Schlegel,  et  l'a  ajustée  tant  bien  que  mal  àu^ 
théâtre  français.  Il  en- à  feit  la  lecture  aux  Comédiens  ,^ 
qui  l'ont  reçue;  mais,  tardant  long-lemps  à  la  jouer,  le 
pauvre  auteur,  pressé  par  la  faim,  l'a  fait  imprimer.  Elle 
parut  en  1769,  et  ne  fit  aucune  sensation.  Alors  les  Cor 
médiens  résolurent,  je  crois,  de  ne  la  point  jouer  du  tout,^ 
et  l'on  prétend  qu'ils  ne  se  sont  départis  de  cette  résolu- 
tion que  parce  que  l'auteur  a  eu  le  bonheur  d'intéresser 
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madame  la  Dauphine  en  sa  faveur.  Cette  charmante  et 
auguste  princesse  a  exigé  que  ia  pièce  fut  jouée ,  et  Ton 
a  obéi.  Mais  les  acteurs  étaient  si  persuadés  qu'elle  n'irait 
pas  jusqu'à  la  fin ,  qu'ils  ne  s'étaient  pas  seulement  donné 
ia  peine  de  l'apprendre.  Je  n'ai  jamais  vu  pièce  aussi  mal 
jouée.  Mademoiselle  Dumesnil ,  qui  est  presque  toujours 
mauvaise  quand  elle  n'est  pas  sublime,  et  qui  commence 
à  être  rarement  sublime,  fut  détestable  ce  jour-là.  Elle 
jouait  le  rôle  d'Adelinde,  princesse  chérusque,  mère  de 
Thusnelde  et  de  Sîgiismond.  Thusnelde  était  représentée 
par  madame  Yestris.  Brizard  était  chargé  du  rôle  de  Se- 
gismar,  prince  chérusque,  père  d'Arminius,  joué  par 
Mole.  Les  autres  rôles  étaient  remplis  par  des  acteurs  si 
mauvais,  que  jamais  la  patience  du  public  ne  fut  mise  à 
plus  forte  épreuve.  Là  pièce  pensa  en  ê|[j*e  la  victime; 
mais  enfin,  après  avoir  couru  les  plus  ghmds  risques, 
elle  eut  le  bonheur  de  résister  à  tous  les  dangers  et  de 
réussir.  L'auteur  fut  appelé  à  grands  cris.  Il  ne  put  ou 
ne  voulut  pas  paraître  le  premier  jour:  le  pauvre  homme 
n'avait  pas  peut-être  d'habit  pour  se  montrer;  mais  à  la 
seconde,  représentiation,  il  fut  appelé  de  nouve^tu,  et  vint 
faire  sa  révérence  au-  public.  On  conte  que  les  Etats 
d'Artois  (l'aliteur  est  de  ce  pays-:là)  lui  ont  promis  de 
lui  faire  une  pension ,  supposé  que  sa  pièce  ait  trois  re-. 
présetitations.  Si  cela  ;  est,  la  pension  est  déjà  gagnée. 
Mais  quel  bizarre  et  ridicule  caprice  de  la  part  d'un, 
corps  aussi  respectable  que  les  £tat$  d'une  province, 
d'attacher  un  bienfait ,  apparemment  jugé  nécessaire  et 
bi^n  placé,  au  succès  d'une  pièce  de  théâtre?  Qu'a  de 
commun  le  besoin  d'un  vieillard  de  soixante  ans  avec 
unç  bonne  ou  mauvaise  tragédie  !  Quoi  qu'il  en  soit  de. 
la  vérité  et  de  la  fausseté  de  ce  conte ,  il  était  si  bien. 
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établi  dans  le  public  ^  qu'il  faut  convenir  qoMl  influa  sen- 
siblement sur  le  succès  de)a  tragédie.  Mais  après  l'avoir 
applaudie  au  théâtre ,  oh  en  a  dit  beaucoup  de  mal  dans 
le  monde.  On  Ta  trouvée  froide  et  ennuyeuse;  mais  on 
n'a  pas  assez  considéré  combien  le  mauvais  jeu  des  ac- 
teurs lui  a  fait  tdrt.  On  commencé  à  en  parler  aujour- 
d'hui jivec  un  peu  plus  d'estime  ou  moins  de  dénigre- 
ment; ce  qui  me  fait  présumer  que  lés  Comédiens  ^  qui 
ne  s'attendaient  pas  à  ce  succès^  la  jouent  avec  un  peu 
plus  de  soin. 

Comme  la  pièce  de  M.  Bauvin  est  imprimée  depuis 
trois  ans  9  je  me  suis  dispensé  d'en  faire  ici  une  analyse  en  ' 
forme.  Les  changemens' qu'il  y  a  faits  pour  la  remettre 
au  théâtre  ne  sont  pas  bien  coilsidérables,  et  se  trouve- 
ront en  tout  cas  bientôt  dans  une  nouvelle  édition  qu'il 
ne  manquera  pas  d'en  faire  après  l'espèce  de  succès 
qu'elle  vient  d'avoir  au  théâtre  (i). 


Deux  jours  après  le  succès  des  ChérusqueSy  c'est-à- 
dire  le  28  du  mois  dernier,  on  donna  sur  le  théâtre  de 
la  Comédie  Italienne  la  première  représentation  de  Julie  j 
comédie  en  trois  actes ,  :nêlée  d'ariettes.  Cette  pièce  est 
de  M.  Monvel ,  acteur  de  la  Comédie  Française.  Ce  Mon- 
yel,qui  est  reçu  au  Théâtre  Français  depuis  quelques  an- 
nées j  y  remplit  les  seconds  rôles  dans  le  tragique  et  dans 
le  haut  comique.  Ce  n'est  pas  un  acteur  sans  talent;  il  a 
de  l'intelligence  et  de  la  chaleur;  mais  malheureusement 
la  nature  lui  a  d'ailleurs  tout  refusé.  Il  est  petit ,  mesquin , 
grêle;  il  a  la  voix  fêlée;  il  est  d'une  maigreur  à  faire' 
pitié  :  c'est  un  amant  à  qui  l'on  a  toujours  envie  de  faire 

(i)  La  pièce  avait  paru  en  1769  sous  le  lilre  d*^rin//M/ii.  Elle  fut  publiée 
eo  177a  sous  celui  des  Chérusqttes, 
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donnera  mgnger.  Voilà  l'espèce  de  gens  qu'il  &udrait 
absolument  écarter  de  la  profession  du  théâtre.  Plu^ 
ils  montrent  de  talens  ,  moins  ils  doiyent  être  ad- 
mis.  Une  belle  voix,  une  figure  agréable  et  noble,  sont 
des  conditions  si  essentielles,  qu'elles  remplacent  quel* 
quefois  le  talent,  et  que  le  talent  ne  les  remplace  jamais. 
C'est  même  une  source  de  regrets  d.e  voir  un<4M;t6n^ 
à  qui  la  nature  a  tout  refusé,  jouer  avec  bédiHH|U|^ 
de  chaleur  et  d'intelligence.  Jai  vu  aussi  Monvel,  pen* 
daut  le  début  de  mademoiselle  Sainval ,  jouer  vis-à-yis 
de  Le  Kain  le  rôle  de  Pilade  dans  Iphigénie  en  Tauride^ 
Svec  beaucoup  de  talent  et  de  succès., On  est  alors  obligé 
de  s'écrier  à  tout  moment  :  Quel  dommage  !  Pourquoi 
l'extérieur  répond-il  si  mal  à  Tame  de  cet  acteur  ?  Mais 
ce  n'est  pas  pour  rendre  justice  qu'on  vqt  au  spectacle; 
c'est  pour  être  ravi ,  pour  en  sortir  enchafilté. 

Gnnme  auteur,  M.  Monvel  vient  d'avoir  les  honneurs 
d'un  autre  théâtre  que  le  sien.  Julie  a  eu  beaucoup  de 
succès,  et  l'auteur  a  quitté  bien  vite  les  habits  de  Flavius 
et  le  camp  de  son  frère  Arminius  pour  venir  faire  sa  révé- 
rence au  parterre  qui  le  demandait  à  grands  cris. 

Si  la  musique  de  Julie  avait  été  faite  par  I%ilidor  ou 
Grétry,. ou  quelque  autre  bon  faiseur,  c'était  une  pièce  à 
rester  au  théâtre  malgré  sa  faiblesse.  Mais  M.  Monvel  a 
jugé  à  propos  de  la  donner  à  un  M.  Dezède,  Allemand, 
amateur,  à  ce  qu'on  prétend  ;  et  cet  amateur  a  assez  de 
facilité  dans  le  style  ,  mais  il  ne  pense  rien  ;  il  n'a  point 
d'idées ,  il  ne  sait  pas  donner  d'étendue  à  ses  chants  : 
tous  ses  airs  sont  découpés  sur  le  même  carton  écourté; 
et  tout  considéré  ,  monsieur  l'amateur  mériterait  d'être 
inscrit  dans  la  liste  des  musiciens  de  France  avoués  par 
l'Académie  royale  de  Musique,  entre  M.  Dauvergne, 
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surnommé  V ennuyeux  et  le  plat ,  et  M.  de  La  Borde , 
prei!nier  valet  de  chambre  ordinaire  du  roi ,  dit  le  baro- 
que  ;  mais  entre  Grétry  et  Philidor^  monsieur  l'amateur 
ne  fera  jamais  rien. 

On  donna  sur  le  même  théâtre,  le  ^5  du  mois  dernier, 
W  première  représentation  de  lu  Sposa  Persiana ,  co- 
néd^ij^roîque  en  vers  et  en  cinq  actes,  par  M.  Goldoni. 
le  oiIShhs  si  M.  Goldoni  a  fait  cette  pièce  depuis  qu'il  est 
m  France ,  mais  c'est  une  de  ses  meilleures  pièces.  On 
m'assure  qu'elle  est  imprimée  dans  ses  Œuvrer,  quoique 
je  ne  l'aie  pas  trouvée  dans  les  volumes  oit  je  l'ai  cher- 
chée. Cela  me  dispense  d'en  faire  ici  une  analyse  en 
forme. 

On  n'a  point  d'idée  de  la  manière  détestable  dont  tous 
les  rôles  ',  à  celui  de  Colatto  près ,  ont  été  joués.  Le  sé- 
jour des  Italitlis  en  France  leur  a  fait  oublier  jusqu'à  Ja 
déclamation  de  leur  langue  naturelle  ;  et  comme  ils  ne 
sont  pas  accoutumés  à  réciter  des  rôles  appris  par  cœur, 
et  encore  moins  des  vers ,  il  n'y  à  point  de  village  en 
Italie  où  l'on  n'eût  joué  cette  pièce  mieux  qu'à  Paris. 
Après  cela ,  on  ne  peut  s'étonner  que  cet  essai  de  nous 
enrichir  d'un  nouveau  genre  ait  été  absolument  malheu- 
reux. Mais  cela  ne  prouve  rien  contre  la  pièce  de  M.  Gol- 
doni ,  qui  m'a  ^aru  un  bel  ouvrage,  et,  ce  qui  n'est  pas 
commun  chez  lui ,  un  ouvrage  bien  écrit ,  autant  qu'il 
m'a  été  possible  d'en  juger  en  l'entendant  estropier  par 
nos  acteiirs  d'une  manière  révoltante. 


On  a  vu  depuis  quelques  jours  à  l'Opéra  un  phéno-^ 
mène  singulier  :  le  grand  Vestris ,  appelé  par  ses  frères 
et  par  ses  sœurs  lou  Diou  de  la  danse  y  a  été  remplacé 
par  un  enfant  de  douze  ans  et  demi  dans  les  entrées  de 
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cette  triste  Cinq  uantame(j)qu^  on  psalmodie  actuellement 
sur  le  théâtre  du  Palais-Royal.  Cet  enfant  a  dansé  avec 
la  même  précision^  le  même  aplomb  et  pi*esque  la  même 
force  que  le  grand  Vestris;  et  celui-ci  n  a  pas  été  h  amitié 
de  se  voir  presque  effacé  par  un  enfant.  C'est  que  cet 
enfant  est  non-seulement  son  élevé ,  mais  son  fils  ;  c'est 
le  pur  sang  des  dieux,  conçu  dans  les  chastes  flancs  de 
la  grosse  Tcrpsichore  Â.llard ,  la  première  sauteuse  du 
siècle  si  la  superbe  Allemagne  n'avait  produit  cette  sub- 
lime Heinel ,  qui  est  venue  en  France  partager  et  même 
disputer  les  lauriers  du  grand  Vestris.  Celui-ci  étant 
Florentin  de  naissance ,  la  France  n'est  proprement  que 
le  théâtre  de  l'émulation  de  deux  étrangers  qui  ont 
poussé  le  mécanisme  de  leur  art  à  la  dernière  perfec- 
tion. Aucun  prêtre  n'ayant  béni  l'union  passagère  du 
grand  Vestris  et  de  la  grosse  et  brillante  Allard ,  la  nais- 
sance du  petit  Vestris  n'a  pu  obtenir  la  sanction  des  lois; 
mais  la  nature  ,  qui  aime  à  consoler  par  ses  faveurs  des 
rigueurs  de  nos  institutions  ,  lui  a  prodigué  ses  dons  les 
plus  précieux  en  le  douant  des  talens  de  son  père  et  de 
sa  mère  à  la  fois.  Le  public ,  pour  consacrer  ce  prodige, 
a  appelé  cet  enfant  Vestrallard.  Jugez  ce  qu'un  si  heu- 
reux naturel  a  dû  devenir  sous  la  culture  d'un  père 
tendre  et  éclairé ^  à  qui  ce  fils  ressemble  si  parfaitement, 
qu'en  le  voyant  danser, on  croirait  voir  le  grand  Vestris 
à  travers  une  lunette  qui  rapetisse  et  éloigne  les  objets,  ! 
Aussi  le  Mercure  de  France  n'a-t-il  pu  se  défendre  de 
faire  compliment  au  père  et  à  la  mère  sur  le  succès  de 
leur  rçjeton;  mais  ce  rejeton  n'étant  avoué  ni  par  l'Église 
ni  par  la  loi ,  les  partisans  des  mœurs  publiques  ont  crié 

(i)  Pastorale  en  trois  actes,  paroles  de  Desfontaines,  musique  de  La  Borde» 
représentée  lé  i3  août  1771. 


OCTOBRE  17731.  63 

à  Tindécence ,  et  Ton  ne  doute  pas  qiie  le  Mercure ,  à 
l'occasion  de  son  compliment  j  ne  soit  repris  par  une 
censure  de  la  Sorbonne  9,ou  par  un  mandement  de  son 
proviseur  M.  l'archevêque  de  Paris.  Le  début  du  petit 
Vestrallard  sur  Je  théâtre  de  l'Opéra  nous  a  privés  à  la 
fois  de  la  présence  du  père  et  de  la  mère,  le  père  ayant 
cédé  ses  entrées  à  son  fils ,  et  la  chaste  mère  n'ayant  osé 
danser  après  lui,  de  peur  de  s'attirer  des  applaudisseniens 
capables,  d'effaroucher  sa  pudeur.  Si  toqs  les  enfans  que 
mademoiselle  AUard  a  eus  de  différens  pères  naissent 
avec  autant  de  tale^nt  que  celui-ci,  l'Opéra  n'aura ^paç 
besoin  d'autre  pépinière  pour  remplacer,  toujours  avec 
avantage,  les  sujets  que  le  temps  et  les  révolutions  théâ- 
trales lui  enlèvent. 


L'apothéose  du  Patriarche  de  Ferney  s'est  faite  ces 
jours  passés  chez  mademoiselle  Clairon  avec  beaucoup 
de  pompe  et  de  solennité.  Il  a  passé  par  la  tête  de 
M.  Marmontel  de  composer  à  la  louange  du  phénix  de 
Ferney  une  Ode  dans  laquelle  ses  divers  talens ,  ses  dif- 
férens mérites  et  les  services  rendus  à  son  siècle ,  à  l'hu- 
manité et  aux  lettres ,  sont  célébrés  et  reconjmandés  à 
l'admiration  et  à  la  reconnaissance  de  ses  contemporains 
et  de  la  postérité  (i).  La  postérité  s'en  acquittera  de 
reste ,  les  contemporains  foût  un  pau  plus  de  façons  pour 
payer  ce  tribut  légitime  ;  mais  après  tout,  aucun  homme 
n'a  jamais  autant  joui  de  sa  gloire  que  M.  de  Voltaire.  Il 
y  a  de  très-belles  choses  dans  l'Ode  de  M.  Marmontel , 
autant  que  j'en  ai  pu  juger  après  l'avoir  entendue  une 
fois;  elle  m'a  paru  n'avoir  d'autre  défaut  que  celui  d'une 

(i)  Voir  cette  Ode  à  la  louange  de  F'oltaire ,  t.  VK,  p.  i6o  des  OEut^eâ 
de  Marmontel  y  édit.  Belin. 


t^' 
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marche  trop  uniforme ,  ce  qui  la  rend  un  peu  Imigue  et 
pesante. 

Lorsque  l'auteur  eut  achevé  son  Ode ,  il  pria  made- 
moiselle Clairon  de  la  réciter  h  un  petit  nomh|*e  d'anus 
qu'elle  rassembla  chez  «lie.  Cette  actrice  célèbre. y  con- 
sentit. Elle  donne  ordinairement  à  souper  les  mardis. 
Personne  n'était  prévenu.  La  compagnie  se  rassemble 
chez  elle.  Çlle  ne  parait  point  et  se  fait  excuser,  sous  pré- 
texte qu'il  lui  est  survenu  une  affaire  indispensable,  mais 
qu'elle  ne  tardera  pas  à  paraître.  Lorsque  tout  le  monde 
est  arrivé ,  on  prie  l'assemblée  de  passer  dans  une  autre 
pièce.  Là,  deux  rideaux  s'ouvrent.  On  voit  le  buste  de 
M.  de  Voltaire  placé  sur  un  autel.  A  côté,  mademoiselle 
Clairon,  habillée  en  prêtresse,  commence  Tapotheose 
en  posant  une  couronne  de  lauriers  sur  sa  tête  y  et  en 
s'écriant ,  avec  cette  voix,  noble  et  harmonîeuse^^ue  nous 
avons  tant  de  fois  applaudie  au  théâtre  : 

Tu  le  poursuis  jusqu'à  la  ^ombe, 
Noire  Envie ,  et  pour  l'admirer, 
Tu  dis ,  attendons  qu'il  succombe 
Et  qu'il  vienne  enfin  d'expirer... 

Elle  récite  ainsi  l'Ode  tout  entière.  Son  succès  fut 
égal  à  la  surprise  des  témoins  d'un  spectacle  aussi  inat- 
tendu. Je  trouvai  mademoiselle  Clairon  dans  une  maison 
quelques  jours  après.  Elle  eut  la  complaisance  de  nous 
répéter  ce  petit  spectacle  au  jour,  sans  autel  et  sans  buste. 
M.  de  La  Harpe ,  l'un  des  spectateurs  de  l'apothéose ,  fut 
chargé  d'en  rendre  compte  à  M.  de  Voltaire,  et  eut  la 
^permission  de  lui  envoyer  une  demi-douzaine  de  strophes 
de  cette  Ode.  Cet  hommage  a  fait  un  sensible  plaisir  au 
Patriarche,  comme  vous  pouvez  penser.  Il  a  fait  des  vers 
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pour  mademoiselle  Clairon ,  que  je  vais  transcrire.  .Ils 
sont  bien  jolis  pour  un  jeune  homme  qui  est  dans  sa 
soixante-dix-neuvième  année ,  et  ils  m'ont  fait  un  plaisir 
d'autant  plus  grand  ^  que  ce  jeune  homme  avait  donné 
depuis  quelque  temps  des  signes  de  caducité*  Mais  le 
voilà  retrouvé  tel  que  nous  l'avons  toujours  connu,  l'ar- 
bitre des.  grâces  et  du  charme.  Il  a  répondu  à  M.  de  La 
Harpe  : 

a  La  maison  de  mademoiselle  Clairon  est  donc  de- 
venue le  temple  de  la  gloire?  C'est  à  elle  à  donner  des 
lauriers  y  puisqu'elle  en  est  toute  couverte.  Je  ne  pourrai 
pas  la  remercier  dignement.  Je  suis  un  peu  entouré  de 
cyprès.  On  ne  peut  pas  plus  mal  prendre^son  temps  pour 
être  mala(|^.  le  vais  pourtant  me  secouer  et  écrire  au 
grand-prêtre  et  JMa  grande-prêtresse,...  (i).  » 

Fers  à  mademoiselle  Clairon, 

Les  talens ,  Fcsprît ,  le  génie , 
Chez  Clairon  sont  très->assîdus  ; 
Car  chacun  aime  sa  patrie. 

Chez  elle  ils  se  sont  tous  rendus 
Pour  célébrer  certaine  orgie , 
Dont  je  suis  encbr  tout  con  fus  : 
Les  plus  beaux  momens  de  ma  vie 
Sont  donc  ceux  que  je  n*ai  point  vus  ! 
Vous  avez  orné  mon  image 
Des  lauriers  qui  croissent  chez  vous  : 
Ma  gloire ,  en  dépit  des  jaloux , 
Fut  en  tous  les  temps  votre  ouvrage. 

(t)  Ces  phrases  sont  extraites  d*une  lettre  de  Voltaire  à  La  Harpe  qtii  se 
trouve  dans  sa  Corres pondante  générale  à  la  date  du  29  septembre  1779. 

ToM.  Vin.  ^ 
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La  révolution  mémorable  arrivée  en  Suède  a  aussi 
réveillé  la  verve  du  Batriarche  (i).  H  vient  de  la  chanter 
dans  des  vers  adressés  à  Sa  Majesttî  Suédoise ,  mais  qui 
n'ont  pas  paru  aussi  heureux  que  ceux  qu'il  a  faits  pour  la 
prêtresse  Clairon.  Je  vais  transcrire  la  lettre  qu'il  a 
adressée  à  M.  le  comte  de  Lewenhaupt,  maréchal  de 
camp  au  service  de  France,  dont  le  père  eut  la  tétc 
tranchée  en  Suède,  pour  n'avoir  pas  été  heureux  contre 
les  Russes.        ^ 

''  Fernej,  le^i  septeiAbre  1772. 

a  Monsieur,  il  y  avait  long-tempà  que  j'étais  Chapeau, 
mais  la  tête  m'a  tourné  de  joie  et  d'admiration.  Elle  est 
tellement  tournée,  que  je  vous  envoie  les  mauvais  veré 
qui  m'échappèrent  au  premier  bruit  qui  ](|^vint  de  la 
révolution.  Je  vou^  prie  de  me  les  pardonner.  Le  zèle 
n'est  pas  toujours  éloquent  ;  mais  ce  qui  part  dl  cœur  a 
des  droits  à  Findulgence.  Agréez  mes  complimens  sur 
les  trois  Gustave ,  et  les  assurances  du  tendre  respect 
avec  lequel  j'ai  l'honneur  d'être ,  Monsieur,  votre,  etc.  » 

Signé  Voltaire. 

La  reconnaissance  attache  le  Patriarche  dépuis  long- 
temps au  troisième  Gustave.  Ce  prince ,  si  la  mort  An 
roi  son  père  n'avait  interrompu  le  cours  de  ses  voyages, 
comptait  honorer  de  sa.  visite  l'asile  de  Ferney.  Pendant 
son  séjour  en  France,  Gustave  parla  toujours  avec  la 
plus  grande  admiration  de  M.  de  Voltaire;  et  M.  le 

(i)  Cette r révolution,  concertée  secrètement  avec  la  France,  fut  opérée 
le  19  août  177a  par  Gustave  lll,  qui  fit  mettre  en  arrestation  les  principaux 
sénateurs  de  la  faction  des  bonnets^  et  qui  rétablit  la  Constitution  telle  qo*eIle 
était  avant  1680.  Yoltaire  adressa  à  cette  occasion  au  roi  de  Suède  Fépitre 

Jeune  et  digne  héritier  du  grand  nom  de  Gustave ,  etc. 
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maréchal  -de  Broglie  ayant  un  jour,  à  table,  traité  le 
Patriarche  d'iiomme  dangereux ,  d^poisonneur,  de  cor- 
rupteur, Gustave  prit  sa  défense  avec  tant  de  succès  .et 
de  vivacité ,  que  M.  le  maréchal  fut  obligé  de  battre  en 

retraite. 

^"^■^"^^^^"™" 

Je  me  rappelle  que  lorsque  M*  le  comte  de  SchefFer 
Faîne  était  ministre  de  Suède  en  France,  il  y  a  dix-huit 
ou  vingt  ans ,  il  traita  souvent  YHistoire  de  Çharks  XII, 
de  M.  de  Voltaire,  de  roman  rempli  de  faits  faux,  sans 
jamais  en  particulier  pouvoir  en  attaquer  un^seul  qui  fût 
de  quelque  importance.  Il  fut  aussi  fort  choqué  de  la 
prédilection  que  M.  de  Montesquieu  marquait,  dans  son 
Esprit  des  Lois ,  pour  la  constitution  anglaise  :  il  pré- 
tendait que  celle  dé  la  Suède  lui  était  très- supérieure , 
et  qu'elle  était /en  fait  de  gouvernement,  l'ouvrage  le 
plus  parfait  qui  fut  jamais  sorti  des  mains  des  hommes. 
Dans  ce  temps-là ,  un  fermier-général ,  feu  M.  Dupin , 
très-blessé  de  ce  que  Montesquieu  avait  osé  parler  de  la 
finance  avec  irrévérence ,  composa  une  Réfutation  en 
forme  de  V Esprit  des  Lois  (î),  à  laquelle  travailla  con- 
jointement M.  de  SchefFer,  qui  était  Hé  d'amitié  avec 
M.  Dupin.  Je  crois  que  le  chapitre  du  goi^vernement 
d'Angleterre  fut  mis  en  poussière ,  et  la  constitution  de 
la  Suède  portée  aux  nues.  Cette  Réfutation  fut  achevée 
et  imprimée,  et  ensuite  supprimée  après  de  plus  mûres 
réflexions  du  fermier-général ,  auteur  réfutant. 


Lettre  de  M.  le  comte  de  Hessenstein  à  madame  Geqffrin. 

De  Stockholm  ,  le  2 1  août  1772. 

(c  Vous  userez  bien  surprise ,  ma  chère  maman ,  de  ce 

(i)  Voir  précédemment  t.  VI,  page  202  \  et  note  i  de  la  page  2o3. 
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que  vous  apprendrez  de  moi  par  cet  ordinaire.  Je  vous 
envoie  ma  lettre  au  iioi ,  qui  contient  les  raisons  de  ma 
conduite. 

<c  J'ai  toujours  désire  des  corrections  à  notre  Consti- 
tution, et  l'augmentation  du  pouvoir  royal;  mais  j'ai 
cru  que  ces  corrections  devaient  se  faire  par  les  États , 
pour  pouvoir  être  stables;  j'ai  craint  l'exemple  des  gardes 
prétoriennes. 

«  Le  roi  ne  m'envoya  sa  lettre  que  lorsque  la  révo- 
lution était  presque  achevée ,  et  je  la  reçus  au  moment 
où ,  par  pure  tendresse  pour  lui  j  je  préchais  devant  mes 
atnis  que  c'étaient  ses  ennemis  qui  répandaient  ces  bruits 
d'émeute.  Mon  premier  mouvement  fut  de  me  jeter  dans 
l'île  de  l'Amirauté,  et  de  m'y  défendre;  elle  n'était  pas 
encore  occupée;  mais  je  loue  le  ciel  d*en  avoir  trouvé  le 
chemin  barré.  Du  reste ,  le  roi  me  comble  de  bontés  ; 
il  a  ulcéré  mon  cœur,  et  il  a  la  grandeur  d'âme  d'en 
convenir. 

«  Adieu,  ma  chère  maman;  je  me  mets  à  vos  pieds;. 
Aimez-moi  toujours,  et  montrez  ces  deux  lettres  à  ceux 
qui  voudront  bien  s'intéresser  à  moi.  » 

Copie  de  la  lettre  au  roi  de  Suède. 

ce  Sire ,  les  bontés  dont  Votre  Majesté  m'a  toujours 
honoré  m'avaient  pénétré  de  la  plus  vive  reconnaissance, 
et  tne  plongent  dans  ce  moment-ci  d^ns  le  plus  grand 
désespoir,  j'ai  été  obligé,  Sire,  de  vous  désobéir,  parce 
.|ue  j'ai  cru  que  les  États  seuls  pouvaient  lever  le  ser- 
raient que  je  leur  avait  fait ,  et  parce  que  je  ne  voulais 
pas  servir  d'instrument  au  pouvoir  arbitraire  que  j'ai  en 
horreur,  et  que  je  croyais  devoir  être  une  suite  de  celte 
révolution.Vous  avez  eu ,  Sire,  ce  pouvoir  arbitraire  entre 
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VOS  mains  pendant  dcUx  joui's  ;  mais  vous  venez  de  rendre 
ia  liberté  à  la  nation  :  action  qui  u'a^f^resque  point  d'exem- 
ple,  et  que  je  ne  pouvais  prévoir ,  maigre  l'opinion  que 
j'ai  toujours  eue  de  vos  grandes  qualités;  c'esft  donc  en 
bonne  conscience  que  je  reporte  mon  hommage  atix  pieds 
de  Votre  Majesté.  Mais,  Sire,  pettneitez  qu'après  avoir 
parlé  à  mon  roi,  je  m'adresse  à  mon  ami  :  ce  terme,  de 
la  part  d'un  sujet ,  ne  doit  pas  choquer  les  oreilles  de 
Gustave.  Vous  avez  outragé  mon  cœur.  Un  mot  m'eût 
Ëiît  voler  à  Vos  côtés.  Il  y  a  eu  un  complot  contré  votre 
persoiioe,  et  vous  lie  me  le  dities  point.  Je  ne  l'ai  appris 
qu'hier  au  soir.  Dans  la  lettre  dont  vous  m'avez  lionoré , 
vous  ne  me  donnez  d'autre  motif  que  de  rétablir  la  con- 
stitlition  de  Gusta ve-^AdoIphe,  adaptée  au  temps  présent  ; 
ce  pouvait  être  celle  de  Charles  XI.  Cela  m'a  fait  pi*endre 
le  parti  que  j'ai  pris.  Il  ne  m'en  reste  plus  qu'un  second  , 
c'est  de  remettre  mes  emplois.  La  plume  me  tombe  des 
mains,  d 


L'Académie  Française  célèbre  tous  les  ans  la  fête  du 
roi  dans  la  chapelle  du  I^uvre  ,  par  une  niesse  en  mu- 
sique, pendant  laquelle  le  Panégyrique  de  saint  Louis 
est  prononcé»  Le  lendemain,  le  prédicateur  et  son  ser- 
mon sont  oubliés.  Cette  année ,  le  Panégyrique  de  saint 
Louis  a  eu  un  suôcès  marqué  ;  il  a  été  prononcé  par 
M.  l'abbé  Maury,  chanoine,  vicaire^général  et  officiai 
de  Lombez.  Il  û  été  reçu  avec  applaudissement ,  c'est- 
à-dire  qu'on  a  claqué  des  mains  dans  la  diapellédu 
liouvre  comme  dans  une  salle  de  théâtre  ;  et  ce  succès 
ne  s'est  pas  démenti  à  l'impression.  L'Académie  s'est 
même  crue  obligée,  pour  constater  un  succès  si  extraor- 
dinaire par  une  démarche  extraordinaire,   d'écrire  à 
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M.  le  cardinal  de  la  Roche-Aymori ,  chargé  de  la  feuiïltf 
des  bénéfices,  pour  lui  recommander  l'orateur  sacré;  et 
ce  prélat  ayant  égard  à  la  lettre  de  TAcadémie ,  vient  de 
donner  une  abbaye  à  M.  l'abbé  Màury.  Son  Panégf" 
riqiie  de  saint  Louis  est  un  morceau  bien  écrit.  L'orateuf 
a  du  style,  de  la  facilité^  de  la  noblesse.  Il  n^<en  est  pal 
moiftô  vrai  que  le  règne  des  orateurs  est  passe ,  et  qu'il 
faut  plaindre  ceux  qui  embrassent  la  profession  évan- 
gélique. 

C'est  un  plaisir  de  voir  comment  MM.  les  orateiïr» 
sacrés  se  tourmentent  pour  traiter,  dans  le  Panégyrique 
de  saint. Louis,  le  chapitre  des  Croisades.  Il  est  évident 
que  ce  sujet  est  superbe  pour  un  orateur  vraiment  chré- 
tien«  Quoi  de  plus  beau  pour  là  poésie ,  pour  l'éloquence 
sacrée,  que  ce  saint  enthousiasme  qui  saisit  tous  les 
princes  chrétiens  ,  toute  cette  noblesse  guerrière  et 
fidèle ,  pour  arracher  aux  infidèles  les  lieux  qui  ont  été 
le  théâtre  du  mystère  incompréhensible  et  consolant  de 
la  rédemption?  Jamais  guerre  fut-elle  eutreprise'pour  un 
motif  plus  noble,  plus  auguste  et  d'un  plus  grand  ca- 
ractère! Et  si  elle  a  entraîné  des  dé$ordres,  des  excès, 
des  humiliations,  l'orateur  n'est-il  pas  en  droit  de  les 
faire  disparaître  sous  le  sceau  de  la  grandeur  qu'elle  in- 
spire à  la  religion?  Il  est  vrai  que  la  philosophie  envi- 
sage ces  saintes  entreprises  d^un  autre  œil  et  d'une  ma- 
nière plus  conforme  à  la  saine  raison;  mais  c'est  le 
comblé  dé  l'extravagance  dans  nos  orateurs  sacrés  de 
vouloir  être  moitié  philosophes  et  moitié  chrétiens ,  de 
condamner  les  Croisades  et  d'en  faire  un  sujet  d'admi- 
rdtion  pour  le  saint  dont  ils  prononcent  le  Panégyrique. 
Il  faut  vpir  comme  M.  l'abbc  Maury  s'est  tourmenté 
pour  traiter  ce  morceau  dans  im  goût  nouveau.  On  a 
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beaucoup  vanté  l'art  avec  lequel  il  s'en  est  tiré;  son  mor- 
ceau sur  les  Croisades  est,  sans  difficulté;  ce  que  j'aime 
le  moins  de  son  sermon.  Qu'on  expose  à  un  peuple  gros- 
sier et  agreste,  nouvellement  converti  au  christianisme, 
les  vertus  et  la  piété  de  saint  Louis  comme  un  modèle,  à 
la  bonne  heure;  mais  qu'aux  esprits  cultivés,  à  une  as- 
semblée éclairée ,  on  représente  saint  Louis  comme  un 
grand  roi ,  comme  un  homme  supérieur  à  son  siècle , 
comme  un  législateur  de  génie ,  comme  un  héros  digne 
de  l'admiration  et  de  la  reconnaissance  de  tons  les  siècles; 
c  est ,  je  crois ,  se  moquer  un  peu  de  nous.  Quel  cas  vou- 
lez-vous que  je  fasse  d'un  roi  qu'on  eut  toute  la  peine  du 
moncje  d'empêcher  d&se  faire  Dominicain  ?  Lisez  les  Éta- 
bUssemens  de  sain^  Louis ^  et  vous  verrez  quel  beau  siècle 
c'était  que  le  sien ,  et  quelle  sagesse  déplorable  l'inspirait 
dans  la  rédaction  de  ses  lois.  M.  Tabbé  Maury  insiste 
beaucoup  sur  ce  que,  sous  les  règnes  suivans,  les  peu- 
ples demandaient  dans  toutes  les  occasions  les  Établis- 
semens  de  saint  Louis;  mais,  pour  avoir  été  réduits  à 
cet  excès  de  malheur,  il  ne  s'ensuit  pas  que  saint  Louis 
ait  été  un  législateu1^;éi(âairé  et  sage,  et  au-dessus  de  son 
siècle.  C'était  un  bon  homme  qui  voulait  l'ordre,  qui 
remédiait  aux  abus  comme  il  l'entendait,  qui  ùe  man^ 
qnait  pas  de  fermeté  dans  l'occasion ,  mais  bien  de  lu- 
mière et  de  raison,  et  ^ui^  supérieur  à  la  plupart  de  ses 
prédécesseurs  et  de  ses  successeurs ,  étak ,  en  tout,  bien 
au  niveau  de  son  siècle  barbare. 

M.  l'abbé  Maury  a  fini  l'éloge  de  Blanche,  mère  de 
saint  Louis,  par  ces  mots  :  c<  Cette  illustre  régente  mourut 
de  chagrin  d'avoir  fait  pendre  deux  malheureux  Croisés 
qui  publièrent  les  premiers  que  saint  Louis  avait  été  fait 
prisonnier  à  la  Massoure.  ^Quelle  belle  ame  de  s'occuper 
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de  ceux  qu  ou  a  fait  pend^e  trop  vite  !  et  quel  beau  siècle 
que  celui  où  Ton  pend  les  gens  parce  quHls  ont  vu  un 
roi  se  rendre  prisonnier  !  Je  ^uis  fort  aise  des  succès  de 
M.  Fabbë  Maury ,  du  bénéfice  qu'ils  lui  ont  procuré;  et 
je  conviens  que  son  Panégyrique  est  hypothétiquement  et 
comparativement  très-beau  ^  que  son  style  prouvera  tou- 
jours qu'il  a  écrit  dans  un  siècle  éclairé  et  délicat^  et  qu'il 
a  lui-même  l'esprit  cultivé;  mais  quant  aux  Panégyri- 
ques,  voici  comme  il  m'en  faut  :  (je  viens  de  lire  celui-ci 
tout  simplement  dans  les  gazettes  )««  Catherine  II  assiste 
au  service  solennel  qu'on  célèbre  tous  les  ans  en  mémoire 
de  ceux  qui  ont  perdu  la  vie  en  défendant  la  patrie.  I..es 
membres  de  l'amirauté  reçoivent  leur  souveraine  à  l'en- 
trée de  l'église ,  et  mettent  à  ses  pieds  les  trophées  que 
les.  flottes  impériales  otit  remportés  dans  les  différens 
conibats  de  mër^  dont  les  succès  paraiti^ont  aussi  fabu- 
leux un;  jour  que  le  plan  de  toute  celte  guerre  maritime. 
L'impératrice  se  saisit  du  bastarta  ou  principal  pavillon 
turc,  s'avance  avec  ce  pavillon  vers  le  tombeau  de  Pieire- 
le-Grand,  y  dépose  ce  trophée  comme  un  monument  dû 
au  créateur  de  la  marine  russe,  m  Voilà  comme  il  faut 
prononcer  le  panégyrique  des  héros;  mais  il  faut  que 
l'orateur  ait  l'ame  aussi  sublime  que  le  héros^  et  qu'il  soit 
sûr  que  les  siècles  lui  décerneront  les  mêmes  tributs  et 
les  mêmes  hommages.  Il  n'appartient  qu'à  Catherine  de 
louer  PierrCvComme  il  n'appartient  qu'à  un  grund-vicaire 
ou  à  un  ofBcial  de  louer  un  roi  qui  disait  son  bréviaire 
avec  l'exactitude  d'un  moine. 

M.fabbé  Maury  a  publié  presque  en  même  temps  des 
Réflexiom  sur  les  Sermons  nouveaux  de  M.  Bossuet,  Ces 
Réflexions  sont  pleines  d'eUtbousiasme  et  d'exagération , 
et  par  conséquent  n'apprennent  rien^  si  ce  n*'est  que 
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Tabbé  Maury  est  pénétré  d'admiralion  pour  les  talens  du 
grand  Bpssuet,  soit  que  cette  admiration  soit  sincère , 
soit  qu'il  la  regard^  comme  un  moyen  de  faire  son  che- 
min dans  la  carrière  où  le  sort  l'a  jeté«,Bo$suet  est  sans 
doute  un  homme  à  citer  parmi  les  écrivains  qui  ont  il- 
lustré le  règne  de  Louis  XIV ;  mais  sa  gloire  périra^  et 
ne  pourra  résister  aux  efforts  dés  siècles.  Qàv  ameriy  ameriy 
dico  vobiSf  ce  n'est  ni  par  la  controverse,  ^i  par  un  ta- 
bleau rapidement  tracé  d'un  peuple  barbare  et  malpropre, 
tel  que  les  Juifs ,  ni  par  des  sermons ,  ni  par  des  Oraisons 
funèbres,  que  vous  coseyaincrez  le  temps  et  que  vous 
vous  assurerez  l'admiration  constante  de  la  postérité  :  car 
si  Cicéron  ne  nous  avait  laissé  que  de  tels  monumens  de 
son  génie,  qui  diable  se  soucierait  aujourd'hui  de  le  lire? 


M.  Gilbert  a  donnée  il  y  a  quelque  temps ,  un  Début 
poétique  (i)  qui  n'a  été  lu  de  personne.  Cette  année,  il 
a  voulu  concourir  pour  le  prix  de  poésie ,  en  envoyant  à 
l'Académie  Française  une  pièce  de  vers  intitulée  z  le  Gé- 
nie aux  prises  auec  la  Fortune  y  ou  le  Poète  malheureux. 
Cette  pièce  contient  sa  propre  histoire.  Son  père,  honnête 
laboureur,  lui  avait  prédit  que  son  funeste  penchant 
pour  la  rime  le  mènerait  tout  droit  à  l'hôpital.  Il  n'a  pas 
voulu  croire  ce  bon  père,  il  l'a  laissé  mourir  seul  :  il  est 
venu  rimer  à  Paris  et  y  mourir  de  faim ,  et  il  s'en  prend , 
comme  de  raison ,  à  son  siècle.  Cette  pièce  n'est  pas  pré- 
cisément dépourvue  de  toute  espèce  de  talent;  mais  elle 
ne  porte  pas  non  plus  des  signes  assez  certains  pour  faire 
concevoir  de  grandes  espérances  de  M.  Gilbert.  L'Acadé- 
mie, comme  on  sait,  a  réservé  le  prix,  et  n'a  jugé  au- 
cune pièce  envoyée  au  concours  digne  de  le  remporter. 

(i)  Paris,  Lejay,  1771,10-4°- 
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Cela  a  donné  de  l'humeur  à  M.  Gilbert,  qui  fait  entendre 
qu'il  croit  sa  pièce  bien  aussi  bonne  pour  le  moins  que 
celle  de  M.  de  La  Harpe,  que  l'Académie  couronna 
l'année  passée.  Il  ne  se  gêne ,  dans  sa  préface  ^  ni  sur 
M.  de  Lai  Harpe,  ni  sur  l'Académie  Française.  Apparem- 
ment qu'il  renonce  à  être  loué  dans  le  Mercure , -et  qu'il 
n'aspi  re  pas  au  prix  de  l'année  prochaine.  Il  àssureaussi  que 
s'il  met  son  bonnet  de  travers,  il  prouvera  que  M.  de 
Voltaire  est  pour  la  poésie  française  ce  que  Sénèque  fîit 
pour  l'éloquence  latine.  Il  a  tort  :  M.  de  Voltaire  pourrait 
mettre  le  génie  hors  de  cour  et  de  procès  avec  la  fortune, 
et  donner  du  pain  à  M.  Gilbert  ;  ce  ne  serait  pas  le  premier 
poète  qu'il  aurait  nourri  ;  il  ne  fallait  donc  pas  l'insulter. 


Le  Patriarche  a  fait  imprimer  sa  petite  Ode  séculaire' 
du  massacre  de  la  Saint-Barthélémy,  à  la  suite  d'un  mor- 
ceau de  dix  pages  qu'il  vient  de  faire  sur  le  procès  de  made-^ 
moiselle  Camp  (i).  Ce  procès  a  été  un  des  scandales  de 
cette  année.  On  sait  que  le  vicomte  de  Bombeïles,  jeune 
homme  de  condition ,  mais  pauvre ,  après  avoir  été  élevé 
»i  l'Ecole  royale  militaire,  est  entré  au  service,  et  a  si- 
gnalé ses  premières  années  par  une  suite  de  bassesses. 
La  plus  coupable,  comme  lai  plus  éclatante,  est  celle 
dont  mademoiselle  Cainp  vient  d'être  la  victime.  Le  jeune 
Bombeïles,  dans  un  séjour  qu'il  fit  à  Montaul3an,  se  lia 
avec  la  famille  de  cette  infortunée,  se  dit  protestant, 
épousa  mademoiselle  Camp  suivant  le  rit  de  l'Église  pro- 
testante, c'est-à-dire  sans  y  employer  un  prêtre  catho- 
lique, en  eut  un  enfant  ;  et  après  avoir  vécu  avec  elle 

(i)  L'ode  est  intitulée.  F  Anniversaire  de  la  Saint-Bartli^'lemy  pour  fan- 
née  1772,  et  Tautre  morceau:  Réflexions  philosophiques  sur  le _ procès  de 
mademoiselle  Camp»  L'un  et  Tautre  se  trouvent  dans  les  Œuvres  de  Voltaire, 
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publiquement  en  état  de  mariage,  à  Montauban,  pen- 
tlant  plusieurs  aiinëes;  après  avoir  dissipé  sa  dot; après 
avoir  été  conduit  par  ses  désordres  et  par  ses  dettes  au 
Fori-l'Évêque,  il  en  sortit  pour  épouser  à  Paris  une  autre 
femme  en  face  d'Église,  en"» traitant  son  union  avec  ma- 
demoiselle Camp  de  concubinage.  La  législation  atroce 
établie  sur  le  protestantisme  par  Louis  XIV,  à  l'instiga- 
tion de  la  dévote  Maiiitenon.,  à  la  honte  éternelle  dé  la 
France,  seconda  liierveilleusement  la  conduite  de  M.  de 
Bombelles^  qui,  dans  d'autres  pays  policés,  l'aurait 
mené  droit  aux  galères,  et  peut-être  à  l'échafaud.  Le  ma- 
riage du  jeune  Bombelles  avec  mademoiselle  Camp  a  été 
déclaré  nul  par  un  arrêt  du  nouveau  parlement,  qui  a 
non-seulement  adjugé  des  dommages  et  intérêts  payables 
par  un  homme  qui  n'a  pas  un  sou  vaillant ,  mais  osé  en- 
core, par  une  barbarie  insigne  et  nouvelle,  comme  si 
cette  épouse  malheureuse  n'était  pas  assez  à  plaindre , 
ordonner,  sans  compétence  et  contre  le  droit  naturel,  que 
son  enfant,  jeune  fille  de  quatre  à  cin(|  ans,iui  serait  arra- 
chée pour  être  élevée  dans  un  couvent.  Cfci  dit  que  cet 
arrêt  a  été  dicté  et  rédigé  à  l'archevêché ,  et  cette  der- 
nière clause  ne  permet  guère  d'en  douter.  On  sent  coni- 
bien  ce  procès  était  digne  d'être  discuté  par  l'avocat 
général  du  genre  humain ,  et  qu'il  était  bien  de  la  com- 
pétence de. celui  de  Ferney;  mais,  par  une  fatalité  qui 
n'est  pas  inexplicable,  la  cause  de  mademoiselle  Camp 
a  été  mieux  défendue  par  l'avocat  Linguet,  dont  le  carac- 
tère moral  est  si  fort  décrié ,  que  par  le  défenseur  de  la 
famille  Calas.  C'est  que  ce  défenseur,  dont  toutes  les 
lignes  devraient  être  tracées  pour  l'immortalité,  se  trouve 
atteint  et  convaincu  depuis  quelque  temps  d'une  sin- 
gulière lâcheté.  Il  bravait  l'ancien  parlement^  en  s'expo- 
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sant  plus  d'une  fois  avec  courage  à  son  ressentiment  ; 
non-seulement  il  ménage  le  nouveau ,  mais  il  porte  la- 
bassesse  jusqu'à  s'en  faire  le  panëgyrisfe/dans  la  crainte 
d'en  être  persécuté  sur  le  bord  de  sa  tombe.  Ahlseigneiur 
Patriarche ,  il  était  plus  pardonnable  à  Horace  de  louer 
son  bienfaiteur  Octave  ^  malgré  ses  crimes ,  qu'à  vous  de 
justifier,  sans  aucun  motif  honnête  >  im  arrêt  abominable^ 
Que  ne  vous  taisez-vous,  quand  vous  ne  pouvez  ou  ne 
voulez  pas  sacrifier  à  la  vérité  ?  Personne  ne  vou^  demaii'» 
dait  votre  avis  sur  le  procès  scandaleii^x  d'un  mauvais 
sujet  avec  une. fille  honiiêtç  et  abusée;  pourquoi  donc 
accorder  à  Linguet  l'avantage  d'avoir  été  plus  éloquent 
que  vous  en  feveur  de  l'innocence  ?  Se  mettre  en  parai* 
lèle  avec  Linguet,  et  lui  laisser  l'avantage,  quand  on 
a  été  soixante  années  de  suite  le  défenseur  de  l'humanité  ,^ 
quelle  chute!  Au  reste,  la  partie  de  l'arrêt  qui  ordonne 
d'enlever  à  la  mère  sa  fille   n'a  pas  encore  été  mise  à 
exécution ,  et  ne  le  sera  vrs^isemblablementf  as;  puisque 
la  mère  ne  veut  pas  s'y  soumettre  de  bonne  grâce,  on 
rougira  peut<4b*e  d'employer  la  violence  contre,  une  vic- 
time déjà  si  cruellement  traitée.  Cette  victime  a  trouvé 
un  soutien  et  un  défenseur:  M.  Vanrobais,  vieillard 
de  plus  de  soixante -dix  ans,  a  épousé  mademoisette 
Camp  ces  jours  passés ,  à  la  chapelle  royale  de  Suède , 
et  lui  a  assuré  un  sort  et  un  nom  plus  honnête  que  celui 
à  qui  son  infamé  époux  a  imprimé  une  tache  si  ineffa- 
çable. O^  sait  que  MM.  Vanrobais  sont  étrangers ,  et 
qu'en  faisant  en  France  ces  beaux  établissëmens  de  ma- 
nufactures en  draps  qui  sont  à  Abbeville  en  Picardie ,  iis 
se  sont  réservé  non-seulement  le  libre  exercice  de  leur 
religion ,  mais  même  le  droit  d'avoir  un  chapelain  et  une 
chapelle  à  leur  usage. 
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Le  radotage  du  Patriarche  sur  le  s<;àndaleiix  procès 
de  M.  de  Moraugiès  est  moins  coupable  y.  mais  n'est 
pas  moins  singulier.  Il  vient  .de  publier  de  Nowelles 
Probabilités  eri  fait  de  justice  dans  V affaire  d'un  maré- 
chal de  camp  et  de  quelques  citoyens  de  Paris.  Ces  Nou- 
velles Probabilités  tie  sont  pas  mieux  ràisonnées  que  les 
premières  )  et  le  Patriarche  a  le  malheur  d'avoir  encore 
le  publie  contre  lui  dans  eette  affaire  y  qui ,  si  Ton  en 
croit  les  bruits  qui  courent,  prend  une  niauvaise  tour- 
nure pour  son  maréchal  de  camp,  tl  paraît  lui-même 
craindre  un  arrêt  défavorable ,  et  il  a  l'air  de  vouloir 
capitula  avec  le  public ,  en  loi  insinuant  qu'on  peut 
perdre  un  tel  procès  par  quelque  défaut  de  forme ,  sans 
que  l'honneur  soit  compromis.  Celuide  M.  Môrangièssera 
furieusement  compromis  auprès  de  moi ,  malgré  son  avo- 
cat j  si  sa  partie  adverse  n'est  pas  pendue  de  cette  aventure. 


Jean-Joseph  Cassanéa  de  Mondotiville,  ancien  maître 
de  musique  de  la  chapelle  du  roi  j  est  mort  ces  jours 
derniers  àBelleville^  près  de  Paris  (i).  Iléj^  Gascon ,  et 
s'était  fait  dans  sa  jeunesse  une  réputation  comme  joueur 
de  violon,  en  jouant  au  concert  spirituel  de  petits  airs 
de  guinguette  qui  transportaient  le  public  de  Paris,  et 
qu'on  n'aurait  pas  écoutés  dans  les  tavernes  en  d'autires 
pays.  Il  composa  ensuite  des  motets,  c'est-à-dire  qu'il 
mit  en  musique  des  versets  de  plusieurs  psaumes  en  la- 
tin. Il  fit  aussi  plusieurs  opéra  français  qui  eurent  tous 
une  vogue  passagère,  parce  que  l'auteur  était  souple, 
intrigant,  et  par  conséquent  très-protégé.  On  cherchait 
à  élever  la  réputation  de  Mondonville  sur  les  ruines  de 
celle  de  Rameau ,  dont  le  caractère  dur  et  brutal  cho- 

(i)  Muadon ville  mourut  le  8  octobre  1 7  7 a  ;  il  était  né  le  a 4  décembre  17x5. 
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quait  à  tout  moment  ceux  qui  ont  besoin  de  protéger, 
et  qui  avait  surtout  à  FOpéra  une  cabale  piiissante  contre 
lui.  Le  commun  et  le  trivial  sont  la  marque  caractéris- 
tique de  la  musique  de  Mondonville.  Dans  ses  motets, 
on  trouve  des  chœurs  d'un  grand  effet ,  mais  ce' qu'on 
appelle  récit  est  presque  toujours  plat,  mesquin  et  misé- 
rable :  cependant  un  bon  Français  ne  parle  jamais  de 
ces  motets  sans  le  plus  profond  respect.  Ce  fut  Mondon- 
ville qui  fit  perdre  aux  partisans  de  la  musique  italienne 
et  des  Bouffons  le  champ  de  bataille  à  TOpéra  ^  il  y  a  tout 
juste  vingt  ans.Une  mauvaise  troupe  de  Bouffons  dltalie 
avait  &it  tomber  successivement  avec  ses  intemlèdes  tous 
les  opéra  français  qu'on  avait  exposés  à'  l'admiration  pu- 
blique. Le  péril  était  instant;  encore  une  chute,  et  c'en 
était  fait  peut-être  du  théâtre  de  l'Académie  royale  de 
Musique.  C'est  dans  cette  conjoncture  délicate  et  dange- 
reuse que  Mondonville  risqua  son  opéra  de  Tîton  et 
V  Aurore  y  ouvrage  plat  et  misérable  s'il  en  fut  jamais, 
mais  que  la  Providence  divine,  dont  les  décrets  sont 
impénétrables,  choisit  pour  banuir  de  l'Opéra  de  Paris 
le  génie  de  Pergolesi  et  de  tant  d'autres  grands  hommes 
d'Italie.  On  négocia  d'abord  avec  le  Coin  de  la  Reine  : 
on  appelait  ainsi  les  partisans  de  la  musique  italienne, 
parce  qu'ils  s'assemblaient  à  l'Opéra  dans  le  parterre 
sous  la  loge  delà  reine.  Ce  Coin  était  alors  fort  à  lamode, 
et  composé  de  tout  ce  que  la  nation  avait  de  plus  célè- 
bre dans  les  lettres  et  dans  les  arts,  et  de  plus  aimable 
parmi  les  ^ens  du  monde. ^Les  émissaires^de  Mondon- 
ville venaient  en  supplians.  Ils  assuraient  le  Coin  du 
profond  respect  de  l'auteur  pour  ses  oracles,  et  de  Tad-* 
miration  sincère  qu'il  avait. pour  la  musique  italienne. 
Ils  promettaient  en  son  nom  et  juraient  dans  son  ame 
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que  si  le  Coin  voulait  bien  laisser  réussir  Titon  et  VAu- 
rore,  sa.  première  marque  de  reconnaissance  serait  de 
composer  un  opéra  dans  le  goût  italien  :  le  pauvre  diable 
de  Mondonville  aurait  été  fort  embarrassé  d'être  pris  au 
mot;  il  ne  composait  que  dans  le  goût  plat.  Cette  négo- 
ciation amusa  long-temps  le  Coin  y  qui  était  composé  de 
fiinatiques  de  bonne  foi  et  de  néophytes  aussi  zélés  que 
Polyeucte,  toujours  près  d'abattre  les  idoles  de  l'ancienne 
religion  9  et  de  fanatiques  gens  d'esprit ,  passionnés  à  la 
vérité  pour  la  musique  italienne ,  mais  prenant  tput  gaie- 
ment, et  préférant  un  quart  d'beure  de  bonne  humeur 
à  toutes  les  extases  du  monde.  Le  Coin  se  forma  plus 
d'une  fois  en  grand, comité  sur  la  requête  de  Mondonville, 
tantôt  sous  la  présidence  ded'Alembert ,  tantôt  sous  celle 
de  Tabbé  de  Canaye.  Il  y  eut  des  avis  très-motivés.  Les 
uns  étaient  disposés  à  accorder  au  suppliant  sa  demande, 
sans  tirer  à  conséquence  ;  les  autres  opinaient  pour  une 
chute  complète  ^  pure  et  simple ,  comme  si  elle  eût 
dépendu  de  leur  avis.  Mondonville,  en  négociant  avec 
le  Coin ,  ne  perdit  pas  de  vue  ses  autres  ressources.  Il 
se  fit  un  puissant  parti  à  Versailles,  oii  sa  souplesse  et 
ses  intrigues  lui  avaient  procuré  beaucoup  de  protec- 
teurs. Il  leur  persuada  que  c'était  moins  son  affaire  que 
celle  de  la  nation.  Le  patriotisme  se  réveilla.  Madame 
de  Pompadour  crut  la  musique  française  en  danger ,  et 
frémit.  On  résolut  de  faire  réussir  l'opéra  de  Titon  et 
tAtarorCy  à  quelque  prix  que  ce  fût.  Toute  la  maison  du 
roi  fut  commandée.  \éà  jour  de  la  première  représenta- 
tion j  dès  midi ,  le  Coin  de  la  Reine  fut  occupé  p^r  MM.  les 
gendarmes  de  la  garde  du  roi;  MM.  les  chevau-légers  et 
les  mousquetaires  remplissaient  le  reste  du  parterre. 
Lorsque  MM.  du  Coin  arrivèrent  pour  prendre  leurs 


8o  CORRESPONDANCE    LITTERAIRE, 

places,  ils  ne  purent  en  approcher,  et  furent  obligés  d[e 
se  disperser  dans  les  corridors  et  au  paradis ,  oii ,  sans 
rien  voir,  ils  furent  témoins  des  applaudissemens  les  plus 
bruyans  qu'on  eût  jamais  prodigués  à  une  première  re-» 
présentation.  Un  courrier  fut  dépêché  à  Chpisy,  où  était 
le  roi^  pour  porter  la  nouvelle  du  succès.  Notre  défaite 
fut  complète.  Oi  osa  bientôt  aller  plus  loin,  et  congédier 
la  troupe  de  Bouffons,  source  de  tant  de  discorde;  et  cela 
se  fit  si  heureusement ,  qu'on  n'a  pas  entendu  chanter 
une  seule  fpîs  depuis  sur  le  théâtre  du  Palais-Royal ,  et 
qu'on  y  crie  jusqu'à  ce  jour  avec  une  force  de  poumons 
que  le  patriotisme  national  peut  seul  endurer.  J'jivi^s 
proposé  alors  hqmblement  au  Coin  de  signaler  notre  atta* 
chemcnt  pour  la  boûne  musique  à  la  dernière  repr^ea- 
tation  des  Bouffons,  de  louer  les  deux  premières  logui 
de  chaque  côté ,  de  nous  y  rendre  tous  en  grands  mtm^ 
teaux  de  deuil ,  en  pleureuses ,  en  cheveux  épars ,  eo 
chapeaux  rabattus  et  garnis  de  longs  crêpes  ;  de  garder 
un  profond  silence ,  convenable  à  notre  triste  situation , 
et  de  nous  borner  à  nous  saluer  réciproquement  de  la 
manière  la  plus  lugubre  et  avec  des  révérences  aussi 
allongées  que  nos  visages    Ce  projet  de  rendreT  les  der- 
niers devoirs  aux  malheureux  objets  de  notre  passion  fut 
rejeté,  de  peur  que  tout  le  convoi  funèbre  ne  fût  prié 
d'aller  achever  les  obsèques  à  la  paroisse  de  la  Bastille. 
Moudonville ,  malgré  tous  ses  succès  passagers ,  n'a  ja* 
mais  été  regardé  par  les  amateurs  de  la  musique  finançai^ 
que  comme  un  mauvais  faiseur  d'opéra.  Ceux  qui  savent 
ce  que  c'est  que  la  musique  ^  et  que  les  hommes  du  plus 
grand  gënîeont  obtenu  de  grands  succès  en  Europe,  mais 
rarement  la  fortune,  jugeront  en  quel  état  cet  art  est  en 
France,  quand  ils  sauront jque  les  Bebel ,  les  Francœur, 
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IcsMiifcwiilii  ^  les  Ptiffgiie  sonl  paunmitts  ji  se  fiiire 
m  ctat  de  ^vi^  tm  trarte  mille  Iittcs  tle  rente  :  li^tin 
de  ces  gnoHb  ■HÔferes  m  miail  jamais  réussi  à  gagner 
cent  ëcBs  par  u  en  ancon  autre  pats. 


MademoiseUe  Colombe  ^  Vénitienne  ^  mais  traisem^ 
UaUcment  devée  en  France,  a  débuté  depuis  peu  avec 
le  plus  grand  succès  sur  le  théâtre  de  la  Gcunédie  Ita« 
lienne,  dans  les  rôles  de  madame  Laruette«  Cette  actrice 
dansait  .airtrefeis  dans  les  ballets  de  la  Comédie  Italienne^ 
et  s'était  fiiit  roonaonquer  par  sa  beauté.  Un  Anglais  ^ 
mjlord  Mazarin,  en  devint  éperdument  amoureux ,  et 
▼oubit  l'enleYer.  Ce  danger  fit  quitter  le  théâtre  à  la  jeune 
et  bdle  Colombe.  Ses  parens  la  menèrent  en  province  ^ 
où  elle  se  perfectionna  dans  le  jeu  et  dans  le  cliant.sur 
j^usieurs  théâtres.  Son  début  a  été  des  plus  brillan$.Tous 
nos  auteurs,  tant  poètes  que  musiciens,  la  regardeiit 
comme  un  sujet  de  la  plus  grande  espérance.  Elle  i^est 
pas,  à  ce  qu'il  paraît,  delà  première  jeunesse  ;  elle  a  du 
moins  Tair  d'avoir  environ  trente  ans.  Elle  n  a  d  autre 
défaut  que  trop  de  noblesse  et  trop  de  beauté  pour  le 
caractère  des  rôles  de  l'Opéra  Comique  ;  son  port ,  sa 
démarche ,  son  maintien  ,  sont  ceux  d'une  reine ,  d'une 
princesse ,  plutôt  que  ceux  d'une  Sophie ,  d'une  Rose , 
d'une  Colette.  Son  regard  auguste,  noble  et  tendi^e,  ses. 
grands. yeux,  les  plus  beaux  du  monde,  sembleraient 
plutôt  l'appeler  à  la  tragédie.  Son  jeu  est  tant  soit  peu 
maniéré,  mais  de  cette  manière  qui  plaît  encore  lors 
mêifie  qu'on  la  condamne ,  et  que  de  bons  conseils  pour- 
ront aisément  corriger.  Elle  a  une  voix  charmante  et  un 
goût  de  chant  excellent,  plein  de  cette  grâce,  de  cette 
douceur ,  de  cette  facilité  qu'on  n'a  jamais  su  sentir  en 
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France.  Ausaî  le  seul  reproche  que  les  fias  connaisseurs 
font  à  mademoiselle  Colombe ,  c'est  de  ne  pas  assez  pro- 
noncer. Que  le  diable  les  emporte  1  Quand  ils  ne  voîeol 
pas  des  poumons  enfles  comme  des  ballons,  ils  ne  pen- 
sent pas  qu'on  ait  formé  un  son.  Pour  moi  y  c'est  sans- 
contredit  la  première ,  et  peut-être  la  dernière  fois  que 
j'ai  entendu  chanter  sur  un  théâtre  de  Paris  avec  ce 
charme  et  celte  grâce  qui  produisent  le  ravissement  :  je 
dis  la  dernière  fois ,  parce  que  je  ne  ijoute  pas  qu'on  ne 
conseille  à  mademoiselle  G>lombe ,  très-sérieusement  et 
de  très-bonne  foi  y  de  forcer  sa  voix  ;  et  comme  il  est  plus 
aisé  de  se  conformer  au.  goût  public  que  de  le  corrigier  f 
mademoiselle  Colombe  prendra  le  parti  le  plus  aisé.  Je 
ne  doute  pas  que  cette  actrice  ne  soit  reçue  ;  mais ,  dès 
qu'elle  sera ,  au  théâtre ,  elle  aur^  beaucoup  d'ennemis 
parmi  ses  camarades.  Toutes  les  actrices  seront  jalpuses 
d'elle,  et  en  vertu  de  leur  droit  d'ancienneté^  elles  l'em- 
pécheront  de  joqér  tant  qu'elles  pourront- 
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Paris,  noTembre  1772. 

L'empereur  Joseph  II  ayant  été  se  promener  dans  le 
Prater,  sans  suite  et  seul,  comme  il  lui  arrive  souvent ^ 
rencontra  une  jeune  personne  qui  ne  le  connaissait  pas  ^ 
et  qui  lui  paraissait  aflfUgée.  Je  crois  même  qu'elle  se 
plaignit  de  son  sort  avec  assez  d'amertume ,  sans  se  dou- 
ter du  témoin  qui  l'écoutait.  Joseph  s'approcha  d'elle  pour 
lui  demander  le  sujet  de  ses  peines.  La  jeune  personne 
voyant  un  inconnu  lui  marquer  de  l'intérêt  et  de  la  com<- 
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passion,  lui  raconta,  avec  beaucoup  de  naïveté  et  de  dou- 
leur, que  son  père,  officier  dans  je  ne  sais  quel  régiment, 
ayant  été  tué  au  service  de  l'impératrice- reine,  sa  mère, 
manquant  de  fortune  et  de  protection  ,  était  tombée 
dans  une  grande  misère,  que  la  dernière  cherté  avait  in- 
finiïnient  augmentée.  Elle  ajouta  qu'ayant  subsisté  jusqu'à 
présent  de  l'ouvrage  de  leurs  mains,  cette  ressource  al- 
lait leur  échapper  faute  d'acheteurs,  dont  le  nombre  di- 
minuait tous  les  jours  à  cause  de  la  dureté  des  temps ,  de 
sorte  qu'elles  allaient  être  réduites  incessamment  à  la 
dernière  détresse.  L'empereur  demanda  si  elles  n'avaient 
jamais  eu  aucun  secours  du  gouvernement.  -—  Aucun. 

—  Il  demanda  ensuite  pourquoi  la  mère  n'avait  jamais 
songié  à  solliciter  l'empereur ,  dont  l'accès  était  si  facile. 

—  «ç  On  dit  qiji'il  est  avare,  répondit  la  jeune  personne; 
ainsi  nous  n'avons  pastenté  une  démarche  inutile.  »  Le 
monarque  prit  la  leçon  à  profit.  Il  donna  quelques  ducats 
à  la  jeune  personne  avec  une  bague.  Il  lui  dit  qu^il  avait 
rhonneur  d'être  au  service  de  l'empereur,  qu'il  tâcherait 
de  lui  être  utile  auprès  de  Sa  Majesté  ;  il  lui  marqua  le 
jour  et  l'heure  où  elle  devait  se  trouver  avec  sa  mère  dans 
les  appartemens  de  l'empereur ,  parce  qu'il  y  serait  de 
service ,  et  qu'il  serait  peut-être  en  état  de  lui  apprendre 
quelque, bonne  nouvelle.  Il  ajouta  qu'ella  n'avait  qu'à 
représenter  la  bague  qu'il  lui  donnait  ppur  être  admise 
dans  le  cabinet  de  Sa  Majesté  Impériale,  où  il  se  trou- 
verait. La  jeune  personne  crut  avoir  rencontré  son  ange 
tutélaire ,  et  n'eut  pas  tort.  Elle  se  hâta  de  faire  part  à 
sa  mère  de  son  heureuse  rencontre.  L'empereur  ayant 
pris    des    informations   dans  l'intervalle,  et   le    récit 
de  la  jeune  affligée  s'étant  trouvé  conforme  à  la  vé- 
rité, il  l'attendit  au  moment  prescrit  dans  son  cabinet. 
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Elle  ne  manqua  pas  de  s'y  rendre  avec  sa  mère  ;  dans 
l'espérance  de  retrouver  son  bienfaiteur,  et  de  lui  re- 
nieltre  sa  bague;  elle  le  reconnut  en  effet  bien  vite; 
mais,  aux  respects  qu'on  lui  rendait ^  ellie  reconnut  aussi 
l'empereur.  Elle  se  rappela  alors  ce  qu'elle  lui  avak  dit 
sur  l'avarice,  et  pâlit.  Sa  Majesté  Impériale  daigna  fe 
rassurer,  annonça  à  la  mère  une  pension  sur  l'état  de  la 
guerre,  et  dit  à  sa  fille  :  a  Une  autre  fois  Vous  ne  déses- 
pérerez jamais  d'un  cœur  juste..  »  Paroles  dignes  d'être 
conservées  dans  les  archives  de  l'humanité.  Voilà  le  fait 
tel  qu'il  à  été  rapporté  dans  plusieurs  papiers  publics  de 
l'année  dernière. 

Un  auteur  anonyme*(f)  a  cru  ce  fait  propre  à  êti'e  mis 
sur  le  théâtre,  et  à  y  pi*oduire  un  grand  effet.  If^^n  a 
fait  une  comédie  en  trois  actes  et  en  vers  de  dix  syllabes. 
Le  poète  a  bien  senti  qu'il  ne  pouvait  pas  intituler  la 
pièce  :  Joseph  II;  en  conséquence,  il  a  reculé  de  quel- 
ques siècles  le  trait  historique  qui  fait  le  sujet  de  sa  ))ièce^ 
et  il  l'a  intitulée  :  Albert  premier  y  ou  AdeUne.  Mais,  à  ce 
changement  de  nom  près,  il  a  laissé  tout  le  reste  con- 
forme à  notre  temps  et  à  la  vérité  des  choses;  de  sorte  que 
vous  y  trouvez  un  éloge  très-clair  de  l.'impér«jtrice-reine 
Marie-Thérèse ,  de  madame  la  Dauphine ,  et  par  ri- 
cochet ,  celui  de  monseigneur  le  Dauphin  et  du  roi 
Louis  XV.  Avec  ces  passe-ports  et  le  but  honnête  de 
faire  chérir  aux  souverains  la  justice  et  la  bienfaisance, 
et  de  nous  faire  chérir  les  souverains  justes  et  bienfai- 
sans ,  l'auteur  anonyme  avait  encore  pris  la  précaution 
de  faire  demander  l'agrément  de  M.  le  comte  de  Mercy , 
ambassadeur  de  Leurs  Majestés  Impériales  en  France,  et 
Son  Excellence  n'avait  rien  trouvé  dans  ses  instructions 

(i)  L*auteur  des  Dntïdes,  Le  Blanc;  Grimm  lui-même  le  nomme  plus  lard. 
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qui  pût  S  opposer  à  la  vepréseniation  à! ^édehne.  Le  cen- 
seur de  la  police  avait  approuvé  la  pièce  ;  M.  de  Sartiae  , 
avait  signé  la  permission  de  représenter  :  en  consé-^ 
quence,  la  pièce  était  annoncée^  affichée  pour.le  26  oc- 
tobre dernier,  lorsqu'un  ordre  expédié  de  Fontainebleau , 
et  arrivé  dans  la  nuit ,  en  défendit  la  représentation.  £n 
attendant  que  nous  sachions  les  motifs  de  cette  brusque 
défense ,  nous  sommes  toujours  sûrs  que  la  pièce  ne  sera 
pas  jouée  9  et  que  les  Comédiens  en  sont  pour  la  dépense 
qu'ils  ont  faite  en  habits  et  en  décollations  (1). 

Je  ne  sais  si  cette  pièce  aurait  obtenu  quelque  succès 
au  théâtre  :  malgré  sa  faiblesse  et  sa  platitude ,  l'audience 
aurait  été  peut-être  d'un  grand  effet  sur  la  scène.  Avec 
un  pe\i  de  talent ,  l'auteur  aurait  pu  faire  le  pendant  de 
la  Partie  de  Chasse  de  Henri  IVy  qui  n'est  pas  un  ou- 
vrage de  génie ,  mais  qui  piaîl  au  théâtre;  premièrement , 
parce  que  la  représentatioil  en  «st  défendue  à  Paris ,  ce 
qui  attire  toujours  la  faveur  publique;  en  second  lieu^ 
parce  qu'elle  réveille  une  foule  d'idées  accessoires,  toutes 
intéressantes ,  rappelant  la  mémoire  touchante  d'un  bon 
roi.  On  aurait  appelé  cette  pièce-ci  la  Partie  de  Prome- 
nade de  Joseph  second ,  et  avec  moins  de  faiblesse  et 
moins  de  défauts ,  elle  aurait  pu  partager  la  réputation 
de  l'autre.  Je  conviens  que  ce  qu'il  y  a  de  plus  difficile 
au  monde ,  c'est  de  montrer  sur  le  théâtre  un  souverain 
sans  échasscs,  sans  forfanterie,  sans  emphase,  de  le 
montrer  dans  sou  particulier,  et  de  lui  conserver  de  la 
simplicité  et  de  la  dignité  en  même  temps.  Au  reste, 
comme  la  cour  ne  s'est  pas  encore  approprié  le  droit  de 
défendre  les  ouvrages  de  théâtre  à  cause  de  leur  faiblesse, 

(i)  Cette  pièce  ne  fut  représentée  que  le  4  février  1775;  elle  obtint  peu 
^e  succès. 
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à  moins  de  voir  les  choses  de  bien  près ,  ou  ne  saurait 
deviner  les  motifs  qui  l'ont  portée  à  défendre  la  repré- 
sentation d'une  pièce  en  tout  point  irrépréhensible  :  car 
si  l'auteur  manque  de  tailent ,  on  ne  saurait  nier  qu'il 
n'ait  les  meilleures  intentions  du  monde ,  et  que  sa  co- 
médie ne  soit  pour  le  moins  aussi  édifiante  que  Içs  sçr* 
mons  qu'on  prêchera  à  Versailles  pendant  l'avent  du  moi» 
prochain. 

Mole  ayant  présenté  cette  pièce  aux  Comédiens ,  et 
l'auteur  étant  resté  absolument  inconnu,  on  a  cru  à  la 
police  ^Âdeline  était  un  ouvrage  de  M.  de  Voltaire , 
envoyé  ici  avec  tout  le  mystère  possible  pour  être  joué 
en  bonne  fortune  et  sans  contradiction  ;  cette  ooinion 
s'est  établie  dans  le  public.  Je  ne  suis  pas  dans  le#êcret 
du  Patriarche,  mais  je  ne  le  croirai  jamais  auteur  de  cette 
rapisodie,  à  moins  qu'il  ne  me  le  mande  de  sa  propre 
main.  Il  a  fait  depuis  dix  ou  douze  ans  beaucoup  de  pièces 
faibles,  et  il  aurait  sans  doute  mieux  fait  de  quitter  la 
carrière  dramatique;  mais  il  y  a  dans  AdeUne  des  plati- 
tudes dont  je  le  croirai  incapable ,  dut-il  écrire  pour  le 
théâtre  jusqu'à  l'âge  de  cent  quatre-vingts  ans. 


Nos  poètes  ^ont  en  train  de  mettre  les  aventures  des 
souverains  sur  la  scène.  On  conte  du  feu  roi  de  Prusse, 
qu'ayant  trouvé  un  jour  dans  les  champs  une  grande  fille 
bien  faite ,  et  pensant  qu'il  en  tirerait  une  belle  race  en 
la  mariant  au  premier  fiugelmann  de  ses  grands  grena- 
diers, il  lui  donna  un  billet  à  porter  à  l'officier  comman- 
dant à  la  barrière  la  plus  proche  de  Postdam.  Ce  billet 
portait  un  ordre  signé  du  roi  pour  faire  marier  sur-le- 
champ  celle  qui  le  remettrait,  à  l'époux  désigné.  La 
grande  fille  se  douta  que  le  billet  dont  elle  était  chargée 
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ne  lui  porterait  pas  grand  profit.  Elle  trouva ,  chemin 
faisant ,  une  vieille  femme  qu'elle  substitua  à  sa  place , 
et  esquiva  ainsi  le  bonheur  d'ctre  mariée  de  la  main  du 
roi  au  plus  grand  homme  de  ses  États.  CeÈt  un  certain 
M.  Desfontaines  qui  se  qualifie  de  censeur  royal  et  inspec- 
teur de  la  librairie^  à  qui  il  a  passé  par  la  tête  dé  mettre 
ce  conte  sur  le  théâtre.  Sa  pièce,  intitulée  le  Billet  de 
Mariage^  comédie  en  trois  actes,  mêlée  d'arietlés ,  est  son 
troisième  ou  quatrième  péché  dramatique;  c'en  est  assez 
quand  on  ne  veut  pas  mourir  dans  Timpénitence  finale. 
La  scène  est  dans  un  village  où  il  y  a  deiyc  petites 
cousines,  l'une  coquette ,  c'est  Babet,  l'autre  naïve  et 
t^idvei  c'est  Rose.  Elles  ont  toutes  deux  de  l'inclination 
poui*Colin,  garde-chasse  ;  mais  le  goût  de  Babet  est  léger 
et  peu  décidé ,  au  lieu  que  celui  de  Rose  est  une  franche 
et  bonne  passion  ;  Babet  a  d'ailleurs  encore  un  amoureux 
qui  serait  au  désespoir  de  la  voir  à  un  autre.  Le  prince , 
qu'on  appelle  Sa  Grandeur,  et  qui  est  prince  de  je  ne  sais 
où ,  s'égare  à  la  chasse  ;  il  rencontre  la  petite  coquette , 
qui  lui  apprend  où  il  est.  Elle  lui  offre  son  goûter,  et 
comme  il  est  excédé  de  faim  et  de  fatigue ,  il  le  mange 
de  bon  cœur.  Le  babil  de  la  petite  coquette  l'amuse  pen- 
dant cette  halte  champêtre;  il  veut  lui  faire  du  bien  ;  elle 
lui  a  confié  qu'elle  aimait  Colin  le  garde -chasse.  Après 
s'être  assuré  qu'elle  ne  sait  pas  lire,  le  prince  la  charge 
de  porter  un  billet  à  son  capitaine  des  chasses,  sans  lui 
dire  ce  qu'il  contient.  Ce  billet  ordonné  au  capitaine  de 
marier  sans  délai  Colin  à  celle  qui  lui  remettra  cet  ordre. 
Babet ,  qui  est  aussi  légère  et  inconséquente  que  coquette, 
confie  ce  billet  à  sa  cousine  Rose ,  qui  est  la  véritable 
amoureuse  de  Colin.  Rose  sait  lire,  et  sa  cousine  ne  lui 
a  pas  sitôt  tourné  le  dos  qu'elle  se  met  en  devoir  de  lire 


Ce  n'est  pas  une  chose  aisée  de  répondre  à  M.  de  Vol- 
taire, ni  de  répondre  au  nom  d'Horace.  M.  de  La  Harpe 
n'a  pas  craint  d'entreprendre  l'un  et  l'autre ,  et  il  a  publié 
la  Réponse  d Horace  à  M.  de  Voltaire.  Cette  réponse  a 
six  pages.  Vous  y  trouverez  de  l'esprit ,  et  même  le  talent 
des  vers;  mais  vous  n'y  reconnaîtrez  pas  le  génie,  la  mol- 
lesse et  la  grâce  d'Horace  ;  vous  y  désirerez  surtout  cette. 

(i)  Le  3i  octobre. 
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le  billet  du  prince.  Babet  revient,  et  Rose  lui  fait  accroire 
que  ce  billet  est  un  ordre  de  marier  sans,  délai  celle  qui  le 
remettra  au  vieux  Mathurin,  oncle  de  Rose.  Babet ,  qui 
serait  au  désespoir  de  faire  un  mariage  si  peu  conforme 
à  son  goût ,  engage  Rose  à  porter  le  billet  à  sa  place, 
parce  qu'elle  ne  court  pas  les  mêmes  risques  à  cause  de 
la  parenté.  Il  y  a  plusieurs  incidens  tout  aussi  spiritud- 
lement  inventés.  La  différence  des  noms  et  des  personnes 
cause  beaucoup  d'imbroglio  au  capitaine  des.  chasses, 
chez  qui  tous  les  personnages  arrivent  successivemwt. 
Sa  Grandeur  le  prince  arrive  aussi  ;  lotit  s'éclaircit.  Sa 
Grandeur  donne  Rose  à  Colin ,  et  la  petite  coquette  à 
Lubin  son  amoureux,  et  fait  deux  noces  au  lieu  d'une. 
M.  de  La  Borde,  un  des  quatre  premiers  valets  de  chambre 
ordinaires  du  roi,  infatigable  à  nous  excéder  de  sa  mu- 
sique plate  et  barbare,  a  mis  en  musique  ce  Billet,  de 
mariage  ^  qui  fut  sifflé  hier  à  la  Comédie  Italienne,  (i). 
Si  la  cour  a  défendu  la  représentation  SAdeline  à  la 
Comédie  française,  elle  a  en  revanche  donné  un  ordre 
aux  Comédiens  Italiens  de  jouer  le  Billet  de  JMkiritige. 
Mais  les  pièces  jouées  par  ordre  réussissent  rarement,  La 
réceptipn  que  le  public  a  faite  à  celle-ci  a  bien  justifié  le 
jugement  que  les  Comédiens  en  avaient  porté. 
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verve  et  cette  facililë  si  loin  de  toute  prétention  qui  fait 
du  poète  latin  un  modèle  si  charmant  et  si  délicieux, 
l'ami  et  le  compagnon  inséparable  de  tous  les  honnêtes 
gens.  M.  de  La  Harpe  a  senti  la  difficulté  de. faire  parler 
Horace,  et  il  l'a  sauvée  en  remarquant  qu'Horace  écrit 
dans  une  langue  qui  lui  est  encore  un  peu  étrangère. 
Quand  il  aura  acquis  l'habitude  de  l'écrire,  sans  doute 
qu'il  écrira  moins  longuement.  Ne  regardez  cette  Réponse 
que  comme  une  pièce  composée  ^la  louange  de  M.  de  Vol- 
taire ,  oubliez  Horace ,  et  vous  serez  trèsrcontent.  L'auteur 
a  ajouté  un  Précis  de  la  Pie  de  Voltaire  y  qu'il  a  composé 
pour  une  certaine  Galerie  française  y  dont  M.  Gauthier  Da- 
goty,  graveur  en  couleur,  justement  décrié,  fournit  les 
portraits  (1).  Ce  Précis  est  bien  fait;  et  comme  personne 
ne  doit  se  soucier  d'avoir  la  rapsodie  de  Gauthier  Dagoty, 
on  sera  bien  aise  sans  doute  de  trouver  ce  petit  morceau 
à  part.  Mais,  il  est  bien  singulier  que  M.  de  La  Harpe,  si 
intimement  lié  avec, M.  de  Voltaire,  ail  débuté,  en  écri- 
vant  sa  vie,  par  un  fait  f^ux.  C'est  en  février  1694  que 
M.  de  Voltaire  est  né,  et  non  le  21  novembre  1694, 
comme  le  dit  M.  de  La  Harpe  (2). 

Dans  l'Épître  à  Horace ,  M.  de  Voltaire  parle  de  M.  Hu- 
ber,  et  le  cite  avec  M.  Tronchin  pour  garant  de  la  bonne 
grâce  avec  laquelle  il  avait  pris  son  parti  lorsqu'il  se 
croyait  près  de  sa  fin.  J'ai  fait  comparaître  ces  deux  té- 
moins à  mon  audience  pour  avoir  communication  des 
faits.  Les  deux  témoins  sont  d'accord  que  le  mouràn^fai- 
sait  tant  de  plaisanteries  et  disait  tant  de  folies,  qu'il  y 

(i)  Galerie  française,  ou  Portraits  des  hommes  et  des  femmes  célèbres  qui 
ont  paru  en  France,  par  M.  Gauthier  Dagoty,  le  fils,  et  Tabrégé  de  leurs  vies, 
in  4®»  1770  et  suiv. 

(2)  Ce  qui  a  donné  lieu  à  celle  erreur,  sauvent  reproduite ,  c'est  que  Vol- 
taire, attendu  son  extrême  faiblesse,  ne  fut  baptisé  qu'à  cette  dernière  époque. 
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avait  de  quoi  étouffer  de  rire.  M.  Huber,  dont  il  est  ques- 
tion ici ,  est  venu  à  Paris ,  il  y  a  environ  six  mois ,  avec 
femme ,  en  fans ,  armes  et  bagages ,  pour  y  passer  au  moins 
une  année.  C'est  iin  homme  d'un  génie  et  d'une  trempe 
extraordinaires.  Né  pour  les  arts,  sachant  tout  par  in- 
stinct et  par  tme  sorte  de  divination,  on  peut  dire  qu^ 
a  inventé  l'art  de  la  peinture  une  seconde  fois,  puisqu'il 
est  parvenu,  sans  maître,  à  faire  des  tableaux  pleins  de 
goût  et  de  vérilé,  et  d'une  touche  très-piquante  et  très- 
spirituélle.  Ce  qui  les  distingue  surtout,  c'est  ce  naturel 
précieux  et  exquis  qi/i  rappelle  la  manière  de  Van  Dîck 
et  d'autres  grands  maîtres,  et  qui  est  si  éloigné  dé  ce 
maniéré  qui  fait  le  supplice  des  gens  de  goût  dans  lès 
tableaux  français. 

Il  s'était  d'abord  fait  une  réputation  par  ses  décou- 
pures il  y  a  douze  ou  quinze  ans  :  talent  unique  et  mer- 
veilleux !  Avec  des  ciseaux  et  un  morceau  de  vélin ,  il  sa- 
vait créer  des  tableaux  dont  les  sujets  charmaient  les  con- 
naisseurs, et  dont  l'exécution  étonnait  les  artistes.  Il 
existe  de  lui  des  découpures,  surtout  en  Angleterre, 
qu'on  montrera  comme  des  reliques  quand  il  ne  sera  plus. 
Pour  les  petites  choses ,  il  les  exécutait  avec  une  facilité 
prodigieuse.  Il  avait,  par  exemple,  une  si  grande  habi- 
tude de  faire  des  Voltaires ,  qu'il  les  découpait  avec  les 
mains  derrière  le  dos;  ou  bien  il  se  passait  de  ciseaux, 
et  en  déchirant  une  carte  en  différens  sens,  il  vous  pré- 
sentait l'image  du  Patriarche  de  Ferney.  Une  autre  fois  il 
prenait  de  la  mie  de  pain ,  et ,  la  présentant  à  son  chien 
en  différens  sens,  il  se  servait  de  sa  gueule  pour  vous 
faire  un  portrait  du  Patriarche.  Il  était  avec  cela  inépui- 
sable en  inventions  de  sujets  nouveaux.  On  en  connaît 
un  grand  nombre  de  très-piquaus. 
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Depuis  que  M.  Hùber  a  quitté  les  découpures  pour  la 
palette 9  il  a  consacré  son  pinceau  presque  entièrement  à 
M.  de  Voltaire,  avec  qui  il  vit  depuis  dix-huit  ou  vingt 
ans;  mais  celui-ci,  qui  est  très-enfant  sur  ce  point,  ne  lui 
en  a  jamais  eu  bon  gré,  et  a  toujours  cherché  à  décrier 
les  tableaux  d'Huber  comme  des  caricatures.  Une  aven- 
tare  fâcheuse  a  achevé  de  donner  au  Patriarche  de  l'hu- 
meur contre  son  Van  Dick.  Celui-ci  avait  entrepris  de 
faire  une  suite  de  tableaux  représentant  la  vie  domestique 
du  patriarche.  Personne  n'a  jamais  su  faire  son  portrait 
d'une  manière  plus  frappante.  L'impératrice  de  Russie 
avait  fait  dire  à  l'auteur  qu'elle  acceptait  tous  ses  ta- 
bleaux, et  que  plus  il  en  ferait,  plus  il  lui  ferait  plaisir. 
M.  Huber  envoya  tout  dé  suite  à  Sa  Majesté  Impériale 
une  esquisse  faite  en  trois  jours ,  où  l'on  voit  Voltaire 
dans  son  lit,  ravi  en  extase  à  l'aspect  des  pelleteries  pré- 
cieuses et  autres  présebs  de  l'auguste  Catherine  apportés 
par  un  officier  des  gardes  impériales.  Quoique  M.  Huber 
n'ait  jamais  su  si  ce  tableau  était  parvenu  à  Timpératrice, 
il  a  continué  à  exécuter  son  projet,  et  je  crois  qu'il  ne 
serait  pas  éloigné  de  faire  graver  cette  suite  de  tableaux 
représentant  les  diverses  scènes  de  la  vie  domestique  de 
l'homme  le  plus  célèbre  de  l'Europe,  si  un  certain  nom- 
bre d'amateurs  voulait  se  réunir  et  former  une'  souscrip- 
tion. Il  a  apporté  ces  tableaux  avec  lui  à  Paris;  ils  sont 
tous  d'un  piquant  infini ,  et  peuvent  être  augmentés  en- 
core d'une  infinité  de  scènes  intéressantes.  On  voit,  dans 
un  de  ces  tableaux ,  le  Patriarche  à  table  au  miHeu  de 
ses  disciples,  d'Alembert,  Marmontel,  tous  ceux  enfin 
qui  ont  fait  le  pèlerinage  de  Femey;  l'auteur  s'y  est  placé 
lui-même,  et  il  c'y  a  pas  oublié  le  Père  Adam.  Dans  un 
autre  tableau,  on  voit  le  déjeuner  du  patriarche.  Il  est 


I 
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debout  9  et  prend  son  café  versé  par  la  belle  Agathe,  à 
qui  il  dit  tous  les  matins  :  «  Belle  Agathe,  vous  charmez 
tous  les  yeux.  »  La  belle  Agathe  baisse  modestement  les 
siens,  et  rougit.  Dans  un  autre  tableau ,  on  voit  Voltaire 
debout  au  milieu  d'un  groupe  de  jeunes  paysaps  et  pay- 
sannes assis.  Il  je&t  enthousiasmé  et  dans  l'extase  à  Fas- 
pcct  des  richesses  de  la  campagne;  ses  auditeurs. on tTair 
de  se  moquer  un  peu  de  lui.  Mais  le  tableau  qui  a  doDné 
au  patriarche  de  l'humeur  contre  son  peintre,  est  celui 
de  son  réveil.  On  le  voit  sortant  de  son  lit  et  sautant  dans 
ses  culottes,  ce  qui  est  de  vérité  historique  et  rigoureuse, 
et  dictant  à  son  secrétaire  placé  auprès  du  lit  et  devant 
une  table.  Ce  petit  tableau  a  été  volé  à  M.  Huber  par 
un  fripon  de  graveur  qui  l'a  gravé  furtivement,  et  y  a 
mis  des  vers  aussi  plats  que  grossiers,  dont  le  sel  con- 
siste à  dire  que  Voltaire  montre  sou  cul ,  que  d'Alembert 
le  baise,  tandis  que  Fréron  le  fesse.  Cette  détestable  po- 
lissonnerie se  vend  chez  les  marchands  d'images,  et  M.  de 
Voltaire  n'a  pas  encore  pardonné  à  son  historiographe 
d'avoir  été  la  cause  innocente  de  cette  vilaine  plaisan-! 
terie. 


Parmi  les  colonnes  préservatrices  du  goût,  il  faut 
compter  un  certain  M.  Sabatier  de  Castres,  qui  vient  de 
se  mettre  tout  nouvellement  au  rang  des  athlètes  qui 
combattent  pour  la  bonne  cause  (i).  Ce  Sabatier  a  com- 
mencé par  flagorner,  du  fond  de  sa  province,  le  bon 
Helvétius,  en  lui  envoyant  des  contes  orduriers,  c'est- 
à-dire  les  préniices  de  son  talent ,  comme  on  en  a  trouvé 

(i)  Il  élail  déjà  entré  dans  leurs  rangs  à  l'aide  de  son  Tableau  philoso* 
phique  deTesprit  de  M,  de  Voltaire,  dont  Grimm  a  rendu  compte  en  juin  1771. 
Voir  t.  VII,  p.  a8l. 
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les  preuves  dans  les  papiers  de  #atiteur  de  F  Esprit.  Il  est 
vraisemblable  qu'il  a  joué  ce  rôle  avec  quelques  autres 
hommes  célèbres;  mais,  voyant,  qu'il  n'y  avait  rien  à  ga- 
gner à  flagorner  des  philosophes,  il  a  jugé  avec  raison 
qu'il  ferait  beaucoup  mieux  ses  affaires  en  les  attaquant. 
Quand  on  ne  se  sent  pas  la  vocation  de  partager  la  répu- 
tation des  hommes  célèbres  de  sa  nation ,  il  n'y  a  rien  de 
mieux,  pour  se  faire  un  nom  et  pour  se  procurer  du 
pain 9  que  de  les  déchirer:  la  malignité  publique  vous 
répond  toujours  du  succès.  Ce  succès  est  passager ,  vous 
êtes  oublié  au  bout  de  quelques-  semaines;  mais  vous  avez 
vécu  pendant  ce  temps-là;  et  permis  à  vous  de  faire 
quelque  nouvelle  satire.  Eu  conséquence  de  ces  principes, 
et  fidèle  à  ce  plan ,  M.  Sabatier  de  Castres  vient  de  dé- 
buter  par  les  Trois  Siècles  de  notre  Littérature  y  ou  Ta- 
bleau de  r Esprit  de  nos  Écrivains ,  depuis  François  /*'* 
jusqu'en  1772,  p(^r  ordre  alphabétique;  trois  volumes 
in-8"  assez  considérables  et  fort  bien  imprimés.  Dans 
cette  espèce  de  dictionnaire ,  la  plupart  de  nos  écrivains 
vivans  sont  déchirés  sans  ménagement,  et  beaucoup  de 
gens  médiocres  sont  loués.  Sabatier  de  Castres  ne  manque 
pas  de  malignité  ;  je  lui  crois  plus  d'esprit  qu'au  plat 
secrétaire  (i).  U  est  vrai  que  l'esprit  de  méchanceté  est 
de  toutes  les  sortes  d'esprit  la  plus  aisée;  il  ne  s'agit  que 

(i)  Ces  derniers  mots  ont  besoin  d'explication  :  Grimm  désigne  ici  Clément 
de  Dijon.  Voltaire  avait  fait  une  Épitre  à  Boileau  ;  ÇAêmeni  prit  la  plume  au 
nom  deBoileau,  et  fit  imprimer  son  épitre  ou  satire  intitulée:  Boileau  à  Vol- 
taire. Le  philosophe  de  Ferney ,  qui  n'y  est  pas  bien  traité ,  donna  quelque 
temps  après  une  Épitre  à  Horace  dont  voici  le  début  : 

Toujours  ami  des  vers  et  du  diahlc  pousse, 
Au  rigoureux  Boileau  j'écrivis  l'an  passé. 
Je  ne  sais  si  ma  lettre  aurait  pu  lui  déplaire , 
Mais  il  me  répondit  par  un  plat  secrétaire. 

{^ote  de  M.  Beuchot.) 
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de  n'avoir  ni  principes^ ni  justice,  ni  pudeur;  et,  Dieu 
merci ,  de  ces  gens-là  nous  n'en  manquons  pas.  On  pré- 
tend que  ce  dictionnaire  est  un  ouvrage  de  sociëté^  et  que 
Palissot  y  a  beaucoup  contribué. 


Lettre  de  Galiani  à  madame  dÉpinay. 

!Naple§,  le  a  noreaibre  1771. 

Madame^  c'est  par  un  pur  hasard  que  j'ai  reçu  deux 
lettres  charmantes  de  vous.  Elles  ont  couru  le  plu^  grand 
risque  de  s'égarer,  n'étant  pas  venues  par  la  poste.  L'une 
était  sans  numéro,  écrite  le  3  septembre;  l'autre  est  le 
numéro  7 1 ,  du  6  octobre.  Pour  assurer  notre  correspon- 
dance, je  vois  enfin  qu'il  faut  jse  résoudre  à  nous  écrire 
quelquefois  par  la  poste,  et  payer  nos  lettres.  La  vague 
est  grosse,  la  lame  est  trop  forte,  et  dans  une  tempête 
pareille,  le  mouillage  le  plus  sûr  est  la  grande  poste. 
Bougainville  est  cause  que  je  vous  parle  en  marin  (i).  Je 
n'ai  encore  reçu  aucune  lettre  du  marquis  de  Caraccioli. 
Cela  me  passe.  Si  j'en  savais  la  raison,  je  lui  écrirais 
malgré  son  silence,  et  je  tâcherais  de  vous  faire  fiiire 
connaissance  ensemble;  mais  tant  que  j'ignore  sMl  .est 
encore  au  nombre  de  mes  amis ,  vous  voyez  bien  que  je 
ne  puis  lui  écrire.  Mais  le  mat*quis  de  Mora,  mais  le  che> 
valier  de  Magallon,  feront  votre  affaire.  ♦ 

Je  trouve,  comme  vous,  que  Suard  et  l'abbc  Arnaud 
avaient  commis  des  fautes  dignes  d'un  châtiment;  cepen- 
dant je  ne  trouve  pas  qu'ils  aient  mérité  qu'on  leur  ôtât 
leur  existence  et  leur  pain  :  Sœvitia  est  ejus  quipuniendi 
jus  habet  y  si  modum  non  habet.  Il  y  a  une  mesure  et 
une  proportion  entre  la  faute  et  le  châtiment  ;  lorsqu'on 

(i)  On  venait  de  publier  le  Voyage  autour  du  monde  de  Bougainville  tnÂ 
obtint  un  grand  succès. 
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la  dépasse 9  on  sévit,  on  est  cniel.  Croyez-vous  que  si 
l'on  eût  condamné  Suard  à  payer  cent  écus  pour  chaque 
faute  commise,  applicables  à  Thôpital  des  Enfans-Trou- 
vés,  cela  ne  l'aurait  pas  guéri  à  jamais  de  l'étourderfe 
dont  il  est  attaqué?  Mais  laissons  cela  :  passons  à  votre 
numéro  7 1.  Je  vois  qu'enfin  quelques-unes  de  mes  lettres 
vous  sont  parvenues.  Je  ne  puis  que  les  écrire;  trop  heu- 
reux si  je  pouvais  vous  les  apporter  n^oi-mcme;  mais... 
Ah  !  que  je  changerais  bien  volontiers  mon  sort  contre 
celui  d'une  bécasse!  La  chanson  agricole  est  charmante. 
Mais  que  me  dites-vous?Chante-t-on  encore  à  Paris?  Y 
fait-on  encore  des  couplets?  Cela  est  bien  loin  de  pion 
compte. 

Le  Dialogue  des  tableaux  du  Louvre  intéresse'  peti  à 
cinq  cents  lieues  de  Paris  ;  le  baron  de  Gleichen  et  mpi , 
nous  en  avons  ri  :  personne  ne  nous  aurait  entendus.  Au 
reste,  à  propos  des  tableaux,  je  remarque  que  le  carac- 
tère dominant  des  Français  perce  toujours;  ils  sont  cau- 
seurs ,  raisonneurs ,  badins  par  essence.  Un,  mauvais 
^bleau  enfante  une  bonne  brochure  ;  ainsi  vous  parlerez 
mieux  des  arts  que  vous  ne  les  cultiverez  jajniais.  Il  se 
trouvera  au  bout  du  compte,  dans  quelques  siècles,  que 
vpus  aurez  le  mieux  raisonné ,  le  mieux  discuté  ce  que 
toutes  les  autres  nations  auront  fait  de  mieux.  Chérissez 
donc  l'imprimerie,  c'est  votre  lot  dans  ce  bas  monde. 
Mais  vous  avez  mis  un  impôt  sur  le  papier.  Quelle  sot- 
tise !  Plaisanterie  à  part ,  un  impôt  sur  le  papier  est  la 
faute  en  politique  la  plus  forte  qui  se  soit  commise  ei> 
France  depuis  un  siècle.  Il  valait  mieux  faire  la  banque- 
route universelle,  et  laisser  au  Français  le  plaisir  de 
parler  à  l'Europe  à  peu  de  frais.  Vous  avez  plus  conquis 
de  pays  par  les  livres  que  par  les  armes.  Vous  ne  devez 
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la  gloire  de  la  nation  qu'à  vos  ouvrages,  et  vous  voulez 
vous  forcer  à  vous  taire  ! 

J'ai  lu  Touvrage  de  Lînguet  (  i  ),  qu'on  m'a  envoyé  ;  il  me 
copie  mot  à  mot  dans  tout  ce  qu'il  dit  à  propos  des  blés  • 
il  ne  ir\e  cite  jamais.  Il  ne  me  copie  pas  dans  ce  qu'il  dit 
des  gouvernemens  orientaux;  mon  avis  est  diamétrale- 
ment opposé.  Ce  qu'il  dit  est  vrai  en  théorie,  mais  faux 
en  pratique.  Théoriquement,  le  gouvernement  despo- 
tique devrait  faire  trembler  les  vizirs  et  les  ministres  en- 
core plus  que  le  peuple,  et  rétablir  la  balance;  mais^  en 
pratique ,  il  oublie  que  les  ministres  •sont  les  maîtres 
d'élever  leurs  jeunes  princes  dans  les  sérails  comme  il 
leur  convient ,  et  d'en  faire  des  hommes  tellement  déna- 
turés, qu'ils  soient  spécifiquement  divers  des  autres 
hommes.  Or,  je  dis  à  Linguet:  Supposez  un  gouverne- 
ment asiatique,  et  que  le  sultan  soit  un  lièvre,  ou  un 
daim ,  ou  un  chevreuil  :  qu'en  arrivera-t-il  ?  Il  répondra 
qu'il  n'en  sait  rien;  que  ne  connaissant  ni  l'instinct,  ni 
les  habitudes,  ni  le  langage  du  chevreuil,  il  ne  peut  pas 
calculer  ce  qui  arrivera  d'une  nation  qui  tourne  en  entier 
sur  un  pivet  inconnu  ;  qu'il  ne  peut  calculer  que  d'après 
l'hypothèse  que  le  sultan  soit  un  homme,  animal  à  lui 
connu.  Eh  bien!  voilà  où  est  la  méprise  :  le  sultan^  s'il 
est  mal  élevé  par  les  ministi'es,  n'est  pas  un  homme.  Qu'il 
ne  vienne  pas  me  dire  que  l'éducation  ne  détruit  pas  à 
fond  la  nature;  qu'elle  ne  peut  la  changer  que  du  plus 
au  moins  :  il  se  trompe.  J'écris  par  habitude;  j'écris  de 
ma  main  droite  qui,  par  nature,  ne  diffère  point  de  ma 
gauche.  Il  n'est  pas  vrai  que  j'écrive  mieux  de  ma  main 
droite  que  de  ma  gauche.  C'est  qu'avec  ma  gauche  je 

(i)  Réponse  aux  docteurs  modernes,  ou  Apologie  de  l'auteur  de  la  Théoeic 
DES  LOIS  civiles;  Loudres  ,  1771  ,  iu-12. 
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n'écris  point  du  tout;  mais  point ^  vous  dis-je.  Ces  deux 
mains  diffècent  donc  spécifiquement  du  tout  au  rien. 
En  avez-YOus  assez  pour  ce  soir?  mais  vous  voulez  aussi 
que  je  Vous  dise  ce  que  vous  saVez  déjà^  que  je  vous 
adorç.  Adieu. 

Le  même  à  la  même. 

IHai^les,  du  9  novembre  1771. 

Ma  belle  dame,  que  de  choses  j'aurais  à  vous  répon- 
dre !  Mais  je  ne  le  saurais  ce  soir.  Je  viens  de  recevoir 
une  lettre  du  prince  héréditaire  de  Brunswick,  qyi  më 
fait  tourner  la  tête,  et  m'empêche  de  songer  à  autre  chose. 
En  vérité i  s'il  avait  écrit  au  roi  de  France,  sa  lettre  ne 
serait  pas  plus  soumise;  et  s'il  écrivait  à  Voltaire,  il  ne 
lui  dirait  pas  la  moitié  de  ce  qu'il  me  dit.  Je  vous  en 
enverrai ,  sans  faute ,  une  copie  l'ordinaire  prochain , 
n'ayant  pas  le  temps  d'en  faire  une  copie  ce  soir,  et  vous 
savez  que  je  n'ai  pas  de  secrétaire  français. 

Je  vous  répète  qu'il  vous  serait  iinpossible  de  rien 
comprendre  à  ce  chef-d'œuvre  de  perfection  auquel  Pic- 
ciui  a  poussé  l'opéra  comique  chez  nous.  Ne  craignez 
pas  que  ses  opéra  napolitains  passent  en  France:  cela 
n'est  jamais  arrivé;  ils  ne  vont  pas  même  a  Rome.  Vous 
aurez  ses  opéra  comiques  italii^ns ,  tels  que  la  Buona  Fi' 
gUuolay  mais  aucun  des  napolitains.  Pour  achever  de  vous 
persuader,  je  vous  en  enverrai  un  ou  deux  morceaux, 
avec  une  explication  italienne  ou  française;  et  vous  verrez 
qu'il  faut  absolument  venir  à  Naples  pour  entendre  cela. 

Nous  ne  nous  entendons  pas  dans  la  question  sur  la 
curiosité  des  animaux,  faute  de  mots  dans  la  langue  pour 
nous  expliquer.  On  appelle  curiosité  cette  attention  que 
nous  prêtons  à  une  chose  inconnue  ou  obscure.  Pour  dé- 
couvrir ce  que  c'est,  et  savoir  à  quoi  elle  est  bonne,  il 

ToM.  VIII.  7 
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faudrait  appeler  cela  sagacité.  Les  animaux  l'oiit  autant 
que  nous,  ou  même  plus.  Moi,  j'appelle  jcuriositë  ce 
plaisir  que  lliommc  a  d'observer  quelque  chose,  en  même 
temps  qu'il  sait  parfaitement  que  cela  lui  est  .indifférent 
et  inutile.  Le  chat  cherche  ses  puces  aussi -bien,  que 
l'homme,  mais  il  n'y  a  que  M.  de  Réaumur  qui  en  ob-  1 
serve  le  battement  du  cœur.  Cette  curiosité  n'appartient 
qu'à  l'homme.  Ainsi ,  les  chiens  n'iront  pas  Toir  pendre 
un  chien  à  la  Grève. 


f 


Le  théâtre  de  la  Comédie  Française  vient  de  faire  une 
bonne  acquisition  pour  les  rôles  de  .financier,  de  paysan, 
et  autres  de  ce  genre  qualifié  de  bas  comique.  Un  acteur 
appelé  Desessarts  a  débuté  avec  succès  dans  ces  Voles,  et 
vient  d'être  reçu  (  i  ).  Il  a  une  bonne  mine,  un  gros  ventre, 
une  voix  excellente:  il  paraît  avoir  de  la  chaleur  et  de 
l'intelligence.  L'emploi  de  paysan  était  vacant  à  la  Co- 
médie depuis  la  mort  de  Paulin,  qui  jouait  aussi  les  raies 
de  tyran ,  il  faisait  le  diable  à  quatre  dans  la  grai^de 
pièce,  et  le  pauvre  diable  dans  la  petite.  Pour  les. rôles 
de  financier,  nous  n'avions  plus  que  Bonneval,  acteur 
grimacier,  dont  le  principal  mérite  consistait  à  hieq  sa- 
voir ses  rôles.  Voilà  donc  une  bonne  recrue ,  et  qui  vient 
à  propos. 


Nous  venons  de  recueillir  le  premier  héritage  de  la 
succession  de  feu  M.  Helvétius.  Le  Bonheur  y  poème  en 
six  chants ,  avec  des  fragniéns  de  quelques  épitres ,  ou- 
vrage posthume  de  M.  HelVétius,  vient  d'être  imprimé 

(i)  C'est  une  erreur.  ]Vi.  Lemazurier  nous  apprend  dans  la  Galerie  historieme 
duThéàtre  Français^  \,  I,  p.  aa8,queDes€95arUidébul«  le  4  oclobr^  «77», 
et.  ne  fut  re^u  que  le^  i*'  avril  1773. 
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ea  paysétranger,  çt  il  s'en  est  glissé  quelques  exemplaires 
dans  Paris  9  au  grand  regret  de  M/rarchevêque,  qui  n'a 
pas  manqué  de  a*ier  au  scandale.  Heùireusement  ces  cris, 
sans  cesse  répétés  >  deviennent  voxvlamantis  in  deserto; 
sans  quoi^  si  Ton  voulait  y  faire  attention,  ce  prélat  dé* 
peuplerait  la  France  de  livres  et  d'auteurs..  Le  bon  Hel- 
vétius  n'était  pas  né  poète ,  comme  la  lecture  de  ce  poème 
vous  le  prouvera.  Mais  voyant  dans  sa  jeunesse  ia  carrière 
brillante  de  M.  de  Voltaire,  et  ayant  eu  toute  sa  vie  une 
passion  démesurée  pour  la  réputation  littéraire^,  il  espéra 
s'en  faire  une  en  se  livrant  avec  ardeur  à  la  poésie,  sous 
la  conduite  de  M.  de  Voltaire^  qui  fut  pour  lui  à  la  fois 
un  ami  indulgent  et  un  censeur  sévère;  il  quitta  ensuite 
la  poésie  pour  la  philosophie,  qui  le  rendit  célèbre  en 
lui.suscitant  beaucoup  de  persécutions.  Son  poème  du 
Bonheur  est  resté  imparfait.  Il  l'avait  laissé  là  ancienne- 
ment pour  s'occuper  du  livre  De  F  Esprit.  L'éditeur  nous 
apprend. qu'il  s'y  est  remis  la  dernière  année  de  sa  vie,  et 
qu'il  comptait  y  mettre  la  dernière  main.  Ce  qu'il  y  a 
de  singulier  dans  un  ouvrage  de  poésie,  c'est  que  ce  que 
l'auteur  a  composé  sur  la  fin  de  sa  vie  m'a  paru  Irè»- 
supérieur  à  ce  qu'il  avait  fait  dans  le  feu  de  sa  jeunesse. 
Mais,  en  tout,  le  squelette  de  ce  poême'(  car  ce  n'est  que 
cela)  n'a  pas  fait  fortune  à  Paris,  et  est  déjà  publié.  Mais 
si  le  poëme  du  Bonheur  n'a  pas  fait  dç  sensation ,  en 
revanche ,  la  préface ,  qui  renferme  un  essai  sur  la  vie 
€t  les  ouvrages  de  M.  Hel vétius,  en  a  fait  beaucoup;  elle 
remplit  cent  vingt  pages.  C'est  un  excellent  morceau , 
plein  de  philosophie,  écrit  dans  le  meilleiir  goût,  hardi, 
sage  et  piquant  :  c'est  un  modèle  en  ce  genre.  Cette  pré- 
face est  de  M.  de  Saint-Lambert,  et  ce  n'est  certainement 
pas  ce  qu'il  a  fait  de  moins  bien;  mais  à  cause  des  scrilmÊ 
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et  des  sépulcres  blanchis  (  i  ),  il  n^^n  convient  pas  ;  et  Ton  a 
dit  qu'elle  a  été  trouvée  dans  les  papiers  de  feu  Duclos. 
Duclos  n'aurait  certainement  pas  écrit  une  page  de  cette 
préface;  il  n'était  ni  écrivain  assez  sage,  ni  assez  galant 
homme  pour  cela  :  car  dans  ce  morceau,  Tame  d'un  ci- 
toyen pénétré  des  maux  de  son  pays  se  fait  aussi  aper- 
cevoir. Le  véritable  héritage  qui  doit  nous  revenir  de 
M*  Helvétius,  c'est  un  ouvriage  considérable  qui  aura 
pour  titre:  De  F  Homme  ^  de  ses  facilités  intellectuelles 
et  de  son  éducation  On  l'imprime  actuellement  dn  Hol- 
ïande.  L'auteur  y  a  travaillé  pendant  plusieurs  années.  Ce 
que  j'en  ai  vu  me  fait  craindre  que  cet  ouvrage  ne  par- 
vienne pas  au  degré  de  célébrité  du  livre  De  ^Esprit,  au- 
quel il  doit  servir  de  développement.  £n  attendant  qu'il 
paraisse,  les  deux  filles  que  M .  Helvétius  a  eues  de  son  ma* 
rkge  avec  mademoiselle  de  Ligni ville'  viennent  de  se 
marier,  l'aînée  à  M.  le  comte  de  Meun,  la  cadette  à 
M.  le  comte  d'Andlau. 


Il  nous  est  venu  pareillement  de  l'étranger  un  Recueil 
de  Lettres  de  S.  M:  le  roi  de  Prusse ,  pour  sentira  F  his- 
toire de  la  guerre  dernière.  On  y  a  joint  xme  Relation  de 
la  bataille  de  Rosbach  y  et  plusieurs  autres  pièces  qui 
rC  ont  jamais  paru;  le  tout  enrichi  de  notes  y  par  unoffi- 
cier  général  au  service  de  la  maiso/i  d'Autriche;  deux 
parties  en  une  brochure  in- 12  de  cent  quatre-vingt-deux 
pages.  Cette  correspondance  est  très -intéressante  :  je 
l'avai^  déjà  vue  Tannée  dernière  eu  Allemagne;  majs  elle 
est  beaucoup  plus  soignée  dans  cette  édition,  que  je  crois 
faite  aux  Deux-Ponts ,  quoique  le  frontispice  porte  Leip- 

(i)  Vœ  vobb',  Scribœ  et  Pharisœi  hypoctitœ  :  quia  simUes  estis  sepidcluis 
^ÊÊhdxus.  Mathieu,  XXIII,  ^17. 
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sick.  On  D*eii  saurait  lire  dix  lignes  sans  être  convaincu 
de  rautbenticilé  de  ces  lettres.  Si  quelqu'un  voulait  ou 
pouvait  nous  faire  présent  de  la  correspondance  com- 
plète du  roi  de  Prusse  avec  ses  généraux,  pendant  les 
deux  guerres  qu'il  a  soutenues,  nous  aurions  sans  diffi- 
culté l'ouvrage  le  plus  important  et  le  plus  lumineux  qui 
ait  jamais  été  écrit  sur  lart  militaire.  J'en  juge  par  l'é- 
chantillon que  ce  Recueil  renferme^  sans  faire  attention 
à  dix  ou  onze  campagnes  quj  ont  inscrit  le  nom  de  ce 
monarque  en  caractères  ineffaçables  dans  les  fastes  de 
l'immortalité,  à  côté  des  plus  grands  capitaines.  On  ne 
sait  ce  qu'on  doit  le  plus  admirer  dans  cette  correspon- 
dance ,  ou  du  coup  d'œil  et  de  la  sûreté  des  jugemens,  ou 
de  la  profondeur  des  principes  de  l'art,  ou  delà  variété 
inépuisable  des  ressources,  ou  de  la  tranquillité  d'un 
esprit  toujours  supérieur  aux  événemeus,  et  qui  conséryts, 
même  dans  les  situations  les  plus  épineuses,  jusqu'à  sa 
gaieté  ;  ou  enfin  de  cette  sagesse^  la  plus  difBci-le,  je  pense, 
de  toutes  les  qualités  dans  un  grand  guerrier,  dans  un 
génie  aussi  actif  que  celui  du  roi  d^  Prusse;  sagesse  qui 
lui  interdisait  de  tirer  parti  des  victoires  remportées ,  et 
le  bornait  presque,  pendant  toute  la  guerre,  à  dissiper 
une  armée  ennemie,  à  l'éloigner. du  théâtre  de  la- guerre 
sans  oser  la  poursuivre  et  recueillir  les  fruits  ceirtaixis, de 
sa  victoire,  afin  de  voler  tout  de  suite  faire  face  à, une 
autre  armée  dans  un  autre  point  du  théâtre  de  la  guerre. 
Il  serait  à  désirer  qu'on. nous  fît  d'autres  présens  de  cette 
espèce,  sans  la  permission  du  roi,  s'entend;  car  on  dit 
que  Sa  Majesté  a  fait  brûler  ce  Recueil,  lors  de  sa  pre- 
mière apparition ,  par  la  main  du  bourreau,  comme  jadis 
la  Diatribe  du  docteur  Akakia  :  tant  c'est  le  sort  du 
bourreau,  en  tous  lieux,  de  brûler  d'excellens  livres.  I^a 


102  CORRESPONDANCE    LITTÉRAIRE, 

cottr  de  Vienne  doit  posséder  beaucoup  de  recueils  de 
cette  espèce.  A  l'affaire  de  Maxen ,  on  doit  avoir  trouvé 
la  correspondance  du  roi  avec  le  général  dé  Fink.  Lors- 
que vous  aurez  lu  lés  notes  dont  on  a  enrichi  ce  Recueil, 
vous  serez  fâché  qu'il  n'y  en  ait  pas  davantage  ;  vous  dé- 
sirerez  surtout  que  l'auteur  eût  voulu  estjuisser  un  ta- 
bleau précis  de  toute  la  guerre.  Ces  notes  sont  pleines 
de  lumière  et  d'instrucliort.  On  peut  dire  que  voilà  uu 
général  autrichien  qui  écrit  bien  en  français;  mais  j'ai 
quelques  soupçons  que  cet  Autrichien  est  M,  le  chevalier 
de  Kéralioy  qui ,  après  avoir  servi  avec  beaucoup  de^dis- 
tinction  en  France^  a  présidé  successivement  à  l'éducation 
du  prince  Charles  et  duprinceMai^imilien  de  Deux-Ponts. 


La  Coni^rsation  espagnole  y  tableau  fait  par  Carie  Vaii- 
loo  pour  madame  GeofTrin  j  et  célèbre  dépuis  plus  de 
quinze  ans ,  a  été  gravé  par  Beâuvarlet ,  et  ce  graveur 
vient  de  publier  son  pendant,  la  Lecture  espagnole  y  exé- 
cuté d'après  le  second  tableau  que  Carie  Vanloo  fit  pour 
madame  Geoffrin.  On  y  Voit  un  jeune  homme  assis  sur 
un  siège  de  gazon,  et  occupé  à  faire  la  lecture  à  deux 
jeunes  filles  assises  sur  l'herbe.  Cette  lecture  parait  les 
intéresser  beaucoup.  Vis-à-vis  est  leur  gouvernante,  qui 
paraît  avoir  les  yeux  attachés  sur  un  ouvrage  de  femme 
qu'elle  a  dans  sa  main ,  mais  qui  de  fait  observe  en  des- 
sous l'impression  que  la  lecture  fait  aux  deux  jeunes  per- 
sonnes commises  à  ses  soins  ;  à  côté  d'elle  une  troisième 
sœur,  encore  enfant ,  indifférente  à  ce  qui  se  passe  au- 
tour d'elle,  s'occupe  d'un  oiseau  à  qui  elle  a  attaché  un 
ruban ,  et  qu'elle  a  lâché  da^p  l'air.  Cette  scène  est  pla- 
cée dans  un  paysage  charmant.  La  gouvernante  est  le 
portrait  en  beau  de  madame  Vanloo ,  aussi  célèbre  par 
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ses  talens  en  musique  que  feu  son  mari  Tétait  par  son 
pmcëàu.  Ces  deux  tableaux  ont  toujours  passé  pour  deiix 
chefs-d'ceuvre  de  Carie  Vanloo.  Leur  gravure  doit  faire 
d'autant  plus  de  plaisir  aux  amateurs,  que  les  tableaux 
mêmes  sont  perdus  pour  la  France.  Madame  Geoffrin  les 
a  Yehdus  cet  aqtomne  à  l'impératrice  de  Russie,  qui  en 
a  payé  3o,ooo  livrés  :  ils  Lui  avaient  coûté  12,000  francs. 
On  voit  que  c'est  uffe  exteiiente'inanière  de  placer  son 
argent  que  d'acheter  des  tableaux  pour  les  revendre.  Ce 
n'était  pas  le  projet  de  madame  Geoffrin  lorsqu'elle  les 
fit  faire;  mais  après  en  avoir  joui  douze  ou  quinze  ans, 
ce^  projet  lui  est  venu  ;  l'impératrice  de  Russie  les  a  payés 
avec  sa  magnificence  ordinaire ,  et  le  bon  usage  que  ma* 
dame  Geoffrin  fait  de  sa  fortune  ne  permet  pas  de  douter 
qu'elle  n'emploie  d'une  manière  con^tiable  le  gain  qu'elle 
vient  de  faire  dans  ce  marché.  %* 


On  connaît  aujourd'hui  l'auteur  S  Albert^  /'%  ou  Ade- 
â>2e^çomédie  dont  la  représentation  a  été  défendue  le  jour 
mêkne  où  elle  devait  être  jouée  (i).  C'est  M.  Le  Blanc, 
auteur  de  la  tragédie  àe&  Druides  y  également  défendue 
après  onze  ou  douze  représentations  (2).  C'est  dommage 
que  les  talens  de  M.  Le  Blanc. ne  répondent  pas  à  ses 
bonnes  intentions.  Il  est  fort  protégé  par  les  économistes, 
dont  il  prêche  la  doctrine  dans  ses  pièces,,  par  reconnais- 
sance. Ces  homélies  sur  l'humanité^  à  l'honneur  de  l'a- 
griculture, et  sur  d'autres  sujets  à  la  mode ,  sont  un  passe- 
port assez  sûr  pour  la  médiocritç;  mais  les  succès  qu'elles 
procurent  seraient  bien  autrement  brillans  et  solides^  si 
les  apôtres  avaient  quelque  talent,  et  s'ils  n'écrivaient 
pas  si  platement  et  si  ennuyeusement. 

(i)  Voir  précédemiBcnt  page  84.         (•-»)  Voir  t.  VU,  p.  461. 
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M.'  Saurin,  de  rAcadémie  Française,  fit  jouer,  il  y  a 
quelques 'années,  une  coinédie  en  trois  actes,  intitulée 
r  Orpheline  léguée  y  qui  ne  réussit  point  {\).  Il  Ta  réduite 
en  un  acte,  et  elle  vient  de  reparaître  sur  le  théâtre,  de  la 
Comédie  Française,  soûs  le  titre  de  V Anglomane yK^^ 
assez  de  succès  (2);  car  ce  tuteur,  à  qui  son  àmi 
en  mourant  sa  fille  à  doter  et  à  établir,  cet  homme 
pectable  qui  s'acquitte  de  ce  legs  sacré  avec  une  gêné-' 
rosité  plus  commune  dans  les  romans  que  dans  la  ;80* 
ciété ,  cet  homme  plein  de  sens  et  de  vertus,  est  un  fou 
qui  a  la  manie  des  Anglais,  de  leurs  mœurs,  de  leun 
modes,  de  leurs  ûsagesy  de  la  manière  du  monde  la  plus 
béte.  Cela  me  parait  fort  plat ,  et  je  ne  me  ferais  jamais 
à  cette  pièce;  mais  le  parterre  n'est  pas  aussi  di^îcile  que 
moi,  et  il  rit  de  platitudes  qui .  m'assoimnent.  Je  sens 
qu'un  homme  de  beaucoup  de  mérite  peut  avoir  un  coté 
ridicule ,  un  tic ,  une  manie  ;  mais  il  faut  avoir  plus  de 
ressources  dans  Timagination,  une  touche  plus  légère, 
plus  délicate ,  plus  piquante  que  M.  Saurin ,  pour  faire 
sortir  ce  ridicule.  En  voulant  nous  montrer  son  Angh^ 
mane  comme  capable  d'actions  les  plus  nobles  et  les  pins 
vertueuses,  il  ne  fallait  pas  en  faire  un  admirateur  stu- 
pide  des  Anglais  ;  ou ,  en  le  voulant  stupide  sur  ce  point, 
il  fallait  en  faire  un  personnage  entièrement  comique, 
comme  le  Bourgeois  gentilhomtne,  VAnghmane  '  de 
M.  Saurin  ne  vaut  pas  mieux  pour  moi  que  le  FrdnçaU 
à  Londres  de  Boissy,  une  des  pièces  les  plus  bêtes  que  je' 
connaisse.  Mole,  qui  a  joué  le  rôle  de  l'amoureux  de  la 
petite  pupille ,  lequel  se  travestit  en  maître  de  langue. 

(i)  Voir  t.  IV,  p.  43a. 

(a)  VAnghmane  fut  joué  sur  le  tbcàlre  de  la  cour  à  Fontainebleau  le 
5  novembre  1 7 72 ,  et  à  Paris  le  a 3  du  même  mois. 
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anglaise  pour  se  rendre  agréable  au  tuteur,  quoique  ni 
lui  ni  ranglomane  ne  sachent  pas  un  mot  d'anglais,  &  jugé 
à  propos  y  à  cette  reprise  y  de  prononcer  le  français  à  Tan* 
glaise;  et  cette  charge  a  fort  bien  réussi.  ^ 

Hier,  au  moment  oîi  on  leva  la  toile  à  la  Ck>médie  Fran- 
çaise, un  fou ,  appelé  Billard ,  se  mit  debout  sur  un^  ban^ 
quetté  de  rdrchestre,  harangua  le  parterre ,  et  lui  porta 
plainte  en  forme  contre  les  Comédiens^  qu'il  traita  de 
bateleurs,  pour  n'avoir  pas  voulu  jouer  une  pièce  qu'il  leur 
avait  présentée;  intitulée^âS^/^or/ze^^r.Le  bateleur  Préville 
fut  particulièrement  maltraité  parle  harangueur  Billard, 
qui  apprit  au  parterre  qu'il  était  petit-fils  d'un  secrétaire 
du  roi,  etassez  riche  pour  dédommager  les  Comédiens  de 
leurs  frais,  au  cas  que  sa  pièce  ne  réussît  point;  il  fînitpar 
demander  justice  au  parterre.  En  Angleterre,  on  aurait 
fait  monter  l'orateur  sur  le  théâtre,  on  l'aurait  prié  de 
lire  à  haute  et  int^ligible  vqIx la  pièce  rejetée;  on  l'au- 
rait sifflée  ou  applaudie  selon  son  mérite,  et ,  dans  le  der- 
nier cas,' on  aurait  prié  les  Comédiens  de  la  jouer  :  mais 
en  France,  le  parterre,  quoique  jugeant  au  souverain  et 
sans  appel,  borne  sa  juridiction  à  applaudir  toutes  les 
harangues  qu'on  lui  adresse..  Celle  de  M.  Billard  excita 
beaucoup  de  tumulte  dans  la  salle  :  on  demanda  Préville 
à  cor  et  à  cri  ;  il  ne  parut  point ,  et  Ton  parvint ,  non  sans 
peine,  à  faire  commencer  la  tragédie  du  Comte  dEssex. 
Le  tumulte  recommença  entre  la  grande  et  là  petite 
pièce,  et  finit  par  rien,  suivant  l'usage.  Préville,  chargé 
du  rôle  de  l'Ângloman^ ,  joua  dans  la  petite  pièce.  Ce 
rôle  commence  par  ces  vers  : 

Pardonnez-moi,  si  dans  ce  h'éu 
Je  me  suis  un  peu  fait  attendre. 

On  se  mit  à  rire,  et  tout  fut  dit.  Cependant  lé  haran- 
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gueor  Billard  avait  été  arrêté,  ainsi  q(ue  plusieurs  dift 
nosseigneurs  les  juges  du  parterre  qui  avaient  opiné  avec 
trop  de  bruit.  On  relâcha  ces  derniers  ;  on  conduisit  le 
premier  à  Charenton*  On  lui  avait  déjà  défendu ,  depuis 
quelque  temps,  d'aller  au  foyer  de  la  Comédie,  parce 
qu'il  y  déclamait  sans  cesse  contre  les  acteurs.  Lo^rsqu'on 
lui  rendra  sa  liberté ,  on  lui  fera  déferise  d'aller  de  cjuel* 
que  tem^s  à  la  Comédie,  et  la  tranquillité  public|ae  se 
tiiouvera  rétablie  d'elle-même.  Il  faut  que  son  Suborneur. 
5oit  une  mauvaise  drogue^  puisque  les  Coihédieïis ,  qtii 
risquent  tant  de  productions  informes^  n'ont  jamais  osé 
hasarder  celle-là. 


Nous  avons  fait  cette  année  une  perle  irréparable 'iiu 
théâtre  de  la  Comédie  Italienne;  M.  Caillot  a  (Quitté  à  là 
rentrée  des  spectacles  après  Pâques.  Un  jeune  abbé ,  np^ 
pelé  Narbohne,  et  échappé  de  la  musique  de  Nôtre-Bame  ^ 
vient  de  monter  stir  ce  théâtre  pour  nous  cotisoler  de 
cette  perte,  et  peu  s'en  faut -qu'une  partie  du  public  n'ait 
cru  qu'elle  était  réparée.  Ce  public-là  n'était  certaine^ 
ment  pas  digne  des  talens  de  Caillot.  Narbofioe  a  été 
applaudi  à  tout  rompre  dans  plusieurs  rôles.  CCf  jeune 
homme  n'a  pas  la  voix  formée,^ il  a  une  basse-taille  fort 
dure ,  il  ne  sait  pas  chanter  ;  son  jeu  n'est  pas  plus  formé 
que  sa  voix.  Ceux  qui,  malgré  tout  cela,  nous  disent >|ue 
cela  fera  wù  excellent  sujet  avec  le  temps,  voient  plus 
loin  que  moi ,  et  savent  lire  dans  l'avenir ,  où  je  ne  vois 
goutte.  Je  n'ai  vu  Narbonne  que  dans  un  seul  rôle,  celui 
du  Fernjier  dans  le  Roi  et  le  Fermier;  mais  je  sais  qu*il 
l'a  joué  à  contre-sens  d'un  bout  à  l'autre.  Quand  on  se 
souvient  avec  quelle  finesse  Caillot  jouait  ce  rôle  ;  comme 
on  voyait  dans  tout  son  maintien  un  homme  qui  avait 
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reçii  de  réducation  ;  comme  on  Yoyaità  travers  ses  brus- 
queries et  sa^mauvaise  humeur  envers  les  gardes-cliaëse^ 
la  douceur  naturelle  de  son  caractère  ;  avec  quelle  me- 
sure il  savait  reprendre  sa  mère  un  peu  ridicule  ;  comme 
il  souffrait  de  son  bavardage  ;  avec  quelle  finesse  îlcher- 
chait  à  la  dérouter  et  savait  affecter  de  la  gaieté  pour  ne 
la  pas  choquer  ;  quand  on  se  rappelle  tbut  cela  ^  on  a  le 
modèle  d'un  grand  acteur  dans  la  tête.  Quand  à  sa  place 
on  voit  Narbonne  comme  un  rustre  forcené  et  transporté 
de  fureur  vis-à-vis  de  ses  gardes-chasse ,  quand  on  le 
voit  prendre  sa  mère  par  le  milieu  du  corps  pour  la 
mettre  dehors ,  ou  lui  fiiire  faire  la  pirouette  sur  son  ta- 
lon, et  quand  on  voit  le  public  applaudir  à  ces  énorme 
bêtises,  on  est  tenté  de  croire  que  jamais  ce  public  n'a 
senti  aucune  des  nuances  délicates  du  jeu  de  Caillot.  Cet 
acteur  était  sublime  sans  aucun  effort ,  et  c'est  peut-être 
de  tous  les  talens  le  plus  rare.  Personne  ne  faisait  avec 
une  mesure  plus  juste  tout  ce  qu'il  voulait  faire.  Le  Kain 
est  un  homme  prodigieusement  rare  ;  peut-être  Caillot 
est-il  plus  rare  que  lui.  Caillot  ne  se  doutait  point  de  son 
talent;  il  se  croyait  fait  pour  chanter  avec  beaucoup  d'a- 
grément, jouer  avec  beaucoup  de  gaieté,  avec  une  belle 
mine  bien  réjouie,  mais  il  ne  se  croyait  pas  pathétique.. 
Garrick  l'ayant  vu  jouer  pendant  son  séjour  en  France,, 
lui  apprit  qu'il  serait  acteur  quand  il  lui  plairait»  Ses  esr 
sais  furent  des  succès  aussi  étonnans  que  rapides  ;  il  créa 
presque  tous  tes  rôles  dont  il  se  chargea.  On  n'a  pas  peut- 
être  idée  de  la  perfection  à  laquelle  l'art  du  comédien 
peut  atteindre, quand  on  n'a  pas  vu  Caillot  dans  le  Dé- 
serteur y  dans  Lujciley  dans  Sihain,  dans  l' Amoureux  de 
quinze  ans.  Mais  à  mesure  que  son  jeu  s'était  perfec- 
tionné, sa  voix  s'était  perdue.  Elle  était  devenue  caprin 
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cieuse  ;  sujet  à  des  enrouemens  frëquens ,  ii  la  perdait 
quelquefois  du  soir  au  lendemain ,  il  est  vrai  que  le  sur^ 
lendemain  il  n'y  paraissait  plus.  Cette  observation  m'a 
confirme  dans  l'opinion  que  j'avais  déjà,  que  la  perfec- 
tion du  chant  et  celle  du  jeu  sont  incompatibles.  Le  jeu 
théâtral  est  une  des  plus  fortes  fatigues  physiques. qu'il 
y  ait.  Il  y  a  tel  silence  de  passion  concentrée  qui  demande 
plus  de  force  physique  pour  en  soutenir  l'effort  ^  que  deft 
fardeaux  réels.  Ces  efforts  nuisent  à  la  longue  à  la  voix,* 
et  la  perfection  du  chant  exige  d'autres  efforts  qui  ae- 
croisent  avec  les  efforts  pénibles  du  jeu.  Il  est  décidé 
dans  ma  tête,  que  si  jamais  je  deviens  grand  prince ,  je 
ferai  faire  un  essai  à  l'antique  dans  mon  Opéra  ;  je  ferai 
chanter  les  airs  par  des  chanteurs  sublimes  placés  comme 
instrumens  dans  des  trous  sur  le  bord  du  théâtre,  et  dé- 
robés aux  spectateurs,  tandis  que  des  acteurs  panto* 
mimes  les  exprimeront  par  des  gestes  avec  tout  le  feu 
qu'ils  exigent.  Il  m'est  démontré  que  je  parviendrais  par 
ce  moyen  à  avoir  un  spectacle  excellent.  Je  l'essaierais 
du  moins  ;  et  puisque  la  plupart  des  plus  excellens  chan* 
teurs  italiens  ne  sauraient  être  de  grands  acteurs,  je  pré^ 
férerais  un  spectacle  un  peu  singulier  à  un  spectacle  froid 
et  maussade,  bien  convaincu  que  cette  singularité,  con- 
duite avec  esprit  et  avec  goût,  produirait  bientôt  de  pro- 
digieux effets ,  et  qu'on  n'eût  pas  même  osé  soupçonner. 
Quoi  qu^il  en  soit,  cette  diminution  et  ce  caprice  de  la 
voix  a  servi  à  Caillot  de  prétexte  pour  demander  et  obr 
tenir  sa  retraite.  Mais  cette  voix ,  soutenue  du  jeu  le  plus 
parfait,  était  suffisante  pour  nous  faire  du  plaisir  encore 
bien  long-temps,  et  j'ai  lieu  de  croire  que  ce  sont  les  tra- 
casseries intérieures,  fomentées  par  l'influence  qu'ont 
usurpée  MM.  les  premiers  gentilshommes  de  la  chambre 
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et  tous  leurs  suppôts  subalternes  y  qui  ont  dégoûté  Cail-* 
lot  plus  de  son  état  que  de  son  métier.  Sa  perte  doit  nous 
être  d'autant  plus  sensible  qu'on  nous  avait  leurré»  de 
l'espérance  de  jouir  de  ses  talens  malgré  sa  retraite.  Giil- 
lot  avait  en  effet  proposé  à  ses  camarades  de  jouer  ^ 
quoique  retiré  et  sans  aucune  rétribution ,  aussi  souvent 
qu'ils  voudraient,  non  -  seulement  dans  les  pièces  an- 
ciennes, mais  même  dans  les  pièces  nouvelles  dont  les 
auteurs  voudraient  lui  confier  un  rôle.  Effectivement  il 
a  joué  cet  été  et  depuis  sa  retraite  pendant  six  semaines , 
dans  un  temps  où  la  maladie  de  quelques  acteurs  aurait 
peut-^étre  mis  les  autres  dans  la  nécessité  de  fermer  leur 
théâtre.  Qui  croirait  que  c^est  la  Comédie  elle^^méme 
qui  rejette  aujourd'hui  la  proposition  de  Giillot,  et 
qui  ne  veut  pas  lui  permettre  de  jouerpour  rien?  Ses  ca- 
marades disent  qu'ils  auraient  été  enchantés  de  le  con- 
server, mais  que  puisqu'il  a  quitté ,  il  faut  que  le  public 
Toublie. 

La  Comédie  lui  a  accordé  une  pension  de  retraite  de  cent 
pistoles,  et  il  s'est  engagé  à  jouer  sur  le  théâtre  delà  cour 
encore  pendant  deux  hivers  ;  ainsi ,  pour  le  voir,  il  faudra 
aller  à  Versailles.  Si  la  fantaisie  de  voyager  le  prenait,  cet 
acteur  gagnerait  tout  ce  qu'il  voudrait.  Caillot  ne  se  retire 
pas  riche,  il  a  peut-êt^e  cinq  ou  six  mille  livres  de  rente; 
mais  il  est  riche  de  sa  modération  et  du  bonheur  qu'il 
met  dans  la  médiocrité  de  sa  fortune.  Il  vit  dans  sa  fa- 
mille avec  une  mère  et  une  sœur  qui  fait  le  commerce  de 
la  bijouterie,  et  qu'il  aime.  Il  aime  la  campagne,  et  il  y 
possède  un  petit  bien.  Naturel ,  gai ,  aimable  dans  la  so- 
ciété, honnête,  bon  enfant,  sans  aucun  défaut  des  gens 
de  son  état ,  il  a  réuni  à  un  talent  unique  les  qualités  les 
plus  estimables,  et  l'on  n'a  pas  besoin  de  se  souvenir  de 
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l'acteur  sublime  ^  pour  être  charmé  de  le  rencootreir  dans 
le  mondcé 


Thiriot  est  mort  ces  jours  passes ,  à  Tâgc  fie  plu»  de 
quatre-vingts  ans(i)9  après  avoir  langui  loug-^tempt. 
Thiriot  n  était  pas  homme  de  lettres  :  c'était  une  espàot 
de  colporteur  littéraire  qui  avait  fait  de  sa  mémoire  im 
répertoire  très-instructif  et  trèfirrintét^essant.  Il  savait  ÙM 
foule  innombrable  d'anecdotes  de  tous  le$  jgens  c^èbvpl 
de  son  temps.  Il  savait  par  cceur  un  grand  nombf«  fb 
pièces  fugitives  de  nos  plus  grands  poètes,  qui  11'a.vaiMt 
jamais  été  imprimées.  Il  les  récitait  volontiers  à  qeuiL  qtî 
le  lui  demandaient^  mais  il  n'en  donnait  pas  copie.  U-iu 
même  y  je  crois,  trop  paresseux  pour  les  mettre^par  lécvity 
et  je  suis  persuadé  que  tout  ce  répertoire  e^t  perdu  avfc 
lui.  Intimement  lié  depuis  plus  de  cinquante  ans  liw 
M.  de  Voltaire,  à  qui  cette  espèce  d'agens  en  sous-ordie 
a  toujours  été  d'un  grand  secours,  il  en  possédait  dm 
sa  mémoire  une  infinité  de  petites  bagat^lescharmaoteSy 
qui,  sans  doute,  sont  au$si  perdues;  et  dans  son  parler 
feuille  un  nombre  prodigieux  de  lettres  dans  lesquelles 
on  trouverait  une  foule  de  particularités  curieuses,  el  ili- 
téressantes  ;^  mais  je  sais  que  depuis  la  mort  de  Thiriot^ 
M.  d'Ârgental  a  fait  des  démarches  <à. la  police  pour  ré* 
clamer  ces  lettres  au  nom  de  M.  de  Voltaire,,  et  vmiseiD*  , 
b}ablement  ce  trésor  sera  aussi  perdu  pour  nous  (ji)^' 

(i)  Il  était  né  en  1696 ,  et  mourut  en  novembre  1772  ;  il  n*avaif  par  ccm^ 
séquent  que  76  ans. 

(a)  Les  craintes  de  Grimm  qe  se  réalisèrent  pas  ;  car  non-seulement  «i 
grand  nombre  de  ces  lettres  sont  imprimées  dans  la  Correspondance  de  Te^ 
taire,  mais  même  plusieurs  des  petites  pièces  de  ce  grand  écrivain  que  pos- 
sédait Tbiriot  ont  été  comprises  dans  le  volume  intitulé  Pièces  Inédites  ék 
J^oUaire ,  in-8<*,  publié  (  par  M.  Jacobsen  )  en  1 8ao. 
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Thiriot  était  boa  diable;  mais  n'ayant  jamais  été  utile  à 
personne ,  étant  au  surplus  d'un  naturel  très-paresseux , 
il  a  vécu  assez  pauvre  et  dans  l'abandon  pendant  les  dep* 
oières  années  de  sa. vie.  Il  fut  quelque  temps  brouillé 
avec  M.  de  Voltaire,  et  ne  se  faisait  pas  faute  alors  de 
le  déchirer  dé  son  mieux;  mais  après  le  raccommodement, 
il  If  servit  comme  si  de  rien  n'était.  Le  Palriarche  lui 
avait  procuré  trèsranciennement  la  Correspondance  litté- 
raire du  roi  de  Prusse.  Thiriot  se  brouilla  aussi  avec  ce 
moHiuxjue;  mais  quelque  temps  après  la  dernière  guerre ,. 
Sa  Majesté  lui  rendit  cette  branche  de  son  commerce,  et 
s'accommoda  de  son  radotage  comme  auparavant.  Thi- 
riot a  pris  à  son  enterrement  là  qualité  de  correspondant 
lUtéiXiîre  du  roi  de  Prusse,  M.  d'Alémbert  vient  de  sol- 
liciter cette  place  en  faveur  de  M.  Suard;  mais  lie  roi  de 
Prusse  a  refusé,  et  a  même  daigné  dire  les  raisons  pour- 
quoi il  ne  voulait  pas  remplacer  Thiriot. 


L'Académie  royale  de  Peinture  et  de  Sculpture  vient 
de  faire  aussi  une'  pert&  très^sensible  par  la  mort  de 
Glaude-Lôdis  Yassé,  sculpteur  du  roi,  professeur  de 
l'Académie,  dessinateur  de  l'Académie  royale  des  Inscrip- 
tions et  Bellès-^Lettres,  de  FAcadémie  impériale  de  Flo- 
rence. Yassé  est  mort  dans  la  force  de  Tâge,  dès  suites 
d'une  fièvi*e  maligne.  C'était  un  artiste  trè^-distingué  ^  et 
par  conséquent  très -regrettable,  dans  un  temps  oîi  la 
disette  d'habiles  gens  se  fait  de  plus  en  plus  sentir.  Il 
était  élève  du  célèbre  Bouchardon,  dont  il  avait  conservée 
le  goût  pur  et  antique  au  milieu  des  progrès  de  la  nva- 
nière  dans  l'école  française.  Le  feu  comte  de  Caylus  avait 
eu  soin  de  son  enfance.  Yassé  était  très-bon  dessinateur, 
qualité  très-rare  parmi  les  sculpteurs  ses  confrères ,  qui 
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savent  bien  modeler ,  mais  qui  sont  la  plupart  assez 
ineptes  avec  le  crayon  à  la  main.  Le  caractère  moral  de 
Yassé  n'était  pas  d'une  réputation  aussi  intacte  que  ses 
talens;  il  n'était  pas  aimé  dans  son  corps,  (dt  il  pa:àsait 
pour  sournois  el  tracassier.  Ses  derniers  ouvrages  sont 
allés  orner  le  nouveau  palais  et  le  parc  de  Sans-Soucj. 

— ^—  •   •  • 

M.  le  marquis  de  Ximenès ,  ancien  mestre-de-camp  de 
cavalerie ,  vient  de  faire  une  nouvelle  édition  de  ses 
OEvpres  {i)*^  c'est  un  recueil  de  poésies,  d'héroïdes, 
d'épitres  en  vers  «t  d'essais  dramatiques  tirés  d'Homère. 
Ces  derniers  essais  sont  différentes  scènes  de  Y  Iliade 
mises  en  action,  oîi  les  héros  d'Homère  parlent  en  vers 
alexandrins.  Ces  études  peuvent  être  assez  bonnes  pour 
un  jeune  poète,  mais  il  ne  fallait  pas  les  publier  :  un 
écolier  qui  ferait  graver  tout  ce  qu'il  aurait  jamais  fait 
d'essais  en  dessins,  ferait  au  public  un  pressent  assez  in^ 
sipide.  M.  de  Ximenès  a  fait  aussi  quelqties  tragédies  qui 
ont  même  eu  les  honneurs  de  la  repréftdhtation ,  mais 
qui  ne  Font  pas  plus  cpuvert  de  lauriers  que  ses  exploits 
militaires.  Avec  de  la  naissance  et  une  fortune  plus  que 
suffisante,  M.  deXimenès  n'a  jamais  su  être  qu'un  homme 
ridicule.  Il  a  quitté  le  service  avant  d'avoir  obtenu  la 
croix  de  Saint-Louis.  On  l'accuse  d'avoir  mangé  tout  son 
bien  avec  des  créatures  et  ^es  espèces.  Il  a  passé  sa  vie 
à  faire  de  mauvais  vers,  puisqu'ils  sont  médiocres,  et  à 
jouer  aux  échecs  au  café  de  la  Régence,  et  il  a  fini  par 
épouser  la  fille  d'un  homme  de  rien ,  et  par  vivre  avec 
elle  de  rien  et  dans  la  misère  :  triste  fin  pour  un  homme 
de  condition!  Il  chercha,  à  deux   différentes  foî^,  à 

(i>  Papw  ,177»,  in-8°.  Ce  recueil  ne  contieut  u/  Eptcharîs,  ni  Jmalazonie  ; 
voir  précédemment»  1. 1 ,  p.  194-5  et  noie. 
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épouser  madame  Denis,  et  à  se  faire  aia^  héritier  éven- 
tuel de  M.  de  Voltaire;  mais  la  veuve  Denis  a  eu  le  bon 
esprit  d'échapper  deux  fois  à  ce  péril.  M.  de  Xim^ès 
joint  à  ses  autres  avantages  celui  d'être  le  plus  désagréable 
et  le  plus  malpropre  de  son. siècle.  Voilà  pourquoi  M.  le 
comte  de  Thiard,  le  voyant  indécis  sur  la.manière  dont 
il  ferai  t  mourir  un  Mustapha  dans  une  de  ses  tragédies  (  i  \ 
lui  dit  :  ((  Je  le  sais  bien ,  moi;  vous  l'empoisonnerez.  » 
C'est  M.  de  Thiard  qui  disait  aussi,  en  voyant  un  jour 
^  M*  de  Ximenès  aller  souper  tête  à  tête  avec  IVL'le  prince 
de  Turenne  dans  sa  petitç  maison ,  et  tout  le  monde 
s'inquiéter  de  la  manière  dont  ils  passeraient  leur  soirée, 
«  que  c'était  pour  y  tnarcher  à  quatre  pattes  tout  à  leur 
aise.  »  Mais  accoutumé  aux  traits  de  la  satire  et  aux  bons 
mots,M.deXimepèsnelaissaitpasde  repousser  quelque- 
fois les  agresseurs  avec  des  reparties  heureuses  (a).  On  lui 
avait  un  jour  emprunté  sa  petite  maison  pour  une  partie 
de  plaisir;  on  craignit  qu'il  ne  voulût  en  être ,  et  on  cher- 
cha différent^K^ournures  pour  lui  feire  entendi^é  qu'il 
fallait  faire  les  choses  au  mieux ,  et  n'y  pas  venir.  Après 
avoir  quelque  temps  joui  de  l'embarras  avec  lequel  on  lui 
faisait  ces  insinuations,  il  dit  enfin  :  (c  Soyez  tranquilles, 
Messieurs,  j'use  de  ma  petite  maisoi^  comme  de  ma  pe- 
tite loge  à  l'Opéra  ;  je  n'y  vais  que  lorsque  les  bons  ac- 
teurs jouent.  »  On  a  reproché  à  M.  de  Ximenès  d'avoir 

(i)  Cette  tragédie  ae  fut  sans  doute  que  projetée  ;  car  on  âe  trouve  pas  de 
personnage  de  ce  notti  dans  aucune  tra^die  de  Ximenès. 

(a)  It  conserva  même  cet  esprit  de  bons  mots  dans  un  âge  fort  avancé.  Il 
disait  à  M.  Baour-Lormian  avec  lequel  il  faisait  chorus  sur  le  mérite  d'Omasis  : 
«  Oui,  Monsieur,  j*ai  beaucoup  connu  M.  de  Voltaire,  et  quelque  réputation 
quMl  ait  acquise ,  il  ne  faisait  pas^  les  tragédies  comme  vous.  »  Né  le  26  fé- 
vrier 1726  Ximenès  mourut  en  18x7,  doyen  des  colonels  et  des  poêles 
français. 

ToM.  vni.  S        • 
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trop  lu  nos  bqiiis  auteurs,  particulièrement  Racine  et 
Voltaire,  et  d'avoir  la  mémoire  trop  fidèle  en  se  livrant  au 
feu  de  la  composition  :  on  prétendait  que  les  vers  les  plus 
frappans  de  ses  pièces  n'étaient  que  des  réminiscences. 
Aussi ,  lisant  un  jour  une  de  ses  tragédies  à  l'abbé  de 
Voisenon ,  celui-ci  se  leva  à  tout  instant ,  et  fit  à  chaque 
fois  une  profonde  révérence.  «  A  qui  diable  en  ave2>vous 
donc  avec  toutes  vos  révérences?»  lui  dit  à  la  fin   le 
poète  impatienté.  — «  Encore,  lui  répondit  le  petit  prêtre 
malin ,  faut-il  être  poli ,  et  saluer  les  gens  de  sa  connais- 
sance quand  ils  passent  (i).  »  Le  marquis  de  Ximenès, 
après  avoir  vécu  long-temps  avec  des  filles  let  de  petits 
beaux-esprits  en  sous-ordre ,  vit  maintenant  dans  l'obscu- 
rité. Je  crois  qu'il  a  renoncé  aux  vers,  et  que  les  échecs 
font  aujourd'hui  sa  seule  ressource. 

(i)  Cette  plaisanterie  est  beaticoup  plus  généralement  attribuée  à  Piron. 
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Paris ,  janvier  17722] 

Lettre  de  Galiani  à  madame  dÉpinaj. 

lïaples,  Ie25  jaovier  1773. 

Ma  belle  dame,  s'i)  servait  à  quelque  chose  de  pleurer 
les  morts  )  je  viendrais  pleurer  avec  vous  la  perte  de 
notre  Hel vétius  ;  mais  la  mort  n'est  autre  chose  que  le 
regret  des  vivans  ;  si  nous  ne  le  regrettons  pas ,  il  n'est 
pas  mort  :  tout  comme  si  nous  ne  l'avions  jamais  ni  connu 
ni  aimé  y  il  ne  serait  pas  né.  Tout  ce  qui  existe ,  existe  en 
nous-  par  rapport  à  nous.  Souvenez-vous  que  le  Petit 
Prophète  (i)  faisait  de  k  métaphysique  lorsqu'il  était 
triste;  j'en  faiaide  même  à  présent.  Mais  enfin  le  mal  de 
la  perte  dllelvétius  est  le  vide  qu'il  laisse  dans  la  ligne 
du  bataillon.  Serrons  donc  les  lignes,  aimons-nous  davan- 
tage, nous  qui  restons,  et  il  n'y  paraîtra  pas.  Moi  qui  suis 
le  major  de  ce  malheureux  régiment,  je  vous  crie  à  tous: 
Serrez  les  lignes  y  açfancez  y  feui  on  ne  s'apercevra  pa9 
de  notre  perte.  Ses  enfans  n'ont  perdu  ni  jeiinesise  ni 
beauté  par  la  mort  de  leur  père  ;  elles  ont  gagné  la  qua- 
lité d'héritières  :  pourquoi  diable  allez-vous  pleurer  sur 
lei|r  sort?  Elles  se  marieront ,  n'en  doutez  pas  : 

Cet  oracle  est  plus  sûr  que  celai  de  Calchàs  (2). 

(i)Grimm. 

(2)KAciifE,  Iphigénie  en  AuUde,  Acl.  III,  se.  vu.  Voir  pour  la  prédiction 
4e  Galiani,  page  X 00. 
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Sa  femme  est  plus  à  plaindre ,  à  moins  qu'elle  ne  ren- 
contre un  gendre  aussi  raisonnable  que  son  mari.;  ce  qui 
n'eaC  pas  bien  aisé ,  mais  plus  aisé  à  Paris  qu'ailleurs.  Il 
y  a  encore  bien  des  mœui*s,  des  vertus ,  de  Théroisme  dans 
votre  Paris  ;  il  y  en  a  plus  qu'ailleurs ,  croyez-moi  :  c'est 
ce  qui  me  le  fait  regreller,  et  me  le  fera  peut-être  revoir 
un  jour. 

Aimez-moi  bien  fort  ;  les  raisons  de  nous  aimer  aug- 
mentent, comme  vous  voyez.  Le  temps  me  manque  ce 
soir.  Chargez-vous  de  faire  parvenir  la  lettre  que  je  vous 
enveloppe  dans  celle-ci;  elle  n'ira  pas  bien  loin  de  votre 
porte.  Bonjour  ou  bonsoir ,  car  je  ne  sais  quelle  heure 
il  est. 


L'incendie  qui  a  réduit  en  cendres^  nne  partie  dç 
l'Hotel-Dieu ,  dans  la  nuit  du  29  au  3o  décembre  de 
l'année  dernière,  et  qui  n'a  été  entièrement  éteint  que 
plusieurs  jours  après,  nous  a  valu  une  pompeuse  et  ma- 
gnifique description  dans  laquelle  le  siçur  Marin  ^  ré- 
dacteur de  la  Gazette  de  France,  s'est  surpassé  lui-même; 
Non,  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  possible  de  rien  lire  de 
plus  bête.  Depuis  feu  M.  La  Garde ,  surnommé  Bicêtre, 
qui  Élisait  l'article  des  spectacles  avec  tant  de  distinction 
ipowrXe  Mercure  de  France  y  on  n'a  rien  vu  de  cette  force* 
L'auteur  s'est  complu  dans  le  talent  qu'il  se  croit  pour 
ébaucher  de  grands  tableaux  :  on  lit  une  demi-colonHe 
tout  entière  où  l'on  croirait  qu'il  n'a  voulu  peindre 
qu'un  feu  d'artifice  préparé  pour  quelque  fêle.  Il  dit  que 
lorsque  tout  l'édifice  était  embrasé ,  et  que  le  feu  sortait 
par  toutes  les  fenêtres ,  c'était  un  magnifique  et  superbe 
spectacle  qui  éclairait  tout  Paris;  et  il  cherche  avec  com- 
plaisance à  y  attacher  les  yeux  du  lecteur.  Cette  bêtise 
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peut  paraître  indécente,  quand  on  sait  que  la  Gazette 
de  France  se  fabrique  sous  les  yeux  du  ministère  ;  mais 
M.  Marin  accoutume  ses  lecteurs  à  ses  platitudes  ^4K>us 
toutes  les  formes  imaginables.  La  desctûption  qu'il  a  faite 
de  l'inondation  causée  par  les  eaux  du  lac  de  Waener  en 
Suède,  peut  figurer  à  côté  de  l'incendie  de  l'Hôtel-Dieu  : 
cependant,  qpmme  le  public  a  eu  ce  dernier  malheur 
sous  les  yeux ,  il  a  été  choqué  davantage  de  l'impertinence 
du  gazetier.  On  a  donné  depuis  quelque  temps  le  nom 
de  marinades  à  ces  sortes  d'articles;  et  comme  le  per- 
sonnel de  M.  Marin  n'invite  pas  à  l'indulgence,  le  dénom- 
brement de  la  France,  dont  il  s'est  si  ridiculement  occupé 
le  mois  dernier,  lui  a  valu  l'épigramme  suivante  : 

D'une  Gazette  ridicule 
Rédacteur  faux ,  sot  et  crédule , 
Qui',  bravant  le  sens  et  le  goût, 
Nous  répètes,  sans  nul  scrupule, 
Des  contes  à  dormir  debout  : 
A  ton  dénombrement  immense 
.  Pour  qu'on  ajoutât  quelque  foi , 
Il  faudrait  qu'à  ta  ressejnblance , 
Chaque  individu  pût  en  France 
Devenir  double  comme  toi. 

Marin  est  si  béte  que,  voulant  établir  qu'il  n'a  péri  que 
quatorze  personnes  dans  le  désastre  du  3o  décembre , 
il  ne  s'est  pas  ape^rçu  qu'il  faisait  de  son  mieux  pour  nous 
prouver  qu'il  mentait ,  et  que  plusieurs  centaines  d'hom- 
mes ont  été  les  victimes  de  cet  efiroy'able  accident;  car, 
après  avoir  peint  la  violence  des  flammes  avec  toute  la 
pompe  possible  9  il  assure  qu'avant  que  les  magistrats  fus- 
sent arrivés  y  on  avait  perdu  un  temps  considérable  à  ou- 
vrir les  portes; -que  les  clefs  ayant  été  forcées  dans  les 


I 

1  1 8  CORRESPONDANCE    LITTER AIRE , 

serrures ,  on  n'avait  pu  pendant  quelque  temps  ni  entrer 
ni  sortir ,  et  qu'il  avait  fallu  faire  venir  des  chafpentiers 
et  des  maçons  pour  ouvrir  les  portes ,  avant  d'y  pouvoir 
faire  arriver  aucun  secours.  Or,  si  l'on  suppose  que  de- 
puis l'instant  où  Ion  s'est  aperçu  de  l'embrasement  jus- 
qu'à l'arrivée  de  M.  deSartine,  qu'il  a  fallu  réveiller,  et  qui 
demeure  à  une  lieue  de  l'Hôtel -Dieu ,  et  depuis  cettear- 
rivée  jusqu'à  ce  que  les  portes  aient  été  abattues,  il  se  soit 
écoulé  une  heure  et  demie  pendant  lesquelles  personne 
n'a  pu  secourir  les  malheureux  renfermés  dans  led  sftUes 
embrasées,  Ton  pourra  juger  combien  d^infiMiunés  ont 
dû  être  la  proie  des  flammes. 

M.  Marmontel,  historiographe  de  France,  et  l'un  des 
Quarante  de  l'Académie  Française,  a  saisi  cette  triste 
occasion  pour  plaider  un  ancien  procès  dans  une  ÉpUre 
adressée  au  Hoi  sur  t incendie  de  t Hôtel- Dieu  ^  ou  la 
Voix  des  Pauvres.  On  se  récrie  depuis  un  siècle  sur  la 
situation  de  l'Hôtel-Dieu  dans  le  cœur  de  Parts,  afin  d'y 
répandre  la  contagion  de  tous  les  côtés;  dans  le  quartier 
le  plus  serré,  afin  de  rendre  apparemment  tous  les  se- 
cours plus  difficiles;  au-dessus  de  la  ville,  relativement 
au  cours  de  la  Seine,  dont  tout  Paris  s'abreuve,  afin  que 
l'eau  que  nous  buvons  journellement  soit  infectée  de 
toutes  les  immondices  possibles.  Si  l'on  nous  rapportait 
qu'un  tel  arrangement,  qui  subsiste  ici  depuis  des  siècles^ 
a  lieu  parmi  quelque  peuple  sauvage,  nous  nous  décrie- 
rions  :  Ah  !  les  barbares  !  Nous  sommes  cependant  po* 
licés.  On  assure  aujourd'hui  que  le  rot  veut  que  l'Hôtel- 
Dieu  soit  placé  hors  de  Paris  et  au-dessous,  relalivement 
au  cours  de  la  rivière.  Son  historiographe  a  épuisé  sa 
verve  poétique  pour  que  le  malheur  arrivé  serve  au  moins 
à  un  changement  si  désirable.  On  fait  répandre  dans  le 


JANVIEB   l')'ji'  1  19 

public  que  c'est  aussi  le  projet  de  1  administration;  et  moi 
seul,  malgré  tant  d'autorités  respectables,  je  prédis  .et 
soutiens  quellIôteUDieu  sera  reconstruit  à  la  mémeplclce 
où  il  a  été  réduit  en  cendres,  et  que  Tancienne  barbarie 
subsistera.  C'est  que  les  administrateurs  font  semblant 
de  céder  au  cri  public  ;  mais  leur  vœû  secret  est  que  les 
choses  restent  dans  l'état  où  elles  sont,  et  ce  vœu  pré- 
vaudra même  sur  la  volonté  du  rgi.  Le  public  de  Paris , 
impérieux  dans  son  premier  mouvement^  consent  bientôt 
à  tout,  pourvu  qu'on  ne  le  contredise  pas  dans  les  pre- 
mières vingt-quatre  heures.  Dans  quinze  jours  quelque 
vaudeville,  quelque  événement  important,  comme  i^n 
début  de  quelque  actrice,  partagera  tous  les  esprits,  et 
alors  les  adnfiinistrateurs  feront  de  Illotel-Dieu  tout  ce 
qu'ils  voudront,  nemine  contradicente,  M.  Marmontel  a 
porté  son  Épître  à  M.  de  Sartine  comme  offrande,  et  l'a 
supplié  de  la  faire  imprimer  au  profit  des  pauvres.  L'ad- 
ministration s'y  est  opposée  sous  main  de  toutes  ses 
forces.  Il  se  peut  que  monseigneur  l'archevêque,  l'un  des 
principaux  administrateurs',  n'ait  pas  vu  de  bon  œil  qu'un 
académicien  censuré  par  la  Sorbonne,  et  affublé  d'un 
mandement  de  sa  grandeur,  se  fasse  avocat  des  pauvres. 
On  aimerait  beaucoup  mieux,  pour  la  plus  grande 
gloire  de  Dieu ,  que  de  telles  gens  ne  fissent  aucune  ac- 
tion honnête;  et  puis  cela  ne  fait  que  fixer  les  yeux  du 
public  sur  des  objets  qui  ne  le  regardent  pas^  Les  hommes 
les  plus  sensibles,  les  plus  éclairés  ont  dit  :  Pourquoi 
faut-il  un  Hotel-Dieû?  Cet  établissement  a  plus  de  trois 
inillions  de  rentes,  et  les  malades  y  sont  traités  d'une 
manière  qui  fait  frémir  l'humanité.  Ne  serait-il  pas  plus 
convenable  de  distribuer  cet  immense  revenu  entre  tous 
les  curés  de  Paris,  et  de  les  obliger  de  prendre  soin 
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chacun  des  malades  de  sa  paroisse?  Ces  malades  ne  se* 
raient-ils  pas  infinim^ent  mieux  soignés?  Il  est  vrai  que 
la  bénédiction  divine  ne  pourrait  plus  se  répandre  si 
visiblement  ni  si  rapidement  sur  les  administrateurs;  car 
à  peine  sont-ils  chargés  pendant  quelques  mois  de  l'ad- 
ministration du  bien  des  pauvres,  que  Dieu  leur  accorde 
un  équipage  9  une  maison ,  une  fortune  dont  la  prompti- 
tude est  tout-à-fait  édifiante  :  mais  eQfin  les  malades  ne 
vont  pas  dans  les  carrosses  des  administrateurs ,  et  ne 
sont  pas  invités  à  leurs  tables.  Voilà  de  ces  détestables 
réflexions  que  XÉpitre  de  l'historiographe  Marmontel  a 
fait  faire,  malgré  plusieurs  retranchemens  que  l'admi- 
nistration a  prudemment  exigés  avant  de  consentir  à  sa 
publication.  Ma  foi,  ce  n'est  pas  trop  d'une  négociation 
de  quinze  jours  pour  empêcher  un  profane  de  se  mêler 
de  la  cause  de  Dieu ,  et  c'est  un  bien  grand  malheur  pour 
cette  cause  que  d'y  avoir  échoué.  Le  gazetier  Marin  a 
employé  toute  sa  rhétorique  à  nous  donner  une  juste 
idée  du  zèle  et  de  la  charité  du  premier  pasteur  de  Paris 
dans  cette  funeste  occasion.  Il  n'aurait  pas  dû  oublier  que 
ce  terrible  accident  n'a  pas  empêché  le  saint  prélat  de 
partir  à  dix  heures  du  matin  pour  Versailles,  afin  de  s'ia- 
former  de  l'effet  que  le  retour  des  princes  à  la  cour  avait 
produit  la  veille.  Les  grandes  âmes ,  surtout  les  âmes 
cbrétiennéns ,  ne  se  laissent  pas  détourner  de  Fattention 
qu'elles  doivent  avoir  aux  grands  événemens,  par  des 
feux  de  paille  que  la  Providence  allume  à  leur  porte. 

Laissons  le  gazetier  s'extasier  sur  la  charité  du  pasteur. 
Quanta  nous,  rendons  un  hommage  libre  et  non  suspect 
au  zèle  de  M.  de  Sartine,  qui  ne  s'est  pas  démenti  un 
instant  depuis  trois  heures  du  matin.  Ce  respectable  ma« 
gistrat  ne  s'est  retiré  qu'à  quatre  heures  après  midi,. 
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lorsqu'on  s'était  rendu  maître  du  feu.  La  compassion  du 
bon  peuple  de  Paris  s'est  montrée  dans  toute  son  éner- 
gie; toutes  les  maisons  des  quartiers  voisins  de  l'incendie 
ont  été  ouvertes  :  on  y  a  reçu  les  malades  échappés  des 
flammes  :  on  leur  a  accordé  les  secours  les  plus  géné- 
reux. Si ,  au  grand  étonnement  d'une  femme  de  Genève, 
de  ma  connaissance ,  les  spectacles  n'ont  pas  été  moins 
suivis  le  jour  de  l'incendie,  cela  prouve  seulement  la 
grandeur  deParis.  Le  corps  des  pompiers,  nouvellement 
établi  depuis  quelques  années  par  les  soins  de  M.  de 
Sartine,  a  feit  des  prodiges  de  courage;  plusieurs  pom* 
piers  ont  péri.  Leur  commandant,  M.  Morat,  est  un  de 
ces  hommes  rares  qui  ont  le  fanatisme  de  leur  état.  Il  a 
mis  dans  ce  corps  une  discipline  et  un  esprit  excellens; 
il  prouve  ce  qu'on  peut  faire  des  hommes  dans  les  condi- 
tions même  les  moins  élevées,  lorsqu'on  sait  y  employer 
le  point  d'honneur  et  le  nerf  nécessaire.  Il  est  défendu  à 
ces  gardes-pompiers  de  recevoir  de  l'argent  ou  des  pré- 
sens, sous  quelque  prétexte  que  ce  soit;  cette  loi  est 
très-sage,  afin  que  dans  les  accideus  de  feu  le  riche  n'ob- 
tienne autun  avantage  sur  le  pauvre.  Il  est  sans  exemple 
qu'on  ait  pu  faire  accepter  quelque  chose  à  un  de  ces 
gardes-pompiers ,  quoique  la  reconnaissance  du  premier 
moment  soit  naturellement  tentée  de  les  corrompre  à 
chaque  occasion  où  ils  prêtent  des  secours  si  importans 
et  si  utiles.  Le  roi  a  accordé  des  lettres  de  noblesse  à 
M.  Morat,  et  l'on  çspère  que  ce  citoyen  estimable  sera 
décoré  du  cordon  de  Saint-Michel.  Il  honorera  toujours 
bien  mieux  cet  ordre  que  des  Rebel  et  des  Francœur ,  qui 
le  portent  pour  avoir  tenu  le  bâton  à  l'Opéra  pendant 
vingt  ans,  et  composé  de  mauvaises  psalmodies  relevées 
par  quelques  airs  de  guinguette. 
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Les  difTérens  accidens  de  feu  qui  sont  arrivés  eo  di- 
vers endroits  dans  les  salles  de  spectacles,  ont  fait  penser 
M.  de  Sartine  à  prévenir  de  pareils  malheurs  à  Paris,  où 
ils  seraient  d'autant  plus  terribles  que  toutes  les  salles 
sont  placées  et  construites  de  façon  que  la  moitié  des 
spectateurs  serait  étouffée  et  éci'asée  au  premier  mouve- 
ment d  appréhension  d'un  semblable  accident*  On  as- 
sui*e  quç  les  mesures  sont  prises,  et  que  moyennant  ti^ois 
gardes-pompiers  placés  eu  tout  temps ,  le  premier  sur  le 
théâtre^  le  second  au  parterre,  (e  troisième  à  l'entrée  de 
la  salle,  l'incendie  le  plus  prompt  et  le  plus  terrible 
pourra  être  éteint  en  trois  minutes  ;  et  l'on  prétend  que, 
pour  rassurer  le  public  et  l'engager  à  rester  sans  aucune 
curainte  en  place  dans  de  pareils  accidens,  on  fera  la  ré- 
pétition de  cette  manœuvre  en  sa  présence,  sous  peu  de 
jours  y  aux  trois  spectacles,  en  mettant  le  feu  quelque 
part  dans  la  salle  et'  l'éteignant  sur-le-cbamp  au  moyen 
des  secours  dirigés  par  les  trois  pompiers. 


Les  modes  en  apparence  les  plus  frivoles  ont  leur  in- 
fluence sur  les  mœurs,  et  ne  doivenf  pas  échapper  à  Tœil 
d'un  observateur  attentif.  Tai  déjà  eu  l'occasion  de  re- 
marquer la  fureur  de  parfiler  l'or,  qui  s'est  emparée  de 
nos  dames  (i).  Cette  fureur  est  devenue  générale  et  a  été 
poussée  à  l'excès.  On  file  dans  toutes  les  fabriques  de  l'or 
a  force,  afin  de  fournir  aux  doigts  délicats  de  nos  dames 
de  quoi  satisfaire  leur  occupation  favorite  du  moment. 
On  a  vu,pendant  lemois  dernier,  une  boutique  entière 
remplie  de  pièces  d'or  à  parfiler  pour  les  étrennes.  On 
y  a  vii  des  meubles,  des  fauteuils,  des  cabriolets,  des 

(i)  Nous  u'cù  avous  pas  vu  tnentiou  dans  ce  qui  précède 
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écrans,  des  pelotes,  des  cabarets  et  tasses  à  cafë  et  à 
chocolat;  Une  basse-cour  tout  entière  en  pigeons,  poules, 
dindons,  canards,  oiseaux;  des  joujons  d'enfans,  car* 
rosses,  moulins  à  vent,  danseurs  de  corde,  et  autres  ba- 
livernes ,  en  or  à  parfiler.  Cette  boutique  a  été  bientôt 
épuisée,  et  le  peu  qui  en  est  resté  après  le  jour  de  l'an  a 
été  converti  en  loterie  à  six  francs  le  billet,  dont  le  tirage 
doit  se  &ire  vers  Pâques,  et  dont  tous  les  billets  perdans 
auront  une  bobine  d'un  petit  écu ,.  tandis  que  les  gagnans 
auront  des  pièces  considérables  en  parfilage.  S'il  n'y  avait 
à  ce  turlu  que  son  extrême  frivolité  à  reprocher ,  il  feu- 
drait  s'en  épargner  la  peine;  car  il  est  assez  indifférent 
que  des  ejifans  s'amusent  plutôt  de  telle  baliverne  que^e 
telle  autre.  Maison  occupant  tant  de  mains  à  filer  dëFor 
pour  le  plaisir  de  défaire  cet  ouvrage  dès^u'il  ca  sort 
achevé,  vous  accoutumez  le  peuple  à  un  comfnerôe  frau- 
duleux et  fripon  ;  p. ne  crois  pas  que  dans  une  'j[)ièce  de 
quatre  louis  on  trouve  pour  plus  d'un  louis  d'ôr  réel  : 
jugez  de  l'excès  du  brigandage  !  En  seoônd  lieu ,  it  me 
semble  qlie  les  dames,  en  souffrant  de  tels  présens, 
montrent  une  avarice  avilissaMe,  et  que  ce  nest  qu'une 
tournure  pour  recevoir  de  l'argent  empiniïité  à  une  usure 
^corbi  tante  :  car ,  que  font-elles  quand  l'or  est  pârfilé  ? 
Elles  l'envoient  vendre  chez  le  matx^and.  Il  Valait  mieux 
recevoir  cet  argent  de  la  première  main  que  de  la  se- 
conde; sur  quatre  louis  elles  en  auraient  épargné  trois 
à  leurs  amis,  qui  ne  se  retrouvent  là  plupart  dd  temps 
qu'en  prenant  à  crédit  des  fripons  qui  leur  vendent  la 
folie  du  jour.  Je  doute  que,  dans  un  siècle  remarquable 
par  l'élévation  des  âmes  et  par  la  force  des  caractères , 
uii  tel  commerce  eût  pu  s'établir;  au  dernier  voyage  de 
Villers-Colterets,  M.  le  duc  de  Chartres  s'amusa  h  faire 
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mettre  sur  ses  habits  des  brandebourgs  d'or  faux,  parce 
qu'il  était  sur  qu'en  entrant  le  soir  dans  le  salon  j  il  se- 
rait assailli  par  les  dames,  qui  lui  couperaient  ses  bran* 
debourgs  pour  les  parfiler.  Lorsqu'elles  en  eurent  bien 
pris  la  peine,  et  bien  mêlé  dans  leurs  boîtes  Ter  faux 
avec  le  vrai ,  il  se  moqua  d'elles  de  tout  son  cœur.  Quelle 
différence  y  a-t-il  entre  la  gentillesse  de  couper  tine  frange 
d'or  d'un  habit  pour  se  l'approprier,  et  celle  de  mettre 
la  main  dans  la  bourse  d'un  prince,  et  <fy  prendre  quel- 
ques louis?  S'il  y. en  a,  elle  est  au-dessus  de  mon  enten- 
dement. 


M-  l'abbé  Millot  a  publié,  sur  la  fin  de  l'année  der- 
nière, des  Élémens  d Histoire  générale,  renfermant, 
en  quatre  volumes  in-i 2,  toute  l'Histoire  ancienne.  Ces 
quatre  volumes  seront  suivis,  sous  peu  de  mois,  de  cinq 
autres  qui  traiteront  de  l'Histoire  moderne  jusqu'à  nos 
jours.  Nous  devons  déjà  à  M.  Millot  des  Élemens  parti- 
culiers de  r Histoire  de  France  et  de  l'Histoire  d* Angle- 
terre ^  que  les  philosophes  préféreront  toujours  à  cet 
Abrégé  chronologique ,  tant  vanté ,  du  président  Hénault , 
dans  lequel  il  n'y  a  pas  un  grain  de  philosophie ,  et  dont 
l'auteur ,  en  courtisan  bas  et  timide,  a  souvent  corrompu 
les  sources  et  représenté  les  événemens  (au  mépris  de  la 
vérité)  dans  un  jour  favorable  aux  principes  de  la  cour. 
Avec  cela  on  peut  être  aimable  et  avoir  un  bon  cuisi- 
nier; mais  on  n'acquiert  pas  des  droits  sur  la  reconnais^ 
sance  de  la  postérité.  M.  l'abbé  Millot  y  a  des  titres  plus 
solides.  Çest  un  ami  incorruptible  de  la  vérité,  mais 
sans  fanatisme,  pas  même  pour  elle;  un  esprit  juste^ 
simple,  plein  de  sagesse  et  de  modération;  la  raison 
guide  sa  plume  et  ne  l'abandonne  pas  un  instant.  Dans 
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ce  nouvel  ouvrage ,  moins  concis  et  plus  philosophe 
que  Bossuet ,  moins  prolixe  et  moins  crédule  que  le  bon 
RoUin,  il  a  cherché  à  conserver  toqt  ce  qui  mérite  de 
l'être  de  l'Histoire  ancienne.  L'incertitude  de  ia  chrono- 
logie l'a  déterminé  à  n'en  sinvre  aucune  ;  il  se  borne 
aux  époques  principales.  En  observant  le  respect  qu'un 
homme  de  sa  robe  doit  à  la  religion  reçue ,  il  combat 
avec  fermeté  l'erreur  et  la  superstition,  tout  comme  il 
relève  sans  humeur  et  sans  orgueil  les  fautes  des  histo- 
riens qui  l'ont  précédé.  Chaque  chapitre  de  son  ouvrage 
peut  &ire  la  matière  d'une  leçon  pour  la  jeunesse ,  et  les 
sommaires  forment  une  espèce  d'analyse  secourable  pour 
la  mémoire,:  car  c'est  pour  la  jeunesse  que  ce  livre  a€té 
fait;  mais  il  joint  à  l'avantage  d'un  livre  classique^les 
agrémens  qu'on  peut  retirer  d'une  lecture  instructive  et 
philosophique.  En  1768,  l'auteur  fut  ap'pelé  à  Parme 
pour  concourir 9  par  son  travail,  h  rétablissement  d'une 
espèce  d'Ecole  militai^*e  pour  l'éducation  de  la  noblesse  ; 
mais  la  retraite  de  M.  le  marquis  de  Félino  a  renversé 
tous  ces  projets.  Elle  a  ramené  M.  l'abbé  Miliot  en  France , 
oîi  il  jouit  d'une  pension  de  quatre  mille  Hvres  de  la 
cour  de  Parme,  payéepar  la  cour  de  Versailles.  M.  l'abbé 
Miliot  a  l'air  souffrant  et  malheureux,  et  c'est  cependant 
un  des  hommes  les  plus  heureux  que  je  connaisse,  parce 
qu'il  est  modéré,  content  de  son  sort,  aimant  son  genre 
de  travail  et  de  vie.  Ainsi  l'air  peut  quelquefois  trom- 
per. Il  a  été  Jésuite,  et,  par  une  autre  singularité  remar- 
quable, c'est  le  seul  homme  peut-être  qui  ait  jamais  porté 
cette  robe  sans  qu'il  en  reste  trace  ni  dans  ses  idées  ni 
dans  ses  sentimens. 


Alexis  Piron  a  enfin  payé  le  tribut  à  la  nature  le  â  r  de 
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ce  mois ,  à  l'âge  de  quatre-vingt-cinq  ans  (  i  )  ;  après  avoir 
beaucoup  souffert  pendant  quelques  semaines.  U  était 
grand  et  robuste,  d'une  constitution  forte  et  d'une  vigueur 
de  tempérament  à  toute  épreuve;  ses  yeux  seuls  n'étaient 
pas  de  la  force  de  ses  autres  organes ,  et ,  depuis  dix  ou 
douze  ans,  il  était  devenu  entièrement  aveugle.  La  Boui> 
gogne  n'est  pas  la  province  de  France  qui  ait  fourni  le 
moins  d'hommes  illustres.  Piron  était  de  Dijon ,  fils ,  je 
crois,  d'un  apothicaire;  sur  quoi  jadis  il  fut  inépuisable 
eu  mauvaises  plaisanteries.  Ceux  qui  pepchent  à  ornai* 
dërer  l'homme  comme  une  pure  machine  et  comme  de 
la  matière  organisée,  devaient  se  confirmer  singulière* 
ment  dans  leur  opinion  en  fréquentant  ce  poète.  C'était 
une  machine  à  saillies,  à  épigrammes,  à  traits.  En  l'exa- 
minant de  près,  l'on  voyait  que  ces  traits  s'entre-cho- 
quaient  dans  sa  tête,  partaient  involontairement,  se  pai» 
saient  pêle-mêle  sur  ses  lèvres ,  et  qu'il  ne  lui  était  pas 
plus  possible  de  ne  pas  dire  de  bons  mots ,  de  ne  pas  faire 
des  épigrammes  par  douzaine,  que  de  ne  pas  respirer. 
Piron  était  donc  un  vrai  spectacle  pour  un  philosophe, 
et  un  des  plus  singuliers  que  j'aie  vus.  Son  air  aveugle 
lui  donnait  la  physionomie  d'un  inspiré  qui  débite  des 
oracles  satiriques,  non  de  son  crû,  mais  par  quelque 
suggestion  étrangère.  C'était,  dans  ce  genre  de  combats 
à  coups  de  langue,  l'athlète  le  plus  fort  qui  eût  jamais 
existé  nulle  part.  I)  était  sûr  d'avoir  les  rieurs  de  son  côté. 
Personne  n'était  en  état  de.  soutenir  un  assaut  avec  lui; 
il  avait  la  repartie  terrassante,  prompte  comme  L'éclair, 
et  plus  terrible  que  l'attaque.  Voilà  pourquoi  M.  de  Vol- 
taire craignait  toujours  la  rencontre  de  Piron ,  parce  que 

(i)  Il  éfait  ué  le  9  juillet  i68q  »  et  n'avait  pas  par  conséquent  complété  ea- 
•core  sa  quatre-Tingt-quatrième  année. 
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tout  son  brillant  n'était  pas  à  l'épreute  des  traits  de  ce 
combattant  redoutable ,  qui  les  faisait  tomber  sur  ses 
ennemis  comme  une  grêle.  Un  recueil  de  ses  bons  mots 
serait  précieux  (i).  Piron  pensa  être  asçommé  dans  sa 
plus  grande  jeunesse  ^  avant  de  sortir  de  sa  province.  Il 
&'^tait  associé  à  une  compagnie  d'arquebusiers  à  Beaune. 
Messieurs  de  Beaune  ne  sont  pas  fameux  par  leur  esprit, 
et  ils  ont  le  faible  de  ne  pouvoir  entendre  parler  d'ânes. 
Piron  fit  habiller  un  âne  en  arquebusier^  et  le  conduisit 
à  sa  suite  dans  h  lieu  de  l'exercice.  Heureusement  on  ne 
lé  soupçonna  pas  de  cette  mauvaise  plaisanterie.  Le  soir, 
il  va  à  la  comédie  avec  son  honorable  corps.  On  lève  la 
toile.  Les  acteurs  parlent  un  peu  bas.  Les  spectateurs  se 
mettent  à  crier  :  Plus  haut!  on  n^  entend  pas,  —  Ce  fftst 
pourtant  pas  faute  d'oreilles  !  s'écrie  Piron;  et  voilà  tout 
l'auditoire  qui  lui  tombe  sur  le  corps  ;  il  a  toute  la  peine 
du  monde  à  se  sauver.  C'est  pourtant  celte  mauvaise 
plaisanterie  qui  a  pensé  nous  priver  pour  toujours  d'un 
chef-d'œuvre,  de  la  Métromanie.  1\  vint  à  Paris,  et,  ne 
se  croyant  aucun  talent  pour  quelque  entreprise  consi- 
dérable, il  s'attacha  aux  petits  spectacles  de  la  Foire,  6t 
fit  dire  tant  d'épigrammes  h  Polichinel ,  que  la  police 
ferma  la  bouche  à  ce  monsieur,  et  réduisit  les  marion- 
nettes à  la  simple  pantomime  sans  paroles.  Alors ,  Sarra- 
sin, son  compatriote,  d'abord  avocat,  ensuite  acteur  du 
Théâtre  Français,  et, un  des  plus  grands  acteurs  que  j'aie 
vus  (a),  l'engagea  à  s'essayer  dans  un  genre  plus  élevé; 

.  ■» 

(i)  Oa  a  publié  en  Tan  ix  ud  Pironiana,  ou  Recueil  des  aventures  plai- 
santes, bons  mots  ,  etc.  y  et  Alexis  Piron;  c'est  un  vohime  in- 18  qui  ne  fait 
guère  plus  dlionneur  au  tact  de  son  éditeur,  M.  Cousin  d'Avàlon,  que  la  plu- 
part des  recueils  de  ce  genre. 

(a)  Voir  pour  cet  acteur  tome  I ,  pages  176-7,  et  note. 
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et  Piroii  composa  les  Fils  ingrats.  Je  n'eDtrerai  dans 
aucun  détail  sur  ses  ouvrages,  que  vous  connaissez.  Sa 
Métromanie  est  un  chef-d'œuvre  qui  subsistera  aussi  long- 
temps qu'il  y  aura  un  théâtre  et  du  goût  en  France.  Cet 
ouvrage  est  d'autant  plus  surprenant ,  que  Piron  ne 
comptait  en  faire  qu'un  vaudeville  du  jour,  à  l'occasion 
de  l'engouement  que  M.  de  Voltaire  avait  pris  pour  les 
vers  d'une  prétendue  beauté  de  Basse-Brelagne,  insëréi 
dans  le  Mercure  y  laquelle  se  trouva  être  un  certain  Dei- 
forges-Maillard,  de  médiocre  mémoire  (i).  Cette  comédie^ 
la  meilleure  qui  ait  été  faite  depuis  le  Misanthrope,  donna 
à  Piron  un  droit  incontestable  à  l'Académie  Française , 
sur  laquelle  il  avait  fait  tant  d'épigrammes.  Le  corps  des 
immortels,  sans  rancune,  le  nomma  effectivement  il  y  a 
seize  ou  dix-huit  ans;  mais  le  roi  ne  confirma  pas  ce 
choix.  Un  vieux  cafard ,  le  théatin  Boyer,  ancien  évêque 
de  Mirepoix ,  qui  avait  en  ce  temps  la  feuille  des  béné- 
fices ,  porta  à  Sa  Majesté  une  Ode  trop  fameuse,  ouvrage 
de  la  première  jeunesse  de  Piron;  et  elle  lui  valut  l'ex- 
clusion. C'était  la  suite  d'une  intrigue  ourdie  à  Paris  par 
des  gens  de  lettres  fort  décriés ,  dont  le  Théatin  ca&rd 
ne  fut  que  l'instrument.  Piron  fit  alors  son  épitaphe  si 
connue  : 

Ci-gît  Piton  ,  qui  ne  fut  rien , 
Pas  même  Académicien. 

Mais  madame  de  Pompadour,  pour  le  consoler  de  ce 
désagrément,  lui  fit  donner  une  pension.  Son  Ode  trop 
connue  n'a  jamais  été  imprimée  comme  il  l'avait  faite; 
elle  était  encore  plus  licencieuse  et  remplie  de  peintures 
plus  alarmantes  pour  la  pudeur  et  les  mœurs  :  on  ne  le 
croirait  pas  possible  en  lisant  celle  qui  existe.  Mais  enfioi 

(i)  Voir  la  note  2  de  la  page  tio  du  tome  VU. 
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c'était  le  délire  et  le  dérèglement  d'une  imagination  de 
dix-huit  aqs.  Il  possédait  autrefois  une  belle  Bible  in- 
folio à  grandes  marges ,  et  sur  ces  marges  il  avait  parodié 
en  épigrammes ,  et  rapproché  dans  un  commentaire  en 
vers,  de  la  manière  du  monde  la  plus  originale ,  tout  ce 
qui  l'avait  le  plus  étonné  dans  ce  divin  livre.  Ce  com- 
mentaire était^  de  tous  ses  ouvrages,  celui  qu'il  aimait 
de  préférence  9  et  dont  il  faisait  le  plus  de  cas.  Feu  Tabbé 
Sallier  le  tourmenta  tant  à  ce  sujet ,  que  Piron  prit  un 
jour  sa  Bible  et  la  jeta  dans  le  feu,  en  disant  à  l'abbé 
Sallier  :  a  Vous  m'avez  fait  brûler  ce  qui  m'a  le  plus  amusé 
dans  ma  vie.  »  Piron  n'était  pas  philosophe;  il  était  trop 
ignorant  pour  cela.  Sa  qualité  dominante  était  la  verve , 
don  précieux  et  rare.  Il  y  a  quelques  années  qu'il  voulut 
se  faire  dévot,  et  il  composa  nu  De projundis;  mais  il  ne 
fut  jamais  que  Piron  disant  des  épigrammes.  II  avait 
une  nièce  qui  fut  sa  gouvernante,  et  qu'il  a  instituée 
son  héritière.  Cette  nièce  avait  épousé  à  son  insu  un 
violon  nommé  Capron,  qui  a  de  la  réputation  à  Paris, 
mais  qui  n'en  aurait  pas  ailleurs.  On  avait  instruit  Piron 
de  ce  mariage,  dans  le  louable  dessein  de  les  brouiller 
ensemble;  mais  il  fit  semblant  de  n'en  rien  croire,  et  de 
s'en  rapporter  toujours  à  sa  nièce,  qui  le  niait,  A  l'ouver- 
ture du  testament,  on  lut  ces  mots  :  «  Je  nomme  pour 
mon  héritière  madame  Capron,  ma  nièce.  »  Ce  trait  est 
d'un  bon  homme,  et  encore  assez  original.  Les  gens  de 
lettres  avaient  peu  de  liaison  avec  Piron  ;  ils  craignaient 
son  mordant  :  d'ailleurs,  dans  cette  classe  d'hommes,  il 
n'est  pas  sans  exemple  que  chacun  cherche  à  briller  à  sou 
tour  dans  un  cercle,,  et  lorsque  Piron  était  quelque  part, 
tout  était  fini  pour  les  autres;  il  n'avait  point  de  conver- 
sation, il  n'avait  que  des  traits.  En  revanche,  les  roquets 
ToM.  VIII.  9 
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de  la  littérature  le  recherchaient  beaucoup ,  et  s'atta- 
chaient à  lui  dans  l'espérance,  sans  doute ,  d'apprendre 
à  déchirer  à  belles  dents.  Piron  est  mort  convaincu ,  de 
très-bonne  foi ,  du  peu  de  mérite  de  M.  de  Voltaire,  qu'il 
regardait  comme  un  bel -esprit  très- médiocre.  Cela 
prouve  à  quel  point  les  plus  grands  esprits  peuvent  pous- 
ser l'aveuglement.  Il  faut  donc  pardonner  aux  têtes  vul- 
gaires de  juger  toute  leur  vie  à  tort  et  à  travers.  C'est  que 
Piron  avait  vu  l'auteur  de  la  Henriade  jeune ,  en  butte 
à  tous  les  freluquets  de  ce  temps-là ,  secrètement  opprimé 
par  tous  les  gens  médiocres  qui  voulaient  passer  pour 
des  aigles,  et  donnant  souvent  prise  sur  lui  par  une 
extrême  pétulance  et  par  des  démarches  peu  réfléchies. 
Pour  peu  qu'on  ait  étudié  les  hommes ,  de  telles  préven- 
tions ne  peuvent  plus  étonner,  surtout  dans  Un  pays  où', 
pour  ou  contre ,  elles  sont  toujours  poussées  à  l'extrême. 
Lorsque  Crébillon  mourut,  Piron  écrivit  à  madame  la 
marquise  de  la  Ferté  -  Imbault ,  fille  de  madame  Geof* 
frin,  le  billet  suivant  : 

((  Yoilà  l'apothéose  de  G*ébillon,  qui  a  plus  fîimë.de 
pipes  en  sa  vie  que  Voltaire  n'a  pris  de  lavemens,  et  que 
Piron  n'a  bu  de  bouteilles.  Dieu  veuille  que  sa  haute 
réputation  ainsi  que  sa  belle  passion  ne  s'en  aille  pas  en 
fumée!  Le  nouvel  éditeur  de  Corneille  (i)  voudrait  bien 
qu'elle  y  allât,  et  pour  cause.  On  voudrait  bien  que 
cette  épigramme  plût  à  madame  la  marquise,  et  pour 
cause;  encore  plus  à  madame  sa  mère,  pour  double  el 
triple  cause.  » 

(i)  Voltaire. 


^    •      .         I 
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Épigramme  sur  la  mort  de  CrébiUon  (  i  ). 

Tandis  que  l'auteur  de  Thyeste 
De  l'Olyrape  atteint  le  sommet  ; 
Tandis  que  la  troupe  céleste 
Lui  présente  le  calumet , 
£t  qu'Hébé  le  tabac  y  met , 
Au  Parnasse  grand  deuil  on  mène  ; 
Surtout  la  "pauvre  Melpomène , 
Déjà  n'allant  qu'à  clocbe— pied  : 
Terreur  était  de  son  domaine  ; 
Ce  ne  sera  plus  que  pitié. 

Piron,  comme  vous  voyez,  n^accordait  aux  tragédies 
de  M.  de  Voltaire  que  le  droit  de  faire  pitié.  Il  a  passé  sa 
vie  à  faire  et  à  dire  des  épigrammes  contre  cet  homme 
illustre.  On  assure  qu'il  en  a  laissé  plusieurs  pour  répon- 
dre à  celles  que  M.  de  Voltaire  pourrait  faire  contre  lui 
après  sa  mort.  C'est  pousser  la  prévoyance  loin,  et  assez 
inutilement;  car  je  doute  qu'on  cherche  à  Ferney  à  in- 
sulter aux  cendres  d'un  ennemi  qui  ne  peut  plus  nuire. 
Nous  pouvons  nous  flatter  du  moins  que  tout  ce  qu'on 
trouvera  dans  les  papiers  de  Piron  contre  M.  de  Voltaire 
sera  fidèlement  publié,  car  un  certain  Rigoley  de  Juvigny 
s'est  emparé  de  ces  papiers  par  l'ascendant  qu'il  a  pris 
sur  la  nièce  de  Piron,  qui  n'est  pas  la  personne  la  plus 
spirituelle  du  royaume.  Or,  depuis  que  Rigoley,  en  sa 
qualité  d'avocat,  a  défendu  un  violon  de  l'Opéra  (2)  con- 

(x)  Celte  épigramme  ne  se  trouve  point  dans  les  Œuvres  complètes  de 
Piron.  (  Note  de  la  première  édition.  ) 

(a)  Travenol,  contre  lequel  Voltaire  avait  obtenu  un  décret ,  pour  distri- 
bution de  libelles  dirigés  contre  lui.  Par  une  erreur  fatale,  on  exécuta  Tordre 
4*arrestalion  sur  la  personne  du  père  de  ce  musicien. 
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tre  M.  de  Voltaire,  il  y  a  plus  de  vingt-cinq  ans,  dans  un 
procès  fort  ridicule,  il  se  croit  obligé  de  prendre  en 
toute  occasion  fait  et  cause  contre  le  Patriarche.de  Fer- 
ney  et  contre  tous  les  philosophes  (i).  En  revanche , 
comme  il  fait  le  bigot,  il  supprimera  bien  toutes  les  pe- 
tites gaillardises  du  vieux  fou  que  nous  venons  de  per- 
dre. Ainsi,  ces  papiers,  qu'on  assure  être  en  très-grand 
nombre,  ne  pouvaient  guère  tomber  en  plus  mauvaises 
mains  (2). 

Ce  Rigoley  est  un  des  hommes  les  plus  obscurs  et  ce- 
pendant les  plus  heureux  de  ce  pays-ci.  Je  n'appelle  pas 
bonheur  d'être  parvenu  de  l'extraction  la  plus  basse  au 
titre  de  conseiller  honoraire  du  parlement  de  Metz  ;  c'est 
le  mérite  de  l'intrigue  et  du  savoir-faire;  mais  son 
bonheur  consiste  dans  le  rôle  dont  il  s'est  chargé  de  son 
chef.  Il  est  plus  ignorant  qu'un  laquais ,  et  il  s'est  fait 
homme  de  lettres.  En  cette  qualité,  il  fait  depuis  plu- 
sieurs années  une  guerre  opiniâtre  et  sanglante  aux  phi- 
losophes; il  les  terrasse,  il  les  met  en  cannelle.  Personne 
ne  s'en  doute.  Les  terrassés  n'en  savent  rien.  Jamais  qui 
que  ce  soit  ne  s'est  avisé  de  lire  les  rapsodies  de  ce  pau- 
vre diable  ;  il  n'y  a  que  lui  qui  en  soit  dans  l'enchante- 

(i)  Malgré  tout  racharnemeat  que  Rigoley  avait  montré  contre  Yollairey 
il  ne  se  trouve  guère  uonvné  qu*une  fois  dans  la  volumineuse  Correspohdàiiee 
de  celui-ci.  «Je  vous  avoue,  écrit  Voltaire  à  La  Harpe  (  19  avril  i^7<^),  que 
je  n'ai  jamais  entendu  parler  de  M.  Rigoley  de  Juvigny.  Je  yfomjtfftak  jtrèt- 
obligé  de  m'apprendre  s'il  est  parent  de  M.  Rigoley  d'Ogny,  intendant  des 
postes  ;  c'est  sans  doute  un  grand  génie  et  digne  du  siècle.  »  Il  est  impos- 
sible de  mieux  jouer  l'ignorance,  et  de  témoigner  plus  adroitement  son 
mépris. 

(a)  Les  OEuvres  de  Pîron  ont  été  publiées  en  1776  par  Rigoley  de  Juvi- 
gny, 7  vol.  in-8<>,  et  9  vol.  in-xa.  Malgré  les  craintes  de  Grimm  on  peut  plu- 
tôt reprocher  à  cet  éditeur  d'avoir  admis  trop  de  pièces  que  d'en  avoir  né» 
gti&é. 
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luent.  Il  gagne  batailles   sur  batailles,  sans  bruit,  sans 
qu'il  en  coûte  un  cheveu  à  personne.  11  a  le  bonheur  de 
se  rengoi'ger  (le  ses  victoires  inconnues  aux  vaincus,  et 
par  conséquent  à  l'abri  de  leurs  vengeances;  c'est  un 
personnage  tout-à-fait  plaisant  et  comique.  Il  s'est  fait 
éditeur  d'un  bouquin  connu  sous  le  litre  de  Bibliothè- 
ques françaises  de  La  Croix  du  Maine  et  de  Dui^er- 
dier(^i)  :  car  n'ayant  rien  dans  son  escarcelle,  il  cherche 
à  se  pourvoir  dans  les  vieilles  friperies ,  et  c'est  sous  ces 
haillons  qu'il  se  présente  en  champ  assurément  bien  clos, 
puisqu'il  y  est  toujours  tout  seul.  On  lit  à  la  tête  de  ces 
rapsodies  de  La  Croix  du  Maine  et  de  Duverdier,  un  Dis- 
cours de  Rigoley  sur  le  progrès  des  lettres  en  France, 
qu'il  a  fait  imprimer  et  vendre  séparément,  mais  que 
personne  n'a  acheté;  je  ne  sais  aux  dépens  de  qui  l'im- 
primeur  retire  ses  frais  et  son  salaire.  Dans  ce  Discours , 
il  livre  un  furieux  combat  aux  philosophes  et  à  tous  ses 
contemporains ,  et  il  les  met  en  pièces  sans  miséricorde. 
Je  connais  une  femme  aimable  qui  rencontre  Rigoley 
tous  les  huit  jours  dans  une  maison  oîi  elle  est  obligée 
de  souper.  Jusqu'à  présent  elle  avait  toujours  eu  l'adresse 
de  lui  parler  de  ses  ouvrages  sans  en  avoir  lu  une  ligne; 
mais  dans  cette  occasion- ci  il  n'y  a  plus  eu  moyen  de 
lui  échapper;  Rigoley  l'a  tant  pressée  de  lui  parler  en 
détail  de  son  Discours ,  de  l'honorer  de  ses  remarques , 
d'être  surtout  de  la  plus  grande  et  la  plus  scrupuleuse 
sincérité,  qu'il  a  fallu  se  résoudre  à  le  lire.  En  le  lisant, 
elle  a  été  surprise  au  dernier  point  de  l'impertinence  et 
de  l'arrogance  de  ce  petit  homme  noir,  dont  elle  était  à 
raille  lieues  de  se  douter.  L'ennui  a  fait  place  à  l'indi- 
gnation ,  et  toujours  vexée  par  Rigoley,  toujours  pressée 

(1)  1772,  6  voK  itt-4°. 
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de  lui  parler  vrai,  elle  s'est  déterminée  à  pousser  sa*trran- 
chise  jusqu'à  la  brutalité,  comme  vous  verrez  pdr  la  lettre 
que  je  vais  transcrire,  et  à  laquelle  j'ai  mis  une  épigra- 
phe. Les  phrases  soulignées  sont  les  phrases  favorites  de 
M.  Rigoley. 

Lettre  à  M.  Rigolej  de  Juvigny. 

Semper  ego  anditor  tantum  ?  Nunquamne  rq^imam- 
Texatus  toties  rauci  Theseide  Cbdri  ? 

JuTxir.  Sat.  iÈT  - 

Vous  «voulez  donc  absolument.  Monsieur,  qtie  je  lise 
le  Discours  préliminaire  que  vous  mettez  à  la  tête  de  la 
nouvelle  édition  des  Bibliothèques  françaises  de  La  Croix 
du  Maine  et  de  DuQerdier?  Ne  comptez-vous  pas,  pour 
obtenir  mon  sufïrage,  un  peu  sur  mon  ignorance  ou  sur 
Tusage  du  mol  politesse,  que  vous  placez  avec  tant  de 
complaisance  dans  le  courant  de  votre  œuvre  ?  Si  vous 
m'avez  supposée  peu  instruite,  il  ne  fallaitpas  me  presser 
de  m'ennuyer  de  votre  petite  production;  si  vous  m'avez 
crue  polie,  vous  deviez  penser  que  ce  que  je  pourrais  faire 
de  mieux  serait  de  me  taire;  c'est  en  me  rendant  la  jus- 
tice que  vous  ne  m'accordez  sûrement  pas,  que  je  vais 
m'aequitter  de  ce  que  je  dois  à  votre  tyrannîque  curiosité. 

En  deux  mots  je  pourrais,  sans  qu'c^n  me  taxât  d'être 
trop  difficile,  vous  assurer  que  votre  style  n'est  qu'un 
ramas  de  ternies  pompeux ,  d'épithètes  et  d'antithèses  j 
que  vous  n'avez  loué  les  anciens  que  d'après  ce  que  l'on 
en  entend  dire  tous  les  jours,  et  qu'il  vous  a  été  même 
plus  aisé  de  gâter  les  pensées  des  autres  que  d'en  avoir 
une  seule  à  vous. 

Il  semble  que  les  élans  de  votre  esprit  ne  vous  aient 
servi  qu'à  prouver  qu'il  n'existe  plus  en  France  d'auteura 
vivans  bons  à  louer,  que  l'unique  éditeur  de  La  Croix. 
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<lu  jMbiine  et  de  Duverdier.  J'avoue  qu'il  a  fait  un  Ane (^i) 
que  je  n'ai  jamais  vu ,  et  c'est  par  cette  raison  que  je  le 
crois  excellent  ;  mais  j'ai  quelquefois  lu  des  ouvrages 
modernes ,  que  j'ai  plus  d'espérance  de  voir  passer  à  la 
postérité  que  \Ane  de  M.  Rigoley,  et  les  autres  produc- 
tions de  ce  nouveau  Nostradamus  littéraire.  Me  permet- 
il  de  lui  dire  sans  détour  que  je  crois  qu'il  a  tort  de  ne 
vouloir  pas  accorder  à  notre  siècle  des  poètes,  des  géo- 
mè(rWt  et  même  des  philosophes?  Quand  ces  malheu- 
reuses victimes  du  goût  exquis  et  sévère  de  M.  Rigoley 
n'auraient  jamais  l'espoir  d'obtenir  son  suffrage  ^  en  joui- 
ront-elles moins  de  leur  réputattop?  Et,  parce  que  l'édi* 
teur  de  La  Croix  du  Maine  n'entend  pas  le  français ,  qu'il 
parle  d'ailleurs  comme  un  ange,  faut- il  que  pour  lui 
plaire  nos  plus  grands  génies  se  résolvent  à  s'avouer  des 
sots?  Ah  !  cher  ami  de  tout  le  monde,  vous  exigez  trop. 
Tenez,  vous  ne  mepersuaderez  jamais  que  vous  ayez  étudié 
comme  M.  de  Nicolaï  le  père ,  ni  que  votre  jeunesse  ait 
été  éi^eillée  dès  faube  du  jour  pour  vous  nourrir  des  an- 
ciens. Ces  grands  hommes,  plus  grands  que  vous  au 
moins  de  quatre  pouces,  vous  auraient  mieux  appris  ce 
que  valent  vos  contemporains.  Vous  n'auriez  pas  poussé 
l'ignorance,  même  musicale,  au  point  de  regretter  à 
rOpéra-Comique  le  vaudeville,  cet  enfant  malin  de  la 
gaieté  française.  Vous  auriez  plus  fait,  vojus  auriez  ac- 

(i)  Il  y  a  plusieurs  aunées  que  Bigoley  fît  un  plaidoyer  en  faveur  d'un  âue 
de  Chaillot  ;  c'était  une  plaisanterie  digne  de  lui ,  mais  qui  est  restée  aussi  obs- 
cure que  ses  autres  ouvrages.  Il  pressait  alors  toujours  l'auteur  de  cette  lettre 
de  lire  son  Ane.  (  Note  de  Grimm,) 

Celte  plaisanterie  de  Rigoley  est  intitulée  Cause  célèbre ,  ou  Nouveau  Mé- 
moire pour  l'âne  de  Jacques  Féron,  blanchisseur  à  Vanvres,  Elle  a  été  réim- 
primée plusieurs  fois,  dans  différens  formats,  et  fait  partie  du  tome  second  des. 
^SdiMffj  amujo/i/ej  recueillies  par  Rob.ert  Estienne. 
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corde  quelque  goût  à  M.  de  Voltaire ,  quelques  lumières 
à  MM.  Diderot  et  d'Alembert,  quelques  connaissances 
de  la  poétique  h  M.  Marmonlel,  un  peu  de  style  à 
M.  Rousseau,  et  inénic  quelques  philosophes  à  notre 
siècle.  Croyez-vous  que  tous  ces  gens-là  ne  savent  pas 
mieux  lire  que  vous?  Quand  j'y  réfléchis  sans  partialité , 
je  les  crois  y  sans  vous  flatter,  plus  voisins  d'Athènes  que 
vous  et  votre  Ane. 

Quoi  !  rien  de  ce  qui  se  fait  en  France  aujourd'hui  ne 
peut  trouver  grâce  devant  vous  ?  Quoi  !  vous  voulez  que 
nous  brûlions  tout,  excepté  quelques  auteurs  grecs  et 
latins,  et  quelques  comédies  de  La  Chaussée  ?  Est-ce 
parce  qu'il  était  assez  souvent  faible  et  de  mauvais  ton , 
ou  parce  qu'il  n'existe  plus,  que  vous  le  traitez  avec 
quelque  ménagement?  J'entends  fort  bien  quePiron  ,  en 
vous  remettant,  en  mourant,  les  restes  de  ses  travaux^ 
et  vous  fournissant,  par  le  legs  de  ses  épigrammes ,  le 
moyen  de  satisfaire  votre  haine  ridicule  contre  Voltaire, 
a  pu  mériter  votre  indulgence;  une  seule  de  ses  pièces 
est  depuis  long-temps  jugée  digne  de  rester  au  théâtre^ 
mais  nous  avions  besoin  de  votre  suffrage  pour  être  sûrs 
d'avoir  raison,  et  nous  vous  remercions  d'avoir  bien 
voulu  confirmer  notre  opinion.  Quant  à  tout  le  reste ^  il 
n*y  a  plus ,  selon  vous,  qu'à  gémir  sur  notre  décadence  ; 
vous  nous  voyez  à  l'humiliante  époque  de  Vignorance 
des  premiers  siècles ,  et  vous  nous  le  dites  sans  aucun 
détour,  et  sans  que  nous  puissions  appeler  de  votre  ju- 
gement. Je  veux  cependant  espérer  que  la  postérité  ne 
sera  pas  si  offensée  des  ouvrages  que  vous  censurez  , 
qu'étonnée  de  la  ridicule  critique  que  vous  en  faites.  Si 
jamais  ce  Discours  préliminaire  tombe  entre  les  mains 
d'un  de  nos  descendans ,  il  s'écriera  :  Comment  est-il 


JANVIER  1773.  137 

possible  qu'il  ait  existé  dans  un  temps  aussi  fëcond  en 
bons  auteurs  un  honime  d'un  goût  aussi  dépravé  et4bii 
esprit  aussi  faux?  Si  l'on  vous  rend  cette  justice ,  Mon- 
sieur,  elle  sera  une  récompense  non  méritée  de  vos  tra- 
vaux littéraires ,  car  ils  vous  auront  survécu. 

Il  n'est  pas  bien  extraordinaire  qu'un  homme  sans  con- 
naissances, sans  goût  et  sans  génie,  ose  juger  les  autres 
comme  il  pourrait  l'être  lui-même  avec  beaucoup  plus 
de  justfce  ;  mais  je  n'en  suis  pas  moins  étonnée  qu'un 
compilateur  de  La  Croix  du  Maine  et  de  Duverdier  ne 
veuille  nous  allouer  qu'un  seul  contemporain  littéraire, 
M.  de  Buffon,  ni  s'apercevoir  qu'il  en  existe  encore  un 
assez  grand  nombre  dans  quelques  coteries  qui  ne  sont 
pas  les  siennes.  Il  est  vrai  que  ces  malheureux  tle  se  sont 
jamais  occupés  de  lui ,  et  c'est  un  tort  impardonnable.  Il 
cdinpile,  compile,  combat,  combat,  et  l'on  fait  semblant 
de  n'en  rien  savoir.  Cela  passe  la  raillerie ,  et  la  colère 
doit  être  permise  aux  savetiers  comme  aux  rois. 

Véritablement ,  Monsieur,  si  l'on  ne  lisait  que  vos 
ridicules  productions,  l'on  pourrait  se  croire  arrivé  à 
cette  décadence  dont  vous  nous  menacez;  mais,  excepté 
les  exemplaires  que  vous  donnez  en  présent,  votre  édi- 
tion est  heureusement  encore  tout  entière  chez  le  li- 
braire. Mariez-vous,  si  vous  voulez  m'en  croire,  afin  que 
vos  enfans ,  s'ils  peuvent  apprendre  à  penser  comme  vous, 
puissent  se  flatter  de  la  retrouver  un  jour  dans  son  entier  ; 
sans  quoi  la  postérité,  moins  indulgente  pour  vos  faits 
et  gestes  c^ue  ne  léseraient  les  petits  Rigoley,  vous  jouerait 
peut-être  le  tour,  en  dépit  de  vos  veilles,  de  vos  soins  et 
de  votre  beau  papier,  de  laisser  mourir  celte  importante 
édition  de  sa  belle  mort  dans  la  boutique  d'un  épicier. 
J'entends  dire  que ,  quand  elle  serait  bien  faite  y  elle 
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n'est  utile  à  personne  ;  que  votre  Discours  préliminaire 
lest  encore  moins.  Vous  allez  demander  à  toutes  vos  con- 
naissances des  louanges  qu'elles  n'ont  point  envie  de,  vous 
accorder;  vous  n'entendez  pas  ce  que  leur  silence  veut 
dire;  vous  harcelez  de  questions  ceux  qui  ne  demande- 
raient pas  mieux  que  de  se  taire»  £h  bien  !  il  vous  ÊiUait 
arracher  mon  sentiment  ;  le  voilà  :  s'il  n'est  pas  doux,  il 
est  au  moins  sincère;  et  comme,  en  poussant  les  gens 
vrais  à  bout ,  vous  éprouverez  plus  d'une  fois  que  la  cri- 
tique peut  déplaire,  vous  vous  abstiendrez  peut-être 
désormais  de  censurer,  à  tort  et  à  travers,  ouvrages ,  au- 
teurs, conduite  et  talens.  Vous  ferez  bien  aussi  de  vous 
informer  un  peu  mieux  des  faits  avant  que  d'en  raisonner. 
Vous  n'attribuerez  point  des  platitudes  à  des  gens  d'es- 
prit; vous  n'attaquerez  point  les  mœurs  de  ceux  que  vous 
ne  connaissez  pas ,  et  surtout  vous  vous  tairez  et  respec- 
terez des  gens  qui  ne  vous  font  de  tort  que  lorsque  vous 
vous  avisez  d'en  parler. 


On  assure  que  le  roi  de  Prusse ,  dans  une  brochure 
imprimée  à  Berlin,  a  daigné  donner  une  leçon  un  peu 
forte  à  M.  de  Guibert,  à  l'occasion  de  son  Traité  de  Tac- 
tique qui  a  paru  l'année  dernière  (  i).  M.  de  Guibert  a  com- 
posé depuis  une  tragédie,  dont  le  héros  est  le  Connétable 
de  Bourbon  (2).  On  parle  de  cette  tragédie  comme  d'un 
ouvrage  singulier,  plein  de  beautés  et  de  chaleur  :  ce 
dernier  point  est  aisé  à  croire  quand  on  a  vu  de  la  prose 

(i)  Nous  ne  devinons  pas  de  quel  écrit  de  Frédéric  Grimm  veut  parler  ici. 
Mais  ce  qui  est  connu ,  c'est  que  la  lecture  de  Y  Essai  de  tactique  générale 
donna  la  fièvre  au  roi  de  Prusse. 

(a)  Le  Connétable  de  Bourbon  était  à  la  fois  le  sujet  et  le  titre  de  ceUe 
pièce  médiocre,  qui  fut  représentée  à  Versailles  vers  la  fin  de  l'année  1775»  et 
qui  est  comprise  dans  le  Théâtre  de  j'auteiir. 
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dé  M.  de  Guibert.  Il  ne  se  propose  pas  de  faire  jouer  sa 
pièce;  mais  il  la  lit  volontiers,  et  il  eh  a  déjà  fait  plu- 
sieurs lectures  dans  différentes  maisons.  M.  de  Guibert 
n'est  pas  un  homme  ordinaire;  il  a  une  mémoire  éton- 
nante :  il  ouvre  un  livre ,  et  en  y  jetant  un  coup  d'œil  plus 
rapide  queTéclair,  il  retient  jusqu'à  six  lignes  mot  à  mot; 
et  tandis  qu'il  rouvre  son  livre  pour  les  vérifier,  il  lit  et 
retient  encore  trois  ou  quatre  autre»  lignes  nouvelles. 
Pour  prouver  que  sa  mémoire  n'a  rien  de  singulier ,  il 
assure  qu'il  connaît  un  homme  à  qui  l'on  fait  lire  rapi<^ 
dément  jusqu'à  six  vers  :  on  referme  le  livre,  et  cet 
homme  dit  immédiatement  combien  il  y  a  de  mots ,  de 
syllabes  et  de  lettres  dans  les  six  vers.  Ces  prodiges  mé 
rappellent  celui  que  l'on  conte  du  fameux  Grotius  ^  si  je 
né  me  trompe  :  le  prince  d'Orange  ayant  beaucoup  en- 
tendu parler  de  sa  mémoire ,  et  le  trouvant  un  jour  à  une 
revue  de  troupes  à  laquelle  il  assistait  par  simple  curio- 
sité, s'approcha  de  lui  après  l'appel  qu'on  venait  de  faire, 
et  lui  demanda  s'il  pourrait  bien  redire  une  partie  des 
noms  qu'il  venait  d'entendre;  Grotius  répondit  qu'il  les 
redirait  tous  et  à  rebours,  en  commençant  par  le  dernier 
et  finissant  par  le  premier  :  il  tint  parole.  Et  c'est  pour 
retourner  à  la  terre  et  devenir  poussière ,  que  les  Grotius 
et  les  Guibert  promènent  sur  la  surface  de  cette  terre , 
pendant  quelques  instans,  une  organisation  si  délicate  et 
si  prodigieuse. 


Il  a  paru  depuis  peu  un  Testament  politique  de  M,  de 
Silhouette  y  eu  un  petit  volume  in- 12  de  cent  cinquante- 
six  pages.  Cette  brochure  a  été  défendue,  et  est  restée 
assez  rare  :  elle  n'est  pas  vraisemblablement  l'ouvrage  du 
ministre  qu'on  y  fait  parler;  mais  elle  renferme  certai- 
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Dénient  plusieurs  de  ses  vues,  et  l'auteur  qui  a  fabriqué 
ce  Testament  a  lu  plusieurs  mémoires  ou  projets  de 
M.  de  Silhouette ,  ou  bien  la  souvent  entendu  parler  de 
ses  vues  en  finances.  Cela  est  peu  de  chose.  Les  idées 
principales  de  M.  de  Silhouette ,  pour  remettre  Tordre 
et  la  règle  dans  les  finances  du  royaume ,  se  réduisent  à 
la  nécessité  de  créer  un  surintendant  des  finances  qui  ait 
assez  d'autorité  et  de  crédit  pour  rétablir  une  partie  si 
essentielle  et  si  malheureusement  délabrée,  et  qui,  par 
sa  place ,  en  devienne  responsable.  Il  propose  d'ailleurs 
d'appliquer  aux  provinces  le  régime  de  la  municipalité, 
établi  dans  les  villes,  et  de  leur  permettre  de  se  gouver- 
ner aussi  elles-mêmes  dans  tout  ce  qui  a  rapport  aux 
finances,  et  de  verser  directement  le  produit  des  impôts 
dans  le  trésor  royal.  Il  remarque  très-bien  que  cette  mu- 
nicipalité des  provinces,  et  l'administration  dont  elle  se 
chargerait ,  leur  ferait  un  bien  immense ,  sans  compro- 
mettre aucunement  l'autorité  du  roi ,  ou ,  pour  pailler 
plus  naturellement,  sans  restreindre  le  pouvoir  des  mi- 
nistres. Mais  cette  idée  n'est  pas  de  M.  de  Silhoue;ttej  elle 
est  de  feu  M.  le  marquis  d'Argenson,  qui  fut  un  moment 
ministre  des  affaires  étrangères. 

Il  ne  faut  pas  croire  que  la  science  et  le  gouvernement 
des  finances  d'un  État  soient  si  prodigieusement  difficiles 
à  apprendre  et  à  mettre  en  pratique  :  ordre  et  vigilance 
font  tout  prospérer.  Un  bon  souverain  gouverne  son  Etat 
et  administre  ses  finances,  comme  un  bon  père  de  famille 
gouverne  sa  maison  et  administre  son  bien.  L'a^l  du 
maître  fait  tout;  mais  s'il  s'endort,  ou  qu'il  néghge  son 
devoir,  rien  ne  peut  réparer  cette  négligence.  Les  meil- 
leurs serviteurs  se  négligent  sous  un  maître  indolent  ;  leur 
zèle  n'étant  pas  reconnu,  ils  en  perdent  la  récompense 
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la  plus  flatteuse ,  l'approbation  4'un  maître  j uste  et  éclairé. 
Les  mauvais  serviteurs  s'enhardissent,  en  revaniche,  dans 
toutes  sortes  de  pratiques  illicites,  parce  qu'ils  sont  sûrs 
de  l'impunité,  et  ils  finissent  par  ruiner  la  maison  de 
fond  en  comble  :  voilà  l'histoire  de  toutes  les  maisons 
bien  ou  mal  réglées;  voilà  aussi  l'histoire  de  tous  les 
États  bien  ou  mal  gouvernés,  rien  ne  remplace  l'œil  du 
maître.  Créez  des  surintendans  tant  que  vous  voudrez , 
ressuscitez  les  sept  sages  de  la  Grèce  pour  établir  vos 
finances  sur  les  réglemens  les  plus  réfléchis,  les  mieux 
combinés,  et  comptez  que  si  vous  vous  endormez  auprès, 
vous  n'aurez  rien  fait  pour  le  bonheur  de  votre  famille. 
Pourquoi  des  lois  nouvelles  ou  des  refontes  produisent- 
elles  ordinairement  de  si  grands  effets?  non  parce  que 
ces  lois  sont  plus  sages  que  d'autres ,  mais  parce  que  le 
même  pouvoir  qui  a  employé  son  énergie  à  les  rétablir 
subsiste  et  veille  à  leur  exécution ,  répand  et  maintient 
la  vie  dans  toutes  les  parties  de  l'administration;  et  la 
preuve  que  ce  n'était  pas  la  bonté  des  lois  qui  opérait  ces 
miracles,  c'est  que,  dès  que  cette  énergie  qui  présidait  à 
la  législation  se  ralentit  et  se  relâche-,  ces  lois  ne. sub- 
sistent pas  moins,  et  ne  produisent  plus  aucun  effet. 

L'u4 mi  des  Français  (i)  est  un  autre  rêveur  politique 
qui ,  avec  le  ton  le  plus  emphatique  et  le  plus  ennuyeux, 
propose  un  système  complet  de  gouvernement  pour  la 
France,  mais  ce  système,  ou  ce  rêve  extravagant,  est  une 
lecture  de  huit  cents  pages  in-8%  et  il  faut  avoir  plus  d'un 
diable  patriotique  à  travers  le  corps  pour  se  résoudre  à 

(1)  L'Ami  des  Français  ( Coustanlinoplc  [Paris],  1771,  in-8°)  est  de 
Bi.  Rouillé  d'Orfeuil,  ancien  colonel  d'infanterie.  Il  est  encore  auteur  de 
V Alambic  des  lois  et  de  P Alambic  moral  ouyra^es  au&si  inintelligibles  que  l'Ami 
des  Français,  (B.) 
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une  pareille  entreprise.  On  pourrait  même  soupçonner 
l'auteur  d'en  avoir  voulu  dégoûter  les  lecteurs  les  plus 
intrépides;  car  voici  l'A vertissement  qu'il  a  mis  à  la  tête 
de  son  livre  :  <*  Il  faut  lire  très-doucement...  avec  beau>- 
coup  d'attention....  et  même  plus  d'une  fois....  depuis  k 
commencement  jusqu'à  la  fin,  avant  de  juger  aucune 
partie.  »  Heureusement  cet  Avertissement  efirayant  n'eit 
pas  un  commandement  du  roi  :  au  contraire,  le  gouver* 
nement  a  défendu  ce  livre  très-sévèrement,  et  a  pris  en 
cela  une  peine  fort  inutile  ;  car  il  se  défend  bien  mieux 
lui  tout  seul.  VAmi  des  Français  s'est  fait  imprimer, 
suivant  son  frontispice,  à  Constantinople,  en  17^1.  Je 
m'en  tiens  à  son  épigraphe,  conçue  en  ces  termes: 

(c  Tout  ce  qui  n'est  pas  utile embarrasse.  Tout  ce  qui 

embarrasse....  nuit.  Tout  ce  qui  nuit doit  étrerej^ 

Donc...  Mais...  Aures  habent...  et  non  audient...  Oculos 

habent...  et  non  videbunt Manus  habent.  David...  in 

Psalm.  II 3.  »  11  faut  convenir  que  cela  a  bien  l'air  de 
venir  de  quelque  échoppe  de  Constantinople. 


M.  le  marquis  de  Mirabeau ,  l'amphitryon  ou  premier 
maître  d'hôtel  de  l'école  des  économistes,  avant  été  dé- 
coré  de  l'ordre  de  Wasa  par  le  roi  de  Suède,  a  célébré 
l'anniversaire  de  la  naissance  de  ce  monarque  par  ud 
dîner  solennel ,  auquel  tous  les  initiés  ont  assisté  avec 
beaucoup  de  dévotion.  Les  cantiques  pour  cette  solennité 
ont  été  composés  par  le  révérend  père  Le  Blanc,  minime 
<;onventuel  qui  a  prêché  le  sermon  des  Druides  contre 
les  sacrifices  humains ,  sur  le  théâlre  de  la  Comédie  Fran- 
çaise, pendant  le' carême  dernier,  et  qui  a  voulu  prêcher, 
dans  la  même  paroisse,  le  sermon  âiAdeline  pendant 
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i'Avent  du  mois  passé  (i)  ;  mais  monseigneur  l'archevêque 
de  Paris,  ayant  découvert  des  choses  malsonnantes  dans 
ses  sermons,  a  interdit  ledit  père  Le  Blanc  de  la  prédi- 
cation théâtrale  immédiatement  après  Pâques  de  Tannée 
dernière;  de  4prte  que  ce  missionnaire  se  trouve  réduit 
à  composer  des  hymnes  pour  les  paroisses  borgnes  de  ce 
diocèse ,  et  véhémentement  soupçonné  d'hérésie. 


Comme  un  des  trois  cent  soixante-c^inq  almanachs  qui 
s'impriment  tous  les  ans  à  Paris  est  consacré  aux  trois 
spectacles,  et  en  présente  les  détails  au  public,  il  s'est 
élevé  un  rival  de  sa  gloire,  qu'il  cherche  à  partager  de- 
puis quelque  temps.  C'est  un  Almanach  forain ,  ou  les 
différens  Spectacles  des  Boulei^arts  et  des  Foires  de  Pa^ 
ris,  auec  un  Catalogue  des  pièces,  farces  et  parades, 
tant  anciennes  que  nouvelles,  qui  ont  été  jouées,  et  quel-- 
ques  anecdotes  plaisantes  qui  ont  rapport  à  cet  objet  {^^ 
L'objet  de  cet  Almanach  est  de  rendre  compte  des  travaux 
par  lesquels  les  sieurs  Nicolet,  Gaudon,  Audinot  et  au- 
tres grands  hommes  de  la  nation ,  établis  sur  le  Boulevart, 
soutiennent  la  gloire  et  la  supériorité  de  la  Prance  sur 
leurs  théâtres,  malgré  la  vicissitude  des  saisons  et  des 
élémens  :  trop  heureuxs'ils  n'avaient  pas  d'autres  ennemis 
à  combattre!  Mais  leur  génie  et  leur  mérite ,  aussi  élevés 
que  leurs  tréteaux,  sont  trop  en  vue  pour  n'être  pas  en 
butte  à  l'envie  et  à  la  jalousie.  Qui  croirait  que  l'Opéra 
et  les  deux  Comédies  Française  et  Italienne  sont  perpé- 
tuellement réunis  pour  persécuter,  en  vertu  de  leur  pri- 

(x)  Toir  précédemment  page  84. 

(a)  Il  n'a  paru  que  huit  années  de  cet  Almanach ,  dont  le  prmcipal  auteur 
était  Massot ,  plus  connu  sous  le  nom  de  Arnould,  mort  en  18 12.  Les  théâtres 
du  boulevart  lui  doivent  de  nombreuses  pantomimes. 
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vilège  9  les  spectacles  forains?  Dès  qu'il  vient  à  un  entre- 
preneur quelque  bonne  idée  pour  attirer  le  public,  et  dès 
qu'il  tente  quelque  chose  qui  réussit  ^  la  chose  qui  réussit 
est  défendue.  Quand  il  y  a^  dans  les  pièces  qu'il  se. pro- 
pose' de  représenter,  quelque  scène  qui  marqué  un  peu 
d'esprit  et  de  talent,  le  censeur  la  retranche,  sans  auU*e 
raison  qu'elle  serait  trop  bonne  :  d'autres  fois,  il  oblige 
les  auteurs  à  gâter  leur  dénouement  et  à  le  rendre  plat. 
Dans  l'espérance  d'empêcher  la  bonne  compagnie  de  fré- 
quenter ces  spectacles,  on  a  défendu  aux  entrepreneurs 
de  prendre,  aux  premières  places,  plus  de  a4  sous,  pour 
que  les  honnêtes  gens  se  trouvent  confondus  avec  la 
populace.  Le  spectacle  d'Audinot,  comme  le  plus  agréable 
au  public,  est  celui  qui  a  été  le  plus  exposé  aux  vexations 
de  toute  espèce.  Cet  entrepreneur  substitua,  il  y  a  quel- 
que temps,  à  ses  comédiens  de  bois  ou  marionnettes,  une 
troupe  d'enfans  qui  serait  devenue  une  pépinière  d'ac- 
teurs pour  les  autres  spectacles,  si  on  l'avait  laisse  faire; 
mais  on  y  mit  bon  ordre.  Premièrement ,  on  lui  défendit 
d'avoir  plus  de  six  musiciens  à  son  orchestre;  puis  on 
exila  les  instrumens  à  vent;  enfin,  on  défendit  à  ses  pe- 
tits acteurs  de  chanter.  Alors  ils  prirent  le  parti  de  faire 
jouer  l'air  par  l'orchestre,  et  de  l'accompagner  du  jeu 
muet  do  leurs  gestes  et  de  leurs  mines.  Réduits  au  silence, 
Audinot  imagina  de  leur  faire  jouer  de  petites  panto- 
mimes :  ils  y  réussirent  merveilleusement,  et  ces  panto- 
mimes attirèrent  tout  Paris,  et  furent  défendues.  On  ne 
trouve  pas  ces  détails  dans  X Almanach  forain  ^  mais  ils 
n'en  sont  pas  moins  curieux.  Et  puis  prêchez  la  tolérance, 
et  flattez-vous  de  la  voir  régner  dans  un  pays  oîi  Henri  IV 
et  Polichinelle  ont  été  persécutés  avec  un  égal  acharne- 
ment ! 
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Après  le  Système  de  la  Nature  est  venu  le  Système 
socialy  ou  Principes  naturels  de  la  Morale  et  de  la  PoU- 
tique  y  ai^ec  un  Examen  de  Vir^uence  du  gouvernement 
sur  les  mœurs;  Londres,  1773;  trois  parties  in-8*.  La 
première  renferme  les  principes  naturels  de  la  morale; 
la  seconde,  les  principes  naturels  de  la  politique;  la  troi- 
sième traite  de  l'influence  du  gouvernement  sur  les 
mceurs,  ou  des  causes  et  des  remèdes  de  la  coiruption. 
Le  but  de  cet  ouvrage,  imprimé  en  Hollande  et  très-rare 
à  Paris,  est  d'établir  une  morale  et  une  politique  indé- 
pendantes de  tout  système  religieux,  et  de  fonder  sur 
cette  politique  ,^  ainsi  épurée ,  le  droit  public  des  nations 
et  la  prospérité  des  empires.  L'auteur  est  certainement 
un  très-honnête  homme,  embrasé  de  zèle  pour  le  bien, 
haïssant  le  mal  et  le  vice  de  tout  son  cœur;  il  n'y  a  que 
des  prêtres  qui  pourront  mettre  en  doute  la  pureté  de 
ses  intentions  :  mais,  au  fond,  tout  cela  n'est  que  du  bavar- 
dage. Il  faudrait  mieux  connaître,  mieux  approfondir  le 
génic^  de  l'homme ,  quand  on  veut  écrire  sur  ces  matières. 
Les  capucinades  sur  la  vertu,  et  il  y  en  a  beaucoup  dans  le 
Système  social  y  ne  sont  pas  plus  efficaces  que  les  capuci- 
nades sur  la  pénitence  et  la  macération.  Incessamment 
nous  aurons  des  capucins  athées  (i)  comme  des  capucins 
chrétiens,  et  ces  capucins  athées  choisiront  l'auteur  ànSys- 
tèmesocial  fouv  leur  Père  Gardien.  Il  nous  faudrait  aujour- 
d'hui des  têtes  neuves ,  ou  des  gens  qui  voulussent  garder  le 
silence  :  la  vie  est  si  courte  pour  la  passer  avec  des  bavards  ! 

Un  peu  avant  le  Système  social  a  paru  le  Bon  Sens  y 
ou  Idées  naturelles  opposées  aux  idées  surnaturelles; 

(;)  Un  nommé  Fabviera ,  dans  une  épigramme ,  peint  Diderot 
En  capucin  prêchant  son  athéisme , 

Et  Chénier  nomma  depuis  Naigeon  V Athée  inquisiteur, 

ToM.  VIII.  10 
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brochure  in-12  de  trois  cenls  et  quelques  pagçi|^(.i).  C'est 
le  Système  de  la  Nature  dépouillé  de  ses  idées,  jdbstraites 
et  métaphysiques;  cest  l'athéisme  mis  à  la  portée  des 
femmes  de  chambre  et  des  perruquiers;  c'est  ie  caté- 
chisme de  cette  doctrine  écrit  sans  prétention,  sans  en- 
thousiasme j  d'un  style  simple  et  précis ,  parsemé  d'apo- 
logues pour  l'édification  des  jeunes  apprentis  athées.  Il 
y  a  des  gens  qui ,  sans  se  dipenser  d'être  fort  catholiques, 
trouvent  ces  livres  d'un  extrême  danger,  et  regardent 
leur  multiplication  comme  un  symptôme  effrayant.  Moi 
je  ne  leur  trouve  d'autre  danger  que  celui  de  l'ennui  : 
tout  cela  commence  à  être  si  rebattu^  qu'on  eb  est  ex^ 
cédé.  Cependant  le  monde  ne  va  ni  plus  ni  moins,  et  l'in- 
fluence desopinions  les  plus  hardies  est  équivalente  à  zéro. 
Un  système  religieux  ou  philosophique ,  de  quelque  na- 
ilire  qu'il  soit,  ne  devient  dangereux  que  lorsque  Tambi* 
lion  s'en  empare,  et  qu  elle  en  fait  le  prétexte  de  ses  des- 
seins secrets  014  l'instrument  de  ses  projets  jpublics  :  les 
fripons  persuadent  alors  aux  sots  qu'une  opinion  fait  le 
salut  ou  la  perte  du  monde. 

M.  Colardeau  s'est  annoncé ,  dès  sa  première  jeunesse, 
par  le  talent  des  vers,  ou  plutôt  de  la  versification.  Dans 

(i)  Le  Système  social,  en  trois  parties  io-S®,  et  le  Bon  Sens,  un  voL  in-ia 
sont  deux  ouvrages  du  baron  d'Holbach.  Le  dernier  avait  para  dès  1779  f 
Grimm  les  apprécie  tous  deux  avec  beaucoup  de  justesse  ;  la  sévérité  de  loo 
jugement  confirme  ce  que  j'ai  souvent  entendu  dire  à  M.  Naigeon  :  c'est  que 
les  personnes  mêmes  qui  fréquentaient  la  maison  du  baron  d'Holbach ,  igno- 
raient qu'il  ff^t  l'auteur  des  ouvrages  philosophiques  sortis  des  presses  de 
Hollande;  H  en  confiait  les  manuscrits  à  M.  Naigeon,  qui  les  faisait  paiter 
par  une  voie  sûre  à  Marc-Michel  Key;  celui-ci  envoyait  ensuite  en  France  le» 
ouvrages  imprimés ,  et  souvent  M.  d'Holbach  en  entendait  parler  à  sa  table 
avant  d'avoir  pu  s'en  procurer  tm  seul  exemplaire  ;  c'est  ce  qui  est  arrivé  poiir 
k  Système  de  la  Nature,  (B.) 


Unis  sesupssais,  ce  talent  s'est  fait  remarquer;  mais  c'est 
parttcuKèremeot  son  Épître  (THéhîse  à  Ahcdlard^  imi- 
tée de  Pope ,  qui  s'est  acquis  une  place  dans  le  cabinet 
de  tous  les  gens  de  goût ,  et  qui  a  charmé  toutes  les  oreilles 
délicates  et  sensibles  à  l'harmonie.  Les  premiers  essais  de 
ce  poète  datent  depuis  plus  de  dix  ans;  cependant  ils 
n'ont  été  suivis  d'aucun  ouvrage  sur  lequel  on  puisse 
fonder  une  réputation  solide.  Cela  me  fait  croire  que 
M.  Colardeau  est  un  peu  paresseux.  Il  a  l'air  mélanco- 
lique et  sauvage^  ou  timide,  et  cette  disposition  d'ame 
n'est  pas  défavorable  aux  poètes;  mais  je  crois  qu'il  a  une 
mauvaise  santé ^  qui,  jointe  à  un  peu  de  paresse,  sufEt 
pour  modérer,  et  même  éteindre  l'ardeur  de  la  gloire. 
Le  genre  et  le  choix  de  ses  occupations  feraient  aussi 
soupçonner  qu'il  n'a  pas  un  grand  fonds  d'idées  à  lui ,  et 
qu'il  n'a  reçu  que  le  don  d'embellir  les  pensées  des  aulr^jp 
au  moyen  d'une  versification  douce,  sensible  et  harmo- 
nieuse. Il  vient  de  publier  le  Temple  de  Gnide,  mis  en 
vers  (i),  assez  bien  imprimé,  et  orné  d'autant  d'estampes 
qu'il  y  a  de  chants,  c'est-à-dire  de  sept.  Le  Temple  de 
Guide,  du  président  Montesquieu,  est  un  ouvrage  froid 
et  maniéré,  dans  lequel  il  y  a  des  détails  ingénieux  et 
brillans  qui  ne  pouvaient  manquer  d'échapper  à  la  plume 
de  cet  écrivain  illustre.  La  versification  de  M.  Colardeau 
est  aussi  un  peu  maniérée;  ainsi  elle  va  bien  au  sujet  : 
d'ailleurs,  peu  de  nos  poètes  entendent  aussi  bien  que 
lui  le  mécanisme,  la  cadence  et  la  variété  du  vers  alexan- 
drin ,  d'où  dépendent  l'harmonie  et  le  charme  de  la  ver- 
sification. Mais  le  Temple  de  Gnide  n'aurait  pas  immor- 
talisé le  nom  de  Montesquieu,  et,  mis  en  beaux  vers,  il 
ne  rendra  pas  ce  service  à  M.  Colardeau.  L'imitation  qu'un 

(i)Lcjay,  i77a,m-8». 
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autre  poète ,  M.  Léonard  ^  en  fit  Tannée  âeraièM(i)y  ne 
produit  aucune  sensation  ;  celle  de  M.  Colardeau  se  fera 
remarquer  davantage,  mais  sans  laisser  de  souvenir  du- 
rable. Ce  poète  parle  tant,  dans  sa  préface,  du  projet  de 
mettre  Télémaque  en  vers,  que  je  l'en  crois  fortement 
tenté.  Ainsi,  tandis  que  l'abbé  Del ille s'occupe  de  VÉnéide^ 
M.  Colardeau  pourrait  bien  préparer  un  Télémaque  ver- 
sifié. Voilà  deux  poètes  nés  avec  beaucoup  de  talent 
qui  ne  s'occuperont  que  de  fonds  étrangers;  mais  je  crois 
à  M.  Colardeau  moins  de  ressources,  de  ferveur  et  de  té- 
nacité. M.  Colardeau  parle  aussi  du  risque  qu'il  y  a  à  ten- 
ter quelque  innovation  dans  l'empire  intolérant  des  lettres. 
J'aime  cette  épithète  pour  sa  justesse. 


M.  d'Aucourt,  fermier-général ,  vient  de  publier  en  deux 
jgarties  in-8*,  laPariséide^  ouPârisdans  les  Gaules,  poème 
en  prose  et  en  douze  livres  ;  c'est  une  espèce  S  Enéide.  Ce 
n'est  pas  que  je  veuille  comparer  Virgile  à  ]\I-  d'Aucourt; 
Virgile  n'était  pas  fermier-général  d'Auguste  :  chez  lui, 
Vénus  établit  son  fils  Ënée  en  Italie;  ici  Minerve ,  après 
qu'Hélène  eu  t  été  rendue  à  Ménélas ,  conduit  Pans  dans  les 
Gaules  sur  Içft  pas  d'OEnone,  sa  première  femme  :  illa  re- 
trouve ,  et  fonde  un  empire  dans  les  Gaules,  dont  la  capi- 
tale ,  Lutèce,  prend  le  nom  de  son  fondateur,  et  s'appelle 
Paris.  Je  ne  vous  promets  pas  que  vous  souteniez  la  lecture 
de  la  Pariséide  comme  celle  de  V Enéide;  je  n'exhorte 
même  personne  à  en  faire  l'essai.  CeXXe  Pariséide  n'est  pas 
la  première  production  littéraire  de  M.  d'Aucourt  :  le  soin 
des  finances  n'a  pas  éteint  chez  lui  le  goût  des  lettres  (a). 

(i)  Paris ,  Costar,  177a ,  io-S**. 

(a)  Godard  d'Aucourt  est  aussi  auteur  des  Mémoires  Turcs  ^  ouvrage  qpi'on 
peut  mettre  ati  rang  des  livres  obscènes,  et  dont  cependant  l'abbé  Sabatier  de 
Castres  a  fait  l'ébge.  (  Note  de  M,  ^encA<7/.) D'Aucourt  est  nîort  à  Paris  en  1 795. 
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Le  Pittiiarche  a  manqué  d'une  vertu  cardinale,  c'est- 
à-dire  dé  prudence,  en  se  mêlant  très-indiscrètement  de 
la  vilaine  affaire  du  comte  de  Morangiès  contre  la  fa- 
mille Véron.  J'ai  dit  un  mot  de  ses  Probabilités  en  fait 
de  justice  (i),  où  il  a  joint  au  tort  de  raisonner  comme 
un  enfant,  le  tort  plus  grave  de  prendre  &it  et  cause 
contre  la  partie  adverse  de  M.  de  Morangiès,  sans  motif, 
sans  qualité,  et  sanjs  connaissance  du  fond  de  l'affaire. 
Certes,  le  Patriarche  n'a  pas  consulté  ses  vrais  amis,  et 
il  a  été  bien  mal  conseillé  de  se  mêler  de  ce  vilain  pro- 
cès. M.  Falconnet,  avocat  que  je  n'avais  pas  encore  en- 
tendu citer  parmi  les  aigles  du  barreau,  vient  de  retnon- 
trer  son  tort  un  peu  vertement  au  Patriarche,  plaidant 
pour  M.  de  Morangiès.  Il  lui  a  opposé  des  Preuves  démons- 
tratii^es  en  fait  de  justice  dans  r affaire  des  héritiers  d^ 
la  dame  Véron  contre  le  comte  de  Morangiès  j  ai'ec  l^s 
piècesjustificatipes jau  nom  du  sieur  Liégard'Dujonquajj 
petit-fils  de  la  dame  Véron  ^  docteur  ès-lois,  pour  servir 
de  réponse  aum  Nouvelles  Probabilités  de  M.  de 
Voltaire;  écrit  in-8*  de  cent  vingt-six  pages.  M.  Falcon- 
net fait  parler  librement,  dans  ce  Mémoire,  le  docteur 
èsrlois  Dujonquay,  dont.  M.  de  Voltaire  a  parlé  si  légè- 
i*emeat  dans  %es Probabilités,  Ma  foi,  le  docteur  ès-lois 
le  rend  bien  à  M.  de  Voltaire;  il  lui  fait  même  quelque- 
fois d'assez  bpnnes  plaisanteries.  Pour  ses  raisopnemens, 
il  les  plie  et  les  brise  comme  des  roseaux  sur  lesquels  un 
enfant  élève  ses  moulins  à  vent  (2).  I)  se  trouvera,  au 
bout  du  compte,  que  M.  de  Voltaire  aura  rendu  un  très- 

(i)  Précédemment  page  46. 

(a)  Voltaire  ne  se  tint  pas  pour  battu  ;  il  répliqua  par  une  Béponse  à  l'écrit 
£tm  amcat  intitulé  :  Preuves  démonstratives ^  etc.,  et  fit  encore  paraître,  pour 
M.  de  MoraQgièsy  d'autres  pamphlets  recueillis  d%ns  ses  Œuvres, 
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péchant  service  à  son  client  Morangiès  avec  ses  Proba- 
bilités. Tout  homme  qui  lira  le  Mémoire  de  M.  Falcon- 
net,  sans  prévention,  trouvera,  dans  les  Prew^e^  qu'il  op- 
pose aux  Probabilités ,  presque  autant  de  démonstrations 
contre  les  assertions  du  comte  de  Morangiès  :  car  c'est 
toujours  sur  le  propre  rapport  de  M.  de  Morangiès  que 
M.  Falconnet  juge  ce  procès  ;  et  j'avoue  qu'il  établit  ses 
preuves  si  victorieusement ,  que  je  doute  que  te  Gicéron 
de  Ferney  y  réponde  jamais  d'une  manière  satisfaisante. 
Un  autre  petit  incident  pourrait  faire  rougir  le  Patriarche 
de  s'être  mêlé  de  cette  affaire;  son  client  Morangiès  vient 
d'être  décrété  de  prise  de  corps  au  bailliage  de  Paris,  où 
l'instruction  de  ce  procès  se  suit.  Il  lui  a  été  prouvé,  à 
la  confrontation ,  qu'il  s'était  rendu  coupable  de  subOT- 
nation  de  témoins  ;  sur  quoi  il  a  été  décrété  sur-le-champ 
et  enfermé  à  la  Conciergerie.  Cette  probabilité  n'est  pas 
très-favorable  au  client  du  seigneur  Patriardie;  car  on 
n'a  pas  besoin  de  suborner  des  témoins  auxquels  on  ne 
veut  faire  dire  que  la  vérité.  En  Angleterre,  le  client  du 
seigneur  Patriarche  serait  peut-être  pendu,  malgré  son 
nom  et  ses  Probabilités  ;  mais  en  France,  la  loi  ne  peut 
espérer  une  soumission  si  générale  et  si  entière;  et  voas 
verrez  que  si  l'affaire  de  M.  de  Morangiès  prend  une  mau- 
vaise tournure ,  on  trouvera  un  expédient  de  le  soustraire 
d'autorité  ou  autrement  à  la  justice ,  parce  que  la  corde 
n'est  que  pour  les  misérables,  et  qu'un  homme  de  con- 
dition^ qui  tient,  par  s^  naissance  et  ses  alliances,  à  plu- 
sieurs familles  illustres,  n'en  doit  pas  avoir  le  cou  serré. 
On  a  publié ,  avec  le  Mémoire  de  l'avocat  Falconnet, 
une  Harangue  (Tlsocrate  dans  une  ajfaire  à  peu  près 
semblable  à  celle  de  M.  le  comte  de  Morangiès  tufec  la 
famille  Véron  ;  écrit  in-8*  de  douze  pages.  Isocrate  rai- 
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sonnait  iin  peu  plus  solidement,  en  fait  de  probabilités, 
que  M.  de  Voltaire;  mais  l'affaire  de  son  client  Nicias  ne 
ressemble  pas  beaucoup  à  celle  que  la  famille  Yëron  a 
avec  le  comte  de  Morangiès.  Je  ne  sais  si  c'est  pour  cette 
raison  que  le  débit  de  cette  Harangue  a  été  défendu ,  ou 
si  l'on  n'a  pas  voulu  que  Paris  fixât  les  yeux  sur  Athènes 
asservie  par  trente  tyrans.  Nicias  avait  conSé  sa  fortune, 
consistant  en  trois  talens,  à  Euthine,  son  ami  :  celui-ci 
lui  rendit  deux  talens,  et  nia  d'en  avoir  reçu  davantage, 
Isocrate  prouve,  par  les  probabilités,  qu'il  en  a  reçu 
trois.  On  conta,  il  y  a  quelque  temps,  que  M.  de  Sartine 
avait  jugé  un  procès  pareil  à  celui  de  Nicias.  Un  homme 
Dia  d'avoir  reçu  un  dépôt.  M.  de  Sartine  le  fît  venir;  et, 
comme  il  persista,  il  lui  dit  :  «  Je  vous  crois;  mais  en 
ce  ca8,~écrivez  d'ici  à  votre  femme  ce  que  je  vais  vous 
dicter  :  Tout  est  découvert  j  et  je  suis  perdu  si  vous  rCap^ 
portez  pas  sur-le-champ  le  dépôt  que  nous  auons  reçu.n 
A  cette  proposition,  l'homme  pâlit  ;  il  sentit  que  sa  femme, 
ainsi  surprise,  ne  manquerait  pas  de  le  trahir.  Tout  fut 
découvert  en  effet;  et  la  vérité,  arrachée  à  un  ami  infidèle 
par  un  expédient  plein  de  sagesse,  est  comparable  au  ju- 
gement de  Salomon. 

Le  Patriarche  a  eu  un  autre  tort.  Je  ne  sais  pourquoi 
l'éclatant  succès  de  mademoiselle  Raucoûrt  lui  a  dé- 
plu. S'il  avait  dit  que  nous  sommes  des  exagérateurs  ; 
qu'après  avoir  porté  cette  actrice  aux  nues,  nous  sommes 
très-capables  de  passer  en  trèsopeu  de  temps  de  l'extrême 
«igouement  à  l'extrême  indifférence,  et  peut-être  au  dé- 
nigrement, il  n'aurait  dit  qu'une  chose  vraisemblable,  et 
qui  pourrait  arriver  sans  miracle.  Mais  mademoiselle 
Raucoûrt  se  pique  surtout  de  sagesse,  et  son  père  me- 
nace de  tuer  tout  homme  qui  osera  attenter  à  la  vertu 
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de  sa  fille;  et  sur  ce,  le  Patriarche  s'avise  de  mander  à 
M.  le  maréchal  de  Richelieu  qu'elle  a  ëtë  la  maîtresse  d'un 
Genevois  en  Espagne,  et  que  vraisemblablement  elle  sera 
bientôt  à  quelque  seigneur  de  la  cour  (i)*  Le  maréchal 
reçoit  cette  lettre  à  table,  dans  une  maison  où  mademoi- 
selle Raucourt  dînait.  Le  marquis  de  Ximenès  y  était 
aussi.  Le  maréchal  lui  donne  la  lettre  de  Ferney  à  lire  tout 
haut,  sans  l'avoir  regardée,  et  le  lecteur  s'arrête  trop  tard. 
La  belle  Raucourt  tombe  évanouie  entre  les  bras  de  sa 
mère,  qui  la  console.  M.  d'Alembert  a  écrit  au  Patriarche 
pour  lui  reprocher  cette  élourderie,  et  le  Patriarche 
pénitent  a  écrit  à  monsieur  le  maréchal  une  lettre  de  ré- 
tractation (a).  On  pourrait  s'étonner  de  cette  incartade 
très-répréhensible;  mais  voici  apparemment  ce  qui  a 
donné  au  Patriarche  de  l'humeur  contre  mademoiselle 
Raucourt  :  c'est  qu'on  était  sur  le  point  de  jouer  les 
Lois  de  MinoSy  lorsque  cette  actrice,  par  son  début,  a 
renversé  tous  les  autres  projets ,  et  a  fait  renvoyer  la  pièce 
du  Sophocle  de  Ferney  après  Pâques.  Cela  suffit  pour  in- 
disposer un  enfant  de  soixante -dix -neuf  ans  contre  un 
enfant  de  dix-sept  qui  dérange  et  trompe  ses  espérances. 
L'enfant  de  Ferney  s'est  aussi  déclaré  contre  l'édition  qu'on 
a  faite  à  Paris  de  sa  tragédie  (3),  parce  que  M.  d'Argen- 

(i)  La  lettre ,  si  elle  a  existé ,  où  Voltaire  avançait  ces  faits  n*»  pas  été 
comprise  dans  sa  Correspondance^ 

(a)  On  n*a  pas  imprimé  non  plus  les  lettres  de  d^Alembert  et  de  Toltaire 
dont  il  est  parlé  ici  ;  mais  on  voit,  par  celles  qui  nous  restent  da  Patriarche 
des  xs  février  et  a6  auguste  1773»  qu*il  avait  bien  pu  se  passer  quelque 
éhose  de  semblable.  Les  Mémoirûs  de  Bachawnont^  au  sx  février,  même 
année,  semblent  aussi  confirmer  cette  anecdote.  Cest  pour  se  faire  pardonner 
Ses  torts  volontaires  ou  non  que,  en  1773,  Voltaire  adressa  à  la  princesse 
irritée ,  un  billet  qu'accompagnaient  des  vers  très-flatteurs. 

(3)  Les  Lois  de  Minos,  ou  Astérie  ^  tragédie  en  cinq  actes ,  par  M.  de  Tol^ 
aire;  Paris  »  Talade,  1773 ,  in-8<*. 
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tal  et  M.  de  Thibouvilley  ses  plénipotentiaires  accrédités 
auprès  des  Comédiens  ordinaires  du  roi,  y  ont  fait  quel- 
ques coupures,  et  pei;t-être  quelques  vers  de  liaison.  Il 
jette  feu  et  flamme,  et  s'écrie  dans  l'amertume  de  sa  dou- 
leur :  oc  N'est-il  pas  bien  cruel  que  je  ne  puisse  pas  faire 
une  tragédie  sans  que  M.  d'Argental  y  fourre  de  ses  vers!  » 
Mais  qu'avait  de  commun  l'innocence  de  mademoiselle 
Raucourt  avec  le  crime  de  M.  d'Argental,  pour  la  calom- 
nier si  jeune?  Le  père  de  la  belle  Raucourt  a  joué  quelque 
temps  la  comédie  à  Pétersbourg,  et  était  assez  mauvais 
acteur,  si  l'on  en  croit  la  renommée.  Sa  mère  est  de 
Vienne  :  elle-même  est  née  à  Paris,  mais  appartient^  par 
sa  mère,  à  l'Allemagne. 

Le  Patriarche  a  eu  un  troisième  tort;  car  je  ne  veux 
lui  en  trouver  ni  plus  ni  moins  que  Montauciel  au  Déser- 
teur (i  );  ce  dernier  est  le  plus  grave.  Il  a  été  attaqué  d'une 
rétention  d'urine  qui  a  inquiété  pendant  deux  jours;  mais 
il  est  actuellement  mieux,  et  l'on  dit  qu'il  lui  est  survenu 
la  goutte  aux  deux  pieds.  Le  tort  d'avoir  soixante-dix-neuf 
ans  faits  n'en  est  pas  un  petit.  Comme  le  venin  de  la  ca- 
lomnie est  intarissable,  on  n'a  pas  manqué  de  remarquer 
que  mademoiselle  de  Saussure  était  revenue  à  Ferney  deux 
jours  avant  la  strangurie  dont  le  seigneur  Patriarche  s'est 
trouvé  attaqué;  on  veut  absolument  lui  attribuer  tous  les 
désordres  qui  arrivent  dans  l'économie  animale  dudit  sei- 
gneur (2). 

(i)Daii»  le  drame  donné  par  Sedaine  scxns  œ  titre. 

(2)  Les  Mémoires  de  Bachmmont  disent  à  la  date  du  a 6  Janvier  1778  : 
•  On  écrit  de  Ferney  que  M.  de  Voltaire,  quelque  dégagé  qu'il  soit  de  la 
matière,  a  cependant  encore  des  velléités  chamelles,  qu'il  a  recours  quelque- 
fois au  secret  du  bon  roi  David  pour  prolonger  sa  vieillesse,  et  qu'il  admet  à 
sa  couche  de  jeunes  filles.  On  ajoute  que  depuis  peu,  s'étant  trouvé  l'imagina- 
tion exaltée ,  il  avait  tenté  d'en  venir  h  l'acte ,  mais  que  cet  effort  prodigieux 
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J'ai  eu  l'honneur  de  vous  parler,  dans  le  courant  de 
l'ëté  dernier,  du  début  de  mademoiselle  Sainval  la  ca* 
dette  (i).  L'enthousiasme  qu'on  eut  alors  pour  cette  jeune 
actrice  ne  fut  pas  aussi  fort  que  celui  que  mademoiselfe 
Raucourt  vient  d'exciter,  mais  il  en  approche  de  très- 
près;  et  elle  eut,  dans  tous  les  rôles  qu'elle  joua,  le  succès 
le  plus  brillant.  Au  milieu  de  ses  succès,  elle  tomba  ma- 
lade, et  son  début  fut  interrompu  :  elle  vient  de  le  re^ 
prendre,  et  d'éprouver,  de  la  part  de  ses  partisans,  la 
désertion  la  plus  complète  et  la  plus  brusque.  Je  ne  crois 
pas  qu'il  y  ait  un  pays  au  monde  où  ces  cbangemens  du 
blanc  au  noir  dans  les  opinions,  dans  les  sentimens,  dans 
les  jugemens,  soient  plus  fréquens,  plus  subits,  et  tirent 
moins  à  conséquence  ;  on  n'est  pas  même  étonne  d'en- 
tendre le  même  homme  soutenir  le  pour  et  le  contre,  en 
vingt-quatre  heures ,  avec  une  égale  vivacité.  Ma  maladie 
de  l'été  dernier  ne  m'avait  permis  de  voir  mademoiselle 
Sainval  qu'une  seule  fois  dans  le  rôle  d'Iphigénie  en  Tau- 
ride;  je  n'en  fus  pas  précisément  ravi  :  on  m^assura  que 

lui  avait  causé  un  évanouissement  considérable,  ce  qui  avait  alarmé  toute  sa 
maison.  On  assure  qu*heureuscment  cet  accident  n'a  pas  eu  de  suites.  » 

Le  secrétaire  de  Voltaire,  Wagnière,  répond  à  ce  passage  dans  rexamen 
qu*il  a  fait  de  Bachaumont  (t.  I,  p.  346  des  Mémoires  sur  Votuùre)i  «  Cette 
^ecdote  sur  M.  de  Voltaire  est  de  lapins  grande  fausseté  ;  car  dans  le  monient 
de  son  étourdissement  j'étais  dans  sa  chambre  avec  mademoiselle  de  S.....  et 
il  me  dictait  de  son  lit.  C'est  à  tort  que  l'on  a  cherché  à  déshonorer  cette  de* 
moiselle  aimable  et  respectable  par  elle-même  et  par  sa  famille.  Ce  fut  iM- 
dame  Denis  qui  se  plut  à  faire  courir  ce  bruit,  excitée  par  son  esprit  de  jalousie 
extrême  contre  toutes  les  personnes  auxquetoion  oncle  témoignait  de  reslime 
et  de  l'amitié.  M.-  de  Voltaire  se  plaisait  à  raisonner  avec  mademoiselle  de 
S..,..,  qui  était  très-instruite  et  avait  beaucoup  d'esprit  «  Voltaire  parie,  dam 
sa  lettre  au  maréchal  de  Richelieu  du  ac  décembre  177a,  de  ce  bruit,  ma- 
quel  sont  encore  consacrées  deux  pages  assez  curieuses  de  la  Correspoi 
médite  de  Grimm  et  d*  Diderot,  Voir  p.  347-9  <^u  volume  indiqué. 

(  I  )  Voir  précédemment  page  19. 
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c'était  le  rôle  qu'elle  avait  le  moins  bien  joué ,  et  n'en- 
tendant qu'une  voix  sur  son  compte  ^  je  n'eus  point  de 
peine  à  penser  qu'elle  méritait  tous  les  applaudisselnens 
qu'elle  avait  reçus,  et  qu'il  n'appartaiait  pas  à  un  homme 
à  peine  échappé  à  la  mort  d'infirmer  le  jugement  univer- 
sel du  public.  Je  m'attendais  donc  à  voir  le  public  se  par- 
tageip  entre  les  deux  dâ>utantes  avec  une  égale  chaleur; 
car  je  prévoyais  bien  qu'il  ne  serait  pas  possible  de  lui 
pei*suader  que  le  Théâtre -Français  pouvait  supporter 
deux  bonnes  actrices  à  la  fois.  Quelle  fut  ma  surprise  de 
voir  les  enthousiastes  de  mademoiselle  Sainval  l'aban- 
donner entièrement  après  son  premier  essai;  et  après  lui 
avoir  trouvé,  il  y  a  huit  mois,  un  talent  enchanteur,  de 
lui  refuser  aujourd'hui  même  des  dispositions  pour  -le 
métier  qu'elle  a  embrassé  !  Quand  on  leur  rappelle  leurs 
exclamations  de  l'été  dernier,  ils  s'en  souviennent  à  peine, 
et  ils- disent  pour  excuse  qu'on  ne  peut  bien  juger  que 
par  comparaison,  et  qu'avant  d'avoir  vu  la  belle  Raucourt, 
avant  d'avoir  entendu  ses  accens  divins,  il  fallait  bien  se 
Contenter  de  ce  qui  se  présentait.  Je  suis  bien  éloigné  de 
cette  manière  de  penser;  et  il  me  semble  qu'il  n'est  ja- 
mais de  l'intérêt  du  public  de  porter  cet  esprit  exclusif 
dans  ses  arrêts,  et  qu'il  n'est  convenable  et  juste  que  lors-^ 
que  le  talent,  comparé  à  la  nature  son  modèle,  est  con<^ 
damné  et  perd  son  procès  sans  ressource.  On  ne  saurait 
se  défendre  d'un  peu  de  compassion  pour  le  sort  de  ma-« 
demoiselle  Sainval ,  qui  s'est  vue  au  pinacle  il  y  a  huit 
mois,  et  qui  se  trouvé  déchue  de  toutes  ses  espérances  e( 
prérogatives,  sans  autre  motif  sinon  qu'elle  a  été  malade,^ 
et  qu'une  actrice  charmante  a  précédé  sur  le  théâtre  sa 
seêbnde  apparition  (  i  ).  Mademoiselle  Sainval  ne  pourra  ja- 

(i)  Mademoiselle  Raucourt  débuta  le  a 3  décembre  1772.  Grimm  reoà 
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mais  lulter  contre  sa  rivale,  ni  du  côté  de  la  figure,  ni  du 
côté  de  la  voix.  Son  organe  est  faible,  sa  taille  est  petite, 
et  elle  fait  beaucoup  de  grimaces;  mais  il  n'en  est  pas 
moins  vrai  qu'elle  a  beaucoup  de  sensibilité  dans  son 
jeu,  et  qu'elle  sera  toujours  intéressante  dans  les  rôles 
de  tendresse.  Elle  a  joué,  entre  autres,  le  rôle  de  Chi- 
mène  dans  le  Cid  d'une  manière  très-touchante.  Son  jeu 
est  beaucoup  plus  formé  que  celui  de  sa  rivale,  dont  les 
succès  lui  ont  fait  tort  aussi  ;  car  elle  a  voulu  perfection- 
ner son  jeu  muet  à  l'exemple  de  mademoiselle  Rau- 
court,  et  n'ayant  pas  ses  avantages  extérieurs,  elle  a  été 
plus  que  jamais  grimacière.  Mon  avis  est  qu'on  les  reçoive 
toutes  deux,  d'autant  plus  que  leur  emploi  n'est  jpoint  du 
tout  le  même,  et  que  mademoiselle  Sain  val  fera  très-bien 
la  princesse  dans  les  pièces  où  mademoiselle  Raucourt 
sera  la  reine.  Le  Kain,  qui  n'aime  pas  cette  dernière, 
compare  sou  jeu  à  la  lanterne  magique ,  dont  lé  publie 
se  lassera  bientôt  :  il  protège  en  revanche  mademoiselle 
Sainval.  Celle-ci  vient  de  s'essayer  dans  le  haut  comique, 
après  avoir  joué  Inès  de  Castro ,  Chimène  dans  le  Cid^ 
Iphigénie  en  Aulide,  Âlzire  et  Ariane  :  elle  a  absolument 
manqué  ce  dernier  rôle,  trop  fort  pour  sa  voix  et  pour 
ses  moyens.  Je  n'en  ai  nullement  été  content  dans  le  co- 
mique, et  je  crois  qu'elle  fera  bien  de  renoncer  à  ce  genre. 


FÉVRIER,^ 

Paris ,  février  1773.  . 

La  Comédie  Française  a  voulu  célébrer  l'année  sécii- 

compte  de  cette  tentative  heureuse  p.  352  du  volume  de  Corrtspomaùnct 
inédite. 
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laire  de  la  mort  de  Molière,  et  elle  a  choisi ,  pour  ces 
jeux  séculaires,  le  jour  même  de  la  mort  de  cet  homme 
rare  j  le  17  février.  Deux  auteurs  ont  voulu  avoir  l'hon- 
neur de  cette  apothéose ,  mais,  par  une  fatalité  assez  triste, 
ces  deux  auteurs  n'étaient  pas  même  connus  jusqu'à  pré- 
sent ;  il  semblerait  que  l'apothéose  de  Molière  eût  dû  être 
l'ouvrage  des  premiers  écrivains  de  la  nation ,  et  ils  l'ont 
abandonné  à  M.  l'abbé  Le  Beau  de  Schosne  et  à  M.  Ar- 
taud. La  pièce  du  premier  a  été  jouée  le  17,  et  l'autre  le 
lendemain  18.  La  première  a  pour  titre  :  P Assemblée, 
comédie  en  un  acte  et  en  vers;  la  seconde  est  intitulée 
la  Centenaire  de  Molière ,  comédie  en  un  acte,  en  vers 
et  en  prose  :  toutes  les  deux  sont  suivies  d'un  divertisse- 
ment, ou  d'une  espèce  de  ballet  héroïque  où  l'on  fait 
l'apothéose  de  Molière.  Ces  pièces  ne  pouvaient  pas  man- 
quer de  réussir;  elles  offraient  au  public  l'occasion  de 
s'acquitter  d'un  acte  de  religion  envers  un  des  premiers 
génies  du  siècle  passé  ;  et  les  acteurs  mirent  beaucoup 
de  zèle  et  de  gaieté  à  célébrer  la  mémoire  du  premier 
poète  comique. 


M.  Imbert  a  publié  une  Élégie  sur  la  mort  de  M.  Pi- 
ron,  précédée  d'un  avant-propos,  pour  avoir  lavantage 
de  louer  son  héros  à  la  fois  eu  vers  et  en  prose.  Les  vers 
sont  bien  mauvais  :  la  vraie  douleur  a  d'autres  accens. 
J'aurais  voulu  que  M.  Imbert  eût  été  le  dépositaire  des 
papiers  de  Piron ,  à  la  place  de  ce  Rigoley  de  Juvigny, 
qui  s'en  est  emparé  par  astuce ,  comme  j'ai  appris  depuis, 
sans  le  consentement  età  l'insu  du  défunt,  dont  il  n'était 
pas  même  l'ami.  M.  Imbert  paraît  du  moins  pénétré  d'un 
attachement  sincère  pour  son  héros ,  dont  il  nous  aurait 
donné  les  vers  à  la  place  des  siens. 
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Piron  s'était  brouillé  avec  Rhadamiste-Crébîllon ,  son 
compatriote;  car  il  était  de  Dijon  comme  luL  Lorsqu'il 
publia  ses  FiU  ingrats,  il  en  envoya  un  exemplaire  à 
Grébilion ,  avec  ces  vers  : 

Tout  de  moi  vous  pèse  et  vous  cLoque  ; 
MoD  cœur  souvent  en  a  gémi  : 
D'une  amitié  peu  réciproque 
Adieu  le  nœud  mal  affermi. 
Mais,  malgré  le  sort  ennemi, 
Mon  hommage  est  tel  qu'il  doit  être  ; 
Ne  pouvant  le  rendre  à  l'ami , 
Qu'au  moins  je  le  rende  à  mon  maître. 


MARS. 


Paris,  mars  1773. 

Les  âmes  tendres  se  rappellent  avec  plaisir  et  avec  in- 
térêt le  souvenir  de  mademoiselle  deLaYaHière,  la  pre- 
mière des  maîtresses  de  LouisXIV,  le  modèle  des  amantes. 
M.  Blin  de  Sainmore  vient  de  publier  une  héroïde  intitu- 
lée Lettre  de  la  duchesse  de  La  Fallière  à  Louis  XI F, 
précédée  d*un  abrégé  de  sa  vie.  Ce  sujet  est  du  moins  un 
des  mieux  choisis  pour  l'héroïde  ;  et  j  après  la  tendre 
Héloîse ,  il  est  difficile  de  trouver  une  ame  plus  touchante 
que  celle  que  M.  Blin  a  choisie  pour  rhéroîne  de  son 
épitre.  Il  a  pris  le  moment  où  la  duchesse  de  La  Yallière 
quitte  la  cour  et  exécute  le  projet  de  se  faire  Carmélite. 
Quel  moment  !  Je  ne  connais  qu'un  seul  po.ète  en  état  de 
faire  cette  héroïde ,  et  malheureusement  ce  poète  est 
mort  depuis  environ  dix-huit  siècles  ;  c'est  le  chantre  sub- 
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lime  dé  Tinfortunée  Didon ,  c'est  Virgile.  Il  ne  manquait 
à  la  duchesse  de  La  Vallière  que  d'être  reine  pour  res- 
sembler parfaitement  à  l'amante  d'Enée,  mais  on  ne  peut 
dire  que  M.  Blin  ressemble  à  Virgile.  Son  héroïde  a  été 
défendue,  je  ne  sais  pourquoi.  Ne  serait-il  pas  permis  de 
parler  des  amours  des  rois,  même  cent  ans  après  leur 
mort?  M.  Blin,  dans  l'abrégé  de  la  vie  de  son  héroïne, 
en  parle  assurément  de  la  manière  du  monde  la  plus  dé-^ 
cente.  Il  a  enrichi  sa  brochure  d'une  assez  jolie  estampe^ 
faite  d'après  le  tableau  de  Lebrun ,  qu'on  voit  aux  Car-* 
mélites  de  la  rue  SaintJacques ,  où  la  duchesse  de  La  Val- 
lière est  peinte  en  Madeleine. 


M.  Holland,  Suisse,  théologien  de  son  métier,  et  pré- 
cepteur des  enfans  du  prince  Frédéric-Eugène  de  Wur- 
temberg, qu'on  élève  à  Lausanne,  a  publié  une  Héfuta^ 
tion  du  Système  de  la  Nature  qui  s'est  fait  remarquer. 
On  dit  que  ce  M.  Holland  est  un  homme  de  beaucoup 
de  mérite.  Je  ne  connais  pas  $on  livre;  ainsi  je  me  dis- 
penserai d'en  parler:  Le  grand  Riballier  ouRibaudier(i), 
syndic  de  la  Sorbonne,  toujours  dévoré  par  le  zèle  le  plus 
ardent  pour  la  maison  du  Seigneur,  a  cru  rendre  un  ser- 
vice signalé  à  la  bonne  cause  en  faisant  réimprimer  l'ou- 
vrage de  M.  Holland  à  Paris,  et  en  le  munissant  d'une 
magnifique  approbation,  en  sa  qualité  de  censeur  royal 
et  apostolique.  Mais  comme  l'ouvrage  d'un  théologien 
{protestant  ne  pouvait  guère  paraître  entièrement  apos^ 
tolique  et  orthodoxe  à  un  syndic  de  la  Sorbonne,  Ribal-^ 
lier  y  a  fait  faire  plusieurs  changemens  pour  rendre  ce 
livre  susceptible  de  sa  magnifique  approbation.  Par  cette 
opération,  il  a  trouvé  le  secret  d'exciter  à  la  fois  le  zèle 

(i)  RibawUer  est  ua  sobriquet  donné  par  Voltaire  au  docteur  de  Sorbonne^ 
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de  la  Sorbonne  et  la  réclamation  de  l'auteur.  Celui-ci  a 
protesté  dans  les  papiers  publics  contre  les  mutilations 
qu'on  s'est  permis ^  en  France,  de  faire  à  son  ouvrage 
sans  son  consentement.  La  Sorbonne  a  pensé  prendre  des 
conclusions  fâcheuses  contre  son  syndic,  pour  avoir  si 
pompeusement  approuvé  un  ouvrage  rempli  d'hérésie  et 
de  hardiesse. 

Riballier,  pour  n'avoir  point  de  procès  avec  son  corps, 
a  eu  l'esprit  de  solliciter  et  le  crédit  d'obtenir  un  arrêt 
du  conseil  qui  supprime  l'ouvrage  de  M.  HoUand,  en 
dépit  de  sa  magnifique  approbation. 


Il  nous  est  venu  de  la  Suisse  un  présent  plus  agréable  : 
ce  sont  des  Noiwelles  Idylles  de  M.  Gessner,  de  Zurich. 
Ce  poète  a  une  fraîcheur  et  une  douceur  de  coloris  en* 
chanteresses ,  une  touche  spirituelle  et  délicate ,  une 
sensibilité  exquise.  Tous  les  sujets  de  ses  Idylles  ne  sau- 
raient être  également  piquans  et  heureux;  il  y  en  a  quel- 
ques-unes  de  charmantes  pour  le  fond,  toutes  le  sont  par 
le  style  et  par  les  détails.  Ce  poète  a  uni  la  grâce  «t  le 
charme  avec  l'honnêteté  :  c'est  un  fait  qu'on  est  meilleiir 
après  avoir  lu  ses  Idylles;  tant  il  est  vrai  que  les  genres 
en  apparence  les  plus  frivoles  peuvent  contribuer  et  con* 
courir  à  la  perfection  des  mœurs!  Il  faut  lire  ces  Idylles 
dans  le  recueillement  et  le  silence  de  la  nuit  :  une  par 
nuit,  pas  davantage.  Il  est  impossible  que  des  produc- 
tions de  cette  délicatesse  ne  perdent  dans  la  traduction: 
une  partie  de  l'enchantement  du  coloris  disparait  néces- 
sairement. Cependant,  vous  serez  content  de  la  traduc- 
tion de  ces  nouvelles  Idylles,  qui  ne  manque  ni  de  cor- 
rection ni  de  grâce  :  elle  est  de  M.  Meister,  jeune  homme 
de  Zurich,  plein  de  goût  et  de  mérite,  qui  est  à  Paris 
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d^uis  plusieurs  années,  et  qui  cherche  à  s'y  fixer  (i). 
M.  Gessn^  a  fait  lui-même  l'édition  de  cette  traduction 
française,  qui  forme  un  volume  in-4*,  qu'il  a  orné  d'es- 
tampes et  de  vignettes  de  sa  composition  ;  car  M.Oessner 
n'est  pas  seulement  poète,  il  est  dessinateur^  graveur, 
compositeur  de  tableaux.  Dans  ces  gravures,  on  ne  sera 
pas  peut-être  fort  content  des  figures;  mais  les  connais- 
seurs estimeront  certainement  la  manière  dont  le  fond 
et  le  paysage  sont  traités ,  et  reconnaîtront  dans  l'auteur 
le  caractère  d'un  artiste  sensible  et  habile.  On  trouve  ce 
caractère  dans  une  I-iCtlre  sur  le  Paysage,  qui  termine  le 
volume  des  Idylles. 


A  mesure  que  l'esprit  philosophique  s'est  étendu ,  le 
souvenir  des  qualités  aimables  et  excellentes  de  Henf i  lY 
est  devenu  plus  cher  aux  Français  :  la  réputation  de  ce 
bon  prince  s'est  accrue ,  et  celle  de  Louis  XIV,  pendant 
si  long-temps  si  imposante,  a  sensiblement  diminué.  On 
peut  même  dire  que  depuis  vingt-cinq  ans  l'amour  de  la 
nation  pour  Henri  IV  est  devenu  une  espèce  de  culte  et 
de  religion;  on  ne  prononce  pas  ce  nom  sans  attendris- 
sement et  sans  vénération,  et  toute  l'Europe  a  semblé 
partager  cette  passion.  Voici  une  anecdote  qui  prouvera 
que  cet  enthousiasme  général  n'a  pas  saisi  les  Jésuites  ni 
les  prêtres  qui  leur  ont  succédé  au  collège  de  La  Flèche. 
Un  homme  employé  dans  la  maison  de  M.  le  comte  de 
Provence  passa,  il  n'y  a  pas  long-temps  j  près  de  La  Flèche; 
il  se  rappela  que  le  cœur  du  grand  Henri  reposait  dans 
cette  église;  il  ne  voulut  pas  continuer  sa  rjoute  sans  avoir 
vu  ce  dépôt  sacré.  Il  s'adresse  au  sacristain,  qui  est  plus 

(i)  Meister  remplit  auprès  de  Grimm  les  fonctions  de  secrétaire.   Nous 
trouverons  plus  tard  des  morceaux  de  lui  dans  cette  Correspondance. 
ToM.  VIII.  II 
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d'une  heure  avant  de  pouvoir  trouver  la  boîte  qui  ren- 
fermait ces  restes  précieux ,  et  qui  la  découvre  enfin  dans 
le  coin  d'une  chapelle ,  à  terre  j  couverte  de  la  poussière  de 
plusieurs  années.  Cette  boîte  n'étant  que  de  plomb  doré, 
n'avait  paru  digne  d'aucun  soin  ni  aux  Jésuites  ni  à  leurs 
successeurs.  Les  ennemb  de  la  Société  diront  que  les  Je* 
suites  n'en  voulaient  qu'au  cœur  de  Henri  IV  vivant.  Je 
suppose  que  quelque  fureteur  anglais  eût  passé  à  La 
Flèche ,  qu'il  eut  découvert  ce  dépôt  en  cet  état  d'aban- 
don; que,  profitant  de  la  négligence,  il  eût  mis  la  boîte 
dans  sa  poche,  l'eût  portée  à  Londres,  et  lui  eût  fait  éri- 
ger un  superbe  monument  dans  l'abbaye  de  Westminster, 
en  y  faisant  graver  l'histoire  de  ce  transport  :  je  disque 
ce  monument  eût  été  pour  la  France  un  plus  grand  sujet 
de  mortification  et  de  honte  que  toutes  les  défaites  de  la 
guerre  de  la  succession  d'Espagne.  Heureusement  c'cJSt 
un  Français  qui  a  fait  cette  découverte.  De  retour  à  Ver- 
sailles, il  a  conté  son  aventure  à  l'un  des  descendans  de 
ce  roi  chéri ,  et  ce  prince  lui  dit  :  <f  J'ai  six  mille  livre» 
dans  ma  cassette,  prenez-les,  et  procurons  une  demeure 
convenable  au  cœur  d'un  si  grand  roi.  »  Il  faut  convenir 
que  c'est  un  cruel  contraste  que  le  cœur  de  Henri  IV  traî- 
nant à  terre,  et  presque  foulé  aux  pieds,  dans  un  siècle 
et  chez  une  nation  qui  se  pique  de  ne  jamais  entendre 
prononcer  ce  nom  sans  émotion. 


M.  le  marquis  de  Condorcet  vient  de  publier  une  bro^ 
chure  in- 112  de  cent  soixante-huit  pages,  intitulée  ^ibg^ 
des  jicadémiciens  de  V  Académie  royale  des  Sciences  y 
morts  depuis  i  ^^^  jusqu'en  1 699.  C'est  à  cette  dernière 
époque  que  l'Académie  des  Sciences  prit  la  consistance 
et  le  régime  qu'elle  conserve  encore  aujourd'hui  ;  et  c'est 
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depuis  cette  époque  queFontenelle  composa,  en  sa  qualité 
de  secrétaire  perpétuel  9  les  Éloges  des  Académiciens  décé- 
dés, qui  lui  ont  fait  une  si  grande  et  si  juste  réputation. 
M.  le  marquis  de  Condorcet ,  qui  aspire  à  la  place  de  se- 
crétaire perpétuel  de  l'Académie,  si  long-temps  et  si  mal 
remplie  par  M.  Grandjean  de  Fôuchy,  et  qui  l'obtiendra 
sans  doute ,  a  voulu  s'essayer  dans  le  genre  d'Éloges  aca- 
démiques ,  pour  faire  preuve  de  capacité.  Il  a  choisi  pour 
cela  les  Académiciens  décédés  dans  le  siècle  précédent , 
avant  qu'il  fût  d'usage  d'en  faire  l'Éloge  dans  les  séances 
publiques  de  l'Académie.  Ce  jeune  Académicien,  au  lieu 
de  suivre  la  profession  des  armes ,  à  laquelle  sa  naissance 
l'appelait ,  s'est  voué ,  par  un  attrait  invincible ,  aux 
sciences,  et  particulièrement  à  la  géométrie.  C'est  un  très- 
bon  esprit, plein  de  raison  et  de  philosophie;  sur  son  visage 
résident  le  calme  et  la  paix  ;  la  bonté  brille  dans  ses  yeux. 
Il  aurait  plus  de  tort  qu'un  autre  de  n'être  pas  honnête 
homme,  parce  qu'il  tromperait  davantage  par  sa  physio- 
nomie, qui  annonce  les  qualités  les  plus  paisibles  et  les 
plus  douces  :  mais  son  caractère  ne  dément  pas  sa  figure, 
et  ses  amis  l'appellent ,  par  excellence ,  le  bon  Condor- 
cet.  Il  règne  dans  ses  Éloges  en  général  un  très-bon  esprit 
avec  beaucoup  de  simplicité.  On  a  dit,  à  cette  occasion, 
que  M.  de  Condorcet  avait  autant  d'esprit  et  un  goût  plus 
sûr  que  Fontenelle  :  les  amis,  en  outi*ant  et  exagérant, 
font  tort  et  gâtent  tout.  Je  désirerais  en  général  à  M.  de 
Condorcet  un  style  un  peu  plus  intéressant;  chose  essen- 
tielle au  métier  auquel  il  se  destine.  La  lecture  de  ses 
Éloges  n'attache  pas  assez  :  il  faut  savoir  répandre  la  vie 
et  la  lumière  sur  les  objets  les  plus  arides,  sur  les  ma- 
tières les  plus  sèches.  La  tâche  d'un  secrétaire  de  l'Aca- 
démie des  Sciences ,  c'est  de  mettre  à  la  portée  de  tout  le 


> 
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monde  les  systèmes  les  plus  compliqués ,  les  vues  les  plus 
profondes,  les  matières  les  plus  abstraites.  Fonteoelley 
esprit  clair,  précis  et  lumineux ,  avait  supérieurement  ce 
talent.  M.  de  Condorcet  apprendra  sans  doute ,  par  l'exer- 
cice de  sa  place,  à  répandre  un  peu  plus  d'intérêt  sur  ses 
extraits  et  ses  Éloges. 


On  a  imprimé  h  Lausanne  un  petit  libelle  intitulé  M.  de 
Voltaire  peint  par  lui-même  (i).  On  y  rend  conapte  de 
toutes  les  querelles  que  M.  de  Voltaire  a  eues  depuis  cin- 
quante ans,  et  l'on  a  sans  doute  pensé  lui  jouer  un  tour 
sanglant  en  ramassant  tout  ce  qu'il  a  écrit  lui-même  sur 
ces  querelles ,  afin  qu'il  n'en  pût  rien  nier.  Il  en  est  ar- 
rivé, contre  l'intention  du  compilateur,  que  la  lecture  de 
ce  volume  est  on  ne  saurait  plus  amusante,  qu'elle  a  fait 
mourir  de  rire,  et  qu'on  n'en  prend  pas  plus  mauvaise 
opinion  de  l'homme  illustre  pour  lequel  le  compilateur 
non  illustre  a  voulu  inspirer  de  l'aversion.  Le  lieu  de  l'im- 
pression me  rappelle  une  des  plus  heureuses  sailKès  de 
M.  de  Voltaire.  Un  Anglais  étant  venu  le  voir  à  Ferney 
il  lui  demanda  d'où  il  venait  :  le  voyageur  lui  dit  qu'il 
avait  passé  quelque  temps  avec  M.  de  Haller.  Aussilél-je 
Patriarche  s'écrie  :  «c  C'est  un  grand  homme  que  M*  de 
Haller!  grand  poète,  grand  naturaliste,  grand  philosophe, 
homme  presque  universel  !  —  Ce  que  vous  dites  là ,  Mon- 
sieur, lui  répond  le  voyageur,  est  d'autant  plus  beau,  que 
M.  de  Haller  ne  vous  rend  pas  la  même  justice.  •«•Hâas! 
réplique  M.  de  Voltaire,  nous  nous  trompons  peut-être 
tous  les  deux.  >» 

(i)  La  première  édition  de  cet  ouvrage  parut  en  1766.  Il  en  parut  d'antiea 
éditions  en  1768  ,  1769  et  177a.  C*est  un  recueil  de  lettres  de  Voltaire  dont 
La  Beaumelie  est  regardé  comme  l'éditeur. 


*■• 
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'  M.  l'abbé  Morellet  publia,  il  y  a  plusieurs  années,  une 
traduction ,  ou ,  pour  parler  moins  français ,  mais  plus 
strictement,  une  défiguration  du.  irsâlé  Des  DéUts  et  des 
Peines,'  par  le  marquis  Beccaria;  car,  par  une  présomp- 
tion bien  impertinente  et  bien  ridicule,  il  crut  qu'il  lui 
était  réservé  de  mieux  ordonner  ce  traité  :  en  consé- 
quence ,  il  le  dépeça  par  nM>rceaux ,  et  les  recousut  comme 
un  habit  d'Arlequin,  bien  persuadé  d'avoir  rendu  un  im- 
portant service  à  son  auteur  original.  Celui-ci ,  très- 
offensé  de  cette  liberté  inouïe ,  eut  cependant  la  faiblesse 
d'en  remercier  son  dépeceur,  et  de  lui  dire  qu'il  ne  man- 
querait pas  de  mettre  cet  arrangement  à  profit  dans  la 
nouvelle  éditicm  qu'il  préparait  de  son  ouvrage  (i)-  U  n'a 
eu  garde  de  tenir  sa  promesse  :  au  contraire,  choqué, 
comme  il  devait  Télre ,  de  l'impertinence  de  son  premier 
traducteur,  il  en  a  cherché  un  autre  en  France.  Un  cer- 
tain M.  Chaillou  vient  de  traduire  le  traité  Des  Délits  et 
des  Peines  conformément  à  l'original.  Il  y  a  ajouté  toutes 
les  pièces  relatives  à  cet  ouvrage,  qui  n'a  manqué  ni  de 
censeurs  ni  d'admirateurs  (a). 


f Ee  jeudi  4  mars  on  a  représenté ,  pourla première  fois, 
sur  le  théâtre  de  la  Comédie  Italienne ,  le  Magnifique , 
comédie  en  trois  actes,  en  prose  et  eu  vers,  par  M.  Se- 
daine ,  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  d'Architecture, 
mise  en  musique  par  M.  Grétry,  et  terminée  par  un  di- 
vertissement. 

(z)  Nous  avons  précédemment  cité  cette  lettre  (t.  IV  p.  437,  note)  dont  le 
ton  prouve  assez  la  fausseté  des  suppositions  de  Grimm.  Il  y  est  victorieu- 
sement répondu ,  t.  II,  p.  3oo,  des  Mémoires  de  Morellet, 

(a)  Chaillou  de  Lizy  publia  en  1773  (i  vol.  in-ia)  sa  traduction  qui  ne 
lui  avait  pas  été  demandée  par  Beccaria ,  à  Tespoir  duquel  elle  aurait ,  dans  ce 
cas ,  bien  peu  répondu. 
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Tout  le  monde  connaît  le  sujet  de  cette  pièce  ;  il  est  tire 
du  conte  du  ]\îagnijique ^  par  La  Fontaine.  LaMotte-Hou« 
dard  l'avait  traite  en  deux  actes  pour  la  Gomëdie  Fran- 
çaise. 

La  Fontaine  a  fait  du  Magnifique  un  conte  ordurier; 
La  Motte,  une  farce  sans  gaieté,  qui  est  écrire  sans  verve 
avec  la  prétention  d'un  ouvrage  sérieux  et  toute  l'invrai- 
sembknce  et  la  licence  de  la  Foire.  Cette  pièce  n'a  dû  s<m 
succès,  dans  le  temps,  qu'à  Duiresne,  pour  qui  elle  avait 
été  faite,  et  à  mademoiselle  Quinault,  sa  siœur,  qui  jouait 
le  rôle  de  la  duègne.  Granval  et  mademoiselle  Dange ville 
la  soutinrent  ensuite;  mais  depuis  leur  retraite  elle  n'a 
eu  nul  succès.  Sedaine  a  fait  de  ce  sujet,  suivant  sa  cou- 
tume, un  chef-d'œuvre  de  décence,  de  finesse,  d'honnê- 
teté et  d'intérêt. 

La  scène  de  la  rose  est  une  des  plus  délicieuses  choses 
qui  soient  au  théâtre  :  la  pièce  est,  en  général,  écrite 
avec  la  négligence  que  l'on  trouve  dans  toutes  les  pièces 
de  M.  Sedaine  ;  mais  peut-être  n'en  a-t-il  pas  fait  qui  soit 
plus  théâtrale,  et  où  il  ait  montré  un  goût  plus  pur  et 
plus  délicat. 

C'est  aussi  un  des  meilleurs  ouvrages  de  M.  Grétry.De 
dix-sept  morceaux  de  musique,  deux  ou  trois  sont  peut- 
être  un  peu  faibles,  mais  presque  tous  méritent  d'être 
cités,  chacun  dans  leur  genre ,  comme  des  morceaux  de 
distinction» 

Le  public ,  suivant  sa  louable  coutume ,  dit  les  der- 
nières horreurs  de  cette  pièce;  mais  il  y  va,  et  tout  est 
plein  quand  on  la  donne.  Selon  nombre  de  gens  du  monde, 
suivant  nos  oracles,  Grétry  est  punissable  d'avoir  travaillé 
avec  un  aussi  détestable  auteur  que  Sedaine.  La  raison 
de  cet  acharnement  est  assez  étrange  dans  une  ville  où 
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Ton  a  la  prétention  d'aimer  le  progrès  des  arts  :  c'est  que 
les  Monsignistes  sont  fâchés  que  Sedaine  ait  travaillé 
avec  un  autre  musicien  que  Monsigny,  et  que  les  Mar- 
montélistes  sont  fâchés  que  Grétry  ait  travaillé  avec  un 
autre  poète  que  Marmontel.  Ces  deux  cabales  se  sont  ré- 
unies pour  crier  à  tort  et  à  travers.  Je  ne  donne  pas  deux 
mois  à  ces  messieurs  pour  oublier  tout  ce  qu'ils  ont  dit, 
et  pour  trouver  le  Magnifique  une  pièce  aussi  charmante 
que  le  Déserteur^  à  qui  ils  rendent  justice  aujourd'hui, 
après  en  avoir  dit ,  dans  le  temps  où  il  parut,  tout  le  mal 
possible.  Cette  pièce  restera ,  à  la  honte  de  ses  impro- 
bateurs. 


La  santé  de  M.  de  Voltaire  a  causé  les  plus  vives  alar- 
mes :  une  rechute  assez  forte,  au  moment  où  on  le  croyait 
sur  le  point  de  se  rétablir,  avait  rendu  son  état  extrême- 
ment critique.  Il  est  présentement  hors  de  tout  danger, 
et  plusieurs  lettres  de  Ferney  confirment  sa  parfaite  con- 
valescence. 


L'hôtel  de  mademoiselle  Guimard  est  presque  achevé  ; 
si  l'Amour  en  fit  les  frais ,  la  Volupté  même  en  dessina 
le  plan,  et  cette  divinité  n'eut  jamais  en  Grèce  un  temple 
plus  digne  de  son  culte.  Le  salon  est  tout  en  peintures  ; 
«lademoiselle  Guimard  y  est  représentée  en  Terpsichore , 
avec  tous  les  attributs  qui  peuvent  la  caractériser  de  la 
manière  du  monde  la  plus  séduisante.  Ces  tableaux  n'é- 
taient pas  encore  finis  lorsque,  je  ne  sais  à  quel  propos, 
elle  s'est  brouillée  avec  son  peintre ,  M.  Fragonard  ;  mais 
la  querelle  a  été  si  vive  qu'il  a  élé  renvoyé,  et  qu'on  a 
fait  marché  avec  un  autre  artiste.  Depuis,  curieux  de 
savoir  ce  que  devenait  l'ouvrage  entre  les  mains  de  son 
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successeur,  M.  Fragonard  a  trouvé  le  moyen  de  s'inlro* 
duire  dans  la  maison.  Il  pétiètre  jusque  dans  le  salon 
sans  y  rencontrer  personne.  Apercevant  dans  un  coin 
une  palette  et  des  couleurs ,  il  imagine  sur-le-champ  le 
moyen  de  se  venger.  En  quatre  coups  de  pinceau  il  ef- 
face le  sourire  des  lèvres  de  Terpsichore,  et  leur  donne 
Texpression  de  la  colère  et  de  la  fureur,  sans  rien  ôter, 
d'ailleurs,  au  portrait  de  sa  ressemblance.  Le  sacrilège 
consommé,  il  se  sauve  au  plus  vite,  et  le  malheur  veut 
que  mademoiselle  Guimard  arrive  elle-même  quelques 
momcns  après  avec  plusieurs  de  ses  amis  qui  venaient 
juger  les  talens  du  nouveau  peintre.  Quelle  n'est  pas  son 
indignation  en  se  voyant  défigurée  à  ce  point!  Mais  plus 
sa  colère  éclate,  plus  la  charge  devient  ressemblante. 
Que  de  jolies  découpures,  pour  M.  Huber!  Les  épi- 
grammes  d'un  peintre  valent  bien  quelquefois  celles 
d'un  poète  (i). 

(i)On  lit  àansVJnnuaire  nécrologique  de  i8a4,  par  M.  Mahul,  TaBeo- 
dote  suivante  qui  se  rapproche  de  Fauccdote  rapportée  par  Grimm.  Girodet 
avait  fait  le  portrait  de  mademoiselle  Lauge  :  celle-ci  ne  voulut  pas  le  rece- 
voir, sous  prétexte  qu'il  manquait  de  ressemblance.  Girodet  irrité  peignit  la 
comédienne  en  Danaë;  mai»  au  lieu  d*une  pluie  d'or,  c'était  une  pluie  de  pièoes 
de  5  francs  et  même  de  monnaie  de  cuivre,  qui  parsemait  le  boudoiï  de  la 
nouvelle  Danaë  ;  un  dindon  était  représenté  faisant  la  roue  dans  un  coin  du 
tableau.  L'ouvrage  ne  passa  guère  que  vingt-quati*e  heures  au  salon  :  ce  fut 
plus  qu'il  n'en  fallait  pour  faire  beaucoup  de  bruit.  La  malignité  publique 
trouva  le  portrait  fort  ressemblant.  Les  journaux  s'emparèrent  de  l'anecdote, 
et  un  poète  (M.  Deguerle)  la  mit  en  vers  dans  un  conte  allégorique  intitulé: 
Stratonice  et  son  peintre ,  conte  qui  n'en  est  pas  ««(  Bnimaire  an  vin ,  in-S^). 
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Piiris,  avril  1773. 

Le  conte  que  l'on  va  lire  est  de  M.  Diderot  ;  il  sefa 
suivi  de  plusieurs  autres  du  même  auteur.  On  ne  verra 
qu'à  la  fin  du  dernier  la  morale  et  le  but  secret  qu'il  s'est 
proposé  (i). 

Lorsqu'on  fait  un  conte ^  c'est  à  quelqu'un  qui  l'écoute; 
et  pour  peu  que  le  conte  dure,  il  est  rare  que  le  conteur 
ne  soit  pas  interrompu  quelquefois  par  son  auditeur. 
Voilà  pourquoi  j'ai  introduit  dans  le  récit  qu'on  va  lire, 
et  qui  n'est  pas  un  conte ,  ou  qui  est  un  mauvais  conte 
81  vous  vous  en  doutez ,  un  personnage  qui  fasse  à  peu 
près  le  rôle  du  lecteur  ;  et  je  commence  : 

Et  vous  concluez  de  là?  —  Qu'un  sujet  aussi  intéres- 
sant devrait  mettre  toutes  les  têles  en  l'air,   défrayer 

(i)  Les  lacunes  que  présente  cette  année  de  la  Correspondance,  lacunes 
que  nous  sommes  cependant  parvenus  à  remplir  en  grande  partie ,  font  que 
les  contes  de  Diderot  que  promettait  Grimm  et  que  la  fin  même  du  récit  qu'il 
▼a  commencer  manquent  chez  lui.  Ce  fragment  donnera  certainement  Tenvie 
de  len  connaître  ou  plutôt  de  les  relire.  Nous  renvoyons  donc  au  morceau  in- 
titulé Ceci  n'est  pas  un  conte^  t.  V,  p.  687  des  Œuvres  de  Diderot  ^  édit.  Belin; 
mais  la  note  suivante  de  M.  Barbier  relève  quelques  erreurs  qui  se  trouvent 
dans  cette  narration  : 

«  Diderot  dit  que  mademoiselle  de  La  Chaux  avait  de  Tesprit ,  de  Timagina- 
tion,  du  goût,  des  connaissances  plus  qu'il  n'en  fallait  pour  être  admise  à 
TAcadémie  des  Inscriptions  :  elle  avait  tant  et  tant  enteudu  méthaphysiquer 
Diderot  et  ses  amis,  que  les  matières  les  plus  abstraites  lui  étaient  devenues 
familières;  sa  première  tentative  littéraire  fut  la  traduction  des  Essais  sur 
Fentendement  humain  de  Hume.  Diderot  la  revit ,  mais  mademoiselle  de  La 
Chaux  lui  avait  laissé  bien  peu  de  chose  à  rectifier.  Cette  traduction  fut  im- 
primée en  Hollande ,  et  bien  accueillie  du  public.  La  Lettre  sur  les  sourds  et 
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pendant  un  mois  tous  les  cercles  de  la  ville,  y  être 
tourné  et  retourné  jusqu'à  l'insipidité,  fournir  à  mille 
ilisputes ,  à  vingt  brochures  au  moins ,  et  à  quelques  cen- 
taines de  pièces  en  vers  pour  et  cpntre  ;  et  qu^en  dépit 
de  toute  la  finesse ,  de  toutes  les  connaissances,  de  tout 
l'esprit  de  l'auteur ,  puisque  son  ouvrage  n'a  excité  au- 
cune fermentation  violente,  il  est  médiocre,  et  très- 
médiocre.  —  Mais  il  me  semble  que  nous  lui  devons 
pourtant  une  soirée  assez  agréable,  et  que  cette  lecture 
a  amené...  —  Quoi  ?  une  litanie  d'historiettes  usées  qu'on 
se  décochait  de  part  et  d'autre ,  et  qui  ne  disaient  qu'une 
chose  connue  de  toute  éternité  ;  c'est  que  l'homme  et  la 
femme  sont  deux  bêtes  très-malfaisantes.  —  Cependant 
l'épidémie  vous  a  gagné ,  et  vous  avez  psfyé  votre  ëcot 
tout  comme  un  autre.  —  C'est  que  bon  gré  mal  gré  qu'on 
en  ait ,  on  se  prête  au  ton  donné  ;  qu'en  entrant  dans  une 
société,  on  arrange  à  la  porte  d'un  appartement  jusqu'à 
sa  physionomie  sur  celles  qu'on  voit  ;  que  Ton  contrefait 

./7ti/tfAr  parut  presque  en  même  temps,  c*est-à-dire  en  1751.  Quelques  objec- 
tions très-fines  que  mademoiselle  de  La  Chaux  proposa  à  Diderot ,  donnèrent 
)ieu  à  une  addition  qui  lui  fut  dédiée. 

(c  Comme  Diderot  écrivait  ces  détails  en  1778,  vingt  qns  après  la  mort  de 
mademoiselle  de  La  Chaux  ^  je  crains  que  sa  mémoire  ne  Tait  induit  en  erreur 
relativement  à  la  traduction  des  Essais  sur  t entendement  htmmn  de  Hume  ; 
car  il  est  avéré  que  cette  traduction,  qui  est  de  M.  de  Mérian,  de  l'Académie 
de  Berlin,  et  dont  Formey  fut  Téditeur,  ne  parut  qu'en  175S  à  Amsterdam, 
ou  à  Berlin ,  suivant  M.  Denina,  qui  raconte  dans  la  Prusse  Uttéràîre  (  Berlin, 
;79X),  3  vol.  in-80),  comment  M.  de  Mériau  fut  engagé  par  )e  président  de 
TAcadémie  de  Berlin  à  traduire  les  Essais  philosophiques  de  Home. 

«  Mademoiselle  de  La  Chaux  mourut  sur  la  paille  dans  un  grenier;  après  raroir 
abandonnée ,  Gardeil  alla  exercer  la  médecine  à  Montpellier,  et  il  jouit  dans 
|a  plus  grande  aisance ,  de  la  réputation  méritée  d*habile  homme ,  et^  suinmt 
Diderot ,  de  la  réputation  usurpée  d'honnête  homme.  Ce  médecin  est  mort  le 
ig  avril  1808,  à  fàge  de  quatre-vingt-deux  ans.  Il  est  auteur  d'une  traduc- 
tion des  Œuvres  médicinales  d'Hippocrate  sur  le  texte  grec.  Toulouse  et 
Varis ,  1 802  ;  5  vol.  in-8*.  »> 
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le  plaisant  quand  on  est  triste,  le  triste  quand  on  serait 
tenté  d'être  plaisant  ;  qu'on  ne  veut  être  étranger  à  quoi 
que  ce  soit  ;  que  le  littérateur  politique  9  que  le  politique 
métaphysique 9  que  le  métaphysicien  moralise,  que  le 
moraliste  parle  finance,  le  financier  belles-lettres  ou  géo- 
métrie; que  plutôt  que  d'écouter  ou  se  taire,  chacun 
bavarde  de  ce  qu'il  ignore,  et  que  tous  s'ennuient  par 
sotte  vanité  ou  par  politesse.  —  Vous  avez  de  l'humeur. 
—  A  mon  ordinaire.  —  Et  je  crois  qu'il  est  à  propos  que 
je  réserve  mon  historiette  pour  un  moment  plus  favo- 
rable.—  C'est-à-dire  que  vous  attendrez  que  je  n'y  sois 
pas.  —  Ce  n'est  pas  cela.  — Ou  que  vous  craignez  que 
je  n'aie  moins  d'indulgence  pour  vous  tête  à  tête,  que 
je  n'en  aurais  pour  un  indifférent  en  société.  —  Ce  n'est 
pas  cela.-*- Ayez  donc  pour  agréable  de  me  dire  ce  que 
c'est.  —  C'est  que  mon  historiette  ne  prouve  pas  plus  que 
celles  qui  vous  ont  excédé. — Eh!  dites  toujours. —  Non, 
non ,  vous  en  avez  assez.  —  Savez-vous  que  de  toutes 
les  manières  qu'ils  ont  de  me  faire  enrager,  la  votre 
m'est  la  plus  antipathique?'—  Et  quelle  est  la  mienne? 
•—  Celle  d'être  prié  de  la  chose  que  vous  vous  mourez 
dé  faire.  Eh  bien  !  mon  ami,  je  vous  prie,  je  vous  &upr 
plie  de  vouloir  bien  vous  satisfaire.  —  Me  satisfaire  !  — i 
Commencez ,  pour  Dieu  ,  commencez.  —  Je  tâcherai 
d'être  court.  —  Cela  n'en  sera  pas  plus  mal.  —  Ici ,  un 
peu  par  maHce,  je  toussai,  je  crachai,  je  pris  mon  mou-. 
choir,  je  me  mouchai ,  j^ouvris  ma  tabatière,  je  pris  une 
prise  de  tabac,  et  j'entendais  mon  homme  qui  disait 
entre  ses  dents  :  Si  l'histoire  est  courte ,  les  prélimi- 
naires sont  longs.  Il  me  prit  envie  d'appeler  un  domes- 
tique, sous  prétexte  de  quelque  commission;  mais  je 
n'en  fis  rien ,  et  je  dis  : 
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«  M.  d'Hérouville  (  i  ).  — Celui  qui  vit  encore ,  le  lieute- 
nant-général  des  armées  du  roi,  celui  qui  épousa  cette  char- 
mante créature  appelée  Lolotte  ?  —  Lui-même.  —  C'est 
un  galant  homme,  ami  des  sciences. — £t  des  savan8.>— 
Il^est  long-temps  occupé  d'une  Histoire  générale  de  la 
guerre  dans  tous  les  siècles  et  chez  toutes  les  nations.'-^ 
Le  projet  est  vaste.  —  Pour  le  remplir  il  avait  appelé 
autour  de  lui  quelques  jeunes  gens  d'un  mérite  distin- 
gué, tels  que  M.  de  Montucla ,  l'auteur  de  V Histoire  des 
Mathématiques  (2).  —  Diable  !  en  avait-il  beaucoup  de 
cette  force-là  ? — Mais,  celui  qui  se  nommait  Gardeil,  le 
héros  de  l'aventure  que  je  vais  vous  raconter,  ne  le  lui 
cédait  guère  dans  sa  partie.  Une  fureur  commune  pour 
l'étude  de  la  langue  grecque  commença  entre  Gardeil  et 
moi  une  liaison  que  le  temps ,  la  réciprocité  des  conseils, 
le  goût  de  la  retraite ,  et  surtout  la  facilité  de  se  voir,  con- 
duisirent à  une  assez  grande  intimité. — ^Yous  demeuriez 
alors  à  l'Estrapade.  —  Lui,  rue  Saint-Hyacinthe,  et  son 
amie ,  mademoiselle  de  La  Chaux ,  place  Saint-Michel. 
Je  la  nomme  de  son  propre  nom ,  parce  que  la  pauvre 
malheureuse  n'est  plus ,  parce  que  sa  vie  ne  peut  que 
l'honorer  dans  tous  les  esprits  bien  faits,  et  lui  mériter 
l'admiration,  les  regrets  et  les  larmes  de  ceux  que  la  na- 
ture aura  favorisés  ou  punis  d'une  petite  portion  de  la 
sensibilité  de  son  ame.  —  Mais  votre  voix  s'entrecoupe, 
et  je  crois  que  vous  pleurez.  —  Il  me  semble  que  je  vois 
encore  ses  grands  yeux  noirs,  brillans  et  doux,  et  que 
le  son  de  sa  voix  touchante -retentisse  dans  mon  oreille 
et  trouble  mon  cœur.  Créature  charmante  !  créature  uni- 
que! tu  n'es  plus.  Il  y  a  près  de  vingt  ans  que  tu  n'es 

(i)  Dont  il  a  déjà  élé  parié  1. 1,  p.  7,  note. 
{1)  1758,  a  Tol.  iD-40. 
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plus,  et  mon  cœur  se  serre  encore  à  ion  souvenir.  — 
Vous  l'a  vezjaimée?-^- Non.  O  La  Chaux  !  ô  Gardeil  !  vous 
fûtes  Tua  et  Tautre  deux  modèles ,  vous  de  la  tendresse 
de  la  femme,  vous  de  l'ingratitude  de  l'homme.  Made- 
moiselle de  La  Chaux  était  d'une  famille  honnête  ;  elle 
quitta  ses  parens,  pour  se  jeter  entre  les  bras  de  Gardeil. 
Gardeil  n'avait  rien,  mademoiselle  de  La  Chaux  jouissait 
de  quelque  bien ,  et  ce  bien  fut  entièrement  sacrifié  aux 
besoins  et  aux  fantaisies  de  Gardeil.  Elle  ne  regretta  ni  sa 
fortune  dissipée,  ni  son  honneur  flétri;  son  amant  lui 
tenait  liéfu  de  tout.  —  Ce  Gardeil  était  donc  bien  sédui- 
sant, bien  aimable?-^ Point  du  tout.  Un  petit  homme, 
bourru,  taciturne  et  caustique,  le  visage  sec,  le  teint 
basané;  en  tout  une  figure  mince  et  chétive;  laid,  si  un 
homme  peut  l'être  avec  la  physionomie  de  l'esprit.  — 
Et  voilà  ce  qui  avait  renversé  la  tête  à  une  fille  char- 
mante?—  Et  cela  vous  surprend? — Toujours. — Vous? 

—  Moi.  —  Mais  vous  ne  vous  rappelez  donc  plus  votre 
aventure  avec  la  Deschamps ,  et  le  profond  désespoir  où 
vous  tombâtes  lorsque  cette  créature  vous  ferma  sa  porte? 

—  Laissons  cela ,  continuez.  —  Je  vous  disais  :  a  Elle  est 
«donc  bien  belle?  et  vous  me  répondiez  tristement  :  Non. 
«  —  Elle  a  donc  bien  de  l'esprit?  —  C'est  une  sotte. — Ce 
a  sont  donc  ses  talens  qui  vous  entraînentj?  —  Elle  n'en  a 
a  qu'un. — Çt  ce  rare,  ce  sublime,  ce  merveilleux  talent? 
«—  C'est  de  me  rendre  plus  heureux  entre  ses  bras  que  je 
ne  le  fus  jamais  entre  les  bras  d'aucune  autre  femme.  » — 
Mais  mademoiselle  de  La  Ghaux,  l'honnête,  la  sensible 
mademoiselle  de  La  Chaux  se  promettait  secrètement, 
d'instinct,  et  à  son  insu,  le  bonheur  que  vous  connais- 
siez et  qui  vous  faisait  dire  de  la  Deschamps  :  «  Si  cette 
«malheureuse,  si  cette  infâme  s'obstine  à  me  chasser  de 
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a  chez  elle ,  je  prends  un  pistolet  et  je  me  brûle  la  cervelle 
(c  dans  son  antichambre.  »  L'avez-vousdit  ou  non  ?  —  Je 
l'ai  dit  j  et  même  à  présent  je  ne  sais  pourcfuoi  je  ne  l'ai 
pas  fait.  —  Convenez  donc.  —  Je  conviens  de  tout  ce 
qu'il  vous  plaira.  —  Mon  ami ,  le  plus  sage  d'entite  nous 
est  bien  heureux  de  n'avoir  pas  rencontré  la  femme  belle 
ou  laide ,  spirituelle  ou  sotte  qui  l'aurait  rendu  fou  à  en- 
fermer aux   Petites -Maisons.  Plaignons  beaucoup  les 
hommes,  blâmons-les  sobrement,  regardons  nos  années 
passées  comme  autant  de  momens  dérobés  à  la  mëcban* 
ceté  qui  nous  suit;  et  ne  pensons  jamais  qu'en  tremblant 
à  la  violence  de  certains  attraits  de  nature,  surtout  pour 
les  âmes  chaudes  et  les  imaginations  ardentes.  L'étincelle 
qui  tombe  fortuitement  sur  un  baril  de  poudre  ne  pro« 
duit  pas  un  effet  plus  terrible.  Le  doigt  prêt  à  secouer 
sur  vous  ou  sur  moi  cette  fatale  étincelle  est  peut-être 
levé. 


Les  Comédiens  Français  viennent  de  remettre ,  avec 
assez  de  succès,,  le  Tuteur  dupé  y  comédie  en  cinq   actes 
de  M.  Cailhava  d'Estandoux  (1).  Quoique  cette  pièce  soit 
mal  faite,  quoiqu'elle  soit  écrite  sans  grâce,  elle  a  du 
moins  un  mérite  devenu  fort  rare  de  nos  jours,  c'est  ce- 
lui d'être  gaie;  et  Molière,  le  premier  des  philosophes, 
s'il  n'eût  préféré  d'être  le  plus  amusant,  Molière  lui- 
même  a  daigné  se  contenter  quelquefois  de  ce  seul  mérite- 
là.  On  désirerait  sans  doute  que  l'intrigue  du  Tuieur 
dupé  fût  plus  vraisemblable  ;  on  désirerait  qu'elle  eût  , 
tin  but  plus  moral  ;  on  voudrait  que  les  caractères  fussent 
mieux  choisis ,  mieux  conçus,  mieux  dessinés;  on  vou* 
^drait  enfin  que  toutes  les  scènes  fussent  travaillées  avec 

(i)Donl  Grimm  a  annoucéla  première  représentation,  t.  IV,  p.  394. 
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moins  de  négligence:  mais  on  ne  saurait  refuser  à  l'au- 
teur des  saillies  d'une  verve  vraiment  comique ,  l'art 
d'inventer  des  situations  plaisantes,  et  celui  de  nouer  et 
de  dénouer  vivement  une  intrigue.  Le  succès  de  cette 
pièce  telle  quelle ,  du  plus  mauvais  genre  si  vous  voulez, 
prouve  toujours  que  notre  parterre  serait  encore  fort 
disposé  à  rire,  si  la  plupart  de  nos  auteurs  n'avaient  pas 
trop  d'esprit  ou  trop  de  sensibilité  dans  l'ame  pour  être 
gais  et  plaisans.  Ces  messieurs  ne  songent  pas  que  si  le 
plaisir  de  répandre  des  larmes  est  fort  doux,  celui  de 
rire  est  bien  plus  utile  au  bonheur  de  l'État. 

Toute  la  pièce  de  M.  Cailhava  a  été  supérieui'ement 
bien  jouée.  Le  rôle  principal,  celui  du  valet,  est  rendu^ 
par  Préville  avec  une  finesse,  un  feu,  un  naturel  qui  fait 
valoir  jusqu'aux  moindres  nuances  de  son  caractère,  sans 
que  l'effet  de  l'ensemble  y  perde  jamais  rien. 


Mémoire  pour  moi;  par  moi  Louis  de  BrancaSy  comte 
de  Lauraguais;  à  Londres  (i).  Ce  Mémoire,  peu  inté- 
ressant par  son  objet,  l'est  beaucoup  par  la  manière  plai- 
sante et  bizarre  dont  il  est  écrit.  Un  nommé  Drogard , 
que  M.  de  Lauraguais  avait  ramassé  dans  les  rues  de 
Londres  pour  en  faire  son  secrétaire,  lui  a  enlevé,  par 
reconnaissance,  la  demoiselle  Lefèvre,  c'est-à-dire  qu'il 
a  épousé  en  légitime  nœud  une  femme  avec  laquelle  son 
maître  vivait  "depuis  quatre  ans  dans  la  plus  tendre  inti- 
mité. Quoique  ce  mariage  ait  été  fait  sans  son  aveu ,  le 
comte  ne  s'en  est  point  fâché;  il  a  même  continué  de  vivre 
avec  madame  Drogard  comme  avîuit  le  sacrement;  mais,^ 
la  voyant  enfin  fort  malheureuse  du  fait  de  son  mari ,  qui 
l'avait  indignement  abusée,  il  Ta  fait  passer  en  France 

(x)  1773,10-80. 
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pour  la  soustraire  à  ses  persécutions.  C'est  pour  cette 
bonne  œuvre  que  le  sieur  Drogard  intente  un  procès  au 
comte;  il  lui  redemande  sa  femme  et  ses  effets ^  ou  deux 
mille  louis,  dont  le  comte  de  Lauraguais  avait. £ût  an- 
ciennement un  billet  à  ladite  dame.  Cette  affaire  est 
accompagnée  de  beaucoup  de  circonstances  qu'il  serait 
fort  inutile  de  rappeler  ici  ;  mais  ce  qu'il  ne  faut  pas  ou- 
blier, c'est  que  le  Mémoire  justificatif  de  M.  de  Lauraguais 
est  précédé  d'une  longue  épître  dédicatoire  à  son  père, 
Louis  de  Brancas ,  duc  et  pair  de  France.  Conime  l'ou- 
vrage est  fort  rare ,  nous  en  avons  fait  un  extrait  qui  suf- 
fira pour  donner  une  idée  du  ton  qui  y  domine.  On  u'ex- 
travagua  jamais  avec  plus  d'esprit  : 

ce  Mon  père ,  comme  un  mariage  et  un  procès  criminel 
sont  deux  événemens  dans  une  famille,  vous  me  faites 
part  du  mariage  de  ma  fille,  et  moi  je  vous  envoie  mon 
billet  patibulaire:  au  fait,  tout  est  billet  dans  ce  bas 
monde.  Ne  vous  a-t-on  pas  demandé  des  billets  de  con- 
fession? N'avéz-vous  pas  acheté  des  billets  de  comédie? 
N'a vez-vous  jamais  été  payé  en  billets  de  Canada?  N'avei- 
vous  jamais  fait  des  billets?  N'auriez-vous  jamais  reçu  dftlj^ 
billets  doux?  Tout  est  billet,  enfin,  et  de  tout  temps  ils 
sont  inscrits  dans  celui  que  chacun  tire  en  naissant  dans 
la  grande  urne  du  destin,  où  le  hasard  les  mêle  sans 
cesse. 

—  a  II  résulte  du  concours  de  mille  choses ,  que  l'An-. 
gleterre,  le  pays  de  l'Europe  où  les  principes  de  la  liberté 
et  ceux  de  la  propriété  s'entrelacent  davantage  et  le  plus 
étroitement,  est  peut-être  celui  dans  lequel  il  est  le  plus 
difficile  d'acquérir  des  propriétés  d'une  manière  incon- 
testable, et  dans  lequel  il  est  par  conséquent  le  plus  fa*. 
cile  de  l'attaquer. 
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•— <K  Cela  paraît  incroyable;  mais  il  n'en  est  pas  pr^ 
cisëment  ainsi.  Un  peuple  est  un  être  collectif;  il  est  libre 
par  des  principes  généraux  y  et  les  particuliers  peuvent 
être  toiirmentés  par  les  formes  que  le  temps  et  la  chioane 
ont  couvertes  de  leur  rouille.  Au  contraire ,  parmi  des 
hommes  épars ,  puisqu'ils  ne  composent  pas  un  corps 
national»  il  faut  bien  que  les  principes  de  leur  société 
soient  relatifs  à  chaque  individu^  ou  qu'il  n'y  ait  point 
de  principes.  Votre  esprit  conçoit  tous  les  rejetons  de  ces 
idées  ;  c'est  une  semence  qui  pourrait  produire  un  grand 
arbre;  mais  vous  savez  que  je  mange  mon  bien  en  herbe. 

—  oc  Les  historiens  aiment  à  prendre  pour  la  renom- 
mée la  Muse  de  l'histoire  ;  ils  ne  lui  demandent  que  sa 
trompette  9  et  laissent  aux  Bénédictins  son  rouleau. 

—  a  Londres  est  un  gouffre  immense ,  creusé  d'abord 
par  les  Danois ,  les  Normands ,  et  sans  cesse  par  les  Fran- 
çais, dans  lequel  s'engloutissent  perpétuellement  l'or  et 
les  sottises  de  l'univers.  Un  Italien ,  un  Français,  ont*ils 
mérité  la  corde  dans  leur  pays;  ils  accourent  dans  celui- 
ci.  L'un  ne  manque  pas  de  dire  en  débarquant  qu'il 

^happe  à  l'Inquisition,  l'autre  à  la  Bastille.  Il  suffit  que 
cela  soit  possible  pour  que  cela  paraisse  une  épouvantable 
vérité.  Ont-ils  l'art,  qui  leur  est  ordinaire,  d'exciter  le 
mélange  un  peu  barbare  de  la  pitié  et  de  la  dérision  ;  on 
leur  donne  un  pot  de  bière  dans  le  premier  cabaret.  Ils 
remarquent  poliment  qu'on  boit  en  Angleterre  à  la  li- 
bei^,  tandis  qu'ailleurs  on  la  souhaite  seulement. 

a  II  est  trois  espèces  dans  la  classe  générale  des  aven- 
turiers. L'une  ne  paraît  qu'un  moment  :  ce  sont  des  fats 
philosophiques  qui  ne  croient  en  Dieu  que  parce  qu'ils 
sont  fcyrcés  de  convenir  que  leur  petite  personne  est  di- 
vine ,  ou  tout  au  moins  un  ouvrage  divin.  Ont-ils  été  se 

ToM.vm.  Il 
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promener  dans  les  rues  de  I^ondres;  sont*ils  entrés  dans 
la  boutique  de  Dolloo  pour  lui  demander  s'il  a  des  té- 
lescopes aussi  bons  que  ceu^  de  PasseoMiD  ;  ont-ils  enfin 
poussé  Texcès  de  leur  curiosité  jusqu'à  Canibrid||ey  Ox- 
ford ou  Bath  :  ils  vont  bien  vite  à  Paris ,  poudre,  sous  les 
ailes  de  leurs  savantes  amies,  le  dépôt  de  leurs  connais- 
sances«  Us  s'empressent  de  jouir,  dans  te  sein  de  la  société, 
de  la  considération  d'avoir  approfondi  l'Angleterre. 

ce  L'autre  espèce  de  nos  compatriotes  est  encore  plus 
éphémère.  Ce  sont  de  petits  impertinens  qui  viennent  se 
proposer  tout  uniment  comme  les  législateurs  du  goât, 
et  faire  avec  bonté  l'essai  de  leurs  charmes  français  sur 
les  dames  d'Angleterre.  A  leur  retour,  ils  racontent  à 
leurs  chirurgiens  les  aventures  qui  leur  sont  arrivées. 

a  Tous  les  autres  sont  intrigans  par  état,  par  goût  ou 
par  besoin.  C'est  un  gredin  €(ui  s'avise  de  dire  du  bien  de 
moi  dans  un  libelle  où  il  déchire  ce  que  j'aime  et  que  je 
respecte,  qui  croit  passer  pour  un  bel  esprit  de  bonne 
compagnie,  parce  que  quelques  salopes  l'appellent  le 
chevalier  de  La  Moràirde  au  lieu  de  Morande  (auteur  du 
Gazetier  Cuirassier  (i)  et  de  plusieurs  autres  atrocités),*' 
et  qu'il  imprime  un  fa^as  scandaleux  qui  a  l'air  d'être 
écrit  par  un  fiacre  sur  les  mémoires  de  la  cuisinière  de 
madame  Gourdan  (a). 

ce  Mais  quel  avantage  ont  vos  lumières,  Messeigneurs, 

(i)  Oh  Anecdotes  scandaleuses  de  la  cour  de  France  (  177a),  ia  la;  il'M- 
blia  aussi  en  1776  les  Anecdotes  secrètes  sur  la  comtesse  Dubarry,  après  avoir 
touché  pour  les  garder  en  porle-feuilie  une  somme  assez  forte ,  et  une  pensioD 
àè  4,000  livres  par  i|d.  Morande  voulut  aussi  rançonner  Voltaire  qui  le  dé- 
masqua. 11  ne  fut  pas  plus  heureux  en  s'attaquant  à  M.  de  Lauragnais;  car 
il  n*en  obtint  que  des  coups  de  canne  dont  le  battant  exigea  quittance.  Né 
en  1748  ,  ce  pamphlétaire  mourut  dans  les  massacres  de  septembre  170^. 

(a)  Célèbre  entremetteuse  du  temps  où^M .  de  Lauraguais  écri? ait  ceci. 
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sur  l'igaorance  de  vos  pères ,  si  la  seule  difFërence  y  par 
rapport  à  l'homme  ^  est  d'être  esclave  des  préjugés  dans 
les  temps  barbfi«s,  et  captif  de  l'usage  dans  les  siècles 

polis%  • 

«Enfin ,  en  me  transmettant  l'étincelle  de  la  vie,  tout 
mon  être  dut  être  sensible.  Qu'y  faire?  Je  me  soumefs 
aux  Ssiiblesses  humaines;  et  puisque  l'apôtre  dit  qu'il  n'est 
point  d'élu  qui  ne  pêche  sept  fois  par  jour,  je  prends  pa- 
tience,  et  me  résigne  à  ce  régime  de  bienheureux.  Puisse- 
t-il  être  encore  long-temps  le  vôtre  et  le  mien  !  » 

Voici  de  quels  traits  il  nous  peint  son  ménage  avec  la 
demoiselle  Laurence  I^fetre ,  dans  son  A^dai^it. 

«  Elle  faisait  ma  soupe  et  la  mangeait  avec  moi  ;  elle 
fiiisait  mon  lit  et  le  défaisait  avec  moi.  Ayant  de  la  beauté 
sans  attraits  y  de  la  complaisance  sans  douceur,  de  l'hu- 
meur sans  caprice,  et  le  charme  à  mes  yeux  d'être  ridi-- 
cule  sans  être  gauche ,  et  bête  sans  être  stupide ,  elle  était 
un  ferment  beaucoup  plus  sain  pour  mon  esprit  que  celui 
du  thé  ne  l'est  pour  mon  estomac.  » 


Fables  y  par  M.  Boisard^  de  V Académie  des  Belles* 
Lettres  de  Caen^  secrétaire  du  conseil  de  monseigneur 
le  comte  deProt^ence;  à  Paris,  in-8%  1773.  L'édition  est 
belle,  et  Saint-Âubin  Ta  ornée  de  plusieurs  gravures  faites 
sur  les  dessins  de  Monnet. 

Ces  Fables  n'ont  pas  fait  beaucoup  de  sensation ,  d'a- 
bord parce  que  le  talent  ^e  ce  jeune  poète  laisse  encore 
beaucoup  de  choses  à  désirer,  ensuite  parce  qu'en  géné- 
ral on  n'aime  plus  les  fables,  du  moins^celles  qui  ne  ser- 
vent pas  à  nous  tromper;  enfin,  parce  qu'il  est  si  bien 
établi  que  La  Fontaine  est  inimitable,  qu'on  croirait 
perdre  son  temps  à  voir  s'il  est  encore  possible  d'en  ap- 


l8o  CORRESPONDANCE    LITTERAIRE, 

procher.  Peut-être  n'aura-t-on  jamais  tort  sur  ce  point; 
mais  que  de  dogmes  eu  matière  de  religion,  de  politique^ 
de  littérature,  qui  ne  doivent  qu'à  nolre^paresse  les  trois 
quarts  de  leur  crédit!  Sans  doute  il  n'est  point. de  genre, 
quelque  borné  qu^il  paraisse,  que  le  génie  ne  puisse  éten- 
dre; cependant  celui  de  la  fable  en  est  sûrement  moins 
susceptible  qu'un  autre.  Cette  morale  simple  et  naturelle, 
qui  semble  la  seule  propre  aux  images  que  peut  employer 
le  fabuliste,  a  été  si  souvent  répétée,  qu'il  n'est  guère 
possible  d'y  revenir  sans  dire  des  choses  cent  fois  rebat* 
tues.  Si ,  pour  intéresser  dea  iesprits  blasée  sur  tout  ^  on 
s'attache  à  des  nuances  plus  nnes ,  on  risque  de  tomber 
dans  une  métaphysique  obscure  et  minutieuse,  qui  ne 
saurait  convenir  à  la  simplicité  de  la  fable.  Quoique  le 
genre  humain  n'ait  pas  fait  d'immenses  progrès,  il  est  v 
moins  enfant  qu'il  ne  l'était  il  y  a  deux  mille  ans.  Je  vois 
une  infinité  de  jouets  qui  ne  l'amusent  plus  :  est-ce.  tant 
pis,  est-ce  tant  mieux?  Plutôt  que  d'en  décider,  revenons 
à  M.  Boisard. 

Ses  Fables  sont  moins'^précieuses  quecelles  de  La  Motte, 
plus  naturelles  que  celles  de  Dorât,  et  plus  naïves  et  plus 
variées  que  celles  de  l'abbé  Â.ubert  ;  mais  on  a  remarqué, 
avec  raison,  que  la  chute  en  était  rarement  heure^se^ 
que  la  morale  en  était  triviale  et  se  répétait  souvent,  que 
le  style  manquait  à  la  fois  de  la  précision  de  Phèdre  et  du 
coloris  gracieux  de  La  Fontaine.  Ces  images  naïves,  ces 
pensées  fines  qu'un  air  négligé  rend  plus  fines  encore, ces 
traits  simples,  et  qui  n'en  sont  pas  moins  inattendus,  ce» 
digressions  charmantes  qui  varient  si  bien  la  marche 
uniforme  du  récit  ;  toutes  ces  grâces  que  la  nature  avait 
prodiguées  à  I^a  Fontaine ,  ne  s'offrent  pas  très-souvent 
au  pinceau  de  M.  Boisard  ;  mais  toutes  les  fois  qu'il  le& 
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rencontre  )  sa  manière  de  les  rendre  e^t  heureuse,  et  sur- 
tout infiniment Jisicile.  Peut-être  ek-il,  de  tous  nos  fabu- 
Kstes,  celui  qui #  le  moins  imité  son  maître,  et  celui  qui 
en  €it  le  moins  éloigne,  s-il  est  vrai  qu'une  narration 
simple,  aisée  et  naïve  soit  le  prenàier  mérite  de  ce  genre 
de  poésie. 

C'est  une  chose  assez  singulière  que  le  fond  seul  des 
fables  d'Ésope  ait  suffi  à  la  réputation  de  plusieurs  poètes, 
comme  Phèdre,  La  Fontaine,  Hagedorn,  etc.,  et  que  la 
plupart  de  ceux  qui  ont  voulu  créer  eux-mêmes  des  sujets 
nouveaux  aient  échoué  coiiftbe  La  Motte,  et  tant  d'autres 
dont  la  chute  a  été  moins  illustre.  Que  de  belles  imita- 
tions ne  devons-nous  pas  à  Homère,  à  Ésope,  à  la  Bible! 
-Vous  retrouvez  presque  partout  le  germe  de  ces  pre-^ 
'Minières  inventions.  La  Fontaine  a  dit  : 

La  feinte  est  un  pays  plein  de  terres  désertes  ;, 

Tous  les  jours  nos  auteurs  y  font  des  découvertes  (l). 

Je  ne  sais  si  cela  est  bien  vrai.  Quoiqu'au  premier  coup 
d'oeil  le  champ  de  la  fiction  paraisse  infiniment  plus  vaste 
que  celui  de  la  vérité ,  je  ne  pense  pas  que  depuis  Homère 
on  ait  imaginé  autant  de  fables  nouvelles  qu'on  a  décou- 
vert de  vérités  depuis  deux  ou  trois  siècles. 


Un  abbé  qui  se  mourait  de  faim  fit,  l'année  passée, 
un  gros  libelle  intitulé  Tableau  philosophique  de  V Es- 
prit et  du  Cœur  de  M.  de  Voltaire  (2).  C'est JVI.  de  La 
Beaumelle  qui ,  touché  de  son  infortune,  l'avait  encou- 
ragé  à  faire  cette  méchante  rapsodie  pour  se  tirer  d'em- 

(i)  La  Fohtaiite;  U  Meunier,  son  Fils  et  F  Ane ,  fable. 

(a)  L*ablié  Sabatier,  comme  Grjimin  l*a  dit  ea  annonçant  cet  ouvrage,  t.  VII» 
p.  aSi. 
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barras  ;  mais  lorsqu'elle  parut ,  il  la  trouva  lui-même  si 
plate  qu'il  eut  beaucoup  de  regrets  aux  matériaux  qu'il 
avait  eu  la  charité  de  lui  fournir.  M.  de  Voltaire ,  qui 
sait  avoir  des  attentions  pour  tout  le  monde,  ses  plus 
faibles  ennemis  comme  ses  plus  minces  adorateurs ,  a  pris 
la  peine  de  censurer  le  jeune  abbé.  C'est  l'objet  de  la 
Lettre  d'un  Père  à  son  Fils  faisant  l'auteur  et  le  bel 
esprit  à  Paris  (i).  On  est  presque  fâché  de  voir  que 
M.  de  Voltaire  ait  daigné  mettre  cette  importance  à  ua 
ouvrage  qui  n'en  méritait  aucune;  mais  il  y  a  long- 
temps qu  il  s'est  fait  une  loi  de  ne  pas  laisser  la  plus  lé- 
gère atteinte  impunie.  11  suit  dans  ses  guerres  littéraires 
la  politique  des  anciens  Romains;  comme  eux,  il  ne  né- 
glige jamais  aucun  de  ses  alliés ,  aucun  de  ses  rivaux  ; 
comme  eux ,  il  n'attaque  jamais  personne  sans  le  pour- 
suivre jusqu'à  ce  qu'il  le  croie  entièrement  anéanti.  Sa 
gloire  n'en  avait  pas  besoin;  mais  tout  cela  peut  servir 
à  la  célébrité  du  moment. 


La  Vie  de  Marie-  Thérèse  y  ùnpératrice^reine  de  Him" 
griey  et  de  Charles -Emmanuel  III,  roi  de  Sardaigne^ 
par  M.  l'abbé  Sabatier  de  Castres.  Ce  ne  sont  que  deux 
notices  très-sèches  çt  très-imparfaites,  tirées  de  la  Galerie 
universelle  des  Hommes  célèbres  (2).  Elles  n'apprennent 

(  i)  Cet  écrit  (in-8<>  )  n'est  pas  de  Voltaire.  Ce  qui  a  donné  lien  à  la  méprise 
de  Grimm ,  c'est  qu'après  le  titre  f  a'if  rapporte  ici  on  lit  miçie  tPune  leHn 
de  31,  de  Volifire,  Grimm  en  aura  mal  à  propos  conclu  que  le  tout  était  dtt 
Patriarche.  La  lettre  de  Voltaire  n'est  qu'un  extrait  tronqué  d'une  lettre  an 
niaréchal  de  Richelieu ,  imprimée  dans  sa  Correspondance. 

(a)  Galerie  universelle  des  hommes  qui  se  sont  illustrés  dans  Fempin  des 
lettres,  depuis  le  siècle  de  Léon X  jusquà  rios  jourSy  des  grands  nùnistret^ 
des  hommes  d* État  les  plus  distingués  et  des  femmes  célèbres  ^  depuis  le  corn- 
mencemen^  du  monde  jusqu'à  nos  jours,*  in<-4^;  publiée  par  le  comte  dé  la 
Platière. 
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rien  qui  ne  soit  connu  de  tout  le  mondes  et  Voa  ne  sait 
pourquoi  l'auteui*  a  jugé  à  propos  fie  les  publier  sépaœ- 
ment.  Les  petits  ëloges  ne  lui  réussiront  guère  mieux  que 
ses  longues  salires. 


Jean-Jacques,  qui  n'aime  pas  les  sarcasmes,  en  a  fait 
plus  que  personne  contre  la  musique  française  et  TOpéra  : 
mais  que  ne  lui  pardonnerait-on  pas  en  faveur  du  Dei^in 
du  ViUage?  Le  comte  Algarotti  s'est  occupé  des  mêmes 
objets  9  et  les  a  traités  bien  plus  gravement.  En  recon- 
naissant toutes  les  absurdjMy^  qu'on  pouvait  reprocher  à 

*  l'Opéra  9  il  a  senti  de  quel  charme  ce  spectacle  était  sus- 
ceptible, et  son  Essai  sur  f  Opéra  j^  dont  on  vient  de  nous 
donner  une  nouvelle  traduction  (i),  mérite  d'être  lu. 
Les  philosophes  qui  ont  tâché  d'étendre  le  cercle  de  nés 
plaisirs  n'ont  pas  moins  de  droits  à  notre  reconnaissance 

*  que  ceux  qui  ont  cherché  à  étendre  celui  de  nos  lumières. 
Peut-être  mêm&ont-ils  encore  mieux  mérité  de  l'huma- 
nité. L'abus  que  les  hommes  ont  fait  de  leurs  plaisirs  n'a 
jamais  été  aussi  pernicieux  que  l'abus  qu'ils  ont  fait  de 
leurs  lumières. 

Le  Jivre  du  comte  Algarotti  présente  d'abord  des  ré- 
flexions fort  justes  sur  la  nécessité  de  choisir  des  sujets 
convenables  au  genre.  Il  pense  qu'on  les  trouvera  sur- 
tout dans  l'histoire  héroïque  et  dans  la  mythologie.  On 
en  trouverait  peut-être  un  plus  grand  nombre  dans  le 
règne  de  la  féerie.  Elle  offre ,  ce  me  semble ,  précisément 
le  caractère  de  merveilleux  le  plus  propre  à  l'Opéra,  ce- 
lui qui  prête  le  plus  à  cette  espèce  d'illusion,  et  celui  qui 
peut  s'y  développer  avec  le  plus  d'éclat.  Armide  ^  le 
chef-d'œuvre  du  théâtre  lyrique,  u'est-il  pas  un  sujet  de 

(1)  Euai  sur  t Opéra,  traduit  par  de  Chastellux ,  1 7  7 3 ,  iii-8°. 
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féerie,  et  Quinault  n'a-t-ii  pas  su  tirer  un  plus  grand  parti 
du  Tasse  et  de  l'Arioste  que  d'Homère  et  de  Virgile  ? 

Après  avoir  donné  d'excellentes  leçons  sur  le  choix  du 
sujet,  notre  auteur  nous  montre  combien  la  musique  a 
dégénéré  de  son  ancienne  origine,  combien  elle  s'est 
éloignée  du  beau  simple  et  naturel,  en  voulant  imaginer 
de  nouveaux  systèmes  pour  flatter  le  faux,  goût  que  le 
luxe  a  introduit  dans  tous  les  arts.  Les  poètes  seront,  je 
crois ,  plus  contens  de  ce  chapitre  que  les  musiciens. 

De  là  il  passe  à  la  partie  du  chant ,  de  la  déclamation , 
de  la  danse ,  des  décorations  et  du  théâtre.  Il  parcourt 
ainsi  tous  les  défauts  qui  déparent  aujourd'hui  TOp^ ,  ' 
et  il  indique  la  manière  de  les  corriger.  Le  plus  essentiel, 
celui  qui  paraît  le  principe  de  tous  les  autres,  c'est  le  peu 
d'harmonie  qui  règne  entre  les  différens  arts  qui  sont 
appelés  à  contribuer  à  la  perfection  de  ce  spectacle.  Une 
machine  fort  compliquée  se  dérange  sans  doute  plus  fa- 
cilement; mais  si  celte  machine  est  bieit conçue,  si  tous 
les  ressorts  dont  elle  est  composée  sont  parfaitement  bien 
assortis,  s'il  n'y  en  a  point  qui  n'ait  sa  fonction  parti- 
culière ,  et  qui  ne  tende  en  même  temps  au  but  général  ; 
alors  il  est  évident  qu'elle  doit  produire  un  effet  bien  su- 
périeur à  celui  qu'on  pourrait  attendre  d'une  macliine 
plus  simple.  Cela  prouve  qu'il  est  difficile  de  voir  de  bons  ' 
opéra ,  mais  que  cela  n'est  pas  absolument  impossible. 
Cependant  nous  croyons  bien ,  comme  M.  le  comte  Alga- 
rotti  l'avoue  lui-même,  qu'il  n'y  a  qu'un  prince  riche, 
ami  des  arts  et  favorisé  des  muses,  qui  puisse  rétablir  ce 
spectacle  dans  toute  sa  gloire.  Je  ne  m'étonne  pas  qu'il 
fût  si  cher  à  Louis  XIV.  Il  y  voyait  l'image  brillante  de 
son  règne. 

Quoi  qu'il  en  soit ,  ce  ne  sont  pas  nos  directeurs  actuels 
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qui  rétabliront  ce  théâtre;  malgré  mademoiselle  Arnould, 
malgré  nos  jolis  ballets ,  il  tombe  tous  les  jours  :  il  n'y 
a  plus  que  l'intérêt  des  coulisses  et  la  commodité  des 
petites  loges  qui  le  soutiennent  encore. 

Le  comte  Algaroiti  a  joint  l'exemple  aux  leçons.  Son 
Essai  est  suivi  de  deux  opéra  «n  prose  :  Énée  à  Troie  ^ 
et  Iphigénie  en  Aulide,  Ce  dernier  a  été  traduit  en  vers 
français.  Le  chevalier  Gluck  l'a  mis  en  musique  et  Ta  fait 
représenter  à  Vienne.  Il  y  a  eu  le  plus  grand  succès.  On 
l'a  offert  depuis  à  nos  directeurs  :  selon  l'usage  ^  ils  l'ont 
refusé.  Ces  Messieurs  ont  fait  vœu  de  nous  ennuyer  à  ja- 
^  ma^  des  mêmes  vieilleries.  Cela  produit  d'assez  mauvaises 
recettes^  mais  cela  exige  aussi  fort  peu  d'avances,  et  c'est 
jouer  au  plus  sûr. 

M.  Marmontel  vient  de  publier  une  utile  compilation 
sous  le  titre  de  Chefs'cTOEuure  dramatiques  y  ou  Recueil 
des  meilleures  pièces  du  Théâtre  Français ,  tragique , 
comique  et  lyrique ,  avec  des  discours  préliminaires  sur 
les  trois  genres^  et  des  remarques  sur  la  langue  et  le 
goût.  Ce  beau  monument  de  la  littérature  française  est 
dédié  à  madame  la  Dauphine.  L'édition  est  exécutée  avec 
beaucoup  de  soin ,  et  enrichie  d'un  grand  nombre  de 
gravures  et  de  vignettes  faites  sur  les  dessius  de  M.  Eiseu. 
*  Chaque  volume  sera  distribué  ou  dans  son  entier,  ou  suc- 
cessivement pièce  à  pièce,  au  gré  de  l'acheteur;  mais  on 
n'aura  chaque  pièce  détachée  qu'autant  que  le  registre 
fera  foi  qu'on  aura  pris  tout  ce  qui  aura  précédé.  Ceux 
qui  voudront  se  procurer  l'avantage  des  premières  épreu- 
ves ne  seront  tenus  que  de  se  faire  inscrire  pour  un  vo- 
lume, sans  aucune  avance.  Le  prix  de  chaque  volume 
sera  de  ^4  livres  (i). 

(i)Iln*aparu  dé  cette  |||blication  que  le  premier  volume;  1773,  iii-4o. 
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IjC  volume  qui  vient  de  paraître  ne  contient  que  deux 
discours  sur  l'art  dramatique  et  la  Sophonisbe  ûeMstiret. 
Elle  est  précédée  d'une  notice  de  la  vie  de  l'auteur,  et  de 
l'examen  de  la  pièce.  Les  remarques  dont  elle  est  suivie 
sont  en  petit  nombre ,  et  l'éditeur  en  usera  de  même  à 
l'égard  de  toutes  les  pièces^  anciennes  qu'on  n'a  fait  entrer 
dans  C(;  recueil  que  pour  marquer  les  progrès  de  l'art. 

Le  premier  discours  préliminaire  est  un  extrait  su- 
périeurement bien  fait  de  lanouvelle  Histoire  du  Théâtre 
Français,  et  du  Précis  qu'en  avait  donné  ci-devant  Fon*  . 
tenelle. 

Dans  le  second ,  M.  Marmontel  ne  fait  que  développiii' 
les  principes  qu'il  a  déjà  établis  dans  sa  poétique.  U 
s'attache  surtout  à  montrer  les  avantages  de  notre  théâtre 
sur  celui  des  anciens  et  sur  celui  de  toutes  les  autres  na- 
tions de  l'Europe  ;  mais  son  amour-propre  n'entre  pour 
rien  dans  cette  discussion  :  il  l'a  faite  avec  toute  l'impar- 
tialité qu'on  pouvait  attendre  d'un  philosophe ,  et  même 
d'un  philosophe  qui  n'aurait  jamais  travaillé  pour  le 
théâtre.  Ce  morceau  est  rempli  des  vues  les  plus  justes  et 
les  plus  fines;  le  style  en  est  infiniment  soigné ,  peut-être 
même  un  peu  trop.  A  force  d'arrondir  ses  phrases ,  on 
les  rend  harmonieuses  ;  mais  ne  risque-t-on  pas  aussi  de 
tomber  dans  le  défaut  que  l'on  a  tant  reproché  à  la  mu<$  hl 
sique  de  nos  grands  opéra ,  sans  en  excepter  celle  de  Lulli 
et  de  Rameau  ? 


La  nouvelle  édition  des  OEwres  de  M.  Thomas  (i) 
paraît  enfin;  c'est  la  rigueur,  ou  du  moins  la  prudence 

Mais  il  ne  reoferme  pas  seulement  la  SophonUbe  de  Mairet;  on  y  trouve 
encore  le  Scévole  de  Duryer,  et  le  Venceslas  de  Rotron. 

(i)  Paris,  Moutard  ,1773,  4  vol.  in-S»,  et  in- 12. 
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scrupuleuSè  de  messieurs  les  censeurs ,  qui  Ta  si  long- 
temps retardée.  M.  Thomas  s'est  vu  forcé  à  lui  faire  beau- 
coup de  sacrifices ,  et  n'a  pas  eu  peu  de  peine  à  s'y  ré- 
soudre. Hélas  !  n'est-ce  pas  assez  de  ceux  qu'il  faut  faire 
au  goût  et  à  la  critique  de  ses  amis,  sans  en  exiger  encore 
d'autres  ?  Rien  n'est  plus  sensible  à  l'affection  paternelle 
que  tout  auteur  a  pour  ses  ouvrages.  Cependant  une 
plume  aussi  abondante^  aussi  riche  que  celle  de  M.  Tho- 
mas, peut  supporter  assurément  beaucoup  de  pertes  sans 
qu'il  y  paraisse. 

La  collection  de  ses  Œuvres  forme  quatre  volumes 
aiiez  considérables.  Il  n'y  a  que  les  deux  premiers  qui 
soient  entièrement  nouveaux  ;  les  deux  autres  contien- 
nent les  Éloges  qui  avaient  déjà  paru  avec  V Essai  sur 
les  Femmes  :  mais  tous  ces  différens  morceaux  ont  été 
revus  avec  le  plus  grand  soin.  Ainsi  cette  nouvelle  édi- 
tion est,  à  tous  égards,  infiniment  supérieure  aux  autres. 
Ses  poésies  seront  publiées  séparément.  La  réputation 
de  ses  premiers  ouvrages  est  si  bien  établie ,  qu'elle  ne 
nous  laisse  plus  rien  à  dire.  Nous  ne  parlerons  ici  que  de 
X Essai  sur  les  Éloges ^  qui  fixe  dans  ce  moment  l'atten- 
tion de  tous  ceux  qui  aiment  les  lettres. 

De  toutes  les  productions  de  M.  Thomas ,  il  me  semble 
Hfiue  c'est  encore  celle  qui  a  réuni  le  plus  de  suffrages.  Son 
sujet  est  infiniment  plus  étendu  qu'il  ne  le  paraît  d'abord. 
Ce  n'est  pas  simplement  une  poétique  des  Éloges ,  c'est 
l'histoire  de  la  littérature  et  de  l'éloquence  appliquées  à 
ce  genre  d'ouvrage.  Il  examine  quel  fut  l'usage  et 
l'abus  de  la  louange  chez  les  différentes  nations  et  dans 
les  différens  siècles.  Il  indique  le  caractère,  le  mérite 
ou  la  bassesse  des  panégyristes  les  plus  célèlires  ;  et  pour 
mieux  connaître  leur  esprit  et  celui  de  leur  temps,  il  juge 
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d'après  l'histoire  les  hommes  qui  ont  été  loua.  Enfin  il 
donne  quelques  idées  générales  sur  le  ton  et  l'espèce 
d'éloquence  qui  lui  paraît  convenir  aux  Éloges  des  grands 
hommes. 

On  sent  tout  ce  que  ce  plan  embrasse  d'objets  intëres- 
sans;  de  grandes  idées  sur  la  gloire  et  sur  les  vertus  qui  l'ont 
méritée;  des  tableaux  de  toutes  les  nations  dans  leur  époque 
la  plus  brillante  ;  les  héros  et  les  hommes  de  génie  de  tous 
les  âges.  La  partie  que  notre  auteur  a  traitée  avec  le  plus 
d'étendue  et  de  soin ,  celle  qu'il  paraît  surtout  avoir  fait 
con  amore^  c'est  celle  de  la  littérature  ancienne  et  delà 
littérature  française.  Les  Espagnols ,  les  Anglais ,  les  idN- 
liens^  les  Allemands  ne  seront  point  trop  contens  de  la  pe- 
tite placequ'ils  occupent  danscetouvrage.  Les  Russes  sont 
peut-être  la  seule  nation  de  l'Europe  qui  n'ait  point  à 
s'en  plaindre.  On  rend  justice  au  superbe  Éloge  de  Pierre- 
le-Grandy  par  M.  le  comte  Lomanozow.  Mais  comment 
M.  Thomas  a-t-il  pu  oublier  celui  que  l'abbé  Galiani  a 
fait  du  pape  Benoit  XIV  ?  C'est  un  modèle ,  et  pour  le 
fond  et  pour  le  style,  que  Cicéron  même  n'eût  point 
désavoué.  Les  Allemands  lui  reprocheront  particulière- 
ment d'avoir  oublié  le  panégyrique  que  M.  Sulzer  a  fait 
du  roi  de  Prusse,  et  celui  que  ce  grand  roi  daigna  faire 
lui-même  d'un  prince  de  sa  inaison.  Quelques  Éloges  dM 
M.  Hirzel ,  l'auteur  du  Socrate  rustique ,  quoique  moins 
connus,  méritaient  sûrement  d'être  cités.  On  y  trouve 
souvent  la  grâce  de  Xénophon  réunie  à  la  simplicité  des 
mœurs  helvétiques,  ce  qui  leur  donne  un  caractère  vrai- 
ment original.  Mais  ces  omissions ,  sans  doute  très-invo- 
lontaires, ne  sont  pas  les  torts  dont  on  saura  le  plus 
mauvais  gré  à  M.  Thomas ,  dans  un  pays  où  l'on  s'occupe 
si  peu  de  tout  ce  qui  s'appelle  littérature  étrangère. 
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La  Diapière  dont  il  caractérise  tous  les  anciens ,  et 
surtout  les  Grecs ,  est  remplie  de  finesse  et  de  goût.  Il  a 
Tart  de  varier  le  ton  de  son  style  selon  les  difierens  gé- 
nies dont  il  a  apprécié  les  talens,  et  Ton  peut  dire  qu'il 
les  peint  souvent  avec  leurs  propres  couleurs.  Rien  de 
plus  facile ,  de  plus  gracieux  que  l'article  sur  Xénophon  j 
de  plus  noble  et  de  plus  sublime  que  celui  de  Platon  y  de 
plus  énergique  et  de  plus  concis  que  celui  de  Tacite. 
Après  avoir  parlé  des  auteurs  les  plus  connus,  il  en  fait 
de  même  revivre  quelques-uns  que  la  plupart  des  gens 
du  monde  ignorent  aujourd'hui ,  et  dont  ils  seront  bien 
aî|^  de  faire  la  connaissance ,  tels  que  Libanius ,  Ausone, 
lliémiste ,  etc. 

Les  articles  les  plus  importans  de  la  seconde  partie 
sont  ceux  de  Louis  XIII ,  de  Henri  IV,  de  Bossuet ,  de 
Louis  XIV  et  deFontenelle.  M.  Thomas  prouve  dan^ce 
dernier  que,  quoique  le  langage  le  plus  sublime  semble 
son  langage  naturel,  il  sait,  lorsqu'il  le  veut,  n'être 
qu'ingénieux  et  fin. 

Beaucoup  de  gens  ont  pensé  de  V Essai  sur  les  Éloges 
tout  ce  que  nous  venons  d'en  dire  ;  mais,  il  faut  l'avouer, 
ce  n'est  pourtant  pas  absolument  là  l'opinion  de  tous 
ses  lecteurs.  Il  m'a  paru  qu'en  général  tous  les  gens  de 
lettres  sont  ceux  qui  en  dis^t  le  plus  de  bien.  Ils  ont 
trouvé  que  l'ouvrage  honorait  les  lettres  ;  et  la  plupart, 
au  moins,  de  ceux  qui  donnent  le  ton,  ont  bien  leurs 
raisons  pour  cela  :  presque  tous  y  sont  loués ,  et  loués 
comme  on  aime  à  l'être,  excepté  M.  de  Voltaire,  qgi  ne 
sera  sûrement  pas  content  du  seul  endroit  où  l'on  parle 
de  lui. 

Les  gens  difficiles  ont  dit  que  ces  nouveaux  Essais 
étaient  d'une  lecture  fatigante  ;  que  c'était  un  éloge  éter- 
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nel,  et  des  Éloges^  et  de  ceux  qui  en  ont  mérité,  et  de  ceux 
qui  en  ont  fait  depuis  la  création  du  monde,  à  commen- 
cer par  Dieu  jusqu  à  M.  Thomas  inclusivement.  Cela 
peut  être  plaisant  à  dire,  mais  cela  est  exagéré,  et  d'une 
manière  fort  injuste.  M.  Thomas  a  donné  à  son  sujet 
toute  l'étendue  et  toute  la  variété  dont  il  était  suscep- 
tible. S'il  est  fatigant  à  lire  de  suite  y  quel  ouvrage  daus 
ce  genre  ne  Test  pas?  Tout  livre  qui  n'est  pas ,  pour  ainsi 
dire,  fondu  d'un  seul  jet,  qui  ne  nous  mène  pas  rapide- 
ment à  quelque  grand  résultat,  ou  qui  n'enchaîne  pas 
notre  attention  par  une  intrigue  attachante,  lasse  sans 
doute  bientôt  ;  mais  quel  besoin  de  le  lire  de  suite  ?  Vinr 
tarque ,  Montaigne  même ,  qu'on  reprend  avec  tant  de 
plaisir,  ne  peuvent  pas  être  lus  ainsi. 

On  a  remarqué  encore  que  le  style  de  M.  Thomas  avait 
la  même  emphase ,  la  même  monotonie  dans,  ces  nou- 
veaux Essais  que  dans  ses  Éloges.  On  a  dit  qu'il  répé- 
tait sans  cesse  les  mêmes  figures  ;  que  son  génie ,  pour 
parler  comme  lui ,  se  précipitait  continuellement  en 
aidant;  qu'il  ne  cessait  d'accumuler  siècle  sur  siède; 
qu'à  force  de  vouloir  former  toujours  de  grandes  masses, 
il  ne  faisait  que  des  masses  informes;  qu'on  pouvait  ap- 
pliquer à  sa  manière  d'écrire  le  proverbe  italien  :  Troppo 
abbracia  e  nuUa  stringe ;  qu'enfin,  ses  idées,  petites  on 
grandes,  étaient  toutes  jetées  dans  le  même  moule,  et 
que  pour  les  y  approprier,  il  les  mutilait  ou  les  allon- 
geait à  son  gré,  à  peu  près  comme  le  géant  de  la  j&ble 
traitçiit  les  étrangers  qui  tombaient  dans  ses  pièges  pour 
leur  donner  la  mesure  précise  de  son  lit.. 

Ce  qu'il  y  a  de  vrai  dans  toutes  ces  critiques ,  c'est 
tjue  M.  Thomas  manque  souvent  de  naturel  et  de  sim- 
plicité; que,  dans  ses  tableaux,  il  n'observe  point  assez 
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les  règles  du  clair-obscur;  qu'il  commande  trop  à  sou 
sujet  au  lieu  de  se  laisser  entraîner  par  lui.  La  monoto- 
nie qu'on  lui  reproche  est  biei^  moins  cho4|uante  dans 
ce  dernier  ouvrage  que  dans  tous  les  autres.  Elle  est  in- 
terrompue au  moins  par  le  grand  nombre  de  passages 
qu'il  emprunte  des  différens  auteurs  qu'il  a  voulu  carac- 
tériser. J'y  trouve  aussi  moins  d'incorrections,  moins 
de  redondances^  moins  de  bouffissures;  mais  quand  il 
y  en  aurait  encore  beaucoup,  tous  ces  défauts  ne  sont* 
ils  pas  rachetés  par  de  grandes  beautés?  N est-on  pas 
oblige  de  convenir  que  son  livre  est  rempli  de  pensées 
pi^ondes,  d'observations  fines,  et  d'une  infinité  de  traits 
de  la  plus  brillante  éloquence?  Eh  bien!  parce  qu'un 
hompne  aura  les  joues  un  peu  boursoufilées ,  ne  tiendrez- 
vous  aucun  compte  des  plus  excellentes  choses  qu'il 
pourrrait  vous  dire  ? 

Le  malheur  de  M.  Thomas  est  d'être  toujours  mis  en 
parallèle  avec  Rousseau ,  dont  le  goût  sans  doute  est 
plus  pur,  plus  antique,  dont  la  chaleur  est  plus  natu- 
relle et  plus  vraie,  et  qui  a  le  grand  avantage  d'avoir 
travaillé  sur  des  sujets  plus  intéressans.  M.  Rousseau  a 
approché  souvent  de  la  ligne  qui  sépare  le  beau  du  gi- 
gantesque. M.  Thomas  l'a  quelquefois  passée  ;  mais  quoi- 
qu'il n'ait  pas  toutes  les  parties  d'un  auteur  classique , 
on  ne  saurait  lui  refuser  la  plupart  de  celles  qui  font  l'é- 
crivain sublime.  * 


Le  temps  des  prophètes  est  passé  ;  celui  des  dupes  ne 
passera  point.  U  y  a  dans  le  cœur  humain  un  fonds  in^ 
épuisable  de  crédulité  et  de  superstition.  Pour  en  tirer 
tout  le  parti  que  l'on  voudra ,  il  s'agit  seulement  de  sa- 
voir le  mettre  en  œuvre  ;  mais  cet  art  sublime  suppose 
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une  sorte  d'intrépidité  qui  ne  convient  plus  guère  à  la  ' 
mollesse  de  nos  mœurs.  Ce  n'est  que  par  une  méprise 
ridicule  qvm  l'un  de  nos  plus  célèbres  académiciens  a 
passé  ces  jours-ci  pour  prophète.  Ses  prétendues  prédic- 
tions ont  cependant  excité  de  vives  alarmes,  au  moins 
dans  la  classe  des  têtes  qui  en  étaient  susceptibles;  et 
cette  classe,  comme  on  sait,  n'est  pas  la  moins  nom- 
breuse. 

On  assurait  que  M.  de  Lalande  avait  aperçu  une  c*o-. 
mètequi,  dans  peu,  dans  un  mois,  dans  quinze  jours, 
pouvait  causer  la  fin  du  monde  ;  qu'il  avait  même  voulu 
lire  là-dessus  un  Mémoire  à  l'Académie,  et  qu'on  l'avvt 
engagé  à  le  supprimer  pour  ne  pas  effrayer  ses  conci- 
toyens sans  nécessité,  ou  pour  les  laisser  jouir  tranquil- 
lement du  peu  de  temps  qui  leur  restait  encore  à  vivre. 
On  ajoutait,  à  la  vérité,  qu'il  y  avait  trente,  ou  même 
soixante  mille  à  parier  contre  un ,  que  la  comète  nous 
épargnerait  généreusement;  mais  ce  calcul  ne  servait 
qu'à  donner  plus  de  vraisemblance  à  la  nouvelle,  et  lais- 
sait encore  assez  peu  d'espoir.  Vous  pouvez  gagner  dans  . 
une  loterie  où  il  y  aurait  soixante  mille  probabilités 
contre  vous  ;  vous  pouvez  donc  aussi  perdre  dans  cette 
chance-ci,  et  l'énormité  du  danger  fait  passer  légère- 
ment sur  le  nombre  infini  des  hasards  qui  pourraient 
vous  en  garantir. 

Voilà  donc,  comme  au  temps  des  millénaires,  des 
femmes  qui  sont  incei'taines  s'il  fallait  encore  faire  des 
enfans  avec  leurs  maris;  d'autres,  plus  sages,  qui  se 
hâtent  d'arriver  à  la  conclusion  d'un  roman  qu'elles  au- 
raient bien  voulu  filer,  sans  la  circonstance,  encore  une 
quinzaine  de  jours  ;  des  poètes  dégoûtés  d'écrire  une  co- 
médie ou  une  tragédie  pour  une  race  qui,  n'ayant  plus 
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qu'un  instant  à  durer,  ne  valait  guère  la  peine  qu'on  la 
fît  rire  ou  pleurer  ;  des  politiques  interrompus  dans  leurs 
hautes  spéculations  sur  le  bonhénr  d'une  nation  qui  va 
itre  submergée;  enfin,  des  ennemis  de  la  philosophie 
qui  s'écrient  :  «Eh  bien!  vous  le  voyez,  ces  philosophes 
ont  empêché  les  comètes  de  prédire,  comme  autrefois, 
des  guerres,  des  pestes,  des  calamités  publiques.  I^  beau 
service  qu'ils  nous  ont  rendu,  puisqu'elles  finiront  par 
nous  écraser  un  de  ces  matins  !  »  J'exagère  un  peu  :  le 
trouble  n'a  pas  élé  porté  jusque-là  ;  il  est  vrai  pourtant 
que  plusieurs  femmes  ont  eu  la  précaution  de  louer  des 
maisons  à  Montmartre,  et  que  d'autres,  plus  savantes, 
se  sont  plaint  amèrement  que  M.  de  Lalande  n'ait  pas 
averti  plus  tôt  des  caprices  de  la  comète ,  pour  donner 
aux  honnêtes  gens  le  temps  de  fuir  en  Amérique,  au 
jsommet  des  Andes  ou  des  Cordilières.  Il  est  encore  cer- 
tain que  l'annonce  de  ce  terrible  phénomène  avait  rendu 
soucieuses  même  des  personnes  qui  n'étaient  pas  tout-à- 
fait  sans  jugement.  L'image  d'un  monde  désert  les  épou- 
vantait; la  seule  possibilité  prochaine  de  l'entière  de- 
struction du  monde,  sans  leur  troubler  l'esprit,  affligeait 
leur  imagination.  Nous  avons  pour  notre  globe  une  sorte 
d'attachement  qui  tient  de  l'esprit  de  corps.  Il  semble 
que  tant  que  ce  monde  subsistera ,  même  après  notre 
mort,  nous  tiendrons  toujours  par  quelque  chose  à  l'exis- 
tence. Ce  sentiment  doit  être  plus  vif  encore  dans  les 
âmes  ambitieuses,  dans  le  cœur  d'un  conquérant,  d'un 
artiste,  d'un  homme  de  génie;  et  je  vous  assure  que  je 
conçois  parfaitement  comment  l'opinion  de  la  fin  du 
monde,  si  commune  dans  les  premiers  siècles  de  notre 
ère,  a  pu  contribuer  à  la  décadence  des  sciences  et  des 

arts,  comme  au  contraire  elle  a  servi  à  favoriser  l'éta» 
ToK.  VIII.  i3 
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blissement  de  la  religion  chrétienne ,  qui  tend  à  détruire 
tout  sentiment  de  vaine  gloire  et  d'amour-propre 

Mais  c'est  trop  s'écarter  de  notre  objet;  H  est  temps 
de  dire,  enfin,  quelle  fut  l'origine  de  toutes  ces  terreurs 
paniques.  M.  de  Lalânde  avait  destiné  à  rassemblée  pu^ 
blique  de  l'Académie  des  Sciences,  le  21  avril  ^773,  uo 
Mémoire  qui  faisait  partie  d'un  travail  plus  considérable 
sur  la  théorie  des  comètes.  On  n'eut  pas  le  temps  de  le 
lire.  Ce  quHl  avait  dit  à  ses  amis ,  du  résultat  de  ses  eaU 
culs ,  passant  de  bouche  en  bouche ,  s'accrut  rapidement , 
et  fut  bientôt  défiguré  au  point  d'effrayer  la  capitale  et 
les  provinces.  On  exigea  de  notre  académicien  une  expli- 
cation capable  de  rassurer  le  public.  £lle  parut  en  peu 
de  mots  dans  la  Gazette  de  France  du  7  de  ce  mois  j  mais 
cela  ne  suffisait  pas  pour  le  justifier  de  toutes  les  absur- 
dités qu  on  lui  avait  imputées.  \\  fut  obligé  de  publier  le 
Mémoire  même  qui  avait  occasioné  tous  ces  bruits  po- 
pulaires (j);  et  c'était  sans  doute  le  moyen  le  plus  sûr 
de  les  détruire. 

Yoici  ce  que  nous  apprennent  les  recherches  de  AI,  de 
Lalande  :  dans  les  soixante  comètes  connues  aujourdlmi, 
il  y  en  a  huit  dont  les  nœuds  diffèrent  asse2&^  peu  de  la 
circonférence  de  l'orbite  terrestre.  Il  est  donc  possible 
que,  dans  la  suite  de  la  révolution  de  la  terre  et  de  ces 
différentes  comètes ,  il  s'en  trouve  une  qui ,  se  rencoo- 
traat  dans  son  nœud  lorsque  la  terre  y  passe ,  la  choque 
ou  la  déplace,  l'entraîne  ou  en  soit  entraînée^  et  con- 
somme enfin  cette  grande  révolution ,  qui  serait  pour  le 
genre  humain  l'accomplissement  des  siècles  ou  le  com- 
mencement d'un  nouvel  ordre  de  choses. 

{i)  Réflexions  sur  les  comètes  qui  peuvent  approcher  de  la  terre;  iTJ^t 
in-S^ 
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«  Si  une  comète  s'approchait  seulement  de  nous  jus- 
qu'à la  distance  de  douze  ou  treize  mille  lieues ,  elle  pro- 
duirait une  marëe  de  trots  mille  toises^  Alors ,  dans  Tes- 
pace  de  l|uelques  heures  tout  le  globe  de  la  terre  serait 
peut-être  enveloppé  dans  cette  submersion.  » 
.  Cela  peut  être  fort  bien  vu,  mais  ne  tranquillise  pas 
trop.  Ce  qui  suit  est  plus  consolant. 

«  Il  est  difficile  que  la  coïncidence  exacte  du  nœud,  qui 
n'est  que  passager,  se  trouve  arriver  dans  le  temps  que 
la  comète  y  passera.  En  supposant  que  cette  coïncidence 
y  soit,  des  deux  planètes,  dont  les  orbites  se  coupent 
exactement,  se  rencontreront  difficilement  à  la  fois  au 
même  point  d'intersection.  Par  exemple ,  la  t^ré  n'ayant 
que  dix^-sept  secondes  de  diamètre,  vue  du  soleil ,  elle 
n'occupe  que  la  soixante-seize-fnillième  partie  de  la  cir- 
conférence de  son  orbite.  Supposons  qu'une  comète  tra- 
verse précisément  l'orbe  de  la  terre;  il  y  a,  pour  le  mo- 
ment où  elle  se  trouve  dans  le  nœud ,  soixante-seize 
mille  contre  un  à  parier  que  la  terre  ne  se  trouvera  pas 
dans  up  point  de  son  orbite  où  elle  puisse  êtr^  frappée. 

<c  La  distance  dé  treize  mille  lieues,  à  laquelle  j'ai  dit 
que  la  comète  pouvait  submerger  une  partie  de  la  terre , 
est  comme  seize  mille  fois  la  circonférence  de  l'orbite 
terrestre.  Ainsi  il  y  aurait  environ  huit  mille  contre  un 
d'espérance,  même  à  chaque  fois  que  la  comète  passe- 
rait daiis  son  nœud  et  précisénient  sur  la  circonférence 
de  notre  orbite;  mais  de  plus  ces  passages  sont  bien 
rares ,  puisque  les  révolutions  de  chaque  comète  exigent 
un  ou  plusieurs  siècles ,  et  qu'il  peut  se  passer  des  milliers 
de  révplutions  sans  que  les  nœuds  se  trouvent  placés 
dans  l'endroit  où  nous  les  supposons. 

a  On  ne  peut  donc  regarder  ces  événemens  et  jceç  dan- 
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gers  que  comme  des  possibilités  qui  ne  sauraient  entrer 
dans  Tordre  moral  des  espérances  ni  des  craintes.  i> 

Il  résulte  dé  toutes  ces  Réflexions  que  la  terre  peut 
subsister  encore  fort  long-temps  sans  avoir  rien  à  dëméler 
avec  les  comètes;  mais  qu'il  y  a  dans  raiirangemeDl 
même  des  mondes  un  principe  de  destruction  qui  peut 
changer  tôt  ou  tard  la  surface  de  notre  globe ,-  ou  le  dé- 
truire même  de  fond  en  comble.  Je  ne  voi&rieïi  d'absurde 
ni  rien  de  fort  fâcheux  dans  ce  système.  Un  philosophe 
misanthrope  serait  peut-être  plus  étonné  iTapjHreDdre 
comment  ce  monde  a  pu  se  former  ^  que  cdmuient  il 
pourra  finir.  Pourquoi  l'espèce  ne  cesserait-elle  pas 
d'exister  comme  l'individu  ?  Cela  n'est-il  pas  même  né- 
cessaire pour  la  plus  grande  perfection  de.l'unîvers?  Une 
succession  infinie  d'êtres  doit  produire  sans  doute  un 
nombre  de  perfections  infiniment  plus  grand  que  la  durée 
éternelle  de  tous  les  êtres  qui  peuvent  exister  en  même 
temps.  Nous  n'avons  que  deux  instans  à  vivre,  et  nous 
détruisons  sans  cesse  ce  qu'à  peine  nous  venions  de  finir. 
Pourquoi  ne  voudrions-nous  pas  que  les' arrangeméns 
de  la  Providence  aient  aussi  leur  termie  et  leurs  vicissi- 
tudes? L'univers  ainsi  que  le  Mercure  de  France  mM- 
litate  viget, 

M.  de  Voltaire,  qui  ne  pardonnerait  pas  même  aux 
comètes  de  le  faire  oublier  un  moment,  vient  de  nous 
envoyer  une  petite  brochure  intitulée  Lettre  sur  la  pré- 
tendue Comète  {i) y  datée  de  Grenoble  le  1 7  mai.  CeniBiie 
elle  est  imprimée  dans  plusieurs  journaux,  nous  ne  la 
rapporterons  point  ici.  C'est  d'ailleurs  une  des  choses  les 
plus  faibles  que  notre  héros  ait  écrites  depuis  long-temps, 
quoiqu'il  ne  puisse  rien  faire  où  l'on  ne  reconnaisse  ce 

(1)  Comprise  dans  les  Œuvres  de  P'oUaire. 
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ton  de  plaisanterie  et  cette  manière  aisée  qui  n'appar- 
tiendront jatnais  qu'à  lui. 


ÇhunsQft  sur  la  statue  de  M.  de  Voltaire j  par  M.  PigaL 

Voici  l'auteur  de  V Ingénu  I 
Monsieur  P.i^al  l'a  fait  tout  nu  ; 
Monsieur  Fréron  le  drapera  ^     ' 
Alléluia. 


On  yietit  euâu  de  tirer  le  public  de  l'incertitude  où  le 
teuaientâdepuis  si  long-temps  les  Mémoires  répandus 
pour  et  contre  dans  l'affaire  de  M.  le  comte  de  Morangiès, 
des  Dujonquay  et  des  Véron  (i). 

Le  28  mai,  les  juges  furent  assemblés  depuis  cinq 
heures  du  matin  jusqu'à  minuit,  et  prononcèrent  enfin 
que  M.  le  comte  de  Morangiès  resterait  déchargé  d'accu- 
sation en  subornation  deté^noins,  mais  serait  néanmoins 
condamné,  et  par  corps,  à  payer  deux  cent  quatre-vingt- 
dix-neuf  mille  livres  aux  Dujonquay  el  Véron;  condamné 
de  plus  à  vingt  mille  livres  de  dommages  et  intérêts  en- 
vers eux,  et  à  dix  mille  livres  d'amende  envers  le  roi,  et 
admonesté  par  la  cour;  les  Mémoires  du  comte  supprimés, 
et  la  sentence  affichée.  Le  comte,  l'exempt  et  son  collè- 
gue, condamnés  solidairement  à  tous  les  dépens. 

L'exempt  de  police  Dupuis  a  été  admonesté ,  et  son 
collègue  de  Brugnières  blâ'm.é  :  l'un  et  l'autre  sont  con- 
damnés à  quinze  cents  livres  de  domnxages  et  intérêts 
envers  les  Dujonquay  et  Véron  ;  le  nommé  Gilbert  dé- 
chargé de  toute  accusation ,  et  le  comte  de  Morangiès 
condamné,  et  par  ço|;ps^  à  lui  payer  trois  mille  livres  de 
dommages  et  intérêts. 

(«)  Voir  pi'ccéderoment  page  46- 
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Ce  jugement  trouve  autant  de  critiquée  et  de  défen- 
seurs qu'en  trouvaient^  dans  lé  cours  de  Taffaire,  k 
comte  et  sa  partie  adverse;  néanmoins  il  était  décidé  à 
subir  sou  jugement  sans  appel ,  mais  sa  famille  Ta  déter- 
miné à  s'exposer  de  nouveau  à  la  rigueur  ou  à  Findul- 
gence  des  juges. 

Peu  de  causes  ont  occiipé  aussi  généralement  le  pu- 
blic; et  depuis  la  grande  et  mémorable  querelle  des 
Bouffons,  l'esprit  de  parti  ne  s'était  pas  montré  dans 
Paris  avec  autant  de  chaleur  qu'il  s'est  montré  dans  cette 
affaire. 


JUIN. 

Paris,  Jttia  1773. 

M.  DE  GuiBERT,  colonel  dJinianter ie ,  auteur  de  la  Tac* 
tique  universelle  (i),  dont  on  a  parlé  dans  les  feuilles  de 
l'année  dernière,  vient  de  faire  une  tragédie  qui  n'a 
point  été  représentée,  et  qui  ne  le  sera  peut-être  jamais. 
Cette  pièce,  intitulée  le  Connétable  de  Bourbon ,  a  fait 
plus  de  sensation  à  la  lecture  qu'aucune  des  pièces  les 
plus  célèbres  (2). 

On  a  remarqué  dans  cette  pièce  de  très-beaux  vers,  des 
caractères  fortement  dessinés,  une  manière  grande  et 
iSère,  et  surtout  cette  élévation  de  sentinient  qui  inspire 
encore  plus  d'admiration  pour  l'auteur  que  pour  son 
ouvrage.  Le  plan  de  la  pièce  manque  peut-être  de  régu- 
larité.  Le  sujet  a  peu  d'action,  peu  de  mouvement;  mais 

(r)  V Essai  de  Tactique  générale  auquel  Grimm  a  déjà  donné  (p.  27  )  le 
titre  également  inexact  de  Traité  de  Tactique. 

{1)  Voir  pour  cette  pièce  la  note  de  la  page  i38. 
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que  de  défaut» le  génie  ne  fait-il  point  pardonner?  c'est 
comme  la  charité  qui  couvre  une  multitude  de  péchés. 
M.  de  Guibert  a  lu  sa  pièce  au  Palais-Royal ,  au  Palais- 
Bourbon  et  dans  toutes  les  grandes  maisons  de  France. 
Partout  il  s'est  vu  comblé  d'éloges.  Une  jeune  duchesse 
de  dix-huit  ans  ^  ne  sachant  comment  exprimer  l'estime 
qu'elle  avait  cdnçue  pour  lui ,  dit  avec  naïveté  :  «  Mon 
Dieu,  que  l'on  serait  heureuse  d'être  la  mère  d'un  tel 
homme!  » 


On  se  rappellera  peut-être  un  opéra  comique  intitulé 
Juk'e,  dont  on  a  rendu  compte  dans  les  derniers  mois  de 
l'année  passée  (i).  Les  paroles  étaient  de  M.  de  Monvel, 
acteur  de  la  Comédie  Française ,  et  la  musique  de  M.  De- 
zède.  Les  mêmes  auteurs  viennent  de  donner,  le  1 3  juin, 
sur  le  théâtre  de  ta  Comédie  Italienne ,  la  suite  de  Jahcy 
en  un  acte ,  intitulée  l'Erreur  cTun  moment.  Leur  pre- 
mier ouvrage  avait  un  peu  de  succès.  La  première  repré- 
sentation de  celui-ci  en  annonçait  un  plus  brillant,  et  il 
Iç  mérite  à  beaucoup  d'égards;  mais  il  ne  s'est  pas  sou- 
tenu. La  pièce  est  intéressante  :  il  y  a  de  la  vérité  et  du 
naturel  ;  et  si  l'on  en  excepte  même  quelques  disparates 
dans  le  Dictionnaire  viUageoijs,  nous  en  avons  peu  au 
Théâtre  Italien  dont  la  représentation  soit  d'un  efiet  plus 
agréable. 

Le  ton  général  de  la  pièce  a  paru  un  peu  trop  sérieux; 
mais  les  tableaux  en  sont  si  touchans ,  le  rôle  de  Cateau, 
et  surtout  celui  de  Lucajs,  si  naïfs  et  si  vrais,  ils  sont  si 
parfaitemont  rendus  parClairval  et  madame  Trial,  qu'on 
rejette  tout  esprit  de  critique  pour  se  livrer  à  l'attendris- 
sement qu'on  ne  peut  s'empêcher  d'éprouver  h  la  repré- 

(i)  Voir  page  5^. 
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sentatioD  de  cette  pièce.  La  musique  a  paru  faible,  les 
ariettes  longues  et  sans  génie.  Tout  ce  qui  est  du  genre 
du  vaudeville  ou  de  la  romance  a  eu  le  plus  grand  dUQ- 
cèç.  Le  public  paraît  regretter  que  M.  Monvel  n'ait  pas 
fait  choix  d'un  autre  musicien^  On  reproche  à  M.  Dezède 
de  n  avoir  que  de  petites  idées  en  musique ,  et  d'employer 
sans  art  celles  qu'il  prend  des  autres  musiciens^ 


Mémoire  aux  Artistes  y  trouué  dans  les  papiers  dé 

M.  Piron  (i). 

Les  orfèvres,  ciseleurs,  sculpteurs  eti  bois  pour  les  ap- 
partemens  et  autres ,  ^ont  humblement  suppliés ,  par  des 
gens  de  bon  goût ,  de  vouloir  bien  dorénavant  s'assujettir 
à  certaines  lois  dictées  par  la  raison.  Quelques  efforts  que 
fasse  depuis  plusieurs  années  la  nation  française  pour  s'ac- 
coutumer aux  écarts  de  leur  imagination ,  et  tant  grand 
soit  le  nombre  des  prosélytes  qu'ils  ont  acquis,  il  reste 
toujours  bien  des  gens  qui  tie  sauraient  détruire  entiè- 
rement le  fonds  de  sens  commun  que  Dieu  leur  a  donné; 
leur  nombre  n'est  pas  indigne  de  l'attention  de  ces  ïnês- 
sieurs.  Nous  sommes  une  très-petite  partie  de  ce;  grand 
nombre  qui  osons  leur  adresser  une  très-humble  suppli- 
cation, pour  obtenir  d'eux  la  complaisance  d'observer 
certaines  règles  simples,  dont  nous  ne  pouvons  tout-à-&it 
perdre  de  vue  les  principes. 

Les  orfèvres,  par  exemple,  sont  piiés,  quand,  sur  le 
couvercle  d'un  pot  à  oreille,  oit  sur  quelques  autres  pièces 
d'argenterie,  ils  exécutent  un  artichaut  ou  un  pied  de 
céleri,  de  vouloir  bien,  en  les  faisant  de  grandeur  natii- 

(t)  Nous  n'avons  pas  besoin  de  faire  remarquer  que  ce  morceau  n*est  ni 
dans  le  genre  d'esprit  ni  dans  le  genre  d'études  de  Piron.  Grimm  ou  Diderol 
auront  mis  sons  son  nom  leurs  propres  observations  critiques. 
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relie ^  ne  pas  mettre  à  coté  un  lièvre  grand  comme  le 
doigt;  une  alouette  grande  comme  nature  auprès  d'un 
faisan  du  quart  ou  du  cinquième  de  sa  vraie  grandeur; 
des  enfans  grands  comme  une  feuille  de  vigne;  d'autres 
figurea  portées  sur  une  feuille  d'ornement  qui  ne  pour- 
rait qu'à  peine  porter  sans  plier  une  sauterelle  ;  des  arbres 
dont  le  tronc  n'est  pas  si  gros  qu'une  seule  de  leurs  feuilles^ 
et  quantité  d'autres  choses  également  bien  raisonnées. 
Quand  ils  auront  aussi  un  chandelier  à  faire,  on  les  prie 
d'en  faire  la  tige  droite,  et  non  pas  tortuée,  comme  û 
un  polisson  avait  pris  plaisir  à  la  fausser;  de  ne  pas  ou- 
blier la  destination  des  choses  jusqu'à  faire  la  bobèche 
qui  doit  recevoir  l'écoulement  de  la  cire  et  eu  garantir 
le  chandelier,  jusqu'à  la  faire ,  dis-je^  de  manière  qu'elle 
oe  sert  plus  qu'à  en  faire  comme  une  cascade,  etc.,  etc. 

Pareillement  sont  priés  les  sculpteurs  d'appartemens 
de  vouloir  bien',  dans  les  trophées  qu'ils  exécutent,  ne 
pas  faire  une  faux  plus  petite  qu'une  horloge  de  sable; 
un  chapeau  ou  un  tambour  de  basque  plus  grand  qu'une 
basse  de  viole;  une  tête  d'homme  plus  petite  qu'une  rose; 
une  serpe. aussi  grande  qu'un  râteau,  etc.,  etc.,  etc.  C'est 
avec  bien  du  regret  que  nous  nous  voyons  obligés  de  les 
prier  de  restreindre  leur  génie  aux  règles  de  proportion, 
quelque  siniples  qu'elles  soient.  Nous  ne  sentons  que  trop 
qu'en  s'assujettissant  au  bon  sens,  nombre  d'artistes,  qui 
passent  pojur  de  beaux  génies,  se  trouveront  n'en  avoir 
plus  du  tout;  mais  enfin  c'est  à  eux  de  se  prêter  à  la  fai- 
blesse qui  nous  fait  toujours  retomber  dans  notre  grps 
sens  commun,  et  nous  force  à  trouver  toutes  ces  choses 
ridicules. 

Nous  nous  garderons  bien  de  trouver  à  redire  au  goût 
qui  règne  dans  la  décoration  intérieure  de  nos  édifices. 
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Nous  sommes  trop  bons  citoyens  pour  vouloir  tout  d'mi 
coup  réduire  à  la  mendicité  tant  d'honnêtes  gens  cfui  ne 
savent  que  cela.  Nous  ne  voulons  pas  même  leur  deman- 
der un  peu  de  retenue  dans  l'usage  des  palnaiers,  qu^ls 
font  croître  si  abondamment  dans  les  appartemens,  sar 
les  cheminées,  autour  des  miroirs ,  contre  les  murs,  e»6n 
partout  :  ce  serait  leur  oter  jusqu'à  la  dernière  ressource; 
mais  du  moins  pouvons- nous  espérer  que  lorsque  les 
choses  pourront  être  carrées  sans  scandale,  ils'voudront 
bien  ne  les  pas  tortuer;  que  lorsque  les  couronnèmens 
pourront  être  en  plein  cintre,  ik  volidront  bien  ne  les 
pas  corrompre  par  ces  contours  en  forme  d'S  qu'ils  sem- 
blent avoir  appris  chez  des  maîtres  écrivains ,  et  qui  sont 
si  fréquemment  employés ,  que  le  vrai  moyen  de  faire 
quelque  chose  de  nouveau  serait  de  àe  se  servir  que  du 
carré  et  du  cercle.  Ce  serait  du  moins  une  grande  con- 
solation s'ils  voulaient  bien  se  faire  une  règle  dé  faire  les 
moulures  principales,  sur  lesquelles  serpentent  leurs  orne- 
mens,  droites  et  régulières,  et  ne  donner  carrière  à  leur 
imagination  déréglée  que  par-dessus  et  sans  les  entamer; 
du  moins  l'homme  de  bon  goût  à  qui  écherrait  un  appar- 
tement de  cette  espèce  pourrait,  avec  un  ciseau,  abattre 
tous  ces  herbages,  ailes  de  chauve-souris,  et  autres  mi- 
sè^es ,  pour  retrouver  le  nu  de  la  moulure ,  qui  lui  serait 
une  suffisante  décoration.  Nous  consentons  cependant 
qu'ils  servent  de  cette  marchandise  tortue  à  tous  les  pro- 
vinciaux et  étrangers  qui  seront  assez  mauvais  connais- 
seurs pour  préférer  notre  goût  moderne  à  celui  du  siède 
passé.  Plus  on  répandra  ces  inventions  chez  l'étraiH 
ger,  plus  on  pourra  espérer  de  conserver  à  la  France 
quelque  supérioi*ité  de  goût.  Nous  prions  les  sculpteurs 
de  considérer  que  nous  leur  fournissons  de  beau  bois 
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bien  droit ^  et  qu'ils  nous  ruinent  en  frais  en  le  travail- 
iant  avec  toutes  ces  formes  tortueuses  ;  qu'en  faisant  cour- 
ber les  portes  pour  les  assujettir  aux  arrondissemens  qu'il 
teUr  plait  de  donner  à  nos  chambres,  ils  les  font  coûter 
beaucoup  pkis  que  si  elles  étaient  droites,  et  que  nous 
n'y  trouvons  aucun  avantage ,  puisque  nons  passons  éga- 
lement à  notre  aise  par  une  porte  droite  coinine  par  une 
porte  arrondie.  Quant  aux  courbures  des  murailles  de 
nos  appartemens ,  nous  n'y  trouvons  aucune  commodité; 
seulement  nous  ne  savons  plia$  où  mettre  ni  comment 
arranger  nos  cliaises  :  ils  sont  donc  priés  de  vouloir  bien 
ajouter  foi  aUx  assurances  que  nons  leur  donnons ,  nous 
qui  n^avons  aucun  intérêt  à  les  tromper ,  que  les  formes 
droites,  carrées,  rondes  et  ovales  régulières  décorent 
aussi  richement  que  toutes  leurs  inventions;  que  comme 
leur  exécution  est  plus  difficile,  elle  fera  plus  d'honneur 
à  leur  talent  ;  qu'enfin  les  yeux  d'un  nombre  de  bonnes 
gens  que  nous  sommes  leur  auraient  une  obligation  in- 
exprimable de  n'étré  plus  choqués  par  des  disproportions 
déraisonnables  et  par  cette  abondance  d'omemens  tortus 
et  extratvagans. 

lïous  invitons  aussi  les  architectes  à  vouloir  bien  exà- 
miner  quelquefois  le  vieux  Louvre  et  les  Tuileries  ou 
autres  maisons  royales ,  et  de  ne  pas  nous  donner  si  sou- 
vent lieu  de  croire  qu'ils  ne  les  ont  jamçiis  vus.  Nous  les^ 
prions  de  nous  faire  gracè  de  ces  mauvaises  formes  à 
pans  coupés ,  qu^ils  semblant  être  convenus  de  donner  à 
tous  les  avant -corps  des  bâtimens.  Nous  les  assurons^ 
dans  l'intégrité  de  nos  consciences,  que  tous  les  anglea 
obtus  ou  aigus,  lorsqu'on  n'y  est  pas  absolument  forcé,, 
sont  mauvais  en  architecture,  et  qu'il  n'y  a  que  l'angle 
icoit  qui  puisâe  y  faire  un  bon  effet.  Us  y  perdraient  leurs 
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salons  octogones  ;  mais  pourquoi  le  salon  carré  ne  serait* 
il  pas  aussi  beau?  On  ne  serait  pas  obligé  de  supprimer 
les  corniche$  pour  sauver  la  difficulté  d'y  bien  distribuer 
les  ornemens  qui  y  sont  propres.  Us  ne  seraient  pai 
obligés  de  substituer  des  herbages  et  autres  gentillesses 
mesquines  aux  modillons ,  denticules  et  autres  ornemens 
mâles  dont  on  se  servait  ci-devant.  Qu'ils  veuillent  bien 
admirer  les  pierres  qu'on  tire  des  carrières,  quî^  pour  la 
plupart,  sont  naturellement  droites  et  à  angles  droits, 
et  ne  les  pas  gâter  pour  leur  faire  prendre  des  formes  qm 
nous  en  font  perdre  la  moitié,  et  donnent  par-là  des  mar- 
ques publiques  du  dérangement  de  nos  cervelles.  Qu'ils 
nous  délivrent  de  l'ennui  de  voir  à  toutes  les  maisons  des 
croisées  cintrées  depuis  le  rez-de-chaussée  jusqu'à  la 
mansarde ,  tellement  qu'il  semble  qu'il  y  ait  un  pacte  fiiit 
entre  eux  de  n'en  plus  faire  d'autres.  Qu'ils  nous  .déli- 
vrent de  ce  manteau  plat,  et  qui  n'orne,  point,  dont  ils 
ont  juré  de  les  environner  toujours.  Combien  d'autres 
grâces  n'aurions-nous  pas  à  leur  demander^  si  nous  pou- 
vions  nous  flatter  qu'ils  noiis  daignassent  éeouter  !  C'est 
€e  qu'ils  ne  feront  point.  Il  ne  nous  reste  qu'à  soupirer 
sur  la  ruine  prochaine  des  beaux-arts. 


Tandis  que  Rousseau  passe  tranquillement  sa  vie  à 
copier  de  la  musique,  et  ne  songe  plus,  ce  me  semble, 
qu'à  se  faire  oublier,  il  s'élève  toujours,  tantôt  parmi 
[es  prêtres ,  tantôt  parmi  les  beaux  esprits ,  quelque  cri- 
tique contre  ses  ouvrages.  M.  de  La  Harpe  vient  de  faire 
un  parallèle  de  Voltaire  et  de  Rousseau,  oii  ce  dernier 
est  fort  maltraité.  C'est  être  conséquent.  Après  avoir  sa- 
crifie les  plus  grands  hommes  du  siècle  passé  sur  les  autels 
du  dieu  de  Ferney,  pourquoi  ne  pas  lui  sacrifier  aussi  ses 
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conteinpoi*ains  ?  Cependant  M.  de  Ija  Harpe  a  eu  assez 
de  clënience  pour  né  point  publier  encore  ce  morceau; 
il  s'est  contenté  de  le  lire  dans  plusieurs  sociétés»  L'abbé 
àrnavon  l'attaque  plus  ouvertement  dans  son  Discours 
apoiogétique^de  la  religion  chrétienne.  11  «n  veut  surtout 
au  dernier  chapitre  du  Contrat  social.  C'est  le  sort  de 
Rousseau  d'être  réfuté  par  des  gens  qui  n'ont  pas  voulu 
ou  qui-  n'ont  pas  su  l'entendre. 

\    ^ 

JUILLET. 


^       Paris  ,  juillet  1773. 

TÉRÉte,  tragédie  de  M.  Renou,  n'a  pu  être  représen- 
tée qu'une  seule  fois,  jeudi  3.  Quo\qu'on  ait  à  peiné 
écouté  le  dernier  acte,  les  premiers  avaient  été  si  bien 
reçus,  que  l'auteur  voulut  d'abord  en  appeler  à  une  se- 
condé représentation;  il  ta  fit  même  annoncer  le  lende- 
main avec  des  corrections;  mais  les  Comédiens  n'ayant 
pas  voulu  les  recevoir,  il  a  pris  enfin  sagement  le  parti 
de  retirer  son  ouvrage. 

On  prétend  que  Térée  est  le  frUit  d'une  gageure,  Tati- 
teur,  qui  est  membre  de  l'Académie  royale  de  Peinture, 
ayant  parié  avec  un  poète  que,  quoiqu'il  n'eût  jamais  fait 
de  vers,  il  ferait  plutôt  une  tragédie  que  lui  né  ferait  un 
tableau  (i).  H  faudrait  voir  le  tableau  du  poète  pour 
juger  de  quel  côté  est  l'avantage.  Ce  qu'il  y  a  de  certain  ^ 

(i)  Nous  sommes  plus  porté  à  ajouter  foi  à  la  version  qui  fait  de  la  tra- 
gédie de  Renou  le  seul  sujet  du  pari.  Elle  ne  dit  pas  que  Le  Mierre,  que  Ton 
cite  comme  ayant  tenu  la  gageure,  se  soit  engagé  à  prendre  |a  palette  et  le 
pinceau.  La  tragédie  de  Renou  avait  pour  titre  Térée  et  Philomèle;  etlc  fut 
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c'est  qu'on  trouve  dans  la  tragédie  du  peintre,  malgré 
tous  ses  défauts,  de  belles  scènes ,  plusieurs  situations 
théâtrales,  et  quelques  vers  heureux.  Pour  là  gageure ^ 
elle  paraîtra  moina  téméraire  lorsqu'on  saura  qii0  ce 
n'est  qu'au  bout  de  quinze  ans  que  M.  Renou  Ta  peiftiiie 
ou  gagnée. 

Le  sujet  de  Térée  a  déjà  été  traité  par  M.^  Le  Miore. 
Il  a  suivi  la  fable  avec  plus  d'exactitude,  mais  sa  pièce 
n'a  pas  mieux  réussi.  Cela  a  £ait  dire  à  mademoiselle  Ar- 
nould  que  les  Térées  (Terray)  ne  réussissaient  point  aux 
Français.  Le  ministre  sur  qui  le  jeu  de  mots  tombe  sait 
trop  la  justice  que  lui  rend  tout  le  public  éclairé,  pour 
ne  pas  rire  lui-même  de  cette  pointe,  et  il  craint  trop  les 
retranchemens  inutiles,  pour  en  faire  sur  les  bons  mots 
dans^  un  temps  où  notre  indigence  e3t  si  grande  sur  ce 
point  comme  sur  tant  d'autres;  témoin  la  tragédie  de 
M.  Renou. 


Tout  Paris  ^'est  lamenté  avec  raison  sur  la  retrait^  du 
grand  Caillot;  chacun  a  juré  de  jQe  pas  paraître  à  la  Co^ 
médie  Italienne  dès  qu'on  ne  l'y  verrait  plus.  Ces  ser* 
mens  n'ont  pas  duré  au-delà  de  la  clôture;  on  est  re- 
tourné aux  Italiens,  on  y  a  applaudi,  et  on  ne  se  souvient 
de  Caillot  que  pour  blâmer  sa  retraite,  et  non  pour  re- 
gretter son  talent. 

Vers  le  même  temps,  le  27  d'avril,  la  mort  nous  n 
«enlevé  presque  subitement  M.  Claude  Humbert  Piarron 
>de  Chamousset,  ci-devant  conseiller  du  rpi,  maître  ordî- 

iniprimée  eu  1773,  Amsterdam  et  Paris ,  in-80.  Le  peintre  Henou ,  auquel  on 
<loit  encore  deux  traductions  eu  vers,  une  du  poëme  latin  de  Dufresnoy  sur 
4a  peinture,  l'autre,  de  la  Jérusalem  délivrée ^  né  à  Paris  en  1731 .,  y  mounU 
•€U  iS')6. 
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naire  en  sa  chambre  des  com|)tes ,  citoyen  vertueux  et 
célèbre  par  son  amour  pour  le  bien  public.  Peraonde  n'^n 
a  parlé  ni  ne  pense  à  le  regretter.  O  Athéniens!  Uq  ci- 
toyen zélé  et  vertueux  est  cependant  bien  aussi  rare  qu\m 
acteur  célèbre.  Nous  devons  à  M.  de  Chamousset  nom- 
bre d'établissemens  utiles.  C'est  lui  qui  a  fondé  la  petite 
poste  à  Paris;  c'est  lui  qui  a  donné  le  preinier  l'idée  des 
moyens  à  employer  pour  secourir  les  noyés ,  et  nombre 
d'autres  projets  dont  on  a  parlé  dans  ces  feuilles  à  mesure 
qu'ils  ont  paru  (  1  ).,M.  de  Chamousset  avait  poussé  l'amour 
de  l'utilité  publique  jusqu'au  fanatisme  (2).  Cette  vertu 
lui  a  été  plus  nuisible  qu^avantageuse.  11  avait  plus  d'une 
fois  déi'angé  ses  affaires  pour  h,  réussite  de  ses  projets. 
La  malice  et  la  jalousie  n'ont  jamais  cessé  d'y  mettre  des 
entraves;  il  n'a  retiré  de  tous  ses  travaux  que  la  réputa- 
tion d'un  fou  et  d'un  homme  ridicule ,  et  le  plus  parfait 
oubli  depuis  qu'il  n'est  pkis.  Si  l'on  eu  croit  le  bruit  pu- 
blic,  il  est  mort  en  faisant  l'essai  de  médîcamens  qu'il 
préparait  pour  les  paurres.  Cette  seule  opinion  mériterait 
des  regrets  étemeb.  Ceux  qui  le  voyaient  de  près  assu- 
rent que  le  <;hagrin  a  contribué  à  avancer  ses  jours  ^  et 

(i)  Nous  n^avoDS  vu  Grimm  parler  de  Chadnousset  que  dans  la  lettre  du 
x^'juin  1763  (tome  IIE,  p.  aSg),  et  dans  des  termes  moins  convenables- 
que  ceux  qu'il  emploie  ici. 

(a)  Chamousset  ne  se  maria  pas  parce  qu'il  désespérait  de  trouver  une 
feamedont  Tactive  bienfaisance  se  prêtât  à  tous  ses  projets  f^'ilauthropiques. 
J.-J.  Rousseau  était  plein  de  respect  pour  lui.  Un  jour  que  le  philosophe  était 
▼jsiié  par  cet  homme  généreux  il  lui  témoigna  son  estime  d'une  manière  bi- 
zaïrre;  il  était  assis ,  il  ne  se  leva  pas ,  ne  le  salua  pas,  se  donna  de  garde  de  le 
reconduire,  et  lui  dit:  «Je  vous  estime  trop  pour  vous  traiter  comme  1(^ 
reste  des  hommes.  »  Chamousset  était  jié  en  17 17.  On  recueillit  de  son  vi- 
vant une  partie  de  ses  Mémoires  sous  le  titre  de  Fues  d'un  citoyen  ;  1757,  in-  ta, 
et  après  sa  mort ,  en  1783 ,  ses  Œuvres  complètes ,  précédées  de  son  éloge, 
par  fabbé  Cottou  Des  Houssayes  ,  bibliothécaire  de  Sorbonne ,  2  vol.  in- 8*. 
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qu'une  médecine  prise  mal  à  propos  lui  a  causé  une  in- 
flammation dont  il  est  mort  eti  trois  jours  de  temps. 

Son  génie  était  fécoqd  en  projets  utiles^  mais  sou  esprit 
manquait  de  netteté  dans  les  détails;  peut-être  même 
n'avait-il  pas  dans  le  caractère  la  fermeté  et  le  sang-froid 
nécessaires  pour  Texccution  de  toute  entreprise:  mais 
attendrons-nous  que  nous  trouyion9  de^  hommes  parfaits 
pour  rendre  hommage  à  la  vertu?  Avons-nous  le  droit 
d'être  si  difficiles?  La  mémoire  de  celui-ci  doit  se  con- 
server dans  toute  ame  honnête  et  sensible  au  bonheur  de 
l'humanité. 

M.  de  Chamousset  me  rappelle  un  homnie  qui  vint  cet 
hiver  me  faire  lire  un  projet  d'établissement  d'une  école 
gratuite^  dont  il  était  l'inventeur^  et  dont  il  solitcitait  la 
surintendance  en  même  temps  que  le  privilège.  Il  s'agis- 
sait de  former  deux  cents  jeunes  gens  de  famille  pauvre, 
pour  le  commerce  y  les  arts  mécaniques  et  l'économie 
politique.  On  peut  juger,  par  cet  exposé,  de  l'extrava- 
gance de  cette  prétention.  Cet  éinblissenient  ne  devait 
durer  que  di^  ans;  il  prenait  ses  écoliers  à  l'âge  dédou2se 
ans,  etc.;  il  ne  demandait  de  fonds  qu'an jbou  sur  chacun 
des  billets  de  loterie  publique  et  particulière  qui  se  dis- 
tribuent dans  Paris.  Cela  peut  s'évaluer.  J'entrai  en  dé- 
tail sur  ses  calculs  de  recette  et  de  dépense,  et  je  lui 
prouvai  qu'il  ne  pouvait  pas  se  tirer  d'affaire.  «Pardonnez- 
moi,  M  me  répondit-il  avec  une  franchise  dont  je  ne  suis 
pas  encore  revenu;  i(  la  première  année  je  n'y  gàgnierai 
pas,  mais  ensuite  la  sobriété  sera  la  première  vçrlu  que 
j'inspirerai  à  mes  élèves,  j'aurai  la  clef  de  la  caisse,  je  ne 
rendrai  compte  à  personne,  et  au  bout  de  dix  ans  je 
m'en  vais.  »  Son  projet  ne  fut  pas  reçu.  Il  y  a  quelque  dif- 
férence de  cet  homme  à  M.  de  Chamousset.  Nous  pou<- 
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vons  conclure  que  les  faiseurs  de  projets  ne  nous  man- 
queront pas,inai$  que  les  âmes  pures  et  désintéressées 
ne  sont  pas  aussi  faciles  à  trouver. 


L'empereur  de  la  Chine  a  envoyé  au  roi  seize  dessins 
&its  par  des  missionnaires  de  la  compagnie  de  Jésus ,  et 
Ta  prié  de  les  faire  exécuter  par  nos  plus  habiles  gra- 
vem^.  Il  en  a  coûté  plus  de  cent  mille  écus.  Ces  dessins 
représentent  les  principales  cérémonies  de  la  cour  de 
Pékin  et  différentes  victoires  de  Tempereur.  Ce  qu*il  y  a 
de  plus  singulier  dans  ces  batailles,  c'est  qu'on  n'y  tue 
aucun  Chinois,  qu'on  n'en  blesse  pas  même  un  seul.  Rien 
n'a  été  recommandé  plus  expressément  aux  dessinateurs 
que  cette  merveilleuse  circonstance.  N'est-ce  pas  exacte* 
meiït  la  fable  du  Lion, 

Si  mes  confrères  savaient  peindre  (i)? 

M.  Zimmerman  n'oubliera  pas,  j'e&père,  ce  trait-là 
dans  la  première  édition  de  son  livre  sur  l'Orgueil  natio- 
nal (12). 

Les  planches*  chinoises  ont  été  gravées  avec  le  plus 
grand  soin,  sous  la  direction  de  M.  Cochin.  Le  roi  ne 
s'en  est  réservé  qu'un  très-petit  nombre  d'exemplaires 
dont  il  a  fait  des  présens.  Il  a  chargé  M.  le  contrôleur- 
général  d'en  envoyer  un  exemplaire  à  M.  Necker,  envoyé 
de  Genève.  Cette  faveur  distinguée  est  d'autant  plus  flat- 
teuse pour  M.  Necker,  que  Sa  Majesté  a  daigné  rappeler 

(x)  La.  FoiTTAiifB  ;  le  lÀon  abattu  par  l'Homme,  livre  III ,  fable  xo. 

(2)  Fort  natipnalstolze  (  De  TOrgueil  national);  Zurich,  1758,  in-8°.  Réim- 
primé en  allemand  en  1760,  1768,  1779  et  '7^9*  traduit  en  français  en 
1769,  X  vol.  in-ia.  Zimmerman  (Jean  George),  né  en  Suisse,  à  Bnigg,  en 
1 7  28 ,  mourut  en  1 795. 

ToM.  VIII.  14 
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à  cette  occasion  9  avec  beaucoup  de  boiité,  les  services 
qu'il  a  rendus  à  la  compagnie  des  Indes  ^  et  qu'elle  en  a 
parlé  même  comme  du  seul  homme  capable  de  ressusciter 
une  branche  de  commerce  si  importante  à  l'État. 


On  vient  de  réimprimer  une  Lettre  de  M,  Le  Franc 
de  Pompignan  à  M.  Racine  j  sur  le  théâtre  en  général^ 
et  sur  les  tragédies  de  son  père  en  particulier  (i).  Cette 
Lettre  n'a  pas  gagné  à  la  réimpression.  Elle  est  précédée 
d'un  éloge  pompeux  au  nom  de. l'éditeur^  qui  n^est  pas^je 
crois,  M.  de  Voltaire.  On  a  joint  à  cette  Lettre  une  pièce 
de  vers  dudit  M.  de  Pompignan ,  intitulée  Racine  à  ma^ 
demoiselle  Le  Couvreur ,  et  trois  lettres  de  Jean  Racine, 
qui  n'avaient  point  été  imprimées,  parce  qu'elles  ne  mé- 
ritaient pas  de  l'être.  Le  nom  de  leur  auteur  suffit  à  peise 
pour  leur  servir  de  passe-port.  Les  vers  à  mademoiseUe 
Le  Couvreur  sont  peut-être  ce  que  M.  de  Potnpignan  a 
fait  de  mieux ,  parce  qu'il  n'avait  que  dix-neuf  ans  quand 
il  les  composa,  et  que  les  projets  et  les  prétentions  qui 
ont  depuis  dirigé  sa  plume  n'avaient  point  encore  gâté 
l'esprit  que  l'on  ne  peut  lui  refuser. 


AOUT. 


Paris  ,  août  1778. 


Le  3 1  juillet,  M.  Dorât  a  joui  des  honneurs  de  la  triple 
couronne  sur  le  théâtre  de  la  Comédie  Française.  Sa  tra- 
gédie de  Régulus  a  été  applaudie  avec  transport  (a).  Les 


(1)  1773,  in-80. 

(3)  Voir  t.  y,  p.  aïo  de  cette  Correspondance. 
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Comédiens  ont  fait  pour  cette  pièce  une  grande  dépense 
en  décorations  et  en  habits.  Elle  a  beaucoup  de  spectacle. 
L'arrivée  de  la  flotte  carthaginoise  en  était  susceptible. 
Les  vers  ont  été  trouvés  beaux.  Tous  les  jeunes  poètes 
s'embrassaient^  se  félicitaient;  c'était,  suivant  eux,  le 
triomphe  de  Melpomène.  Il  est  vrai  que  quelques  têtes 
plus  rassises  ont  hasardé  de  n'être  point  de  leur  avis;  elles 
ont  prétendu  que  les.  personnages  de  la  tragédie  de  Ré- 
gulus  étaient  tout  au  plus  de  bons  catholiques  romains. 
Quoi  qu'il  en  soit ,  l'auteur  a  été  appelé  avec  acharne- 
ment; il  s'est  refusé  aux  honneurs  qu'on  voulait  lui  ren- 
dre. Première  couronne. 

Ensuite  on  a  commencé  la  petite  pièce,  dont  l'auteur 
a  changé  le  titre;  elle  s'appelle  aujourd'hui  la  Feinte  par 
amour.  Mademoiselle  Fannier ,  qui  faisait  le  rôle  de  la 
soubrette,  paraissait  la  première  sur  la  scène;  mademoi- 
selle Fannier,  l'héroïne  d'un  grand  nombre  d'épîtres  de 
M.  Dorât  ;  mademoiselle  Fannier,  connue  du  public  pour 
honorer  l'auteur  de  ses  bontés  (1);  la  joie  qu'on  a  témoi- 
gnée en  la  voyant  paraître,  les  applaudissemens  qu'on 
lui  a  donnés  sont  inexprimables.  Seconde  couronne. 

Sa  modestie  en  a  été  si  déconcertée,  que  son  jeu  s'en 
est  ressenti  pendant  toute  la  pièce ,  qui  d^alUeurs  a  été, 
comme  je  l'avais  prévu ,  parfaitement  bien  jouée.  On  y 
a  trouvé  des  détails  et  des  vers  charmans ,  on  y  trouve 
même  de  la  sensibilité  et  de  la  délicatesse  :  voilà  ce  que 
j  j  n'ai  pas  prévu.  J'en  appelle  au  temps  et  à  la  lecture. 
£n  un  mot ,  elle  a  réussi ,  et  sou  succès  se  soutient. 
Troisième  couronne. 


(i)  Mademoiselle  Fannier,  depuis  madame  Gasse ,  avait  débuté  le  1 1  jan« 
vier  1764,  elle  fut  reçue  en  1766 ,  et  prit  sa  retraite  en  1786.  Elle  est  morte 
il  y  »  pea  d'années. 
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En  attendant  la  quatrième ,  que  M.  Dorât  travaille  à 
mériter  encore  par  une  comédie  en  cinq  actes ,  intitulée 
le  Célibataire  :  on  nous  la  promet  incessamment  (j). 


Le  Théâtre  Italien  vient  de  nous  donner  une  vieillerie 
remise  au  théâtre  :  Acajou  y  opéra  comique  en  trois  actes  ^ 
en  prose  et  en  vaudevilles ,  ouvrage  de  M.^  Favart.  U  eut 
beaucoup  de  succès  à  l'ancien  théâtre  de  l'Opëra  Comi» 
que,  qui  était  celui  des  sottises  et  des  polissonneries;  il 
n'a  pas  réussi  aujourd'hui  auprès  de  la  bonne  con^pagnie; 
mais  comme  le  parterre  paraît  s'en  accommoder,  on  con- 
tinue à  le  donner.  Le  sujet  est  tiré  du  roman  Sjâcajoa^ 
de  feu  M.  Duclos ,  historiographe  de  l'Académie  Française. 


Épigramme  sur  la  tragédie  et  la  comédie  de  M.  Dorât, 

Dorât,  qui  vent  tout  effleurer, 
A  prétendu ,  par  un  double  délire  ^ 
Nous  forcer  à  pleurer  et  rire  ; 
Il  nous  a  fait  rire  et  pleurer. 


Le  célèbre  M.  Needham  ayant  remarqué  parmi  les 
pièces  égypti^nes  qui  se  trouvent  dans  le  cabinet  du 
roi  de  Sardaigne,  un  ancien  buste  d'Isis, portant  sur  le 
front ,  sur  les  joués  et  sur  la  poitrine  plusieurs  caractères 
inconnus ,  crut  entrevoir  une  grande  ressemblance  entre 
ces  caractères  et  ceux  des  Chinois.  Comme  cette  ccMijeo- 
ture  pouvait  conduire  à  des  découvertes  importantes  sur 
l'antiquité  de  ces  deux  peuples,  la  Société  royale  des 
Sciences  de  Londres  a  consulté  là -dessus  les  mission^ 
naires  de  la  Chine.  On  vient  d'imprimer  leur  réponse  (a) 

(i)  Le  Célibataire  ne  fui  représenté  que  le  «o  septembre  1775. 

(2)  Lettre  de  Pékin  sur  le  génie  de  la  langue  chinoise,  et  de  Ul  tuUun  dt 
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avec  un  extrait  de  deux  ouvrages  de  M.  de  Guignes^  de 
l'Académie  des  Inscriptions  de  Paris,  Tun  sur  le  Chour 
King^  livre  sacré  des  Chinois;  l'autre  sur  les  moyens  de 
parvenir  à  la  lecture  et  à  Tintelligence  des  hiéroglyphes 
égyptiens. 

M.  de  Guignes  pense  que  l'écriture  hiéroglyphique  des 
Ëgyptiens  et  des  Chinois  est  également  composée  de  dif- 
férentes figures  qui  représentent  les  hommes ,  des  plan- 
tes ,  etc.  j  mais  que  l'écriture  chinoise^  formée  des  mêmes 
parties  que  celle  des  Égyptiens ,  est  une  espèce  d'écriture 
cursive  qui  ne  représente  toutes  ces  figures  qu'avec  le 
simple  trait.  .    v 

Le  révérend  Père  N****,  de  la  compagnie  de  Jésus, 
me  parait  établir  à  peu  près  le  même  système  dans  sa 
Lettre  sur  les  caractères  Chinois  ;  mais  l'extrêrtie  cir- 
conspection avec  laquelle  il  expose  ses  recherches,  rend 
son  style  obscur ,  et  souvent  même  louche.  Il  craint  si 
fort  d'en  dire  trop ,  qu'il  ne  dit  presque  rien  du  tout.  Le 
bon  Père  voit  d'un  côté  les  sarcasmes  des  incrédules,  de 
l'autre  les  fagots  de  l'inquisition  ;  et  craignant  également 
ces  deux  écueils,  il  ne  marche  que  d'un  pas  timide  et 
chancelant.  Il  déplore  amèrement  le  mauttfis  usage  que 
l'on  a  fait  dans  ce  siècle  des  mémoires  que  les  hiission^ 
naires  avaient  fournis  dans  les  meilleures  intentions  du 
inonde ,  sur  l'histoire  des  Indes ,  et  particulièrement  de 
la  Chine.  Il  faut  avouer  qu'en  général  la  découverte  de 
ces  pays-là  n'a  pas  été  fort  utile  à  l'Eglise;  Les  ressources 
qu'en  a  tirées  la  philosophie  moderne  ont  peut -être 
damné  plus  d'ames  en  Europe  que  les  Jésuites  n'en  ont 
sauvé  dans  les  deux  Indes. 

leurs  écritures  symboliques,  comparées   avec  celle  dês  anciens  Egyptiens i 
1773,  in- 4*. 
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Quelque  réserve  que  notre  révérend  Père  sait  ordi- 
nairement dans  ses  conjectures  y  Test-il  beaucoup  lors- 
qu'il imagine  que  les  anciens  Chinois  connaissaient  le 
grand  mystère  de  la  Trinité?  et  cela,  parce  que  le  Chou- 
Ouen,  livre  fort  vanté  chez  eux,  dit  «  a  signifie  union 
intime,  harmonie,  le  premier  bien  de  l'homme^  du  ciel 
et  de  la  terre;  c'est  l'union  des  trois  :  principe,  puis- 
sance, habileté.  » 

Avec  une  logique  aussi  ingénieuse  que  celle-là,  on 
ferait  beaucoup  de  chemin  dans  l'étude  de  l'antiquitë  sans 
atteindre  jamais  au  but.  Il  faut  s'attacher  uhiquenaent, 
dans  la  Lettre  du  révérend  Père,  au  précis  qu'il  donne 
de  la  nature  et  du  génie  de  la  langue  chinoise.  Ce  précis 
n'est  pas  fait  avec  un  discernement  profond;  tnais  on  y 
trouve  quelques  remarques  historiques  qui  peuvent  être 
utiles. 

Quand  la  ressemblance  que  l'on  a  observée  OBtPe  les 
caractères  des  anciens  Égyptiens  et  des  anciens  Chinois, 
ainsi  qu'entre  leurs  rites  et  leurs  systèmes  religieux,  serait 
plus  grande  encore,  prouverait-elle  que  ces  deux  peuples 
ont  eu  une  origine  commune?  Je  ne  le  pense  pas. 

De  tous  les  peuples  de  la  terre ,  ce  sont  les  plus  an^ 
ciens,  du  moins  ce  sont  ceux  dont  l'antiquité  nous  est  le 
plus  connue.  C'est  donc  chez  eux  que  nous  apprendrons 
le  mieux  à  connaître  l'origine  et  le  progrès  de  tous  les 
arts  qui  forment  une  société  policée,  et  qu'elle  forme  à 
son  tour.  Voilà  le  rapport  essentiel  que  je  trouve  entre 
les  Égyptiens  et  les  Chinois.  Peut-éire  suffit-ril  pour  ex- 
pliquer tous  les  autres. 

Si  les  anciens  hiéroglyphes  de  l'Egypte  ressemblent  à 
ceux  de  la  Chine,  c'est  qu'apparemment  l'hiéroglyphe  est 
le  premier  période  de  l'art  d'écrire,  et  qu'il  faut  passer 
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ainsi  par  celuirlà  pour  arriver  aux  autres.  Si  les  Grecs 
avaient  inventé  eux-mêmes  leurs  sciences  et  leurs  arts , 
au  lieu  de  les  emprunter  de  l'Egypte ,  ils  auraient  sans 
doute  commencé  par  se  servir  des  hiéroglyphes  avant  de 
coaaaiire  Tusage  des  lettres.  Si  les  caractères  dont  se 
servent  les  Chinois  de  nos  jours  tiennent  encore  de  plus 
près  à  riiiéroglyphe  q\xe  ceux  dont  se  servirent  les  £gyp* 
tiens  dans  la  suite  des  temps ,  il  y  en  a  une  raison  fort 
simple  :  c'est  que  les  Égyptiens  éprouvèrent  de  grandes 
révolutions  y  et  furent  engagés  nécessairement  à  se  lier 
beaucoup  avec  leurs  voisins  ;  ce  qui  dut  modifier  à  dif- 
ierens  égards  leurs  connaissances  et  leurs  arts.  Les  Chi- 
nois furent  plus  long -temps  isolés;  leurs  lois,  leurs 
usages^  leurs  lumières^  toute  leur  constitution  ne  reçut 
presque  aucun  alliage  étranger.  C'est  un  édifice  qui  de- 
meura inébranlable  au  milieu  de  toutes  les  vicissitudes 
|lii  sQpsiblaient  devoir  le  détruire ,  et  qui  bouleversèrent 
àttouvent  le  reste  du  monde.  Les  progrès  d'un  tel  peuple 
devaient  être  solides,  mais  infiniment  lents.  Il  est  donc 
fort  naturel  que,  sur  beaucoup  de  choses ,  nous  l'ayons 
trouvé  singulièrement  policé;  sur  d'autres,  bien  moins 
avancé  que  nous. 

Ce  qu'on  vient  de  dire  au  sujet  de  l'écriture  des  Egyp- 
tiens et  des  Chinois  peut  s'appliquer,  ce  me  semble, 
également  à  leur  religion.  Tout  peuple  abandonné  à  lui- 
même  doit  tomber  à  peu  près  sur  les  mêmes  notions  re- 
ligieuses. Le  climat  extraordinaire  de  l'Egypte  a  dû  y 
répandre  plus  de  j^ngularité ,  plus  de  merveilleux.  La 
sagesse  du  gouvernement  chinois  a  dû  les  épurer  plus  tôt, 
les  rendre  et  plus  morales  et  plus  simples  :  c'est  aussi  ce 
qui  est  arrivé. 
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Dira-t-on  encore  que  la  nation  fraaçaise  n'est  pas 
épique  ?  Voilà  trois  grands  poèmes ,  en  deux  volumes 
chacun ,  qui  paraissent  depuis  six  mois ,  tous  trois  su- 
perbement imprimés  :  la  Pâriséide  (i),  la  Franciade{%)y 
et  la  Colombiade  (5);  ces  deux  derniers  sont  même  en 
vers  alexandrins.  Il  est  vrai  qu'un  seul  joli  couplet  eût 
donné  peut-être  plus  de  réputation  à  son  auteur  que 
tous  ces  sublimes  ouvrages  pris  ensemble;  mais  oèia  ne 
fait  rien  :  ils  prouvent  toujours  qu'il  y  a  parmi  nos  beaux 
esprits  des  talens  assez  intrépides  pour  ne  pas  redouter 
les  plus  grandes  entreprises.  Peu  de  gens  ont  pris  la  peine 
de  lire  la  Pâriséide  et  la  Franciade  ;  Colomb,  ou  î Amé- 
rique découi^ertey  de  M.  Bourgeois,  de  la  Rochelle,  mé- 
rite un  meilleur  sort. 

On  a  dit ,  il  y  a  long  -  temps ,  qu'il  n'y  avait  que  deux 
genres  piquans  dans  la  littérature  comme  dans  la  so- 
ciété :  le  très-bon  ou  le  très-ridicule.  Assurément^  notre 
nouvel  Homère  a  des  droits  distingués  à  l'un  ou  l'autre 
de  ces  titres.  ' 

Voici  quelques  vers  qui  pourront  donner  une  idée  de 
son  talent  : 

Muse,  redis-moi  donc  ce  qu'il  faut  que  je  fasse, 
Pour  soutenir  un  ton  dont  mon  esprit  se  lasse. 
La  course  est  encor  longue,  et  sans  doute  ma  voix, 
Trop  faible  pour  suffire  h  ce  glorieux  choix , 

(i)  £a  Pâriséide , ou  Pdiis  dans  les  Gaules;  par  Godard  d*Aucourt  ;  Paris, 
Pissot,  1773,  a  vol.  iu-80. 

(a)  Nous  ne  trouvons  nulle  part  mention  de  ce  poème.  Mais  en  revaache 
nous  en  mentionnerons  un.  oublié  ici  par  Grimm  :  La  Loiùséide,  ou  le  Héros 
chrétien,  poëme  épique  (en  douze  cbants,  par  Lejeune);  Paris,  Merlin,  1773, 
2  vol.  in-80. 

(3)  Christophe  Colomb  ^  ou  V Amérique  découverte  ^  poëme  en  ringt-qualire 
cbants,  par  un  Américain  (Bourgeois);  Paris  ^  Moutard,  1773,  a  vol.  îii-8*r 
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ITarrivera  jamais  au  bout  de  la  carrière 

Où  tu  vois  que  m'engage  une  imprudence  altière. 

D*Icare  malheureux  j'envisage  la  mort. 

Mais  encor  fut-il  plaint  :  on  rira  de  mon  sort. 

Tableau  d^une  ville  mexicaine  : 

Le  seul  goût  qui  régnait  par  le  besoin  dicté  ^ 
'  iJf^gii&it  à  nu  celui  de  la  nécessité. 

Il  n'y  a  pas  une  page  qui  ne  fourmille  de  semblables 
beautés. 

Cependant  la  partie  la  plus  curieuse  de  cette  singu- 
lière production ,  ce  sont  les  notes  qui  servent  de  com- 
mentaire au  poème.  Nous  ne  pouvons  nous  refuser  au 
plaisir  d'en  transcrire  quelques-unes  ici. 

A  propos  de  ces  deux  vers  : 

L'amiral  s'aperçut  combien  les  boissons  fortes 
Réveillaient,  excitaient  leurs  âmes  presque  mortes. 

«  Je  craindrais  que  des  esprits  pointilleux  n'abusas- 
sent de  cette  expression  figurée....  Le  mot  ame  n'est  là 
pris  que  pour  désigner  plus  fortement  jusqu'où  va  la 
stupidité  du  sauvage.  Les  missionnaires  en  pourraient 
parler. 

a  II  était  de  l'essence  de  quelques  sectes  anci^nes  de 
rire  de  tout,  et  de  celle  des  autres  de  pleurer  toujours. 
Od  ne  saurait  être  véritablement  heureux  qu'en  évitant 
ces  deux  extrémités  également  condamnables.  » 

M.  Bourgeois  parle  avec  beaucoup  de  retenue  de  la 
Colombiade  de  madame  du  Boccage  (  i.).  U  est  vrai 
qu'elle  n'est  guère  plus  épique,  et  sûrement  bien  moin» 

(x)  Grimm  a  rendu  compte  de  ce  poëme,  t.  I,  p.  x  xa. 
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plaisante  que  la  sienne.  Ce  grand  sujet  a  été  traité  plus 
heureusement  en  allemand  par  M.  Bodmer,  l'auteur  de 

j       la  Noachide, 


M/ de  La  Borde,  un  des  quatre  premiers  valets  de 
chambre  du  roi ,  vient  d  aller  à  Ferney  pour  faire  en- 
tendre à  M.  de  Voltaire  la  musique  qu'il  a  faite  sur  son 
poëme  de  Pandore,  Il  a  été  chargé ,  de  la  part  de  madame 
la  comtesse  du  Barry,  de  lui  donner  deux  baisers  de  sa 
part.  C'est  à  ce  sujet  qu'il  lui  a  écrit  la  lettre  suivante  : 

Lettre  de  M,  de  Voltaire  à  madame  h.  comtesse  du 

Barry[\\ 

Madame ,  M.  de  La  Borde  m'a  dit  que  vous  lui  aviez^ 
ordonné  de  m'embrasser  des  deux  côtés  de  votre  part. 

Quoi  !  deux  baisers  sur  la  fin  de  ma  vie  !    ' 
Quel  passe-port  vous  daignez  m'envoyer  ! 
Deux  ;  c'est  trop  d'un ,  adorable  Égérie  ! 
Je  serais  mort  de  plaisir  au  premier. 

Il  m'a  montré  votre  portrait.  Ne  vous  fâchez  pas, 
madame,  si  j'ai  pris  la  liberté  de  lui  rendre  les  deux 
baisers. 

Yous  ne  pouvez  empêcher  cet  b&mmage  ^ 
Faible  tribut  de  quiconque  a  des  yeux. 
C'est  aux  mortels  d'adorer  votre  image  ; 
L'original  était  fait.pour  les  dieux. 

J'ai  entendu  plusieurs  morceaux  de  \2iiJPand0re  de 
M.  de  La  Borde;  ils  m'ont  paru  dignes  de  votre  attention. 

(i)  Cette  lettre  est  du  10  juin  1773.  Elle  se  trouve  dans  la  Correspondance 
de  Voltaire. 
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La  faveur  donnée  aux  véritables  talens  est  la  seule  chose 
qui  puisse  augmenter  l'éclat  dont  vous  brillez.  Agréez , 
Madame ,  le  très-profond  respect  d'un  vieux  solitaire 
dont  le  cœur  n'a  presque  plus  d'autre  sentiment  que  ce- 
lui de  la  reconnaissance. 


•mm'^ 


Il  y  a  long  -  temps  qu'on  n'avait  vu  au  théâtre  une 
chute  plus  effroyable  que  celle  de  F^mour  à  Tempe , 
pastorale  erotique  (i).  Les  huées  commencèrent  dès  la 
première  scène^  et  s'augmentèrent  tellement,  qu'à  la  cin- 
quième les  acteurs  furent  obligés  de  se  retirer.  Il  nous 
^t  donc  été  fort  difficile  de  rendre  compte  d^une  pièce 
dont  on  avait  à  peine  entendu  l'exposition.  L'auteur 
Qous  a  tiré  de  peine  en  la  faisant  imprimer  ;  mais  elle  ne 
parait  guère  plus  heureuse  à  la  lecture  qu'à  la  représen- 
tation. Cette  pièce,  en  deux  actes  et  en  prose,  esl  de 
madame  Chaumont,  qui  fit,  il  y  a  quelques  années,  en 
société  avec  une  autre  femme,  l'Heureuse  Rencontre  ^ 
petite  comédie  dont  le  succès  fut  infiniment  médiocre , 
et  dont  on  a  parlé  dans  le  temps  (â). 

L'Amour,  qui  chérit  les  habitans  de  la  vallée  de 
Tempe  à  cause  de  l'innocence  et  de  la  simplicité  de  leurs 
mœurs ,  vient  se  mêler  parmi  eux  sous  un  habit  de  ber- 
g«r.  Il  trouve  le  moyen  d'empêcher  la  jeune  Phdbë  d'é- 
pouser le  riche  Mœris ,  qu'elle  n'aime  point,  pour 4'unir 
au  jeune  Hyacinthe,  qui  est  pauvre  comme  elle,  mais 
dont  le  cœur  est  aussi  vertueux,  aussi  sensible  que  le 
sien.  Les  machines  que  l'Amour  emploie  à  faire  réussir 
un  projet  sif doux  sont  un  peu  violentes.  D'abord ,  il  met 
le  feu  à  la  cabane  d'Iphianasse ,  mère  de  Pholoé;  ensuite 
il  fait  écrouler  celle  du  pauvre  Lamon ,  père  d'Hyacinthe,^ 

(1)  Représentée  le  3  juillet  1773.    (a)  Voir  t.  VII,  p.  407. 
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et  tous  leurs  troupeaux  périssent  dans  un  jour.  Gela  nW 
ni  gai  ni  vraisemblable  ;  mais  ce  n'est  point  tout  cela  qui 
a  fait  tomber  la  pièce.  La  fable  la  mieux  conçue  eût  été 
sifflée ,  si  elle  avait  été  écrite  dans  le  goût  de  VAmout 
à  Tempe.  Ce  drame  n'est  pas  seulement  une  suite  de 
froides  églogues;  c'est  l'extrait ,  la  quintessence  de  toutes 
les  fadeurs  de  l'idylle.  11  n'est  point  de  ton  plus  insup- 
portable au  théâtre. 

£n  général,  il  me  parait  difficile  qu'une  pastorale 
réussisse  encore  aujourd'hui  à  la  Comédie  Française; 
Celles  qui  y  ont  eu  quelque  succès  ne  l'ont  eu  que  parce 
qu'elles  s'écartaient  à  tout  moment  du  vrai  caractère  de 
ce  genre.  Nous  allons  au  spectacle  pour  être  émus ,  pour 
l'être  fortement^  et  le  but  de  la  poésie  pastorale  est  de 
porter  dans  l'ame  les  impressions  les  plus  douces,  un 
bonheur  simple  et  paisible. 


M.  d'Arnaud  continue  de  metti*e  la  patience  et  la  sen«- 
sibilité  de  ses  lecteurs  à  l'épreuve  :  cela  veut  dire  qu'il 
augmente  tous  les  jours ,  ou  du  moins  tous  les  mois,  le 
recueil  de  ces  anecdotes,  de  ces  nouvelles  et  de  ces  his- 
toriettes lugubres  qu'il  a  intitulées  lui-même  Épreuves 
du  Sentiment,  Nous  en  avons  déjà  deux  gros  volumes. 
Zénothémis y  anecdote  marseillaise (^i)^  qui  vient  de  pa- 
raître, commencera  le  troisième.  On  ne  saurait  refuser 
à  M.  d'Arnaud  du  talent ,  une  imagination  féconde  et 
mélancolique ,  de  la  sensibilité ,  même  une  sorte  d'élo- 
quence; mais  je  ne  pourrai  jamais  aimer  le  choix  de  ses 
sujets  ni  sa  manière  d'écrire.  Pourquoi  prendre  à  tâche 
d'attrister  les  cœurs  tendres,  ou  d'ennuyer  à  coup  sûr 
ceux  qui  ne  le  sont  pas?  Quel  mérite  y  a-t-il  à  produire 

(i)  1773,  in-So. 
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quelque  intérêt ,  lorsqu'on  se  promet  de  rassembler  dans 
un  petit  cadre  le  tableau  de  toutes  les  peines  et  de  tous 
les  malheurs  qui  peuvent  affliger  l'humanité  ? 

Il  y  a  vingt  ou  trente  ans  qu'on  ne  voyait  que  des  ro- 
mans dans  le  goût  du  Sopha ,  de  Misapouf,  de  Tanzaî; 
aujourd'hui  y  tous  nos  romanciers  ont  la  prétention  d'une 
philosophie  sombre,  larmoyante  et  sentimentale.  Serions- 
nous  devenus  plus  philosophes  ou  plus  sensibles?  Non, 
mais  plus  faibles ,  plus  vaporeux ,  plus  tristes.  Nous  avons 
voulu  être  profonds  comme  les  Anglais ,  et  nous  avons^ 
cru  qu'il  fallait  commencer  par  avoir  la  physionomie 
allongée  et  les  yeux  battus.  Ce  n'est  plus  l'âne  de  la  fable 
qui  veut  imiter  le  petit  chien  (i)  ;  c'est  plutôt  le  petit 
chien  qui  s'efforce  de  prendre  la  gravité  de  l'âne.  De  quel- 
que manière  qu'on  force  son  talent,  n'y  est-on  pas  égale- 
ment gauche  ? 

Zénothémis  est  précédé  d'un  extrait  de  l'Histoire  de 
Marseille  jusqu'à  sa  prise  par  Jules-César.  Cet  extrait 
m'a  paru  plus  curieux  que  le  roman. 

L'Académie  des  Sciences  vient  de  perdre  M.  Sauveur- 
François  Morand,  chevalier  de  l'ordre  du  roi,  etc.  (2).  Il 
avait  été,  dans  son  temps,  up  des  plus  célèbres  chirur- 
giens que  nous  ayons  eus  ;  mais  il  avait  survécu  à  sa  ré- 
putation. M.  Morand  était  de  plusieurs  Acadéipies  en 
France,  et  de  la  Société  Royale  de  Londres.  Il  srtrait  néan- 
moins plus  de  théorie  qup  de  pratique;  et  le  public,  tou- 
jours en  adoration  devant  l'idole  qu'il  s'est  forgée,  disait 
qu'il  était  malheureux.  Les  dernières  années  de  sa  vie  ont 
été  mêlées  d'amertume.  Il  avait  été  homme  à  la  mode  et 
fort  recherché  dans  la  société ,  très-indépendamment  de 

(0  La  Fowtaiwk;  VAne  et  le  Chien,  liv.  IV,  fab.  5.  (i)  Il  était  né  en  1697. 
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son  talent.  Une  belle  figure ,  de  l'assurance ,  un  esprit 
orné  et  extrêmement  fin  et  délié ,  n'avaient  pas  peu  con- 
tribué à  sa  baute  réputation.  L'âge  avait  af&ibli  uoe 
grande  partie  de  ses  avantages,  et  l'on  prétend  qu'à  force 
de  mettre  de  la  finesse  dans  ses  propos,  il  en  avait  con- 
tracté l'habitude  dans  sa  conduite ,  et  même  outre  me- 
sure. Enfin ,  tout  est  mode  et  n'a  qu'un  temps ,  et  celle 
de  le  porter  aux  nues  avait  passé  comme  tant  d'autres.  U 
n'était  plus  reçu  dans  les  maisons  où  il  s'était  vu  si  fêté; 
et  nombre  d'hommes  plus  habiles  ou  plus  heureux  que 
lui  l'avaient  fait  reléguer  depuis  long-temps  dans  la  classe 
des  hommes  ordinaires. 


Si  l'immortel  Richardson  ne  nous  avait  pas  rendus 
difficiles  sur  les  romans,  celui  qui  paraît,  intitulé  la 
Vocation  forcée  y  en  deux  volumes  in- la,  aurait  sans 
doute  le  plus  grand  succès.  Il  est  rempli  d'intérêt ,  et  l'on 
n'en  voit  le  dénouement  écrit  qu'aux  dernières  pages.  La 
peinture  des  mœurs  de  nos  couvens  y  est  si  vraie  et  si 
bien  faite ,  qu'elle  doit  faire  frémir  toute  ame  assez  vive 
ou  assez  faible  pour  être  tentée  de  s'y  conformer;  mais 
la  conduite  de  l'ouvrage  est  sans  ^énie;  les  événemens 
sont  trop  à  la  inain  ;  quelques-uns  des  personnages  foiit 
des  actions  atroces ,  sans  but  et  sans  [Hrofît.  Un  des  prin- 
cipaux ,  quoique  épisodique ,  disparaît  sans  qu'on  sache 
pourquoi;  et  malgré  tous  ces  défauts,  de  roman  attadie 
et  intéresse  par  la  force  de  la  situation  ;  les  larmes  arrif 
vent  à  tout  moment ,  et  ne  discontinueraient  pas  si  Faa- 
teur  avait  voulu  ou  s'il  avait  pu.  Le  public  l'attribue  à 
madame  Ëlie  de  Beaumont ,  femme  d'un  avocat  célèbre, 
qui  a  eu  le  premier  la  gloire  de  défendre  la  malheureuse 
famille  des  Calas.  Elle  s'est  fait  connaître  elle-même  avan- 
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rageusement  par  des  ouvrages  du  même* genre  que  c^eluî- 
ci  y  mais  plus  encore  par  une  ame  sensible  et  bienfaisante. 


Quoique  Tohie,  poëme  en  quatre  chants ,  par  M.  Le 
Clerc  (i),  soit  dëdié  à  notre  Saint-Père  le  pape  Clé- 
ment XIY ;  quoique  M.  Tjourdet  nous  assure,  dans  son 
Approbation  ^  que  cet  ouvrage  ne  peut  manquer  d'être 
accueilli  des  gens  de  goût,  nous  n'y  avons  rien  vu  qui 
puisse  mériter  leurs  suffrages;  ni  mœurs  antiques,  ni 
invention,  ni  poésie  de  style.  C'est  une  paraphrase  Ion-  '^ 
gue,  fleurie,  ennuyeuse,  du  texte  sacré  et  tout  le  talent 
de  M.  Le  Clerc  n'a  servi  qu'à  faire  d'un  petit  roman  assez 
singulier  un  poème  sans  vraisemblance,  sans  grâce  et 
sans  harmonie.  Il  est  en  prose  comme  la  Mort  (fAhel  ; 
mais  c'est  bien  le  seul  rapport  qu'il  y  ait  entre  ces  deux 
productions. 


L'affaire  la  plus  singulière,  la  plus  inouïe,  la  plus 
embrouillée,  la  plus  inconcevable  ^  et  qui  fait  depuis  dix- 
huit  mois  le  désespoir  et  l'ennui  de  toutes  nos  sociétés  ; 
enfin,  de  tous  les  procès  civils  qu'il  y  eut  jamais  au  par- 
lement y  celui  qui  a  peut-être  occupé  le  plus  l'esprit  de 
parti,  le  procès  de  M. deMorangiès  vient  d'être  décidé, 
et  c'est  en  sa  faveur.  Ses  billets  de  cent  mille  écus  sont 
annulés;  mais  il  lui  est  défendu  de  prendre  à  partie,  sur 
aucune  de  ses  procédures,  le  bailliage  du  Palais,  qui 
l'avait  jugé  en  première  instance.  Le  sieur  Dujonquay, 
petit-fils  de  la  veuve  Yéron  y  est  condamné  à  huit  mille 
livres  de  dommages  et  intérêts,  et  banni  pour  trois  ans 
du  royaume.  La  courtière  Tourtoura  l'est  pour  neuf. Tous 

(i)  1773,  in-ia. 
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ceux  qui  d'ailleurs  ont  été  mêlés  dans  cette  malheureuse 
affaire  sont  mis  hors  de  cour. 

L'histoire  de  M.  de  M orangiès  a  été  trop  long-temps , 
si  l'on  peut  parler  ainsi ,  entre  les  mains  du  public ,  pour 
qu'il  puisse  ou  qu'il  veuille  aujourd'hui  s'en  ra[]j>orter  à 
un  autre  jugement  qu'au  sien.  Aussi  l'arrêt  du  parlement 
a-t-il  laissé  à  peu  près  les  deux  partis  dans  toute  leur 
force  ou  dans  toutes  leurs  préventions.  On  trouve  que 
la  réparation  faite  à  l'honneur  d'un  maréchal- de- camp 
outragé  aussi  sensiblement  que  l'a  été  M.  de  Morangiès, 
est  trop  imparfaite  s'il  est  innocent,  et  sans  mesure  s'il 
ne  l'était  qu'à  demi.  On  dit  ce  qu'un  envoyé  du  grand- 
seigneur  disait  de  nos  anciens  tournois  :  Ce  n'est  pas  as* 
sez  si  c'est  tout  de  bon ,  c'est  beaucoup  trop  si  ce  n'est 
qu'un  jeu. 

Ce  qu'il  y  a  de  certain ,  c'est  que  jamais  l'opinion  pu- 
blique n'a  varié  à  ce  point  sur  une  même  affaire.  I^a  raison 
en  est  fort  simple  :  depuis  le  commencement  du  procès 
jusqu'à  la  fin,  les  preuves  pour  et  contre  ont  paru  tou- 
jours presque  également  fortes  ou  également  faibles.  Il 
n'y  avait  qu'une  présomption  vague  ou  l'intérêt  du  parti 
qui  pût  faire  pencher  la  balance  d'un  côté  plutôt  que  de 
l'autre.  Dans  ces  cas ,  la  multitude  se  décide  toujours  avec 
beaucoup  de  chaleur ,  et  s'en  repent  de  même ,  surtout 
lorsque  aucun  motif  personnel  n'arrête  précisément  son 
inconstance. 

M.  de  Morangiès  doit  infiniment  aux  plaidoyers  de 
M.  Linguet  ;  mais  il  doit  peut-être  encore  plus  aux  bro- 
chures de  M.  de  Voltaire.  Sans  approfondir  la  cause,  il 
a  su  la  rendre  intéressante  pour  une  infinité  de  lecteurs 
qui,  sans  lui,  ne  s'en  seraient  pas  mis  en  peine.  Le  moyen 
le  plus  adroit  qu'il  ait  employé  en  faveur  de  son  client , 
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a  été  de  représenter  sa  cause  comme  la  cause  de  la  no- 
blesse entière.  Il  y  a  si  bien  réussi  que  beaucoup  de  gens 
se  sont  imaginé  qu  il  suffisait  dans  le  monde  de  se  dé- 
clarer hautement  du  parti  Morangiès  pour  avoir  Tair 
gentilhomme.  L'enthousiasme  a  gagné  surtout  la  no- 
blesse de  Provence ,  qui  s'est  cotisée  généreusement  pour 
acquitter  les  dettes  les  plus  urgentes  de  leur  compatriote. 

On  a  osé  prétendre  que  le  jugement  du  parlement 
était  un  jugement  politique.  Je  suis  loin  de  le  croire. 
D'abord,  je  n'entends  pas  ce  que  veut  dire  un  jugemenl 
politique.  Dans  une  affaire  si  difficile  à  débrouiller,  je 
ne  vois  d'autre  ressource  pour  dés  juges  équitables  que 
celle  de  suspendre  les  procédures  ou  de  s'astreindre  aux 
formes  les  plus  strictes.  D'ailleurs,  est-ce  la  noblesse  que 
le  parlement  eût  voulu  ménager  dans  les  circonstances 
actuelles?  Son  autorité  ne  tient-elle  pas  bien  plus  à  la 
confiance  du  peuple,  et  ne  sait -on  pas  de  quel  œil  les 
militaires  verront  toujours  les  gens  de  robe? 

Deux  jours  après  ce  fameux  jugement,  on  donnait  à 
la  Comédie  Française  la  Réconciliation  normande.  Il  y 
a  dans  cette  comédie  une  scène  où  Falaise ,  en  parlant 
du  procès  pour  lequel  on  l'a  fait  venir,  dit  : 

Dans  une  cause  obscure , 
Des  juges  bien  payés  verraient  plus  clair  que  nous. 

Le  trait  fut  malheureusement  saisi.  La  salle  retentit 
d'applaudissemens  si  fous  et  si  opiniâtres ,  que  l'on  crut 
absolument  qu'il  serait  impossible  de  finir  la  pièce.  Le 
parterre,  et  toutes  les  loges  qui  furent  complices  de  cette 
insolence,  méritaient  au  moins  d'aller  à  la  Bastille.  J'en 
conviens  ;  mais  en  reconnaissant  leur  tort ,  j'aime ,  je 
l'avoue,  à  me  voir  transporté  un  moment  à  Rome  ou  à 
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Athènes  jjîour  admirer  combien  le  goût  dea  arts,  et  sur- 
tout celui  du  spectacle ,  dispose  les  esprits  à  jouir  de  la 
liberté  et  à  se  livrer  aux  saillies  d'une  gaieté  vive  et  pé- 
tulante. 


L^Académie  royale  de  Musique  se  dédommage  da 
mauvais  succès  des  derniers  intermèdes;  elle  a  donné ,  le 
mardi  7  septembre,  un  ballet  héroïque  intitulé  V Union 
de  V Amour  et  des  Arts,  Les  paroles  sont  de  M.  Le 
Monnier,  secrétaire  de  M.  le  comte  de  Maillebois,  au- 
teur de  plusieurs  ouvrages  lyriques  qui  ont  eu  peu  de 
succès.  Celui-ci  est  divisé  en  trois  entrées,  composées  des 
actes  Ae  Bathilde  et  Chloéy  de  Théodore  et  de  la  Cour 
d^ Amour,  Il  paraît  que  cet  ouvrage  doit  le  succès  bril- 
lant dont  il  jouit  à  M.  Floquet,  jeune  musicien  dont  le 
début  annonce  quelques  talens,  surtout  pour  la  sympho- 
nie. Son  ouverture,  ses  airs  de  danse  sont  bien  dessinés 
et  d'un  chant  agi^able;  mais  il  manque  à  l'auteur  ce  qui 
manque  et  manquera  toujours  à  tous  nos  musiciens  fran- 
çais, c'est  de  ne  savoir  point  écrire  la  musique,  et  de  ne 
pas  assez  connaître  le  parti  qu'on  peut  tirerde  l'acconipa- 
gnement  du  chant.  Quelques  mois  de  l'école  dltalie 
pourraient  faire  un  charmant  musicien  de  M.  Floquet, 
qui  ne  manque  ni  d'idées  ni  de  hardiesse. 

Le  public  s'est  néanmoins  donné  le  change  sur  le  plaisir 
que  lui  fait  ce  nouvel  ouvrage.  Le  dieu  Yestris  danse  une 
entrée  avec  le  demi -dieu  Gardel,  phénomène  qu'on 
croyait  impossible,  qu'on  n'osait  espérer,  spectacle,  en 
un  mot,  que  les  vieux  amateurs  souhaitaient  à  leurs  pe> 
tits-enfans  comme  le  souverain  bonheur.  Le  voilà  réalisé,, 
et  ce  sont  des  joies ,  des  admirations,  on  n'y  saurait  suf- 
fire. Qu'on  ajoute  à  cela  une  nouvelle  danseuse  de  douze 
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ans,  jolie  comme  un  ange,  émule  de  mademoiselle  Heinel 
pour  la  noblesse  et  les  grâces ,  qui  n'avait  point  été  an- 
noncée; et  on  appréciera  plus  juste  le  motif  des  applau- 
dissemens  qu'on  a  donnés  à  cet  opéra.  Pour  la  première 
fois  on  a  demandé  l'auteur  à  ce  théâtre.  La  dignité  de 
l'Académie  royale  de  Musique  en  a  été  blessée ,  mais  le 
public  indocile  n'en  a  tenu  compte  et  a  persisté  dans  sa 
demande.  Il  a  paru ,  et  messieurs  les  directeurs  crient  à 
la  profanation. 


On  a  déjà  annoncé  dans  ces  feuilles  l'établissement  que 
M.  l'abbé  de  l'Épée  a  fait  en  faveur  des  sourds  et  muets. 
Cet  établissement  honore  trop  la  philosophie  et  l'huma- 
nité pour  ne  pas  inspirer  le  plus  grand  intérêt.  Le  zèle  et 
l'industrie  de  ce  digne  citoyen  sont  d'autant  plus  loua- 
bles, qu'il  a  entrepris  une  tâche  infiniment  pénible,  sans 
autre  motif  que  celui  de  faire  le  bien.  Il  donne  toutes  ses 
leçons  gratis  ;  il  invite  même  les  provinces  et  les  pays 
étrangers  à  lui  envoyer  des  hommes  propres  à  s'instruire 
de  sa  méthode ,  et  qui  puissent  ensuite ,  à  son  exemple , 
fonder  dans  leur  patrie  des  écoles  pour  l'instruction  des 
sourds  et  muets.  C'est  à  la  seule  condition  qu'il  n'en  re- 
cevra aucune  récompense  de  quelque  nature  qu'elle  puisse 
être.  U  vient  de  publier  un  nouveau  prospectus ,  où  il 
rend  un  compte  détaillé  des  progrès  étonnans  de  son  tra- 
vail ,  et  dont  tout  Paris  a  été  témoin.  Il  déclare  que,  non 
content  d'avoir  déjà  appris  l'espagnol,  l'anglais,  l'italien 
et  l'allemand,  pour  pouvoir  former  des  maîtres  aux  sourds 
€t  muets  dans  toutes  les  langues ,  il  est  prêt  à  apprendre 
encore  celles  qui  seraient  nécessaires  pour  pouvoir  porter 
cet  acte  de  bienfaisance  dans  toutes  les  parties  du  monde 
qui  requerraient  sa  méthode. 
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Les  deux  Discours  qui ,  au  jugement  de  rAcadëmie 
Française,  ont  obtenu  l'accessit  paraissent.  La  distance 
qu'il  Y  a  de  ces  deux  ouvrages  à  celui  qui  a  été  couronné, 
est  immense.  Le  premier  accessit  est  de  M.  Coster,  pre- 
mier commis  du  bureau  de  la  Corse ,  au  département  de 
M.  le  contrôleur-général.  Ses  censeurs  ont  fait  quelque 
difficulté  d'en  permettre  l'impression,  parce  qu'il  appelle 
nos  écrivains  modernes  les  oracles  du  peuple  et  les  pré" 
cepteurs  des  rois.  Beaucoup  de  gens  moins  scrupuleux 
auraient  plutôt  pris  cette  dénomination  pour  une  mau- 
vaise plaisanterie  que  pour  une  hérésie.  Quoi  qu'il  en 
soit,  nous  ne  pensons  pas  que  cet  ouvrage  tel  quHl  est, 
soit  jamais  du  nombre  de  ceux  qui  pourront  servir  d'o- 
racle aux  peuples  et  de  leçon  aux  rois.  La  manière  dont 
il  loue  Colbert  est  faible  et  mesquine.  Ce  sont  de&  idées 
et  des  vues  communes  toujours  à  côté  du  sujet  ^  et  ne  por- 
tant jamais  au  but.  Le  style  est  apprêté  \  sans  force  et 
sans  élégance.  J'ai  lu  avec  plus  de  plaisir  les  notes  que  le 
texte.  On  y  trouve  quelques  détails  assez  curieux  sur  la 
vie  et  sur  l'administration  de  Colbert.  Il  y  a  surtout, 
page  47  9  un  calcul  qui  m'a  paru  digne  d'attention.  Il 

(i)  Ce  mois  manquait  dans  la  première  édition.  Nous  sommes  panreniis  à 
notu  procurer  cette  partie  du  manuscrit  ;  mais  comme  un  des  articles  qa*eUe 
comprend  (  Tartirle  relatif  au  prix  accordé  à  V Éloge  de  Colbert  par  M.  Necker) 
a  été  imprimé  il  y  a  peu  de  mois  dans  le  volume  de  Correspondance  in^diu^ 
p.  38 1  et  suivantes ,  nous  nous  bornerons^,  pour  ce  jugement ,  à  y  renvoyer. 
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prouve  clairement  que  le  blé  a  été  plus  cher  de  près  d'un 
huitième  du  temps  de  Colbert  que  du  temps  de  Sully. 
Comment  nos  auteurs  économistes  ont-ils  donc  osé  ac- 
cuser ce  grand  ministre  d'avoir  avili  les  produits  de  l'a- 
griculture, et  d'avoir  fait  baisser  le  prix  du  blé?  Il  y  a 
plus,  il  est  démontré  qu'il  fut  le  premier  dans  la  cas  d'une 
abondance  assez  grande  pour  lever  pendant  un  temps , 
en  faveur  de  toutes  tes  parties  du  royaume,  la  prohibition 
de  sortie  à  l'étranger.  Sully  ne  l'entreprit  jamais. 

La  soumission  respectueuse  que  nous  devons  aux  ar- 
rêts de  l'Académie  ne  nous  dispense  pas  de  dire  que 
l'Éloge  de  M.  Premejeat  a  généralement  plus  de  suc<fès 
que  celui  de  M.  Coster.  Si  l'on  y  a  vu  beaucoup  de  dé- 
fauts ,  on  y  a  remarqué  du  moins  quelques  beautés  ca- 
pables de  les  racheter.  Dans  l'autre  on  n'a  vu  que  des 
défauts  et  de  la  médiocrité.  L'ouvrage  de  M.  Premejeat , 
sans  être  profond,  est  plein  d'esprit,  de  chaleur,  d'ame. 
Il  n'y  a  ni  justesse  ni  proportion  dans  l'ensemble ,  mais 
il  y  a  de  l'éloquence  dans  les  détails.  La  digression  sur  la 
population,  qui  occupe  pr^que  un  tiers  du  Discours ,  est 
tout-à-fait  folâtre.  Il  soutient  que  loin  de  chercher  les 
moyens  d'encourager  la  population ,  on  devrait  penser  à 
en  arrêter  les  progrès  ;  mais  il  soutient  ce  paradoxe  par 
des  raisons  ingénieuses,  et  l'on  voit  que  s'il  extravague, 
c'est  parce  qu'il  est  vivement  frappé  des  malheurs  qu'en- 
traîne l'état  actuel  de  nos  société^.  On  ne  lui  reprochera 
point  de  célébrer  son  héros  avec  trop  de  fanatisme  ;  il  le 
loue  avec  le  moins  de  façons  possible.  Il  a  l'air  pour  ainsi 
dire  de  le  tirer  ici  par  la  manche,  là  de  le  frapper  fami- 
lièrement sur  l'épaule,  tantôt  pour  lui  faire  une  caresse^ 
tantôt  pour  lui  dire  une  prétendue  vérité.  Cela  peut  pa- 
raître assez  ridicule;  mais  tout  cela  se  fait  de  si  bonoe 
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foi ,  que  Colbert  lui-même  ne  pourrait  s'empêcher  d'en 
sourire  et  d'estimer  une  ame  si  remplie  de  candeur  et 
d'humanité. 


Nous  passons  la  vie  à  élever  des  idoles  ou  à  les  abattre; 
c'est  l'amusement  de  l'enfance  ;  c'est  celui  de  tous  les 
âges,  et  la  philosophie  et  l'érudition  changent  de  chi* 
mères  aussi  bien  que  la  galanterie  et  la  superstition.  On 
a  vu  le  temps  où  les  Jésuites  et  les  philosophes,  quoiqae 
peu  d'accord  sur  tout  le  reste,  s'efforçaient  pour  ainsi 
dire  à  l'envi  de  nous,  représenter  les  Chinois  comme  les 
hommes  de  la  terre  les  plus  sages  et  les  mieux  gouvernés. 
Les  Jésuites  voulaient  sans  doute  nous  convaincre  des 
avantages  du  gouvernement  despotique;  les  philosophes 
nous  montrer  l'heureuse  influence  de  la  morale  et  des 
lettres  sur  les  mœurs  d'une  nation  illustre  qui  n'avait  ni 
nos  dogmes  ni  notre  culte.  Les  premiers  ne  nous  pré- 
sentaient que  l'idée  générale  de  l'ordre  domestique ,  les 
autres  ne  voyaient  dans  la  Chine  qu'une  société  de  phi- 
losophes formée  sous  les  auspices  du  grand  Confucius. 
Sous  ces  deux  points  de  vue,  on  ne  pouvait  apercevoir 
que  des  choses  merveilleuses.  Depuis  que  l'on  a  ques- 
tionné plus  exactement  les  missionnaires  et  les  voyageurSy 
il  a  fallu  en  rabattre.  Le  fameux  capitaine  Anson  a  été, 
je  crois,  un  des  premiers  qui  ait  réformé  nos  idées- sar 
la  police  si  vantée  des  Mandarins.  Montesquieu  a  décou* 
vert,  dans  les  relations  mêmes  des  Jésuites,  les  vices 
grossiers  de  ce  gouvernement ,  et  les  traductions  de  quel- 
ques ouvrages  chinois  que  l'on  avait  annoncés  avec  les 
plus  grands  éloges ,  et  qui  ont  paru  fort  indignes  de  leur 
réputation,  oiil  achevé  de  détruire  l'excessive  prévention 
que  l'on  nous  avait  donnée  en  faveur  des  lumières  et  de 
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la  sagesse  de  ce  peuple;  mais  il  n'y  a  point  d'écrivain 
qui  en  ait  dit  encore  autant  de  mal  que  l'auteur  des 
Recherches  philosophiques  sur  les  Égyptiens  et  les  Chi- 
nois. C'est  M.  Paw  à  qui  nous  devons  déjà  un  excellent 
ouvrage  sur  les  Américains  (i).  S'il  y  a  plus  de  philoso- 
phie j  plus  de  vues  neuves  «t  intéressantes  dans  ce  pre- 
mier ouvrage,  celui-ci,  qui  n'en  manque  pas,  brille 
surtout  par  des  connaissances  rares ,  et  suppose  la  cri- 
tique la  plus  ingénieuse  et  la  plus  profonde.  Il  est  presque 
toujours  instructif,  même  lorsqu'il  est  minutieux  :  cepen- 
dant les  discussions  y  sont  telleni^t  entassées  les  unes 
sur  les  autres  qu'il  n'est  guère  possible  de  le  lire  de  suite 
sans  fatigue  et  sans  ennui.  C'est  un  édifice  vaste  et  riche , 
mais  lourdement  composé,  et  qu'il  faudrait  refaire  comme 
Fontenelle  a  refait  l'histoire  des  Oracles, 

L'objet  principal  de  M.  Paw  est  de  faire  voir  que  ja- 
mais deux  peuples  n'ont  eu  moins  de  conformité  entre 
eux  que  les  Egyptiens  et  les  Chinois.  Pour  arriver  à  ce 
résultat ,  il  examine  l'état  de  la  population  en  Egypte  et 
à  la  Chine ,  l'étendue  du  terrain  cultivé ,  et  la  nature  du 
climat.  De  là  il  porte  ses  recherches  sur  la  façon  de  se 
nourrir  et  sur  les  ressources  que  les  deux  peuples  ont 
imaginées  pour  satisfaire  leurs  besoins  de  première  et  de 
seconde  nécessité.  Ce  n'est  qu'après  avoir  traité  tout  ce 
qui  concerne  l'économie  rurale  qu'il  parle  des  arts,  les 
arts  n'étant  qu'une  suite  des  progrès  de  l'agriculture.  Ces 
objets  rédigés  avec  toute  la  précision  possible,  il  finit  par 
l'examen  de  la  religion  et  du  gouvernement.  Il  est  aisé 
de  voir  combien  de  matières  importantes  doivent  entrer 
dans  un  parallèle  si  approfondi  du  peuple  le  plus  céllbre 
de  l'Afrique  avec  le  peuple  le  plus  célèbre  de  l'Asie. 

(i)  Reclierckes  philosophiques  sur  les  Américaim  ;  l'j^^ ,  2  vol.  ia-S. 
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Nous  ne  suivrons  point  notre  auteur  dans  tous  les 
détours  de  ce  labyrinthe  immense,  mais  nous  ne  pou- 
vons nous  dispenser  de  rapporter  ici  une  anecdote  sur 
le  buste  dlsis  dont  nous  avons  parlé  au  mois  de  juil- 
let (i).  M.  Needham  et  son  missionnaire  ont  pris  beau- 
coup de  peines  inutiles  à  ce  sujet  ^  et  leur  autorité  nous 
en  a  impose  fort  ridiculement.  Ce  buste  dont  on  avait 
fait  tant  de  bruit  y  ce  buste  qu'on  avait  cru  si  ancien ,  a 
été  fait  il  n'y  a  pas  long-temps  dans  le  Piémont^  et  même 
il  a  été  fait  d'une  pierre  noirâtre  fort  commune  dans  ce 
pays-là.  Ce  n'est  pas  la  première  fois  qu'on  s'est  joué 
ainsi  de  la  passion  de  messieurs  les  sa  vans  pour  les  dé- 
couvertes nouvelles  y  et  c'est  ainsi  que  Ton  a  disputé  pen* 
dant  des  siècles  sur  des  caractères  indéchiffrables  avant 
de  songer  si  Ton  gagnerait  quelque  chose  à  les  entendre. 
A  la  bonne  heure;  il  faut  des  énigmes  aux  docteurs  aussi- 
bien  qu'aux  ignorans. 

£n  prouvant  l'absurdité  du  système  qui  faisait  des  Chi- 
nois une  colonie  égyptienne,  M.  Paw  tâche  de  montrer 
qu'il  est  beaucoup  plus  naturel  de  les  croire  d'origine 
scythe;  mais  il  m'a  paru  plus  habile  à  détruire  l'opinion 
reçue  qu^à  établir  la  sienne.  Cela  est  dans  la  règle ,  et 
cela  peut  servir  toujours  à  nous  faire  sentir  la  solidité 
singulière  des  connaissances  humaines. 

Si  notre  philosophe  a  raison ,  la  question  de  l'origine 
des  Égyptiens  et  des  Chinois  se  trouve  ramenée  à  peu 
près  au  même  point  où  elle  était  du  temps  de  l'historien 
Justin.  Scjtharum  gens  antiquissima  semper  habita 
quanquam  inter  Scjthas  et  Egyptios  diu  contentio  de 
gêner is  vetustate  fuit. 

Toutes  ces  discussions  étaient  moins  embarrassées  aii<- 

(  i)  Voir  précédemment  page  a  i  a , 
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trefois  qu'elles  ne  le  sont  aujourd'hui ,  qu'on  est  obligé 
de  faire  descendre  tous  les  peuples  de  la  terre  d'une 
seule  famille. 

Quoi  qu'en  disent  MM.  Paw  et  Justin ,  j'ai  de  la  peine 
à  croire  que  les  pays  septentrionaux^  aient  été  les  pre- 
miers habités ,  et  si  j'avais  assez  de  connaissances  pour 
étayer  mes  conjectures,  je  soupçonne  que  je  montrerais 
avec  assez  de  vraisemblance  que  les  Égyptiens,  les  Chi- 
nois et  les  Scythes  même  tirent  leur,  origine  des  Indes; 
mais  il  n'est  pas  permis  de  s'arrêter  à  une  pareille  idée 
lorsqu'on  est  privé  des  ressources  nécessaires  pour  l'ap- 
profondir. 

Ce  qui  me  paraît  parfaitemèat  démontré  à  l'égard  des 
Chinois,  c'est  que  ce  peuple  est  un  des  plus  anciens  de 
la  terre ,  et  qu'il  est  encore  aux  premiers  élémens  de 
toutes  les  sciences  et  de  tous  les  arts ,  parce  qu'il  vit 
sous  le  joug  du  despotisme  le  plus  terrible,  de  celui  qui 
agit  sur  les  mœurs,  sur  les  manières  et  sur  les  opinions 
des  particuliers  aussi-bien  que  sur  l'administration  pu- 
blique. Il  me  paraît  encore  prouvé  que  le  peu  dé  liaison 
que  ce  peuple  a  toujours  eu  avec  ses  voisins  à  dû  rervir 
également  à  maintenir  l'industrie  et  l'ignorance  qui  lui 
sont  propres,  ses  lois  et  ses  chaînes.  Cette  nation  a,  ce 
me  semble,  tout  ce  qui  caractérise  le  plus  grand  nombre 
des  vieillards ,  une  prudence  froide  et  dure ,  de  la  fai- 
blesse, de  la  défiance  et  de  l'opiniâtreté. 


Les  Comédiens  Français  viennent  de  représenter,  à 
Fontainebleau,  une  ancienne  pièce  de  M.  de  Boissy  in- 
titulée le  Médecin  par  occasion ,  qui  avait  été  faite  pour 
la  convalescence  du  roi  en  1 744-  On  y  a  ajouté  une  Fable 
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allëgoi'ique  du  sieur  Monvel ,  auteur  et  acteur,  qui  a  eu 
(lu  succès. 

OCTOBRE. 


Paris,  octobre  1773. 

Les  Comédiens  Français  nous  ont  donné  samedi,  âS 
septembre,  la  première  représentation  d^Orphanîs ,  tra- 
gédie en  cinq  actes ,  de  M.  Blin  de  Sainmore.  Cet  auteur 
est  déjà  connu  par  plusieurs  pièces  fugitives  et  par  quel- 
ques héroldes.  On  a  remarqué  dans  toutes  ses  poésies  de 
l'imagination  et  du  talent.  La  plupart  se  distinguent  snr- 
tout  par  une  versification  correcte  et  facile.  Gabrielle 
(TEstrées  est,  de  tous  ses  ouvrages,  celui  qui  a  eu  le 
plus  de  succès  (i).  La  manière  dont  il  vient  de  débuter 
dans  la  carrière  brillante,  mais  épineuse,  du  théâtre, 
ajoutera-t-elle  beaucoup  à  sa  réputation? 

Le  caractère  SOrphaniSy  quelque  vrai,  quelque  suivi 
qu'il  soit ,  n'a  peut-être  pas  les  couleurs  qu'exige  la  tra- 
gédie. Les  machines  que  le  poète  emploie  pour  former 
le  nœud  de  l'action,  et  pour  en  soutenir  la  marche ,  sont 
grossières  et  sans  génie.  Cette  loi  supposée  en  faveur  de 
l'héritier  du  trône  manque  également  de  jugement  et  de 
vérité  locale  :  on  ne  saurait  dissimuler  ces  défauts;  mais 
la  justice  qu'il  faut  rendre  à  M.  Blin  de  Sainmore,  c'est 
d'avouer  que  son  ouvrage  annonce  plus  de  talent  pour 
le  dialogue  que  n'en  ont  la  plupart  de  nos  jeunes  poètes. 
Les  pièces  de  Campistron ,  malgré  leur  faiblesse ,  sont 
mieux  conduites  qu'  Orphanis;  mais  je  ne  crois  pasqu'elles 

(i)  Héroïde  annoncée  par  Grimm  ,  t.  V,  p.  120. 
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soient  mieux  versifiées,  et  c'est  un  mérite  dont  il  faut  sa- 
voir beaucoup  de  gré  aujourd'hui. 

M.  Mole  a  joué  le  rôle  d'Arsès  dans  une  perfection  sin- 
gulière. Il  est  impossible  d'imaginer  une  chaleur  plus 
soutenue,  une  grâce  plus  vraie  et  plus  naturelle.  C'est  la 
flamme  qui  a  réchauffé  tout  l'ouvrage ,  et  qui  peut  bien 
avoir  suppléé  quelquefois  au  génie  du  poète. 

On  a  été  moins  content  de  mademoiselle  Raucourt. 
Elle  n'a  point  assez  ménagé  sa  yoix ,  et  son  jeu  exprimait 
plutôt  l'enfantillage  de  la  vanité  que  le  caractère  auda- 
cieux de  l'ambition.  On  craint  qu'elle  n'ait  été  privée  trop 
tôt  des  secours  dont  elle  avait  si  bien  su  profiter  dans  son 

M.  Blin  de  Sainmore  aime  à  peindre  les  maîtresses  des 
féis.  Il  a  fait  une  héroïde  de  Gabrielle  d'Ëstrées  ;  il  en 
a  fait  une  de  madame  de  La  Vallière  ;  d'est  encore  la 
maîtresse  d'un  grand  prince  qui  fait  le  sujet  de  sa  tra^ 
gédie  ;  mais  l'Égyptienne  ne  nous  fera  jamais  oublier  ni 
Gabrielle  d'Eslrées  ni  La  Vallière* 


C'est  une  brochure  assez  singulière  que  les  Réflexions 
critiques  et  philosophiques  sur  la  tragédie  ^  au  sujet  des 
Lois  de  Minos(i).  Elles  sont  adressées  à  M.  Thomas  de 
l'Académie  Française ,  et  ont  été  vendues,  comme  nous 
l'apprend  le  titre,  au  profit  despaui^res.  Cet  acte  de  cha-^ 
rite  n'est  qu'une  imitation  de  M.  Marmontel ,  qui  a  fait 
vendre  au  profit  des  pauvres  ses  Vers  sur  l'Incendie  de 
l'Hôtel-Dieu  (u).  Fréron  s'est  fort  égayé  sur  cette  nou- 
velle manière  de  faire  l'aumône  ;  mais  cela  ne  fait  rien^ 
L'auteur  anonyme  parcourt  rapidement  l'histoire  de  l'an-* 

(1)  Par  Tabbé  Duvernet;  Amslerdam  et  Paris ,  1773,  in-8<». 
(a)  Voir  précédemment  page  118. 
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cien  théâtre  et  celle  du  nôtre ,  pour  développer  le  rare 
mérite  des  deux  dernières  tragédies  de  M.  de  Voltaire  ^ 
et  pour  nous  prouver  à  cette  occasion  combien  ce  génie 
universel  est  supérieur  à  tous  égards  aux  Racine ,  aux 
Corneille ,  aux  Sophocle ,  aux  Euripide,  etc.  U  y  a  tant 
d'esprit  et  tant  de  bonne  foi  dans  la  manière  dont  on  sou- 
tient ce  sentiment,  que  beaucoup  de  gens  ont  été  tentés 
de  croire  que  le  héros  et  l'auteur  de  ce  petit  ouvrage 
pourraient  bien  n'être  qu'une  seule  et  même  personne. 
Pourquoi  lui  en  ferait-on  un  reproche?  A  son  âge,  n'est« 
il  pas  permis  de  se  connaître  et  de  s'apprécier?  Les  dieux 
n'ont  *  ils  pas  été  de  tout  temps  dans  l'usage  de  révéler 
eux-mêmes  leur  divinité  aux  faibles  mortels  qui^  «us 
cette  attention ,  auraient  pu  la  méconnaître  ?  Cette  bro- 
chure me  rappelle  l'oiseau  à  qui  je  ne  sais  plus  quel  roi 
d'Egypte  avait  appris  à  répéter  :  Mon  maître  est  Dieu. 
Le  peuple  ne  manqua  pas  de  révérer  l'oiseau  comme  un 
saint  prophète.  Les  sages  et  les  immortels  n'ont  jamais 
cru  devoir  dédaigner  ces  petites  fraudes  pieuses. 

Il  y  a  dans  les  Réflexions  philosophiques  sur  la  tra^ 
gédie  quelques  objections  contre  le  genre  des  drames , 
qui  m'ont  paru  neuves,  ce  La  tragédie  bourgeoise,  dit 
notre  auteur,  intéresse  moins  que  la  vraie  tragédie,  où 
des  souverains  jouent  les  premiers  rôles ,  parce  que  les 
querelles  des  princes  nous  touchent  de  plus  près  que  les 
dissensions  des  particuliers.  Le  bonheur  d'un  homme 
tient  bien  rarement  à  l'inconduite  ou  à  la  mort  de  son 
voisin;  mais  il  importe  à  tous  les  hommes  qu'un  bon  roi 
soit  heureux,  qu'il  vive  long-temps,  qu'il  ne  soit  pas  con- 
tredit quand  il  veut  le  bien.  Qu'on  dise  aux  Parisiens  que 
deux  rois  de  l'Europe  vont  se  battre  en  duel  aux  Champs- 
Elysées,  et  que  d'un  autre  côté  on  ajoute  que  deux  par- 
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ticuliers  de  la  rue  Saint-Honoré  doivent  se  couper  la 
gorge  à  la  porle  Saint-Antoine;  il  est  certain  que  ces 
deux  particuliers  se  battront  seuls,  et  que  tout  Paris  vo- 
lera aux  Champs-Elysées.  » 

Je  ne  vois  qu'une  réponse  à  faire  à  cela.  Sans  doute,  si 
vous  supposez  que  la  situation  soit  d'ailleurs  la  même, 
vous  nous  intéresserez  infiniment  plus  en  y  plaçant  un 
souverain  qu'un  particulier;  mais  n'y  a-t-il  pas  dans  la 
vie  domestique  telle  situation  où  des  souverains  ne  se 
trouvent  guère,  et  qui  cependant  pourrait  produire  un 
grand  intérêt  au  théâtre?  Faites,  par  exemple,  du  Père 
de  Famille  de  M.  Diderot  un  prince  ou  un  roi  :  que  de 
circonstances  touchantes,  que  de  détails  attendrissans  ne 
serez-vous  pas  forcés  de  retrancher  du  plan  de  cette  pièce? 
Si  l'enthousiasme,  la  terreur,  l'admiration,  appartiennent 
plus  particulièrement  à  la  tragédie  héroïque,  la  compas- 
sion et  toutes  les  nuances  dont  elle  est  susceptible  sem- 
blent plus  propres  au  drame.  N'excluons  donc  aucun 
genre.  Les  ressources  de  l'art  sont  assez  bornées  pour  que 
nous  ne  permettions  pas  à  l'esprit  de  système  d'en  res- 
serrer encore  les  limites. 


Les  Réflexions  de  M.  de  Lalande  sur  les  Comètes  (i), 
après  avoir  excité  beaucoup  de  bruit  dans  le  monde,  ont 
été  fort  mal  reçues  à  l'Académie.  Ses  confrères ,  et  entre 
autres  M.  de  Cassini ,  ont  prétendu  qu'il  avait  avancé 
beaucoup  de  choses  très-hasardées.  On  lui  a  reproché 
surtout  de  n'avoir  pas  observé  que  lors  même  que  la  co* 
mète  traverserait  quelque  nœud  de  notre  orbite^  ce  pas- 
sage serait  si  rapide  que  les  eaux  de  la  mer  n'auraient  pas 
le  temps  de  s'élever  à  plus  d'un  pied.  Il  est  doux  d'être 

.  (i)  Voir  précédemment,  p.  192» 
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rassuré  même  sur  les  dangers  les  plus  éloignés  et  le& 
moins  vraisemblables. 


Épigramme  de  feu  M.  Piron  sur  M.  de  La  Harp^. 

Quand  la  Harpie  ,  oracle  du  Mercure^ 
Du  grand  Rousseau  vient  déchirer  le  nom. 
Que  pour  le  prix  de  cette  insulte  obscure , 
Voltaire  élève  au  ciel  ce  mirmidon , 
Ëxpliqucz-nous  qui  des  deux,  je  irous  prie, 
De  plus  d'opprobre  a  souillé  son  pinceau , 
Ou  la  Harpie  en  déchirant  Rousseau, 
Ou  bien  Voltaire  en  louant  la  Harpie? 


L'Académie  royale  de  Musique  continue  à  donner  avec 
succès  l'opéra  du  sieur  Floquet(i).  Cet  ouvrage,  sans 
être  d'une  composition  neuve  et  sublime,  est  rempli  de 
choses  agréables ,  et  il  y  a  long«temps  qu'on  avait  perdu 
l'habitude  d'en  entendre  à  l'Opéra.  Mademoiselle  Amould 
a  beau  djre  que  ce  ballet,  où  Yestris  et  Gatdel  dansent 
avec  mademoiselle  Guimard  (  la  taille  la  plus  élégante, 
mais  la  plus  exgûe  de  France  )  lui  rappelle  deux  gros 
chiens  qui  se  disputent  un  os,  ce  ballet  fait  toujours  les 
délices  des  amateurs. 

Tous  les  premiers  acteurs  de  la  Comédie  Française  ont 
eu  ordre  de  rester  à  Fontainebleau  pendant  le  voyage  du 
roi,  ce  qui  n'était  pas  arrivé  depuis  vingt  ans.  IjCs  acteurs 
doublans  ont  tâché  de  nous  en  dédommager  en  remettant 
au  théâtre  quelques  pièces  anciennes,  telles  que  /'^/i- 
drienne  du  père  La  Rue,  et  le  Lot  supposé  de  Dufresnj. 
On  a  été  fort  content  de  la  manière  dont  ils  ont  rajeuni 
plusieurs  comédies  que  l'on  voit  tous  les  jours,  mais  suQi. 

(i)  V Union  de  V Amour  et  des  Arts  ;  voir  page  226. 
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lesquelles  on  est  doublement  blasé ,  parce  que  Ton  sait 
et  la  comédie  et  le  jeu  des  acteurs  par  cœur.  La  Surprise 
de  V Amour ^  par  Marivaux,  et  Naniney  ont  été  de  ce 
nombre.  Monvel  a  joué  dans  l'une  et  l'autre  avec  plus  de 
finesse  et  de  sensibilité  que  Bellecovir;  et  mademoiselle 
Doligny  a  paru  dans  la  première  très-supérieure  à  ma- 
dame Préville.  Le  talent  de  cette  jeune  actrice  a  fait  de- 
puis quelque  temps  des  progrès  auxquels  on  ne  s'atten- 
dait plus;  à  cette  ingénuité^  qui  sera  toujours  le  charme 
le  plus  propre  à  son  caractère,  elle  a  joint  plus  de 
noblesse  et  des  détails  plus  nuancés,  plus  approfondis. 
Mademoiselle  Fannier  a  joué,  dans  le  Lot  supposé,  la 
coqviette  de  village,  avec  une  finesse,  une  grâce,  une 
simplicité  qui  lui  ont  attiré  les  applaudissemens  du  pu- 
blic ,  et  les  suffrages,  peut-être  encore  plus  flatteurs ,  de 
mademoiselle  Dangeville. 

L'émulation  que  l'absence  des  premiers  acteurs  a  ex- 
citée parmi  leurs  doubles  ne  prouve-t-elle  pas  tout  ce  que 
Tart  de  la  comédie  y  gagnerait,  si  nous  n'étions  pas  bornés 
à  une  seule  troupe?  Du  temps  de  Molière,  il  y  en  avait 
deux  ou  trois,  et  les  spectacles  n'étaient  pas  alors  aussi 
fréquentés  qu'ils  le  sont  aujourd'hui. 

M.  Laurent  Angliviel  de  La  Beaumelle ,  gentilhomme 
gascon,  s'il  faut  l'en  croire,  élevé  d'abord  chez  les  Jé- 
suites,  ensuite  prédicant  huguenot  à  Genève,  professeur 
en  belles-lettres  à  Copenhague,  pensionnaire  pendant 
deux  ou  trois  ans  de  la  Bastille,  enfin,  seigneur  d'une 
petite  terre  près  de  Toulouse,  et  homme  de  lettres  atta- 
ché à  la  Bibhothèquedu  Roi,  mais  beaucoup  moins  connu 
par  ses  titres  que  par  ses  Mémoires  de  madame  de  Main* 
tenon,  et  par  sa  fameuse  et  longue  querelle  avec  M.  de 
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Voltaire,  vient  de  mourir  à  Paris,  âgé  enviroiïde  qua- 
rante-deux ans  (i).  Ce  fut  sans  contredit,  de  tous  les 
Titans  qui  ont  osé  faire  la  guerre  au  dieu  de  Femey,  le 
plus  violent,  le  plus  opiniâtre,  le  plus  audacieux;  mais 
ce  fut  aussi  celui  que  ses  foudres  ont  poursuivi  toujours 
avec  le  plus  de  haine  et  de  courroux.  On  peut  dire  qu'il 
a  été  le  martyr  de  cette  illustre  inimitié,  et  qu'il  n'est 
mort  que  du  poison  qu'il  préparait  depuis  long^temps 
pour  sa  vengeance.  Ce  poison ,  comme  vous  allez  le  voir, 
n'était  pas  d\ine  composition  aisée.  C'était  d'abord  un 
commentaire  critique  sur  toutes  les  œuvres  de  son  ad- 
versaire; c'était  une  histoire  complète  de  toutes  les  ini- 
quités littéraires  et  civiles  de  M.  de  Voltaire;  c'était  enfin 
une  nouvelle  Henriade ,  faite  pour  effacer  entièrement 
celle  qui,  depuis  cinquante  ans,  fait  notre  gloire  et  nos 
délices.  Tous  ces  projets  sont  annoncés  dans  une  espèqe 
de  manifeste  en  forme  de  lettre,  qu'il  fit  insérer,  en  177 1 , 
dans  les  feuilles  de  Fréron  {p).  Quoique  dès  lors  son  pré- 
tendu poème  fut  achevé;  il  y  dit  modestement  que  pour 
exécuter  le  plan  d'une  nouvelle  Henriade  y  il  faudrait 
avoir  plus  de  talent,  et  surtout  plus  de  santé.  En  effet, 
le  travail  excessif  auquel  il  s'était  livré  dans  sa  retraite 
avait  tellement  miné  sa  constitution,  que,  depuis  plu- 
sieurs années,  le  malheureux  ne  dormait  plus  qu'à  force 

(i)  Il  en  avait  quarante-six;  car  il  était  né  en  1727. 

(a)  C'est  en  1770,  qu'eut  lieu  l'insertion  de  cette  lettre  dans  XAfmèe  /î^ 
téraire^  t.  lY  p.  a  40.  La  Beaumeile  fit  imprimer  la  Henriade  corrigée  par  loi 
dès  1769  (  I  vol.  in-ia).  Mais  sur  la  réclamation  de  Yol taire  rédition  entière 
fut  saisie.  £n  1775  Fréron  publia  (in-4*^)0u  2  vol.  in-S»)  le  Commémtmirt 
sur  la  Henriade ,  suivi  de  changemens  à  faire  dans  la  Henriade  proposés  fmr 
l'auteur  des  Commentaires,  C'était  le  travail  complet  de  La  Beaumeile  revu  ptf  ^ 
Fréron.  Enfin  en  t8o3  on  vit  paraître  avec  un  frontispice  nouveau  TédilMm 
de  la  Henriade  retouchée,  de  1769. 


^ 
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de  calrtâns  et  de  pavot.  Le  mauvais  génie  qui  Fa  brouillé 
avec  M.  de  Voltaire  a  été  la  cauâe  de  la  plupart  de  ses 
infortunes,  et  cette  grande  querelle  ne  fut  occasionée  que 
par  une  phrase  indiscrète  qu'il  avait  laissé  échapper  dans 
son  livre  intitulé  Mes  Pensées (i).  En  voulant  célébrer 
la  tnagnificence  avec  laquelle  le  roi  de  Prusse  daigne  pro- 
téger les  lettres ,  il  remarque  qiiily  a  eu  déplus  grands 
poètes  que  M.  de  Voltaire  y  mais  qu^ilrCflsn  eut  jamais 
de  mieux  récompensé.  C'est  ce  mot  qui  déplut  au  Virgile 
français ,  et  qui  l'engagea  à  faire  chasser  La  Beaumelle 
de  Berlin,  où  il  s'était  flatté  de  trouver  un  établissement 
avantageux.  Pour  se  consoler,  le  jeune  penseur  enleva,  je 
ne  sais  où,  une  nymphe  d'Opéra,  avec  laquelle  il  vécut 
quelque  temps  à  Francfort,  où ,  réduit  à  la  dernière  mi- 
sère, il  ne  trouva  point  d'autre  ressource  que  celle  d'é- 
crire ces  Notes  outrageantes  sur  le  Siècle  de  Louis  XlVy 
que  le  fiel  et  le  besoin  purent  seuls  inspirer.  Ce  libelle  fut 
bientôt  suivi  de  dix-huit  Lettres  h  M.  de  Voltaire  y  où 
l'on  ne  peut  s'empêcher  d'admirer,  à  travers  beaucoup 
d'impertinences,  une  chaleur  de  style  singulière,  et  quel- 
ques plaisanteries  très-piquantes*  Il  est  fort  probable  ce- 
pendant que  tous  ces  écrits  critiques  ne  passeront  pas 
à  la  postérité.  On  a  fait  sans  doute  quelques  bonnes  sa- 
tires contre  Molière,  Racine,  Corneille  :  mais  qui  les  lit 
encore,  qui  les  connaît  seulement? 

Que  de  fiel  s'évapore ,  et  que  d'encre  perdue  ! 

\js&  Mémoires  de  madame  de  Maintenon  ne  méritaient 
peut-être  pas  le  succès  qu'ils  eurent  d'abord  ;  mais  aussi 
ne  les  a-t-on  pas  trop  déprimés  depuis  ?  Si  qes  Mémoires 
sont  pleins  d'anecdotes  fausses,  de  jugemens  inconsi- 

(  i)  Ou  le  qu'en  dira-  t-on  ;  1 7 5 1 ,  in- 1  a  ;  réimprimé  en  1761. 
ToM.VIII.  16 


a4^  CORRESPONDANCE    LlTTlÉRAIRE  , 

dérés,  en  sont-ils  moins  agréables  à  lire?  Et  de  combien 
d'histoires  célèbres  ne  faut-il  pas  dire  la  même  chose? 
I^e  morceau  sur  madame  La  Vallière  est  rempli  de  dé- 
tails intéressans^  L'histoire  dû  Quiëtisme^t  celle  de  l'Édit 
de  Nantes  offrent  plus  d'un  trait  que  Tacite  même  n'eût 
pas  désavoué.  M.  de  Voltaire  a  dit  que  pour  écrire  f his- 
toire ,  il  fallait  consulter  les  rois  et  les  valets  de  chambre; 
<m  dirait  que  La  Beaumelle  n'a  consulté  que  ces  der- 
niers ,  mais  du  moins  a-t-il  rapporté  souvent  leurs  propos 
avec  beaucoup  de  finesse  et  d'esprit.  Ses  Pensées  ne  sont 
qu'un  ramas  d'épigramnies,  de  réflexions  hasardées,  de 
vues  communes  ou  de  déclamations  pétulantes.  Sa  traduo- 
tion  des  Pensées  de  Séneque  ne  manque  point  d'élégance, 
mais  son  Spectateur  danois  n'est  remarquable  que  par  la 
licence  et  la  grossièreté  avec  laquelle  il  y  traite  la  nation 
même  à  qui  il  devait  l'asile  dont  il  jouissait  en  écrivant  ces 
injures. 

Les  ouvrages  posthumes  qui  restent  dans  son  porte- 
fouille  sont  le  poème  dont  nous  avons  eu  l'hoEmeur  de 
vous  parler,  une  Histoire  de  Henri  IV^  un  Cœnmeniaire 
sur  la  Henriade ,  un  Éloge  historique  de  MaupertuiSy 
suis^'i  dun  Recueil  de  Lettres  du  roi  de  Prusse ,  de  M.  de 
Voltaire  y  de  madame  la  marquise  du  Châtelet,  une  tra- 
gédie, FirginiCy  une  Traduction  de  Tacite  et  une  autre 
des  Odes  d'Horace  (i).  Ces  deux  traductions  pourront 
paraître  d'un  genre  assez  nouveau,  étant  parfaitement 
littérales.  Tous  ses  ouvrages  posthumes  manqueront  sans 
doute  de  goût.  Il  n'avait  point  celui  que  donne  une  ame 
sensible  et  délicate.  Il  avait  perdu  en  province  ce.  vernis 
de  l'esprit  qui  semble  y  suppléer  quelquefois,  mais  qufon 
ne  saisit  guère  loin  de  la  capitale. 

(i)  De  tous  ces  ouvrages  on  ii*a  publié  que  le  Commentaire  sur  la  He^t- 

rïade. 
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Lettre  de  M  de  Foltcùre  à  madame  Necker. 

De  Ferncy ,  le  11  décembre  1773. 

Vous  m'avez  écrit,  madame,  une  lettre  charmante, 
une  lettre  qui  m'enivrerait  d  amour-propre,  si  l'amour- 
propre  n'était,  pas  étouffé  par  tous  les  sentimens  que 
TOUS  inspirez;  et  cependant  vous  n'avez  eu  de  nouvelles 
de  moi  que  par  je  ne  sais  quelle  Tactique  assez  informe 
et  assez  mai  copiée  (i).  Je  ne  crois  pas  que  ia  tactique 
soit  votre  art  favori  ;  votre  art  est  précisément  tout  le 
contraire.  Si  je  ne  vous  ai  pas  remerciée  plus  (ot,  mar 
dame,  ce  n'est  pas  assui^ment  par  indifférence,  c'est  un 
sentiment  que  personne  n'a  pour  vous;  mais  c'est  que  je 
passe  la  fin  de  ma  vie  dans  les  souffrances,  et  quand  j'ai 
un  petit  moment  de  relâche  je  fais  des  Tactiques  j  ou  je 
vous  écris. 

Tappr^ids  que  vous  êtes  liée  depuis  peu  avec  madame 
du  Deffand  :  je  vous  eu  fais  mon  compliment  à  toutes 
deux.  Je  voudrais  bien  me  trouver  en  tiers,  mais  j'en  suis 
très-indigne.  La  privation  des  yeux  n'ôte  rien  à  l'esprit  de 
société,  rend  Famé  plus  attentive,  et  augmente  même 
l'imagination.  Vous  avez  tout  cela,  et,  qui  plus  est,  vous 
avez  des  yeux;  mais  qui  souffre  n'est  bon  à  rien. 

Nous  avons  très-peu  de  neige  cette  année  dans  voire 
ancienne  patrie.  Cette  bonté  fort  rare  de  la  Providence, 
dr.ns  ce  climat,  me  conserve  la  vue;  mais  le  reste  va  bien 
inal  :  je  suis  obligé  de  fermer  ma  porte  à  tout  le  monde; 
la  nature  m'a  mis  en  prison  dans  ma  chambre. 

Savez-vous,  madame,  une  aventure  de  votre  pays  qu'il 

Vi)  ta  Tactique f  satire  de  Voltaire,  qu'il  publia  à  cette  époque,  à  l'occasion 
de  Touvrage  de  Goibert.  Elle  est  comprise  dans  ses  Œuvrer. 
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faut  que  vous  coûtiez  à  madame  du  DefFand?  Savez-vous 
que  mademoiselle  Lullin,  fille  de  votre  petit  secrétaire 
d'État  Luilin,  et  plus  petite  que  lui,  s'était  éprise,  à  lage 
de  seize  ans ,  du  fils  d'Huber  le  grand  découpeur,  et  que, 
dès  que  ce  jeune  homme  est  revenu  de  Paris  entièrement 
aveugle ,  elle  a  été  au  plus  vite  le  demander  en  mariage 
à  son  père,  et  lui  a  déclaré  qu'elle  n'aurait  jamais  uo 
autre  mari,  et  que,  dès  qu'elle  aurait  vingt-cinq  ans,  elle 
consommerait  cette  belle  affaire  ?  Ce  serait  Psyché  amou- 
reuse de  l'Amour,  si  ces  deu:^  enfans  étaient  plus  jolis. 

Pour  moi ,  si  je  n'étais  point  hors  de  combat ,  je  deman- 
derais madame  du  DefFand  en  mariage,  attendu  que  vous 
êtes  pourvue,  et  la  mieux  pourvue  du  monde. 

Le  sage  panégyriste  de  Jean-Baptiste  Colbert  (i)  avait 
bien  raison  de  dire  que  le  commerce  des  Indes  ne  valait 
pas  grand'chose  ;  j'éprouve  qu'il  n'est  pas  meilleur  pour 
les  particuliers  qu'il  ne  Ta  été  pour  la  Compagnie.  Ce 
grave  auteur,  quel  qu'il  soit,  a  le  nez  fin.. Je  lui  présente 
mon  respect,  ainsi  qu'à  vous,  madame,  du  fond  de  mon 
cœur. 


^  *^^^^%'%^'%»*^^<  %^'<>^^^^<^^^^^% 
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Paris,  noTembre  1773, 

Il  n'y  a  encore  dans  Paris  qu'un  très-petit  nombre 
d'exemplaires  de  l'ouvrage  posthume  de  M.  Helvétius, 

(i)  M.  Necker. 

(2)  Cç  mois  et  le  suivant  manquaient  dans  la  précédente  édition  ;  nous  les 
rétablissons  d'après  un  manuscrit  que  nous  sommes  parvenus  à  nous  procurer. 

Du  reste  ces  mois  doivent  être  de  ceux  où  Grimra  se  fit  suppléer;  et  enœtla 
circonstance  ce  ne  put  être  par  Diderot ,  car  on  lit ,  à  la  date  du  a  a  décemlm 
17 7 3  des  Mémoires  secrets:  «  On  a  des  nouvelles  de  MM.  Diderot  et  GriMin 
qui  sont  en  Russie  et  ont  reçu  le  plus  grand  accueil  de  Tlmpératriee.  » 


w 
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et  il  n'y  a  pas  d'apparence  qu^il  devienne  de  long-temps 
plus  comwïun.  Les  prêtres  et  la  religion  y  sont  traites  avec 
une  licence  qu'on  ne  saurait  tolërer,  et  qui  mettra  toujours 
cet  ouvrage  au  nombre  des  livres  rigoureusement  dëfen* 
dus.  Si  cette  dernière  production  ajoute  à  la  réputation 
de  son  auteur,  c'est  qu'en  s'efTorçant  de  prouver  des 
idées  très-fausses ,  il  découvre  de  belles  vérités. 

De  rHomme,  de  ses  facultés  intellectuelles  et  de  son 
éducation  ;  y(À\k  son  titre.  Son  but  principal  est  de  prou- 
ver que  le  génie ,  tes  vertus ,  les  talens  auxquels  les  na- 
tions doivent  leur  grandeur  et  leur  félicité,  ne  sont  point 
un  effet  des  différentes  nourritures  des  tempéramenis  ni 
des  organes  des  cinq  sens,  sur  lesquels  les  lois  et  l'admi- 
nistration  n'ont  nulle  influence,  mais  bien  l'effet  de  l'é- 
ducation,  sur  laquelle  les  lois  et  le  gouvernement  peu- 
vent tout. 

Il  &'est  élevé,  il  y  a  quelques  mois,  une  contestation  fort 
vive  entre  le  clergé  de  Berne  et  celui  de  Zurich  à  propos 
d'une  nouvelle  édition  de  la  Bible  qui  a  été  faite  à  Zurich, 
et  à  laquelle  on  a  joint  une  phraséologie  un  peu  soci- 
nienne  que  l'on  avait  empruntée  en  grande  partie  d'un 
tliéologieu  allemand  nommé  Teller.  Messieurs  les  cen- 
seurs bernois  ont  été  assez  indiscrets  pour  faire  défendre 
cette  Bible  dans  leur  canton.  Si  le  magistrat  des  deux 
Républiques  avait  fomenté  le  moins  du  monde  le  zèle  de 
leurs  ecclésiastiques,  l'affaire  allait  devenir  fort  sérieuse. 
Heureusement  on  ne  l'a  envisagée  que  comme  une  que- 
relle théologique,  et  l'on  a  dit  aux  agresseurs  ce  que  Gai- 
lieu  répondit  aux  délateurs  de  saint  Paul  :  «  S'il  s'agissait 
de  quelque  injustice  ou  de  quelque  crime,  je  vous  écou- 
terais; mais  comme  il  ne  s'agit  que  de  disputes  de  mots, 
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c'est  à  vous  d'y  pourvoir.  Pour  moi ,  je  ne  veux  point 
être  juge  de  ces  sortes  de  choses  (i)?».  Une  querelle 
qui,  cinquante  ans  plus  tôt,  eût  causé  peut-être  une 
guerre  civile,  n'a  produit  que  quelques  brochures  li- 
dicule$. 

Tandis  que  l'esprit  de  réforme  gagne  tous  les  jours  l'Ér 
glisc  romaine,  le  déisme  s'établit  insensiblement  chez  les 
calvinistes,  et  les  luthériens  mêmes  socinianiserU ^  et  de- 
viennent plus  tolérans.  Cela  devait  arriver  ainsi.  Les 
controverses  ont  tenu  lieu  pendant  quelqMe  temps  de 
culte  extérieur  aux  protesfans.  Depuis  que  les  contro- 
verses ont  cessé  dans  l'Église  de  Genève  et  les  miracles 
dans  celle  de  Rome,  il  n'y  a  plus  de  ferveur  ni  dans  l'une 
ni  dans  l'autre.  Montaigne  semble  l'avoir  prévu  lorsqu'il 
dit  :  <x  La  condition  de  l'homme  est  nierveilleusement 
corporelle.  Que  ceux  qui  nous  ont  voulu  bâtir,  ces  années 
passées,  un  exercice  de  religion  si  contemplatif  et  si  im- 
matériel j  ne  s'étonnent  point  s'il  s'en  trouve  qui  pensent 
qu'elle  fut  échappée  et  fondue  entre  leurs  doigts,  si  elle 
ne  tencHt  parmi  nous  comme  marque,  titre,  et  instrument 
de  division  et  de  part ,  plus  que  par  soi-même (i).  a 


Les  Fragmenà  sur  VInde  et  sur  le  général  Lailjr  sont 
de  M.  de  Voltaire  (3).  Tout  ce  qui  sort  de  la  plume  de  cet 
homme  célèbre  est  toujours  lu  avec  un  empressemeat  ex- 
trême; et,  quoi  qu'on  en  dise,  cet  empressement  tient 
encore  moins  à  sa  réputation  qu'à  la  manière  &cile  et 
séduisante  dont  il  présente  tous  les  objets  qu'il  daigne 
traiter.  I^e  but  principal  de  cette  nouvelle  brochure  est 

(i)  Actes  des  Apotivs^nh^^,  xviii,  v.  12. 

(a)  Essais ,  liv.  III ,  chap.  viii. 

(î)  X773  ,  iii-8.  Compris  dans  ses  Œuvres, 
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ée  Teoger  la  m^inoire  d'un  homme  plus  malheureux  que 
coupable.  II  prouve  par  les  actes  même  du  procès  que 
le  général  Lally  n'a  point  été  condamné  sur  un  délit  par- 
ticulier, mais  sur  l'ensemble  de  sa  conduite.  I]  prouve, 
par  un  exposé  assez  détaillé  de  toute  son  expédition  aux 
Indes, qu'il  n'a  jamais  commis  d'atitre  crime  que  celui 
de  se  livrer  trop  à  la  violence  d'un  caractère  naturelle- 
ment brutal,  mais  irrité  surtout  par  les  circonstances  les 
plus  désespérantes.  Il  en  conclut  que  Lally  méritait  peut- 
être  de  mourir  de  la  main  des  officiers  outragés  par  lui , 
mais  non  du  glaive  de  la  justice,  qui  ne  connaît  ni  haine 
ni  colère.  A  l'occasion  du  grand  nombre  deplairites  por- 
^s  contre  ce  général  par  les  employés  de  la  Compagnie 
qu'il  avait  révoltés  tous  par  la  dureté  de  ses  procédés , 
M.  de  Voltaire  rappelle  la  belle  réponse  de  l'empereur 
Julien  :  a  S'il  suffisait  d'accuser^  il  n'y  aurait  jamais  d'in- 
nocens.  « 

M.  Pasquier,  qui  a  été  rapporteur  dans  l'afFaire  du 
chevalier  de  La  Barre,  le  fut  aussi  dans  celle  du  général 
Lally.  Ce  sont  deux  jugeniens  que  le  patriarche  de  Ferney 
n'a  pas  encore  pardonnes  à  l'ancien  Parlement,  et  qui 
ont  peut-être  été  le  motif  de  tout  le  mal  qu'il  en  dit  dans 
son  Histoire  des  Parlemens  et  dans  Içs  différentes  bro- 
chures qu'il  a  publiées  depuis  ^w  le  thème  sujet. 

ÂJilcua  écrivain  n'a  jamais  employé  sa  plume  aussi  sou^ 
vent  que  M.  de  Voltaire  à  la  défense  des  infortunés,  et 
particulièrement  des  tristes  victimes  du  fanatisme  où  de 
l'esprit  de  parti.  Quand  il  se  serait  trompé  quelquefois 
sur  les  causes  qu'il  a  entreprises,  un  zèle  si  bienfaisant 
est  sans  doute  le  plus  digne  hommage  que  le  poète  de 
l'humanité  pût  rendre  à  la  vertu ,  et  la  meilleure  ma- 
nière d'expier  les  satires  et  les  bons  mots  dont  il  accabla 
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si  impitoyablement  les  Berthier,  les  Fréron,  les  Pompi- 
gnan,  etc. 

C'est  dans  les  Mémoires  de  Hoiwell  et  d'Orm  que  M.  de 
Voltaire  a  puisé  presque  tout  ce  qu'il  nous  apprend  sur 
le  commerce  des  Indes.  Il  reproche  à  Montesquieu  d'a- 
voir dit  que  le  gouvernement  féodal  était  un  événement 
arrivé  une  fois  dans  le  monde  et  qui  n'arrivera  peut-être 
jamais.  Eu  effet,  le  gouvc^rnement  établi  dans  l'empire 
du  Mogol  semble  avoir  encore  aujourd'hui  beaucoup  de 
rapports  avec  le  système  féodal  tel  qu'on  l'a  vu  en  Europe 
chez  les  Francs  et  chez  les  Germains.  Les  Souba  sont 
les  princes  de  l'Empire  ;  les  Nabab  possesseurs  de  grands 
arrière-fiefs  ;  ainsi  du  reste. 


DECEMBRE. 


Paris ,  décembre  1773. 


Depuis  que  nous  avons  parlé  de  l'ouvrage  posthume 
de  M.  Helvétius,  il  s'est  un  peu  plus  répandu.  Son  succès 
est  médiocre ,  et  l'on  en  dit  même  plus  de  mal  que  Ton 
n'en  entend  dire  communément  d'un  auteur  qui  n'est 
plus.  Quelques  amis  attachés  à  sa  mémoire  le  défendit 
avec  exagération.  . -^^a. 

M.  Helvétius  tire  trop  de  conséquences  des  £ûtr  pfer- 
ticuliers ,  et  la  plupart  de  ceux  dont  il  s'appuie  sont  trop 
vagues,  trop  puérils  pour  l'importance  de  ses  assertions. 
C'est  d'ailleurs  une  mauvaise  manière  d'argumenter  dians 
un  ouvrage  de  ce  genre,  car  on  pourrait  lui  opposer 
d'autres  faits  contradictoires ,  et  la  dispute  deviendrait 
interminable.  Suffit-il  d'adopter  un  système  pour  chan- 
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ger  la  nature  de  rhomnie,  pour  anéantir  tous  les  maux 
qui  dérivent  nécessairement  de  1  état  de  société  ?  G)mment 
se  flatter  de  conserver  à  l'homme  toute  l'énergie  dont  il 
est  susceptible ,  en  détruisant  d'ailleurs  tout  ce  que  ses 
passions  peuvent  occasioner  de  désordres  dans  la  société 
dont  il  est  membre  !  Voilà  cependant  ce  que  semble  nous 
promettre  M.  Helvétius. 

Léa  notes  principales  sont  renvoyées  à  la  fin  de  chaquç 
section.  Elles  sont  curieuses  et  agréables.  Elles  ne  tien- 
nent pas  pour  la  plupart  au  fond  du  sujet;  ce  sont  des 
faits,  des  anecdotes ,. des  réflexions  dont  l'auteur  prétend 
appuyer  ses  propositions ,  mais  elles  ne  lui  rendent  pas 
toujours  ce  service. 

M.  Helvétius  croit  voir  un  rapport  complet  entre  ses 
idées  et  celles  de  Locke.  Il  croit  que  le  principe  de  la 
sensibilité  physique  explique  tous  les  phénomènes  de  la 
nature  humaine  y  et  qu'il  doit  à  l'avenir  servir  de  pierre 
de  touche  à  toute  proposition  nouvelle  en  morale  et  en 
politique.  Si  elle  ne  s'accorde  pas  avec  son  système ,  elle 
est  évidemment  fausse.  En  un  mot,  il  a  pris  l'extrême 
opposé  de  celui  de  l'immortel  président  de  Montesquieu, 
qui  donne  tout  au  tempérament,  au  climat,  etc.  M.  Hel- 
vétius leur  refuse  tout,  et  ne  reconnaît^que  la  sensibilité 
physique  pour  principe  moteur  de  l'esprit,  des  sensa- 
tioos  et  des  actions  des  hommes. 

L'ouvrage  de  M.  Helvétius  est  écrit  d'une  manière  très- 
négligée  et  très-inégale.  Mais  le  reproche  le  plus  grave  à 
lui  faire  est  le  ton  dliumeur,  d'animosité  et  même  hai- 
neux qui  y  domine  partout;  on  voit  un  homme  malheu- 
reux ,  on  oserait  presque  dire  outré,  de  ce  que  tout  ne  va 
pas  toujours  à  sa  fantaisie.  Ce  spectacle  est  pénible  à 
soutenir,  et  rend  parfois  l'auteur  très-partial  dans  ses  ju- 
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gemens.  L'ouvrage  est  d'ailleurs  plein  de  contradictions, 
de  grandes  vérités,  d'idées  fausses,  originales^  triviales, 
tantôt  minutieuses  et  lâches,  tantôt  fortes  et  éloquentes. 
Tout  ce  chaos  pris  ensemble  forme  moins  un  plan  suivi 
qu'il  ne  donne  lieu  à  le  former  dans  la  tête  da  lecteur; 
ce  n'est  pas  un  tort,  selon  moi.  L'auteur  rabâche  sur  des 
principes  connus;  il  ne  fait  que  glisser  sur  ceux  dont  il 
fait  apercevoir  la  vérité  j  et  qu'on  désirerait  qu'il  eût  dé- 
veloppés. Je  crains  pour  sa  mémoire  que  la  postérité  ne 
le  relègue  purement  et  simplement  dans  là  da$se  des  au*^ 
teurs  systématiques.  J'en  demande  pardon  aux  amateurs 
du  sublime  rabâchage;  mais  j'aime  mieux  lire  dix  lignes 
du  charmant  petit  abbé  Galiani  que  dix  volumes  comme 
ceux-ci.  Ses  dix  lignes  me  donnent  plus  de  lumières,  dé- 
veloppent plus  d'idées,  et  riie  satisfont  davantage,  parce 
que  je  vois  toujours  un  homme  qui  va  au  fait. 


•1 
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Paris ,  janrkr  I774« 

M.  Tabbë  de  Condillac^  après  avoir  fini  l'éducation 
du  prince  de  Parme  y  eut  la  permission  de  rendre  pUr 
blict  les  diffërens  ouvrages  qu'il  avait  composés  pour 
rînstruction  de  ce  prince.  Il  en  avait  déjà  fait  imprimer 
six  gros  volumes  in-8*^,  quand  tout  à  coup,  sans  qu'il  ait 
pu  en  soupçonner  ni  la  cause  ni  le  motif,  son  édition  a 
^sparu.  On  ne  lui  a  laissé  ni  manuscrit ,  ni  exemplaires 
complets,  et  il  n'a  jamais  su  à  la  réquisition  de  qui  s'est 
faite  cette  saisie.  Le  hasard  m'a  fait  tomber  entre  les 
mains  trois  volumes  de  cet  ouvrage  :  l'un  des  trois,  l'u^rt 
de  penser,  est  pris  presque  en  entier  des  son  Essai  de 
r  Origine  des  Connaissances  humaines.  Cet  ouvrage  est 
trop  généralement  connu  pour  qu'il  soit  besoin  de  le 
rappeler.  J'oserai  dire  seulement  qu'il  me  semble  que 
M.  l'abbé  de  Condillac  ne  l'ayant  pas  copié  servilement, 
et  l'ayant  seulement  adapté  et  refondu  pour  l'exécution 
d'un  nouveau  plan ,  il  aurait  pu  le  rendre  moins  sec  et 
ne  pas  parler  sans  cesse  au  lecteur  au  lieu  de  parler  à 
son  élève. 

Le  volume  qui  traite  de  l'histoire  est  de  M.  l'abbé  de 
Mably ,  frère  de  M.  l'abbé  de  Condillac.  Quelque  esti- 
mables que  soient  toutes  ses  productions,  nous  n'avons 
rien  vu  de  lui  qui  nous  ait  paru  écrit  avec  autant  de  force 
et  de  chaleur.  Ses  vues  politiques  se  portent  presque  tou- 
jours sur  de  vieilles  chimères)  elles  manquent  de  justesse. 
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d'étendue  et  de  précision.  Sa  philosophie  est  austère ,  dure 
et  sèche  :  son  style  tient  de  sa  philosophie.  Il  n'est  point 
de  janséniste  plus  entêté  de  la  grâce  efficace,  qu'il  ne 
l'est  de  certains  principes  dont  l'application  est  devenue 
parfaitement  impossible;  mais,  après  être  convenu  de 
ses  torts,  on  ne  saurait  lui  refuser  une  connaissance  pro- 
fonde de  lliistoire,  et  surtout  de  l'histoire  de  France, 
une  critique  très -impartiale,  des -maximes  pleines  de 
justice  et  de  probité ,  une  candeur  à  toute  épreuve.  Il 
me  semble  donc  que  si  j'étais  roi  (Qui  n'a  pas  l'imper- 
tinence de  se  placer  quelquefois  sur  le  trône  comme  La 
Beaumelle?)  je  serais  fort  fâché  d'avoir  l'abbé  de  Mably 
pour  mon  ministre;  mais  j'en  ferais ,  ce  me  semble,  assez 
volontiers  mon  confesseur.  II  ne  m'apprendrait  jamais  à 
bien  faire,  mais  il  m'empêcherait,  je  crois,  souvent  de 
faire  le  ;nal. 

Vers  sur  une  Chaise  de  parfilage  donnée  par  madame 
du  Deffand  à  madame  de  Luxembourg. 

ParM.Nec&er. 

Air:  Attendez-moi  sous  l*orme. 

Vive  le  parfîlage , 
Plus  de  plaisir  sans  lui  ; 
Cet  important  ouvrage 
Clinsse  partout  l'ennui. 
Tandis  que  l'on  déchire 
Et  galons  et  rubans, 
L'on  peut  encor  médire 
Et  déchirer  les  gens. 

Autrefois  dans  la  vie 
L'on  n'avait  qu'un  amîant  ; 
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Maintenant  I9  folie 
Est  d'en  changer  souvent. 
On  défile  et  partage 
L'amour  comme  un  ruban , 
Et  même  au  parfilage 
On  met  le  sentiment. 

Tel  qui  lîf  une  page 

Peut  paraître  un  savant , 

S'il  a  du  parfilage 

Le  secret  imposant. 

La  plus  petite  idée 

Qu'on  attrape  en  passant,  ' 

Étant  bien  parfilée , 

Tiendra  lieu  de  talent. 


Les  Comédiens  Italiens  ont  donné,  le  7  décembre 
dernier,  la  première  représentation  des  Trois  Frères 
Jumeaux  vénitiens ,  pièce  italienne  en  quatre  actes  et 
en  prose ,  du  sieur  Colalto  Pantalon. 

Celle  pièce  a  un  succès  prodigieux  et  très-mérité:  elle 
est  parfaitement  bien  intriguée.  L'idée  en  est  prise  du 
conte  des  Trois  Bossus  des  Mille  et  un  Quart  d'heure. 
La  ressemblance  qu'elle  peut  avoir  avec  les  Menechmes 
et  les  Frères  Jumeaux ,  de  Goldoni ,  n'ôte  rien  au  mé- 
rite de  l'auteur,  qui  a  surpassé  ses  modèles;  mais  le  point 
sur  lequel  on  ne  saurait  lui  donner  trop  d'éloges ,-  est  la 
perfection  incroyable  avec  laquelle  il  joue  lui-même  les 
trois  rôles  des  frères  Zanelto.  Le  changement  de  sa 
figure ,  de  sa  voix ,  de  son  caractère ,  qu'il  varie  de  scène 
en  scène,  suivant  que  chacun  des  trois  perAqnages 
l'exige ,  est  une  chose  incompréhensible ,  et  ne  laisse  rien 
à  désirer.  Cette  pièce,  qui  n'est  point  écrite,  qui  n'est 
qu'un  canevas ,  est  parfaitement  jouée  par  le  sieur  Co- 
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lalto ,  par  la  dame  Bacelli ,  qui  fait  le  rôle  d'Éléonore, 
et  par  le  sieur  Marignan  y  qui  joue  le  commissaire  avec 
une  vérité  et  uo  comique  bien  au-4essus  de  Préville  dans 
le  Mercaœ  Galant.  Ils  ont,  de  plus,  l'avantage  de  varier 
leur  jeu  et  leurs  discours  à  chaque  représentation;  et 
l'ivresse  soutenue  du  public  pour  cette  pièce  entretient 
encore  la  verve  des  acteurs. 


De  tous  les  opéra  que  l'on  a  donnés  pour  les  fêtes  de 
la  cour,  Céphale  est  celui  qui  a  fait  le  plus  de  plaisir^ 
et  ce  n'est  pas  en  faire  un  grand  éloge.  Lie  poëme  est 
de  M.  de  Marmontel ,  et  la  musique  ()e  M  «  Grétry.  Le 
succès  de  cet  ouvrage  a  paru  jusqu'à  présent  au-dessous 
de  la  réputation  des  deux  auteurs.  Mais  ce  n'est  qu'à 
Paris  que  ces  grandes  causes  sont  jugées  en  derpier  res- 
sort, et  nous  attendons  ce  jugement  suprême  pour  avoir 
l'honneur  de  vous  en  rendre  compte  (i).  Le  poème,  qui 
a  été  imprimé ,  selon  l'usage ,  pour  Versailles ,  a  trouvé 
des  juges  fort  sévères.  On  n'a  point  su  assez  de  gré  à 
M.  de  Marmontel  de  la  complaisance  qu'il  a  eue  de  cou- 
per et  de  hacher  ses  vers  pour  les  ren^e  plus  propres  à 
l'expression  musicale.  Mademoiselle  Ârnould  a  même  eu 
la  méchanceté  de  dire  que  la  musique  de  Céphale  lui  pa- 
raissait beaucoup  plus  française  que  les  paroles.  Le  mot 
latin  aura ,  que  le  poète  a  cru  devoir  conserver  en  fran- 
çais, a  prêté  à  d'autres  jeux  des  mots,  parce  qu'il  a  rap- 
pelé ora  pro  nobis.  Mais  toutes  ces  plaisanteries  du  mo- 
ment ne  détruisent  point  l'intérêt  qu'inspire  un  bon 
ouvrage  La  première  scène  du  second  acte ,  où  Flore 

(i)  Céphale  «f  Procris,  ou  P Amour  conjugal^  fut  représenté  à  Temiill»  le 
3o  décembre  1773  ;  il  ne  fut  joué  sur  le  théâtre  deTOpéraquele  a  mai  1775. 
La  lacune  qui  se  trouve  à  cette  dernière  époque  dans  cette  Correspondime^  oe 
permet  pas  de  savoir  si  Grimm  tint  parole. 
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surprend  adroitement  le  secret  de  l'Aurore,  est  conçue 
d'une  manièi*e  fort  iogénieuse,  et  les  détails  en  sont  char- 
mâns;  mais  celle  où  Cëphale  vient  faire  de  longues  ex- 
cuses à  Procris  de  l'avoir  tuce,  a  paru  passablement 
ridicule  à  tout  le  monde.  Comme  il  est  probable  qu'elle 
sera  corrigée,  qous  en  citerons  ici  quelques  traits  (i). 

CÉPHALE. 

Et  tu  meurs  de  ma  main. 

PROGRES. 

Je  cliérîs  encor  cette  main  ; 
Donne-la  moi. 

CÉPHiLE. 

Non. 

PROCRIS. 

Bonne,  donne. 

CEPHALE. 

Pardonne ,  bêlas  !  pardonne 
A  l'erreur  de  ma  msin. 

PROCRIS. 

Tu  m^aîmais,  je  pardonne 
A  l'erreur  de  ta  main. 

V erreur  de  ma  main  n'est  sûrement  pas ,  dans  cette 
situation  9  le  mot  du  cœur  :  Qaandoque  bonus  dùrrnûaf 
Homerus  (2);  mais  du  moins,  fallait-il  un  peu  mieux 
choisir  son  moment. 

M.  le  baron  d'Espagnac  nous  a  donné  VHistoire  de 
Maurice  y  comte  de  Saxe  y  en  deux  volumes  in-8*.  Il  n'y 
a  guère  d'histoire  qui  puisse  offrir  aux  militaires  des 

(i)  Marmontel  ne  changea  rien  à  cette  scène,  et  elle  se  trouve  imprimée 
dans  ses  OEuwres  telle  que  Grimra  la  donn€  ici. 

(«)  HoR  ACE ,  ÂH  poétiqae. 
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instructions  plus  intéressantes  que  celles  du  maréchal  de 
Saxe.  On  devait  lire  celle-ci  avec  une  prévention  d'au- 
tant plus  favorable  y  que  Fauteur  a  eu  l'honneur  d'éfre 
témoin  de  la  plupart  des  exploits  dont  il  parle,  et  qu'il  a 
même  eu  beaucoup  de  part  à  la  confiance  de  son  héros. 
Mais  l'ouvrage  ne  répond  guère  à  ce  qu'il  semblait  pro- 
mettre. Malgré  tous  les  éloges  qui  lui  ont  été  prodigués 
par  le  Mercure  et  par  M.  de  Voltaire ,  on  l'a  trouvé  d'une 
sécheresse  et  d'une  stérilité  rebutantes.  Plusieurs  o£S- 
ciers  distingués  m'ont  même  assuré  que  les  relations  mi- 
litaires qui  forment  l'objet  principal  du  livre  sont  toutes 
si  mal  digérées ,  qu'il  n'est  guère  possible  d'en  profiter. 
On  m'a  dit^  à  cette  occasion,  que  le  comte  de  Saxe, 
quelque  grandes  qualités  qu'il  eût  d'ailleurs,  appréciait 
souvent  assez  mal  les  hommes.  Plus  on  est  sûr  de  sa 
propre  grandeur,  et  moins  on  a  peut-être  d'intérêt  à 
mesurer  le  mérite  des  autres. 


Les  Comédiens  Français  ont  donné ,  le  1 5  dç  ce  mois, 
la  première  représentation  de  Sophonisbe ,  tragédie  de 
Mairetj  réparée  à  neuf  par  M.  de  Voltaire.  Ck>mme  elle 
est  imprimée  depuis  plusieurs  années,  nous  n'en  détail- 
lerons point  ici  le  plan.  On  sait  que  l'ouvrage  de  Mairet 
a  joui  long-temps  de  la  plus  grande  réputation.  C'est  la 
première  pièce  régulière  qui  ait  paru  sur  le  Théâtre  Fran- 
çais. Elle  fut  jouée  en  i633  pour  la  première  fois  (i). 
Trente  ans  après,  lorsque  Corneille  traita  le  même  sujet, 
son  succès  se  soutenait  encore ,  et  Corneille  ne  l'éclipsa 
point.  Il  en  parle  avec  beaucoup  d'éloges ,  on  peut  dire 
même  avec  une  sorte  de  respect ,  tant  lame  de  ce  grand 

(x)  Le  correspondant  se  trompe ,  la  Sophonisbe  de  Mairet  fut  jouée  eo  1699 
et  imprimée  en  i635. 
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homme,  uniquement  occupée  de  la  gloire  et  des  progrès 
de  son  art,  se  trouvait  élevée  au-dessus  de  toutes  les  ffii- 
blesses  de  l'envie  et  de  l'amour- propre. 

M.  de  Voltaire ,  en  se  permettant  de  faire  plusieurs 
changemens  à  la  tragédie  de  Mairet ,  en  a  conservé  le 
fond.  L'ancien  amour  de  Massinisse  et  de  la  veuve  de 
Syphax ,  la  lettre  Abrite  par  cette  Carthaginoise  à  Massi- 
nisse ,  la  douleur  de  Syphax  et  sa  mort ,  tout  le  carac- 
tère de  Scipion,  la  catastrophe  qui  produit  un  des  plus 
beaux  coups  de  théâtre  qu'il  y  ait  sur  la  scène,  tout  cela 
se  trouve  dans  l'ancienne  Sophonisbe. 

Cependant ,  malgré  l'antique  réputation  de  cette  pièce, 
malgré  la  vive  adoration  du  siècle  pour  celui  qui  a  bien 
voulu  la  rétablir  sur  notre  théâtre ,  il  n'a  tenu  à  rien 
qu'elle  ne  soit  tombée  à  plat.  Les  quatre  premiers  actes 
ont  paru  extrêmement  faibles.  En  effet  l'action ,  toujours 
languissante ,  y  semble  arrêtée  à  tout  moment ,  et  ne  se 
reprend  qu'avec  peine.  On  les  écouta  pourtant  assez 
tranquillement,  soit  par  respect ,  soit  par  ennui.  Ce  n'est 
qu'au  cinquième  acte  que  la  patience  du  parterre,  déjà 
lassée ,  oublia  tous  les  égards  dus  au  grand  homme  dont 
les  ouvrages  font  depuis  si  long  -  temps  notre  gloire  et 
nos  délices.  Quelques  vers  d'une  familiarité  choquante 
excitèrent  des  huées  impitoyables ,  et  il  n'y  eut  que  la 
beauté  du  dénouement  qui  sauva  la  pièce  d'une  chute 
complète. 

Le  Kain,  chargé  du  principal  rôle,  de  celui  de  Massi- 
nisse, s'imagina,  sans  doute,  qu'il  fallait  attendrir  le 
public  pour  le  faire  revenir  de  sa  mauvaise  humeur.  Il 
vint  annoncer  la  seconde  représentation  d'une  voix  douce 
et  tremblante,  avec  un  geste  qui  semblait  implorer  l'in- 
dulgence et  la  pitié.  Cela  réussit.  Il  fut  applaudi  par  le 
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parterre  avec  le  transport  qui  le  saisit  toutes  les  fois 
qu'on  a  Pair  de  le  compter  pour  quelque  chose.  Mais  les 
amis  de  M.  de  Voltaire  ont  trouvé  tous,  avec  raison,  que 
ce  lazzi  tragique  était  des  plus  indiscrets ,  pour  ne  pas 
dire  des  plus  impertinens. 

La  supériorité  avec  laquelle  il  vient  de  jouer  à  la 
seconde  représentation ,  doit  expier  une  faute  qui  fut 
sûrement  peu  réfléchie.  On  a  retranché  du  cinquième 
acte  tout  ce  qui  avait  déplu,  de  sorte  que  cet  acte,  qui 
était  déjà  fort  court ,  se  trouve  réduit  à  une  seule  scène; 
mais  elle  est  superbe,  et  la  pièce  s'est  si  bien  relevée, 
qu'on  espère  qu  elle  pourra  se  soutenir  encore  quelque 
temps. 

Quoique  la  nouvelle  Sophonisbe  soit  peut-être  le  plus 
faible  ouvrage  fle  M.  de  Voltaire,  on  y  trouve  encore 
plusieurs  endroits  où  l'on  reconnaît  la  manière  sublime 
du  peintre  ^Alzire  el  dé  Mahomet.  Voici  les  traits  qui 
ont  été  le  plus  applaudis  : 

Massinisse  demande  à  ses  Numides  :  . 

Polirrions-nous  jusqu'à  lui  (i)  nous  frayer  des  chemins ^ 

Alamar  répond  pour  eux  : 

Nous  vous  on  tracerons  dans  le  sang  des  Romains. 

Dans  la  même  scène  Massinisse  dit  encore  : 

Vous  savez  en  ces  lieux  combien  Romeest  haïe  , 
Et  tout  homme  est  soldat  contre  la  tyrannie. 

Sophonisbe  y  qui  revoit  Massinisse  dans  les  fers,. 

Terminez  tant  d'indignes  alarmes.... 
J'ai  deux  fois  dans  un  jour  passé  du  tronc  aux  fers. 

(i)  Annibal. 
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Massiuisse  est  déjà  empoisounë  ;  il  a  consenti  à  la  mort 
volontaire  de  Sophonisbe^  ne  pouvant  plus  la  soustriyr^ 
autrement  à  l'esclavage  des  Romains.  Scipion  croit  qu'il 
n'est  troublé  qwe  par  la  douleur  de  se  voir  séparé  d'elle. 

SCIPION. 

Vous  pleurez  ? 

MASSINISSE. 

Qui? moi!  non. 

SCIPION. 

Ce  regret  qui  vous  presse 
K'esl  aux  yeux  d'un  ami  qu'un  reste  de  faiblesse 
Que  votre  ame  subjugue  et  que  vous  oublierez. 

MASSINISSE. 

àSivous  avez  un  cœur,  vous  vous  en  souviendrez. 

Dans  ce  moment  Sophonisbe  paraît  étendue  sur  une  ban- 
quette; un  poignard  est  enfoncé  dans  son  sein. 

MASSINISSE. 

Tiens,  la  voilà ,  perfide  !  elle  est  devant  tes  yeux  : 
La  connais-tu  ? 

SOPHONISBE,  à  Massinisse. 

Viens,  que  ta  main  che'rie 
Achève  de  m'ôter  le  fardeau  de  la  vie. 
Digne  époux ,  je  meurs  libre  et  je  meurs  dans  tes  bras. 

MASSINISSE,  en  se  retournant. 

Je  vous  la  rends ,  Romains  ;  elle  est  à  vous. 

SCIPION. 

Hélas  ! 
Malheureux  qu'as-tu  fait? 

MASSINISSE ,  reprenant  ses  forces. 

Ses  volontés  ,  les  miennes. 
Sur  ces  bras  toul  sanglans  viens  es$9yer  tes  chaînes; 
Approche.  Où  sont  tes  fers? 
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Il  y  â  sûrement  peu  de  tableaux ,  au  théâtre,  d'un 
plus  grand  effet.  Mais  conçoit-on  que  dans  ce  même  ou- 
vrage, M.  de  Voltaire,  qui  a  reievë  si  scrupuleusement 
toutes  les  expressions  familières  de  Corneille,  en  ait 
laissé  échapper  un  si  grand  nombre?  Nous  n'en  remar- 
querons que  quelques-unes  ,  parce  qu'elles  ont  nui  le 
plus  à  l'intérêt  du  poëme. 

SGIPIOX ,  en  montrant  à  Massinisso  le  (raitë  fait  aree  lui. 

Voilà  mn  signature  et  voilà  votre  seiug. 

LA  CONFIDEiVTE  DE  SOPHONISBE» 

£t  pcrqacttez  du  moins  qu'en  son  appartement^   .  . 
La  reine ,  à  qui  je  suis,  reste  libre  un  moment. 

SCIPION  j  dans  l'instant  qui  précède  le  dernier  coup  de  théâtre. 

Allons,  conduisez-moi  dans  la  cKambre  prochaine. 

Personne  ne  nous  a  mieux  appris  que  M.  de  Voltaire 
à  sentir  le  ridicule  de  ces  familiarités  déplacées ,  de  ces 
prétendues  naïvetés  qui  ont  été  si  long-temps  à  la  mode. 
Mais  est-il  juste  que  nous  Te  punissions  de  nous  avoir 
rendus  trop  difficiles?  Et  pour  éviter  ces  petites  taches 
que  le  goût  du  siède  juge  avec  tant  de  sévérité,  ne 
perd-on  pas  souvent  un  temps  qu'on  ferait  mieux  d'em- 
ployer à  s'occuper  des  parties  les  plus  essentielles  à  la 
perfection  du  théâtre? 

On  peut ,  sans  injustice ,  accuser  le  public  de  manquer 
souvent  de  discernement  dans  ses  éloges  et  dans  sa  cri- 
tique. Celui  qui  a  applaudi  à  dix-neuf  représentations 
êiOrphanis  (i)  a-t-il  le  droit  de  huer  une  vingtaine  d'ex- 
pressions hasardées  dans  un  ouvrage  rempli  de  beautés 
devant  lesquelles  il  est  resté  muet? 

On  a  remarqué  depuis  dix  an«  un  changement  très- 

(i)  Tragédie  de  Blin  de  Sainmorc  dont  Grimm  a  rendu  compte  p.  a34. 
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sensible  dans  les  jugemens  du  parterre  des  diffërens  spec- 
tacles. Presque  tout  y  réussit ,  et  rien  n'y  est  délicatement 
senti.  U  lui  arrive  souvent  même  de  prendre  grossièrement 
le  change  sur  ce  qu'on  lui  présente ,  comme  il  vient  de 
&ire  dans  une  des  plus  belles  situations  de  Sophonisbe. 
Lorsque  Scipion  vient  ordonner  à  Massinisse  de  livrer 
sa  femme  aux  Romains^  Massinisse  ^  sans  pouvoir,  sans 
défense,  prend  tout  à  coup  une  résolution  atroce^  qui 
était  écrite  dans  le  silence  et  dans  le  jeu  de  Le  Kaiu ,  à 
ne  s'y  pas  méprendre.  Oui ^  je  la  lit^rerai,  dit-il  d'un  air 
terrible*  Le  public,  bon  homme  et  crédule,  ayant  pris 
cette  résolution  à  la  lettre,  a  hue  le  pauvre  Massinisse, 
indigné  de  son  ingratitude  ;  et  lorsqu'on  apporte  le  ca- 
davre de  Sophonisbe ,  il  lui  a  fallu  l'aveu  même  de  Mas- 
sinisse pour  comprendre  qu'il  était  l'assassin  de  sa  femme. 
Mais  il  a  en  revanche  applaudi  cette  situation  à  la  se- 
conde représentation,  comme  elle  devait  l'être. 

Les  pauvres  auteurs ,  tout  effarouchés  de  la  bizarrerie 
de  leurs  juges,  ne  savent  à  qui  s'en  prendre,  et  en  ac- 
cusent tout  le  quartier  Saint-Honoré  et  du  Palais-Royal , 
depuis  que  la  Comédie  Française  est  établie  aux  Tuile- 
ries; mais  indépendamment  de  ce  que  ce  changement 
était  sensible  avant  cette  époque,  c'est  que  les  autres 
spectacles,  qui  n'ont  point  changé  de  place,  éprouvent 
la  même  révolution.  Lès  anciens  opéra  comiques  et  vau- 
devilles de  la  Foire  Saint-Laurent  ont  aujourd'hui  autant 
de  succès  et  sont  plus  suivis  que  ceux  de  Sedaine ,  de 
Philidor,  de  Grétiy.  Enfin ,  nous  autres  habitans  de  la- 
Butte-Saint-Roch,  nous  ne  souflfrirons  jamais  qu'on  nous 
décrie  ainsi,  et  nous  ne  cesserons  de  réclamer  contre 
fine  imputation  aussi  injuste  ;  nous  comptons  même 
prendre  à  partie  le  premier  auteur  que  nous  prendrons 
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sur  le  fait,  et  nous  lui  prouverons  que  les  progrès  ra- 
pides qu'a  faits  le  luxe  sont  la  seule  cause  dé  ce  change- 
ment ;  nous  irons  même  jusqu'à  avancer  qu'ils  s'opposent 
quelquefois  aux  progrès  du  théâtre.  Eh  effet,  le  parterre 
était  composé,  il  y  a  quinze  ans,  de  l'honnête  bour- 
geoisie et  des  hommes  de  lettres ,  tous  gens  ayant  fait 
leurs  études,  ayant  des  connaissances  plus  ou  moins 
étendues,  mais  en  ayant  enGn.  Le  luxe  les  a  tous  fait 
monter  aux  secondes  loges,  qui  ne  jugent  point,  ou  dont 
le  jugement,  au  moins,  reste  sans  influence:  c'est  le 
parterre  seul  qui  décide  du  sort  d'une  pièce.  Aujoirt^'hui 
cet  aréopage  est  composé  de  journaliers ,  de  garçons 
perruquiers,  de  marmitons  :  qu'atléndre  de  pareils  su- 
jets ?  et  peut-on  se  méprendre  à  la  causé  des  disparates 
de  leurs  jugemeiis? 

Depuis  l'exemple  du  fameux  Robeck  (i)  ^  on  n'a  guère 
vu  de  suicidé  commis  avec  plus  de  sang-froid ,  avec  plus 
de  gaieté,  que  celui  de  deux  jeunes  dragons  qui  ae  sont 
tués  le  jour  de  Noël,  dans  un  cabaret  à  Saint- Denis, 
près  de  Paris.  Ils  y  étaient  venus  la  veille  deman- 
der à  souper  et  à  coucher.  Le  matin  ,  après  avoir  payé 
leur  dépense,  ils  vont  se  promener  dans  la  ville.  A  midi 
ils  reviennent,  dînent  dans  leur  chambre  avec  une  brioche 
et  du  vin.  Ils  redescendent ,  et  demandent  une  seconde 

(t)  Jean  Robeck  «  Suédois,  né  en  1672  ,  après  avoir  fait  ses  disposition» 
dernières  et  laissé  à  un  de  ses  amis  une  somme  nécessaîi^  pour  Timpression 
d'un  manuscrit,  disparut ,  alla  s'ensevelir  dans  une  retraite  ignorée ,  puis  neuf 
ans  après  monta  dans  une  barque  à  Brème,  et  se  précipita  dans  le  Wéser, 
en  1739.  Le  professeur  Funck  ,  pour  se  conformer  à  la  volonté  de  Robeck, 
publia  son  ouvrage ,  qui  n'élait  autre  chose  qu'une  apologie  du  suicide, 
mais  en  y  ajoutant  des  notes  qui  le  réfutent  :  Joh,  Robeck  exercitttdo  phi» 
losophica  d^  morte  voluntarid  philosophorum  et  bonorum  virorum^  edam- 
judœorum  et  christianorum;  1736,  in- 4°. 
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bouteille  avec  du  papier.  Quelque  temps  après ,  on  en^ 
tend  du  bruit  dans  la  maison  ;  Taubergiste  monte  à  leur 
chambre,  il  trouve  la  porte  fermée  en  dedans^  il  frappe 
inutilement  ;  alors  effrayé,  il  envoie  chercher  les  officiers 
de  justice ,  qui  se  transportent  chez  lui.  Les  deux  dra- 
gons sont  trouvés  morts ,  chacun  à  un  bout  de  la  table, 
d'un  coup  de  pistolet  qu'ils  avaient  mis  dans  leur  bou- 
che. Deux  écrits  qu'on  vit  à  la  place  du  dragon  de  Bel- 
suace ,  en  expliquant  les  motifs  de  leur  ré^çlution , 
peignent  toute  la  tranquillité  que  leur  ame  conserva 
jusqu'au  dernier  moment. 

A  M.  DE  Clérac,  officier  de  dragons  da  régiment  de 
Belsunce^  à  Guise  en  Picardie. 

((  Pendant  voire  séjour  à  Guise ,  vous  avez  paru  m'ho- 
uorer  de  votre  amitié;  il  est  temps  que  je  vous  en  re- 
mercie. Je  crois  vous  avoir  dit  plusieurs  fois^  dans  nos 
conversations,  que  mon  état  actuel  me  déplaisait;  cet 
aveu  était  sincère,  mais  pas  exact.  Je  me  suis  examiné 
depuis  plus  sérieusement,  et  j'ai  reconnu  que  ce  dégoût 
s'étendait  sur  tout,  et  que  j'étais  également  rassasié  de 
tous  les  états  possibles,  des  hommes,  de  l'univers  entier, 
de  moi-même;  de  cette  découverte  il  a  fallu  tirer  une 
conséquence. 

«  Lorsqu'on  est  las  de  tout ,  il  faut  renoncea»  à  tout.  Ce 
calcul  n'est  pas  long ,  je  l'ai  établi  sans  le  secours  de  la 
géométrie  ;  enfin  ,  je  suis  sur  le  point  de  me  défaire  du 
brevet  d'existence  que  je  possède  depuis  près  de  vingt 
ans  ;  et  qui  m'a  été  à  charge  pendant  quinze. 

«  Au  moment  où  j'écris  ,  quelques  grains  de  poudre 
vont  briser  les  ressorts  de  cette  masse  de  chair  mouvante 
que  nos  orgueilleux  semblables  appellent  le  roi  de»  être*. 
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«  Je  ne  dois  d'excuse  à  personne  :  je  déserte,  c'est  un 
crime;  mais  je  vais  me  punir,  et  la  loi  sera  satisfaite. 
J'avais  demandé  à  nos  supérieurs  une  prolongation  de 
congé  pour  avoir  Tagrément  de  mourir  à  tête  reposée  ; 
ils  n'ont  pas  daigné  me  répondre  :  j'en  serai  quitte  pour 
me  dépêcher  un  peu  plus  tôt. 

a  Je  mande  à  Bard  de  vous  remettre  quelques  cahiers 
que  j'ai  laissés  à  Guise ,  et  que  je  vous  prie  d'accepter* 
Vous  y  trouverez  quelques  morceaux  de  littérature  aaMZ 
bien  choisis  ;  ils  suppléeront  au  mérite  penonnel  qu'il 
m'aurait  fallu  pour  obtenir  une  place  dans  votre  souvenir. 

«  Adieu,  mon  cher  lieutenant;  soyez  constant  dans 
votre  amour  pour  Saint-Lambert  et  pour  Dorât.  Du 
reste,  voltigez  toujours  de  fleur  en  fleur,  et  continuez 
d'enlever  le  suc  de  toutes  les  connaissances  comme  de 
tous  les  plaisirs. 

Pour  moi  j'arrive  au  trou 
Que  n'échappe  fou  ni  sage. 
Pour  aller  je  ne  sais  où. 

Si  l'on  existe  après  cette  vie ,  et  qu'il  y  ait  du  danger  à 
la  quitter  sans  permission ,  je  tâcherai  d'obtenir  une  mi- 
nute pour  venir  vous^  l'apprendre.  S'il  n'y  en  a  point ,  je 
conseille  à  tous  les  malheureux  (c'est  presque  dire  à  tous 
les  hommes)  de  suivre  mon  exemple. 

ce  Si  vous  écrivez  quelquefois  à  M.  Cerisi ,  saluez  -  le 
de  ma  part  ;  je  lui  dois  à  tous  égards  de  la  reconnaissance* 

«  Lorsque  vous  recevrez  cette  lettre,  il  y  aura  tout  au 
plus  vingt-quatre  heures  que  j^aurai  cessé  d'être  ,  avec 
l'estime  la  plus  sincère,  votre  plus  affectionné  serviteur. 

Bourde AUX , 

u  Jadis  élève  des  pédans ,  puis  aide-chicane ,  puis  moioev 
puis  dFagon ,  puis  rien.  » 
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Le  Testament  de  Bourdeaux  et  d'Humain. 

«  Un  homme  qui  meurt  avec  connaissance  ne  doit  rien 
laisser  à  désirer  à  ceux  qui  lui  survivent.  Nous  sommes 
dans  ce  cas  plus  qu'aucun  autre.  Notre  intention  est 
d'empêcher  que  nos  hôtes  ne  soient  inquiétés ,  et  de  fa- 
ciliter la  besogne  à  ceux  que  la  curiosité  j  sous  prétexte 
4l^ formalités  et  de  bon  ordre  ^  transportera  ici  pour  nous 
rendre  visite. 

ce  Humain  est  le  plus  grand  de  nous  deux,  et  moi , 
Bourdeaux,  je  suis  le  plus  petit.  Il  est  tambour  -  major 
de  Mestre-de-camp-général  dragons,  et  inoi  je  suis  sim- 
plement dragon  de  Belsunce. 

ce  La  mort  est  un  passage  ;  je  m'en  rapporte  au  pro- 
cureur fiscal  de  Saint-Denis  et  à  son  premier  clerc,  qui 
va  lui  servir  d'adjoint  pour  faire  une  descente  de  jugtke. 
Ce  principe,  joint  à  l'idée  que  tout  doit  finir,  nous  met 
le  pistolet  à  la  main.  L'avenir  ne  nous  offrait  rien  que 
de  très-agréable ,  mais  cet  avenir  est  court. 

a  Humain  n'a  que  vingt-quatre  ans  :  pour  moi,  je  n'ai 
pas  encore  quatre  lustres  accomplis.  Aucune  raison  pres- 
sante ne  nous  force  d'interrompre  notre  carrièi'e;  mais 
le  chagrin  d'exister  un  moment  pour  cesser  d'être  une 
éternité,  est  le  point  de  réunion  qui  nous  fait  prévenir, 
de  concert ,  cet  acte  despotique  du  sort. 

«  Enfin  le  dégoût  de  la  vie  est  le  seul  motif  qui  nous 
la  fait  quitter. 

«  Si  tous  les  malheureux  pouvaient  être  sans  préjugés, 
et  regarder  leur  destruction  en  face ,  ils  verraient  qu'il 
est  aussi  aisé  de  renoncer  à  l'existence,  que  de  quitter  un 
habit  dont  la  couleur  nous  déplaît.  On  peut  s'en  rap- 
porter à  notre  expérience. 
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((  Nous  avons  éprouvé  toutes  les  jouissauces,  et  même 
celle  d'obliger  ses  semblables  ;  nous  pouvons  nous  les 
procurer  encore,  mais  tous  les  plaisirs  ont  un  terme,  et 
ce  terme  en  est  le  poison.  Nous  sommes  dégoûtés  de  la 
scène  universelle  ;  la  toile  est  baissée  pour  nous,  et  nous 
laissons  nos  rôles  à  ceux  qui  sont  assez  faibles  pour  vou- 
loir les  jouer  encore  quelques  heures  ;  quelques  grains  de 
poudre  viennent  de  briser  les  ressorls  de  celte  masse  de 
chair  mouvante  que  nos  orgueilleux  semblables  appellent 
le  roi  des  êtres. 

f(  Messieurs  de  la  justice ,  nos  corps  sont  à  votre  dis- 
crétion ;  nous  les  méprisons  trop  pour  nous  inquiéter  de 
leur  sort. 

((  Quant  à  ce  qui  nous  reste ,  moi ,  Bourdeaux  ,  je 
laisse  à  M.  de  Rbulières  mon  épée  d'acier;  il  se  souvieo' 
dra  que  l'an  passé,  presque  à  pareil  jour,  il  eut  l'hon- 
nêteté de  m'accorder  de  l'indulgence  pour  un  nommé 
Saint-Grermain  qui  lui  avait  manqué.  La  servante  de 
cette  auberge  ,  VArbaUtre ,  prendra  mes  mouchoirs  de 
poche  et  de  cou,  ainsi  que  les  bas  que  j'ai  sur  moi  et  au- 
tres linges  quelconques.  Le  reste  de  nos  effets  sera  suf- 
fisant pour  payer  les  frais  d'information  et  de  procès- 
verbaux  inutiles  qu'on  fera  à  notre  sujet.  L'écu  de  trois 
livres  qui  restera  sur  la  table  paiera  la  demi*bouteille  que 
nous  avons  bue.  A  Saint-Denis,  ce  jour  de  Noël  1773^ 

Signé  Bourde  AUX.— Humain. 

a  II  y  a  encore  une  bouteille  de  surplus,  qu'on  pren- 
dra sur  nos  effets.  Signé  Bourdeaux.  )^ 

Ces  deux  pièces  sont  très -authentiques,  et  nous  ont 
paru  dignes  d'être  conservées.  Elles  sont  peut-^tre  un 
exemple  des  ravages  qu'une  philosophie  trop  hardie  peut 
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causer  dans  des  têtes  mal  disposées ,  ou  qui  n'ont  reçu 
qu'une  instruction  superficielle.  Mais  au  risque  de  di- 
minuer l'intérêt  que  pourrait  inspirer  la  résolution  sin- 
gulière et  romanesque  de  nos  deux  héros ,  nous  sommes 
otdigés  d'avouer  que  depuis  long- temps  l'un  et  l'autre 
étaient  notés  sur  les  registres  de  la  police  d'une  manière 
peu  bonorable  pour  leur  conduite  et  pour  leurs  mœurs. 
Il  est  donc  à  présumer  que  le  dégoût  de  la  vie  n'est  pas 
le  seul  motif  qui  les  a  déterminés  à  s'en  débarrasser. 
Quoi  qu'il  en  Soit,  on  ne  peut  s'empêcher  d'admirer,  dans 
leur  extravagance  même,  ce  nerf,  cet  élan  qui  n'appar- 
tient qu'aux  ailles  fortes ,  er  dont  l'expression  a  toujours 
quelque  cîhdse  de  sublime  et  d'imposant. 

Toutes  les  choses  de  la  vie  ^  disent  nos  dragons  philo- 
sophes, ont  un  terme  j  et  ce  terme  en  est  le  poison^  Si  cette 
pensée  présente  au  premier  coup  d'œil  une  face  assez 
vraie ,  l'expérience  la  plils  Commune  ne  prouve-t-elle  pas 
combien  elle  est  fausse  dans  le  fond?  D'abord,  il  est 
une  infinité  de  plaisirs  qui  ne  nous  sont  agréables  qu'au- 
tant que  nous  en  prévoyons  la  fin  ;  et  de  ce  nombre  sont 
tous  ceux  qui  tiennent  à  une  grande  agitation ,  et  qui  ne 
sont  presque  destinés  qu'à  nous  rendre  plus  sensibles  aux 
douceurs  du  repos.  Il  en  est  d'autres  dont  la  jouissance 
nous  absorbe  tellement,  qu'il  nous  devient  impossible  de 
leur  supposer  un  terttie;  et  cette  illusion  est  sans  doute 
le  premier  bonheur  de  la  vie ,  parce  qu'elle  en  étend  les- 
limites  à  l'infini ,  parce  qu'elle  nous  donne ,  pour  ainsi 
dire,  un  avant-goût  de  l'iuimortalité.  Tout  le  monde 
sait  par  cœur  cette  belle  sentence  du  Père  de  famille  : 
La  pahion  voit  tout  éternel  y  et  la  nature  veut  que  tout 
finisse.  Mais  qu'importe  que  la  nature  ait  mis  un  terme 
à  tout  j  pourvu  que  la  passion  ne  le  voie  point?  N'est-ce 
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pas  d  elle  y  n'est-os  pas  de  son  prestige  seul  que  dépend 
le  plus  souvent  notre  plus  grande  infortune  ou  nôtre  plus 
grande  félicité?  Le  secret  du  bonheur  serait  donc  peut- 
être  de  régler  notre  imagination,  de  lui  donner  une 
tournure  heureuse,  de  lui  apprendre  à  grouper  et  à  co- 
lorer tous  les  objets  qui  nous  entourent ,  comme  ils  doi- 
vent l'être  pour  former  un  tableau  agréable  ;  de  lui  en- 
seigner enfin  cette  magie  de  la  perspective,  au  moyen 
de  laquelle  le  pinceau  éloigne  ou  rapproche  à  son  gré 
les  objets  qui  peuvent  nous  intéresser  le  plus. 

J'ai  le  plus  profond  respect  pour  Caton,  qui  ne  veut 
pas  survivre  à  la  liberté  de  sa  patrie.  J'ai  l'admiration  la 
plus  vive  pour  Pétrone ,  qui  emploie  les  derniers  instans 
que  lui  accorde  Néron,  à  se  jouer  de  la  vie  et  du  monstre 
qui  prononça  l'arrêt  de  sa  mort.  J'aime,  j'adore  Socrate, 
qui ,  au  milieu  de  ses  amis ,  attend  tranquillement  la  ciguë 
que  lui  prépare  la  haine  d'un  sénat  injuste;  mais  tous  ces 
grands  exeniples  d'une  mort  héroïque  ne  m'ôtent  rien  de 
l'estime  que  j'ai  pour  la  vie.  Qu'une  philosophie  atrabi- 
laire parle  de  ce  bien  avec  mépris  !  j'aime  mieux  celle  qui 
m'apprend  à  en  jouir ,  et  je  pense  que  malgré  toutes  les 
déclamations  du  monde  il  faut  convenir  au  moins  de  ces 
deux,  vérités  : 

La  première ,  que  le  sentiment  de  notre  existence^  la 
jouissance  de  notre  être  est  notre  premier  bonheur,  puiii- 
que  toutes  les  affections  agréables  dont  nous  sommes 
susceptibles  n'ont  point  d'autre  principe  ni  d'autre  me- 
sure. 

La  seconde,  qui  n'est  qu'une  suite  de  la  première, 
c'est  que  ce  sentiment  ne  nous  quitte  presque  jamais; 
qu'il  s'attache  à  nous ,  même  dans  nos  souffrances ,  et 
qu'il  équivaut  presque  seul  à  tous  les  maux  dont  cette 
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vie  est  mélëe.  Rien  de  plus  philosophique  que  le  mot  du 
valet  de  Sidney  (i)  : 

Aujourd'hui  l'on  est  mal  ;  on  sera  mieux  demain  :' 
En  quelque  état  qu'on  soit,  il  n'est  rien  tel  que  d'être. 

Lorsque  ce  sentiment  s'affaiblit,  lorsqu'il  commence 
à  s'éteindre,  est-ce  encore  la  peine  de  calculer  s'il  est 
heureux  de  vivre  ou  non  ?  Ce  calcul  n'a  peut-être  jamais 
été  fait  avec  plus  de  sens  et  de  bonhomie  que  par  un  ha- 
bitant des  Petites -Maisons  de  Zurich;  il  est  vrai  qu'il 
était  plutôt  imbécile  que  fou.  On  lui  laissait  toute  sa  li- 
berté, et  jamais  il  n'en  avait  abusé.  Tous  ses  plaisirs  se 
bornaient  à  l'emploi  de  sonner  les  cloches  de  la  paroisse; 
mais  lorsqu'il  fut  devenu  vieux ,  soit  qu'il  fût  réellement 
moins  propre  à  remplir  cette  fonction  auguste,  soit  que 
la  jalousie  et  les  brigues  qui  régnent  dans  les  républi- 
ques pénètrent  jusque  dans  leurs  hôpitaux,  le  malheu- 
reux fut  dépossédé  de  sa  charge.  Ce  coup  le  plongea  dans 
le  dernier  désespoir;  mais,  sans  le  témoigner  par  ses 
plaintes ,  il  alla  trouver  le  maître  des  hautes-œuvres ,  et 
lui  dit  avec  cette  tranquillité  sublime  qu'inspire  une  ré- 
solution bien  déterminée  :  «  Je  viens ,  mon  cher  mon-* 
sieur,  vous  demander  un  service.  Je  sonnais  les  cloches  ^ 
je  n'étais  bon  qu'à  cela  dans  ce  monde  ;  on  ne  le  veut 
plus.  Faites-moi  le  plaisir  de  me  couper  la  tête  ;  si  je  le 
pouvais ,  je  vous  en  épargnerais  la  peine.  »  Et  en  même 
temps  il  se  mit  en  état  de  recevoir  le  service  obligeant 
qu'il  demandait  avec  tant  d'instance. 

Le  magistrat,  à  qui  cette  scène  fut  rapportée,  en  fut 
touché  et  voulut  récompenser ,  jusque  dans  le  dernier 
de  ses  citoyens ,  la  passion  d'être  utile.  On  le  rétablit  dans 

(i)  Grksset,  Sidney,  act.  I,  se.  9. 


ano  CORRESPONDANCE    LITTÉRAIRE, 

les  honneurs  de  aon  emploi ,  on  lui  donna  seulement  quel- 
ques aides  pour  le  soulager,  et  il  mourut  en  sonnant  les 
cloches. 


Fie  du  Dante  y  avec  une  notice  détaillée  de  ses  ou- 
{fraies;  par  M.  de  Chabanon^  de  l'Académie  des  Inscrip- 
tions. Cette  petite  brochure,  qui  devait  faire  partie  d'un 
ouvrage  plus  étendu  sur  l'état  des  lettres  en  Italie  dans 
le  treizième  et  dans  le  quatorzième  siècle,  est  une  des 
meilleures  choses  que  M.  .de  Chabanon  ait  iJjiites.  Elle  est 
remplie  d'observations  intéressantes  et  fort  agréablement 
écrites  ;  mais  on  a  trouvé  plus  d'esprit  daas  la  manière 
dont  l'auteur  rassemble  les  traits  les  plus  remarquables 
de  la  vie  du  Dante,  que  de  goût  dans  la  critique  qu'il  fait 
de  ses  ouvrages ,  et  de  talent  dans  lef  morceaux  qu'il  en 
a  traduits. 

Nous  savions  que  le  divin  Dante  fut  ualïomme  assez 
malheureuK;  qu'il  naquit  au  milieu  des  tiroubles  ei:cités 
par  .les  factions  des  Guelfes  et  des  Gilpteliqs^  des  Noirs  «t 
des  Blancs;  qu'il  fut  prieur  de  Florence  ;'{qu'apirè$  avoir 
été  long-temps  témoin  des  calamités  qui  désolaient  sa 
patrie ,  il  en  devint  lui-même  la  victime ,  et  qu!il  passa 
la  pltts  grande  partie  de  ses  jours  dans  rex.il.et  dans  rin- 
ibrtune  ;  mais  ce  que  l'on  ne  savait  pas  ai^â^i  bien,,  c'est 
^ue  dès  l'âge  de  neuf  ans  il  éprouva  toutes  les  agitations 
^t  tous  les  malheurs  de  l'amour.  On  trouve ,  sur  cette 
partie  de  sa  vie ,  les  détails  du  monde  les  plus  naïfs  et 
les  plus  touchans  dans  un  petit. ouvrage  intitulé  Fita 
NuovUy  où  le  Dante  fait  luinmême  toute  l'histoire  de  la 
passion  qui  occupa  sa  première  jeunesse.  L'extrait  qu'en 
donne  M.  de  Chabanon  est  plein  d'intérêt....  Mais  en 
voulant  nous  faire  connaître  sa  comédie  de  F  Enfer ,  ne 


JAMVIER  1774*  271 

juge-t-il  pas  plusieurs  morceaux  avec  trop  cte  prévention 
pour  le  goût  de  notre  siècle  ?  Sans  vouloir  justifier  le 
Dante  de  toutes  les  extravagances  dont  il  a  rempli-  son 
poème,  ne  faut-il  pas  avouer  qu'il  y  a  beaucoup  d'images 
qui  y  pour  paraître  révoltantes  dans  une  langue ,  ne  le 
sont  pas  dans  une  autre  ?  C'est  ce  que  M.  de  Chabanon 
parait  avoir  oublié  quelquefois.  Le  tableau  des  criminels 
se  roulant  dans  Tordure  serait  sans  doute  insoutenable  , 
quelque  bien  qu'il  fût  traduit  ;  mais  soyez  un  moment 
Italien ,  Iransportez^vous  un  moment  dans  les  temps  du 
Dante,  et  voyez  ensuite  s'il  n'y  a  pas  quelque  chose  de 
très-original  et  de  très-plaisant  dans  ces  deux  vers  : 

Yidi  un  col  capo  si  di  nierda  lordo 
Che  non  parea  sarà  laïco  o  clerico. 

Et  dans  ceux-ci,  où  il  dépeint  des  criminels  dont  la 
tête  a  tourné  sur  leurs  épaules  : 

£  '1  pianto  de  gli  occhi 
Le  natiehe  bagnava  per  lo  stesso. 

L'idée  est  folle ,  horrible  ;  mais  elle  est  énergique ,  et 
l'expression  en  est  si  simple ,  si  heureuse ,  qu'elle  lui  ôte 
preque  tout  ce  qu'elle  a  d'ignoble. 

FÉVRIER. 


Paris  f  février  1774» 

Si  nous  n'avons  pas  eu  l'honneur  de  vous  entretenir 
plus  tôt  de  la  dernière  exposition  des  tableaux  au  Louvre^ 
c'est  que  nous  avons  eu  long-temps  l'espérance  de  voir 
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remplir  cette  tâche  par  une  main  plus  exercée  que  la 
nôtre.  Forcés  d'y  renoncer,  nous  croyons  devoir  au  moins 
vous  rendre  compte  des  différens  écrits  qui  ont  paru  à 
ce  sujet. 

Le  Déifidoir  du  Palais-Rojral  n*est  qu'un  tissu  de  pla- 
titudes et  d'injures  grossières. 

La  Vision  du  Juif  Ben  Esrony  etc.  y  sans  être  beau- 
coup plus  instructive  que  le  Dévidoir^  est  au  moins  plus 
modeste  et  plus  déconte.  On  en  a  surtout  trouvé  l'idée 
heureuse  ;  mais  elle  n'est  point  à  l'auteur.  Ce  n'est  qu'une 
mauvaise  copie  du  Petit  Prophète  de  Bœhmischbroda. 

Il  y  a  plus  de  sens  et  plus  de  gaieté  dans  V Éloge  des 
Tableaux  y  suicide  P Entretien  d'un  lord  avec  M.  V abbé  A. 
Cette  brochure  est  l'ouvrage  d'un  jeune  homme  nommé 
Dodet,  et,  si  je  ne  me  trompe,  son  coup  d'essai.  Elle 
n'annonce  qu'une  connaissance  très-superficielle  de  l'art; 
mais  elle  a  le  mérite  de  peindre  avec  assez  de  naturel  et 
de  vérité  la  confusion ,  l'embarras,  les  propos  du  salon, 
et  les  différens  jugemens  que  le  public  de  tous  les  états 
a  portés  sur  les  chefs-d'œuvre  de  nos  artistes.  Cela  res- 
semble prodigieusemenl  aux  Proverbes  de  M.  Garmon- 
telle  ;  et  la  ressemblance  est  même  si  frappante,  que 
plusieurs  personnes  y  ont  été  trompées.  Il  est  difficile 
de  dire  à  qui  l'on  doit  plus  de  complimens ,  au  bonheur 
du  modèle  ou  au  choix  de  ses  imitateurs. 

De  tout  ce  qui  a  paru  dans  le  dernier  salon ,  il  n'y  a 
guère  que  les  Dialogues  sur  la  peinture  qui  méritent 
l'attention  des  connaisseurs.  C'est  une  critique  infiniment 
sévère,  souvent  peut-être  même  injuste.  On  voit  que  la 
vengeance  et  l'indignation  l'ont  inspirée.  Cependant,  à 
travers  les  sarcasmes  et  le  fiel  qu'elle  distille,  on  dé- 
couvre une  recherche  attentive  des  secrets  de  l'art  ^  et 
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d'excellentes  vues  sur  les  causes  qui  en  ont  arrêté  les 
{HTOgrès  parmi  nous.  Ce  livre  est  attribué  à  M.  Benou  y 
agréé  de  l'Académie  royale  de  Peinture,  beaucoup  plus 
connu  par  la  chute  de  sa  tragédie  de  Térée  (1)  que  par 
la  médiocrité  de  ses  tableaux  ;  mais ,  à  moins  que  le  dé- 
pit, qui  produit  souvent  de  si  beaux  miracles,  n'ait  tenu 
tout  seul  la  plume  pour  lui ,  nous  croyons  le  soupçon 
peu  fondé.  L'extrême  liberté  avec  laquelle  cet  ouvrage 
est  écrit  l'a  fait  défendre  rigoureusement.  Nous  avons  eu 
toutes  les  peines  du  monde  à  le  déterrer,  et  ce  n'est  que 
depuis  peu  de  jours  que  le  hasard  nous  l'a  procuré. 


M.  de  Beaumarchais,  qui  était  l'horreur  de  tout  Paris 
il  y  a  un  an ,  et  que  chacun,  sur  la  parole  de  son  voisin , 
croyait  capable  des  plus  grands  crimes  ;  M*  de  Beaumar- 
chais, dont  tout  le  monde  raffole  aujourd'hui,  dont  cha- 
cun prend  la  défense  d'après  ses  écrits  ;  ce  M.  de  Beau- 
marchais, enfin,  avait  fait  une  comédie  en  prose  et  en 
quatre  actes ,  intitulée  le  Barbier  de  Séi^iUe.  Elle  allait 
être  jouée  Ijps  jours  gras  de  l'année  dernière,  au  Théâtre 
Français ,  lorsque  son  aventure  avec  M.  le  duc  de  Chaulnes 
l'obligea  de  la  retirer  (2).  Depuis  un  an  il  occupe  le  pu- 

(c)  Voir  précédemment  page  2o5. 

(9)  On  lit  dans  les  Mémoires  secrets ,  à  la  date  du  17  février  1778  :  «  Z4f 
Bùrbier  de  Sépille^  comédie  de  M.  Caron  de  Beaumarchais  qu*on  avait  an* 
noocée ,  est  différée  par  une  aventure  très-singulière  arrivée  à  Fauteur.  Il  est 
fort  lié  avec  M.  le  duc  de  Chaulnes  (ci-devant  Pequigny).  Celui-ci  Ta  intro- 
duit chez  sa  maîtresse  nommée  Mesnard.  M.  de  Beaumarchais  est  aimable  et 
msîMUit  auprès  des  femmes ,  en  sorte  qu'il  avait  acquis  une  grande  intimité 
auprès  de  celle-ci ,  chez  laquelle  il  allait  beaucoup  depuis  un  an.  Depuis  quel- 
ques jours  le  duc  de  Chaulnes  en  a  conçu  une  telle  jalousie  qu'il  a  voulu  se 
tuer.  Il  était  d*abord  convenu  de  se  battre  avec  le  sieur  de  Beaumarchais,  en 
présence  de  M.  le  comte  de  La  Tour-du-Pin ,  pris  pour  juge  du  combat;  mais 
ce  seigneur  n'ayant  pu  sur-le-champ  se  rendre  à  l'invitation,  la  tète  du  duc 
ToM.  VIII.     •  18 
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blic ,  et  nommément  depuis  quatre  mois.  La  publication 
de  ses  Mémoires  a  fait  eu  sa  faveur  une  révolution  si 
subite  et  si  complète ,  que  les  Comédiens  ont  voulu  en 
profiter  pour  donner  le  Barbier  de  Séi^ille,  bien  assurés 
du  succès  dans  la  disposition  où  étaient  les  esprits. 

O  le  joli  enfant  que  le  peuple  français  !  Comme  il  se 
dépite  quand  on  l'agace  !  comme  il  se  radoucit  y  et  comme 
il  est  bon  quand  on  le  fait  rire!... 

Pour  revenir  à  M.  de  Beaumarchais  et  à  son  Barbierj 
on  n'a  pas  plus  tôt  su  qu'il  allait  être  joué,  que  les  uns 
ont  dit  que  sa  pièce  était  l-histoire  de  son  procès  ;  que 
le  principal  personnage  se  nommait  Guzman  ;  il  était 
clair  que  c'était  le  nom  de  son  juge.  D'autres  disaient  : 
C'est  un  homme  qui  fait*  des  affaires  pour  de  l'argent. 
Oh  !  cela  sera  divin.  Comme  ces  propos,  tout  faux  qu'ils 
étaient  y  ne  laissaient  pas  de  s'accréditer,  la  police  nomma 
un  censeur  extraordinaire ,  attendu  que  le  censeur  ordi- 
naire est  le  sieur  Marin ,  qui  avait  bien  approuvé  la  pièce 
il  y  a  un  an ,  mais  qui ,  se  trouvant  partie  de  M.  de  Beau- 
marchais, ne  pouvait  plus  juger  son  ouvrage.  La  pièce 
a  donc  été  censurée  avec  la  plus  grande  rigueur,  et  l'on 
n'y  a  pas  trouvé  un  mot  applicable  à  sa  situation  pré- 
sente. Elle  devait  être  représentée  le  samedi,  douzième; 
elle  fut  annoncée  et  afBchée  ;  toutes  les  loges  étaient 
louées  jusqu'à  la  cinquième  représentation  ;  et  le  ven- 
de Cbaulnes  s'esl  exaltée  à  un  tel  point,  chez  son  rival  même,  qu'il  ra  voulu 
tuer  dans  sa  propre  maison  et  qu'il  a  été  obligé  de  se  défendre  contre  lui  k 
coups  de  pied  et  de  poing,  mais  à  son  détriment,  son  adversaire  étant  un 
des  plus  gros,  grands  et  vigoureux  personnages  de  France.  Les  domestiques 
ont  été  obligés  de  s'en  mêler  :  la  garde,  les  commissaires  sont  arrivés,  et  l'on 
a  dressé  procès- verbal  de  cette  scène  tragi- comique.  Il  a  fallu  donner  on 
garde  à  M.  de  Beaumarchais  pour  le  garantir  des  fureurs  de  son  adversabe 
dont  on  cherche  à  guérir  la  tête.  ».. 
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dredi ,  onzième  j  on  annonça  que  par  des  ordres  supé- 
rieurs il  venait  d'être  défendu  de  la  donner.  Le  public, 
aussi  respectueux  pour  ses  supérieui^  que  zélé  pour  ses 
égaux  ^  gémit  lout  bas  de  cette  rigueur,  et  son  amour 
pour  Fauteur  en  augmenta.  Pour  moi ,  qui  ne  connais 
pas  M.  de  Beaumarchais ,  qui  n'ai  ni  haine  ni  enthou- 
siasme pour  lui,  je  préfère  de  ne  le  croire  coupable  sur 
aucun  point ,  parce  que  cela  met  Famé  à  Taise ,  et  parce 
que  la  troupe  de  furies  attachées  à  ses  pas  n'a  pu  rien 
prouver,  ni  même  articuler  contre  lui  ;  et  je  dis  qu'il  est 
dommage  qu'on  nous  ait  privés  de  la  représentation  de 
sià  pièce.  Je  l'ai  lue,  elle  m'a  paru  digne  des  éloges  qu'on 
lui  préparait  d'avance. 

Cette  pièce  est  non-seulement  pleine  de  gaieté  et  de 
verve,  mais  le  rôle  de  la  petite  fille  est  d'une  candeur  et 
d'un  intérêt  charmans.  Il  y  a  des  nuances  de  délicatesse 
et  d'honnêteté  dans  le  rôle  du  comte  et  dans  celui  do 
Rosine,  qui  sont  vraiment  précieuses,  et  que  notre  par- 
terre est  bien  loin  de  pouvoir  sentir  et  apprécier.  Je  ne 
doute  nullement  que  le  Barbier  de  Séifille  n'eût  eu  le 
plus  grand  succès  ;  mais  M.  de  Beaumarchais  en  aurait 
été  redevable  à  l'intérêt  qu'il  a  su  inspirer  au  public, 
bien  plus  qu'au  mérite  de  sa  pièce ,  qui  n'aurait  été  senti 
peut-être  qu'à  la  cinquième  ou  sixième  représentation. 

M.  de  Beaumarchais  a  déposé  sa  pièce  au  greffe,  afin 
que  tout  le  monde  pût  aller  la  lire.  «Il  faut,  dît-il,  qu'elle 
soit  jouée  ou  jugée.  »  ' 

Ije  12  de  ce  mois,  il  a  répandu  dans  \é  public  un  nou- 
veau Mémoire  sur  son  affaire  avec  M.  Goëzman.  C'est 
un  morceau  charmant,  plein  d'éloquence,  d'intérêt,  de 
plaisanterie  et  de  pathétique.  On  y  trouve  cependant 
quelques  paragraphes  un  peu  trop  longs,  quelques  plai- 
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santeries  dcplaéées,  et  un  ton  un  peu  trop  romanesque 
dans  le  récit  d'une  aventure  qui  lui  est  arrivée  en  Es- 
pagne ;  mais  un  trait  de  plume  corrigerait  ces  légers  dé- 
fauts j  qui  sont  rachetés  par  des  beautés  très-réelles  et 
par  une  originalité  inimitable.  Sans  sortir  de  son  sujet , 
paraissant,  dans  ses  interrogatoires,  ne  répondre  .à  ses 
juges  que  conformément  à  leurs  questions^  il  a  trouvé  le 
secret  de  traiter  celle  de  l'arbitraire,  de  faire  sentir  tout 
ce  qu'il  a  d'abusif  et  de  révoltant ,  et  toujours  avec  force, 
mais  satis  employer  un  seul  mot ,  une  seule  expression 
d'après  laquelle  on  puisse  l'attaquer.  Le  recueil  de  ses 
Mémoires  deviendra  d'autant  plus  précieux,  que,  tel  que 
soit  le  jugement  qui  sera  incessamment  prononcé ,  les 
Mémoires  seront  vraisemblablement  défendus  et  suppri- 
més. Nous  avons  peu  de  romans  et  d'écrits  polémiques 
aussi  intéressans,  aussi  piquans  et  aussi  gais  (i). 


Le  Rendez-Fous  bien  employé  y  parade  mêlée  d'a- 
riettes, n'a  fait  que  paraître  un  moment  sur  le -théâtre 
de  la  Comédie  Italienne  (12).  Les  paroles  sont  de  M.  An- 
seaume,  la  musique  du  sieur  Martini,  qui,  depuis  le 
succès  de  F  Amoureux  de  quinze  ans ,  vient  de  tomber 
pour  la  seconde  ou  pour  la  troisième  fois.  Le  poëme  a 
toute  l'indécence,  tout  le  mauvais  ton  de  la  farce,  sans 
en  avoir  la  verve  ni  la  gaieté.  C'est  Colombine  qui  fait 
semblant  d'écouter  favorablement  les  vieux  soupirs  de 
Pantalon  et  du  docteur,  pour  en  tirer  de  l'argent,  et  pour 

(i)  chacun  connaît  l'affaire  de  Beaumarchais  et  de  son  jage  Goëzman.  Le 
premier  était  accusé  d'avoir  voulu  suborner  le  second  en  faisant  remettre  des 
sommes  d'argent  à  sa  femme.  Les  Mémoires  publiés  à  celte  occasion  par  le 
prétendu  suborneur  furent  supprimés ,  comme  le  correspondant  le  prévoit  ici , 
mais  on  les  trouve  daus  les  (Mnvres  de  Beaumarchais. 

(2)  La  première  représentation  de  cette  pièce  est  du  xo  février  1774. 
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le  donner  à  Arlequin  qu'elle  aime.  Elle  leur  a  promis  un 
rendez -vous.  Ils  arrivent  des  deux  coins  opposés  du 
théâtre^  et  dans  Tobscurité  ils  entendent  les  douceurs 
qu'elle  dit  à  Arlequin.  Furieux  de  sa  perfidie,  ils  se  soup- 
çonnent réciproquement  l'un  l'autre,  et  s'en  vont  cher- 
cher^  chacun  de  leur  cote ,  une  lumière  pour  surprendre 
et  confondre  la  traîtresse.  Cependant  Arlequin  et  Colom- 
bine  sortent  de  la. scène. Les  deux  vieillards  reviennent, 
une  lanterne  sourde  à  la  main,  s'approchent  doucement 
du  devant  de  la  scène,  et  sont  fort  surpris  de  s'y  rencon- 
trer tout  seuls  nez  à  nez.  Colombine  vient  leur  éclaircir 
lé  mystère,  et  tout  finit  comme  il  était  aisé  de  le  prévoir. 
Il  semble  que  la  confusion  des  deux  vieillards  aurait  pu 
produire  une  scène  assez  plaisante  ;  mais  le  poète  n'a  pas 
eu  l'art  d'en  tirer  parti,  et  la  musique,  dans  cette  scène 
comme  dans  tout  le  reste  de  l'ouvrage,  est  plate,  mono- 
tone ,  et  surtout  mal  écrite. 


Mascarille  voulait  mettre  l'Histoire  Romaine  en  ma- 
drigaux (i)  :  c'est  à  peu  près  ce  que  le  Père  Berruyer  a 
lait  de  l'Histoire  Sainte  (2).  Il  ne  serait  pas  plus  difficile 
de  la  mettre  en  contes  et  en  chansons ,  si  Ton  ramassait 
par  ordre  chronologique  tout  ce  qu'on  a  foit  dans  ce 
genre  depuis  trente  à  quarante  ans.  Mais  sans  approuver 
ces  licences,  qui,  le  plus  souvent,  sont  moins  profanes 
encore  qu'elles  ne  sont  de  mauvais  goût ,  nous  ne  pou- 
vons pas  nous  empêcher  d'observer  que,  s'il  y  a  un  trait 
de  l'Histoire  sacrée  sur  lequel  on  puisse  se  pardonner  une 
telle  plaisanterie,  c'est  celui  qu'a  choisi  M.  de  Lille  (v3). 

(i)  Molière  ,  Précieuses  Ridicules,  se.  x. 

(ï)  Voir  ia  note  i  de  la  page  97  du  tome  I. 

(3)  Le  chevalier  De  Lille,  capitaine  au  régiment  de  Champagne. 
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Pour  la  décharge  de  notre  conscience  et  de  la  sienne, 
nous  avons  trouvé  dans  notre  porte-feuille  une  disserta- 
tion qui  démontre^  aussi  bien  qu'on  peut  démontrer  en 
bonne  critique ,  que,  sans  manquer  de  respect  au  Canon  j 
il  est  permis  de  s'égayer  sur  les  deux  premiers  chapitres 
de  saint  Matthieu.  Crainte  de  gâter  une  jolie  chanson 
par  un  commentaire  plus  grave  que  celui  de  Matha- 
nasius(i),  nous  aurons  seulement  l'honneur  de  vous 
dire  les  résultats  de  nos  savantes  recherches. 

D'abord  il  est  prouvé^  par  les  témoignages  les  plus 
respectables  de  l'antiquité,  par  celui  dePapiàs,  dllégé- 
sippe,  et  de  Justin  martyr,  que  l'Évangile  en  question 
fut  écrit  en  hébreu,  et  qu'il  est  le  même  que  celui  dont 
se  servaient  les  ^Nazaréens. 

Il  est  prouvé  y  par  les  mêmes  témoignages  ,  que  cet 
Évangile  commençait  par  ces  mots  :  //  arriva  qu'au 
temps  (THérode,  etc.,  et  qu'ainsi  la  généalogie  de  Jésus^ 
Christ  n'y  était  points 

Tatien ,  qui  rassemble  dans  un  seul  .corps  les  relations 
des  quatre  évangélistes ,  et  dont  l'ouvrage  eut  une  très- 
grande  autorité,  surtout  parmi  les  Chrétiens. de  la  langue 
syriaque,  omet  absolument  toute  cette  généalogie.  Cette 
omission  est  donc  absolument  de  la  plus  haute  antiquité. 

Papias,  cité  par  Eusèbe,  dans  son  Histoire  Ecclésias- 
tique,  liv.  III,  ch.  39,  dit  expressément  :  «Saint  Mat- 
thieu écrivit  d'abord  en  hébreu.  Dans  la  suite,  chacun 
l'a  interprété  comme  il  a  pu,  tùqrfi'opcfxQ,'»  Ce  qui  doit 
affaiblir  beaucoup  l'autorité  du  texte  grec  de  Matthieu. 

Ajoutez  encore  que  saint  Marc,  qui  écrivît  après  saint 
Matthieu,  qui  l'a  abrégé,  qui  l'a  du  moins  suivi  en  plu- 

(i)  Pseudonyme  de  Saiut-Hyacinthe,  auteur  du  Chef  d" Œuvre  d* un  in- 


connu. 
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sieurs  endroits ,  ne  commence  son  Évangile  qu  à  la  pré- 
dication de  saint  Jean,  comme  celui  selon  les  Hébreux. 

Il  paraît  donc  fort  naturel  de  penser  que  l'auteur  de 
Y É pitre  aux  Hébreux ^  ou  quelqu'un  qui  lui  ressemblait , 
a  Êibriqué  les  deux  généalogies  de  saint  Luc  et  de  saint 
Matthieu ,  pour  gagner  les  Juifs  à  l'Évangile ,  en  leur 
montrant  en  Jésus-Christ  l'accomplissement  des  oracles 
qui  faisaient  descendre  le  Messie  de  David. 

Cette  opinion  acquiert  encore  un  degré  de  probabilité 
de  plus,  quand  on  compare  les  deux  chapitres  en  ques- 
tion avec  les  Évangiles  de  l'Enfance  de  Jésus,  dont  la 
fausseté  est  reconnue;  on  y  voit  le  même  esprit,  le  même 
goût,  le  même  ton. 

Mais  c'est  assez  justifier  des  couplets  qui  n'ont  pas 
besoin  de  l'être,  ou  que  notre  vieille  critique  ne  rendra 
pas  meilleurs. 

LES  ROIS ,  chanson  par  le  chevalier  de  Lille. 

AIR  :  Pour  'voir  un  peu  comment  ça  fera ,  etc. 

Qu'on  mette  au  jour,  tant  qu'on  voudra  , 

Des  systèmes  de  politique  ; 

Qu'on  doute  si  Ton  choisira 

Ou  monarchie  on  république  : 

Pour  moi,  messieurs,  voici  mon  choix  : 

J'aime  les  rois  ; 
J'en  veux  tout  d'un  coup  chanter  trois. 

Si  vous  louez  des  rois  vivans , 
Un  censeur  dira  qu'on  les  flatte  : 
Depuis  près  de  dix-«huit  cents  ans 
Ceux-ci  sont  morts  ;  j'en  ai  la  date  : 
D'ailleurs,  tous  trois  régnaient  aussi 

Fort  loin  d'ici. 
Mon  hommage  est  pur,  dieu  merci. 

En  bons  voisins  ces  rois  vivaient; 
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Et  y  soigneux  d'éviter  les  guerres , 
Chaque  hiver  en  Perse  ils  avaient 
Un  rendez-vous  pour  leurs  affaires^ 
Possédant  de  très-grands  États , 

N'en  doutons  pas  9 
Puisque  Dieu  fit  d'eux  tant  de  cas. 

Se  voyant  un  fils^  à  l'instant 
Il  veut  les  en  instruire  en  Perse. 
Chargé  de  ce  fait  important , 
L'exprès  s'y  rend  parla  traverse, 
Et  leur  vient  Jésus  annoncer  : 

Sans  balancer 
Ils  partent  tous  pour  l'encenser. 

La  nuit ,  depuis  une  heure  ou  deux  ^ 
Avait  étendu  son  grand  voile. 
En  un  clin  d'œil ,  exprès  pour  eux  ^ 
Dieu  fit  faire  une  belle  étoile  ; 
Le  feu  brillant  qu'elle  darda 

Droit  les  guida 
Vers  la  cour  du  roi  de  Juda. 

Dans  ce  monarque  suranné 
Un  soupçon  bizarre  s'éveille  ; 
Il  craint  d'être  un  jour  détrôné 
Par  un  enfant  né  de  la  veille  i 
On  sait ,  malgré  l'affreux  dépit 

Du  décrépit  y 
Comment  Jésus  eut  du  répit. 

Les  rois  reprennent  leur  chemin , 
Empressés  d'arriver  au  terme. 
L'étoile ,  comme  par  la  main 
Les  conduisant,  s'arrête  ferme , 
Puis  tout  d'un  coup  leur  dit  adieu.. 

Le  fils  de  Dieu 
Justement  logeait  dans  ce  lieu. 
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A  des  monarques  si  puîssaus 
L'endroit  n'était  pas  présentable , 
Si  l'on  en  juge  par  les  sens  ; 
Car  enfin  c'était  une  étable; 
Mais  les  sens  comptés  jusqu'au  bout , 

Même  le  goût , 
Pour  la  foi  ne  sont  rien  du  tout. 

Dans  ces  rois  il  n'est  pas  besoin 
De  vous  montrer  le  don  céleste  : 
Seraient-ils  venus  de  &i  loin , 
Sans  avoir  de  la  foi  de  reste  ? 
Aussi ,  Jésus  bien  éveillé  y 

Débarbouillé , 
Vit  chacun  d'eux  agenouillé. 

11  prit  les  dons  des  rois  persans  ; 
L'or  marquait  son  pouvoir  suprême. 
Avant  l'or  il  reçut  l'encens 
Qu'on  n'offrait  alors  qu'à  Dieu  même* 
L'homme  depuis  fit  la  beauté 

Divinité  : 
L'encens  lui  fut  aussi  porté. 

Enfin  l'un  des  rois  présenta 
Au  souverain  de  la  nature 
De  la  myrrhe  qu'il  accepta , 
Quoiqu'elle  fût  d'un  triste  augure  ; 
Car  elle  annonçait  que  la  mort 

Serait  son  sort  ; 
Ce  qu'un.  Dieu  pouvait  trouver  fort. 

Les  présens  faits ,  le  trio  part 

Pour  retourner  dans  ses  provinces. 

Balthazar,  Melchior,  Gaspard , 

Sont  les  noms  de  ces  trois  grands  princes  ; 

Chacun ,  de  son  peuple  attendu , 

Lui  fut  rendu , 
Prêchant  Dieu  chez  nous  descendu. 
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L'Orient  a  mal  coaservé 
La  suite  de  leur  belle  histoire  ; 
Mais  il  est  clairement  prouvé 
Qu'au  ciel  ils  rayonnent  de  gloire  ; 
Car  l'Église  a  d'abord  admis 

Les  trois  amis 
Qu'elle  nous  peint  beaux  et  bien  mis. 

J'avoûrai  que ,  comme  elle  dit , 

Gaspard  était  un  peu  mulâtre  ; 

Mais  sa  démarche  le  rendit , 

Aux  jeux  de  Dieu ,  blanc  comme  albâtre  ; 

Messieurs ,  la  couleur  ne  fait  rien , 

Et  tout  sied  bien , 
Pourvu  que  l'on  soit  bon  chrétien. 

Il  faut  surtout  l'être  à  propos  ^ 
L'Eglise  est  en  réjouissance  ; 
En  son  honneur  versons  des  flots 
De  punch  et  de  vin  dé  Constance. 
Le  verre  en  main  chantons  cent  fois  : 

Vivent  les  rois! 
Vivent  les  rois ,  quand  ils  sont  trois  ! 


Lettre  de  mademoiselle  Claiuon 
à  une  de  ses  amies  dont  on  ignore  le  nom. 

(c  Vous  oublier,  mademoiselle  !  Eh  !  comment  le  pour- 
rais-je  ?  J'aime  à  croire  que  je  ne  vous  suis  pas  indiffé- 
rente,  et  je  ne  suis  pas  ingrate.  L'intérêt  que  vous  m'avez 
souvent  inspiré ,  votre  esprit ,  votre  position ,  votre  sin- 
gularité même  9  vous  donnent  des  droits  à  mon  souvenir. 
Vous  voyez  que  je  suis  en  Allemagne  telle  que  vous  m'avez 
vue  à  Paris,  bonne  et  franche  créature. 

«Mon  premier  soin  a  été  de  demander  de  vos  nouvelles 
à  Françoise  :  j'avais  tenté  d'en  apprendre  par  plusieurs 
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3te  mes  amis,  qui  n'avaient  pu  me  satis&ire,  et  }e  vous 
remercie  de  m'en  dcmner  vous-même.  Vous  ne  me  parlez 
cependant  ni  de  votre  santé ,  ni  de  votre  façon  d'éire , 
ni  de  vos  projets.  Je  ne  sais  si  c'est  bon  signe  ;  mai»  je 
vous  prie  d'être  sûre  que  je  souhaite  ardemment  que 
vous  soyez  heureuse. 

ce  Pour  mpi ,  je  suis  aussi  bien  ^  aussi  contente  qu'il 
est  possible  de  l'être  loin  de  ma  patrie  et  de  mes  anciens 
amis.  Ayant  toujours  été  malade ,  et  convaincue  qu'il 
&ut  soufiGrir  en  vieillissant ,  je  n'impute  rien  au  climat 
que  j'habite.  Je  viens  d'y  faire  une  maladie  asseis  longue 
et  assez  inquiétante  :  sans  effroi  pour  la  mort ,  sans  dé^ 
goût  pour  la  vie,  mon  sort  me  trouvera  toujours  rési- 
gnée à  tout. 

ce  Je  vous  remercie  de  vous  ^  être  souvenue  de  mon 
goût  pour. la  littérature.  C'est  un  ami  de  tous  les  temps  : 
je  le  cullive  autant  qu'il  est  possible.  J'ai  trouvé  le  livre 
que  vous  m'indiquez  :  d'après  vôtre  jugement ,  je  vais  le 
lire  avec  confiance j  Je  me  ra^^Ue  pouf*tant  que  nous 
A'avons  pas  toujours  été  du  même  avis.  Le  Système  de 
la  Nature,  qui  détruit  tout  y  le  Uvre  De  V Esprits,  qui 
fait  tout  haïr,  étaient  fort  de  votre  goût ,  et  point  du 
tout  du  mien.  Faible,  je  ne  veux  point  rejetei*  mon  ap- 
pui; sensible,:  j'ai  besoin  d'aimer;  et  si  vous  causiez- au- 
tant avec  votre  ame  que  vous  causez  avec  l'esprit  du 
jour ,  je  suis  sûre  que  vous  seriez  de  mon  avis.  Notre  sexe 
efft  physiquement  et  moralement  si  faible  ^  notre  édu-' 
cation  si  négligée,  nos  toilettes,  nos  passions,  nos  pe^ 
tit^  intrigues  nous  prennent  tant  de  temps,  que  j'ai 
toujours  envie  de  rire  lorsque  je  vois  une  femme  affi- 
cher l'esprit  fort.  Il  nous  est  permis  sans  doute  de  ré- 
fléchir ;  la  grandeur  du  courage  ipeut  se  trouver  en  nous 
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au  point  le  plus  éminent;  mais  les  grandes  questions  âé 
métaphysique  sont  infiniment  au-dessus  de  nos  lumières 
et  de  nos  forces.  Notre  partage  est  l'honnêteté ,  la  dou- 
ceur,  l'humanité,  les  grâces  ;  les  connaissances  aimables 
sont  les  seules  que  nous  devons  rechercher.  Mais ,  par- 
don, je  songe  que  ma  petite  morale  peut  vous  paraître 
bien  mesquine.  Je  ne  voulais  d'abord  vous  parler  que  de 
vous.  L'esprit  de  dispute,  qui  ne  nous  a  jamais  quittées, 
vient  de  me  reprendre  en  vous  écrivant  ;  mais  ma  lettre 
finira  comme  nos  conversations,  en  vous  assurant,  Ma- 
demoiselle ,  de  l'intérêt  le  plus  réel  et  le  plus  du- 
rable ,  etc.  » 


Les  premiers  jours  de  ce  mois  nous  avons  fiiit  une 
perte  qui  doit  être  vivement  sentie  par  tous  oeux  qui 
s'intéressent  à  la  conservation  des  hommes  occupés  du 
bien  de  l'humanité.  M.  Charles-Marie  de  I^-Conda- 
mine,  chevalier  des  ordres  royaux  militaires  hospita- 
liers de  Notre-Dame  du  Mont-Carmel  et  de  Saiut-Lazare 
de  Jérusalem,  l'un  des  Quarante  de  l'Académie  Française, 
de  l'Académie  des  Sciences,  de  la . Société  royale  de 
Londres ,  des  Académies  de  Berlin ,  de  Pétérsbourg, 
Bologne,  Cortonne,  Nanci,  est  mort  ici ,  âgé  de  soixante- 
quatorze  ans.  Il  a  fini  comme  il  avait  vécu,  en  se  sacri» 
fiant  au  bien  public^  et  en  satisfaisant  sa  curiosité  natu- 
relle. Ce  sentiment,  qui  avait  toujours  un  but  d'utilité, 
était  si  fort  en  lui ,  et  était  poussé  à  un  tel  excès ,  qult 
en  était  devenu  insupportable  à  tous  ceux  qui  perdaient 
de  vue  ses  motifs ,  c'est  presque  dire  à  tout  le  monde. 
Au  milieu  du  tumulte  d'une  grande  ville,  dans  le  flnx 
et  le  reflux  d'une  multitude  d'affaires  et  de  distractions, 
quel  est  l'homme  assez  juste  envers  son  semblable  pour 


fivRiER  1774.  a85 

trouver  son  aine  toujours  ouverte  à  l'admiration  ^  à  l'in- 
dulgence ,  et  toujours  rigoureusement  fermée  aux  con- 
trariétës  importunes  que  faisait  éprouver  une  curiosité 
constante^  telle  qu'avait  été  celle  de  M.  de  La  Conda* 
mine  pendant  soixante  et  tant  d'années  sans  interrup- 
tion? Cependant  9  ce  respectable  citoyen  joignait  aux 
vertus  les  plus  estimables  une  bonhomie  de  caractère , 
une  originalité  et  une  grâce  dans  l'esprit  qui  rendaient 
sa  société  aussi  agréable  qu'utile. 

Tout  le  monde  sait  quel  changement  apporta  dans 
sa  situation  morale  et  physique  le  voyage  du  Pérou , 
qu'il  fit  par  ordre  du  gouvernement;  la  seule  idée  d'être 
utile  aux  sa  vans  qu'on  y  envoyait  ^  et  de  contribuer  à  la 
perfection  des  sciences  dont  ce  voyage  était  l'objet ,  le 
détermina  à  le  risquer.  En  effet ,  le  but  en  aurait  été 
manqué  sans  lui.  Il  avança  au-delà  de  cent  mille  livres 
sans  y  être  autorisé  ;  il  n'épargna  ni  ses  peines  y  ni  sa 
santé  ^  ni  sa  bourse.  Tout  ce  qui  lui  revint  de  tant  de 
zèle  fut  cent  mille  livres  de  moins ,  la  perte  de  ses  oreilles 
et  de  ses  jambes,  des  querelles  avec  les  sa  vans,  qui 
n'auraient  rien  fait  sans  lui ,  et  beaucoup  de  mauvaises 
plaisanteries  de  ses  confrères  les  Académiciens.  Il  en  fut 
dédommagé  par  l'admiration  et  l'estime  des  étrangers , 
et  d'un  assez  grand  nombre  d'amis  qui  lui  sont  toujours 
restés  fidèlement  attachés.  Il  fut  pourtant  peu  à  peu  rem- 
boursé de  ses  avances.  Il  obtint  une  pension  de  quatre  mille 
francs  sous  le  ministère  de  M.  le  duc  de  Choiseul  ;  mais 
comme  M.  de  La  Condami«e  ne  mettait  de  la  suite  et  de 
l'activité  que  dans  ce  qui  ne  concernait  pas  son  intérêt, 
sa  pension  fut  supprimée  au  changement  de  ministère , 
parce  qu'elle  n'était  ni  motivée,  ni  sur  l'état.  M.  le  duc 
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d'Aiguillon^  mieux  instruit,  la  lui  avait  rendue  il  y  a 

un  an. 

Depuis  à  peu  près  ce  temps,  M.  de  La  Condamine, 
devenu  tout-à-fait  impotent,  ne  sortait  plus  de  aon  lit. 
Il  en  était  devenu  plus  serein  et  plus  gai.  Il  passait  son 
temps  à  faire  des  couplets,  des  contes  en  vers  et  des  his- 
toriettes. Quatre  jours  avant  sa  mort,  ayant  entendu 
parler  d'un  fameux  joueur  de  gobelets,  nommé  Jouas, 
depuis  peu  arrivé  d'Angleterre ,  il  fit  ce  quatrain  : 

Quand  Jonas  se  précipita 
Pour  calracr  la  mer  irritée , 
La  baleine  l'escamota  : 
Celui-ci  l*eût  escamotée. 

Il  vit  dans  les  journaux  qu'un  jeune  chirurgien  avait 
fait  la  découverte  d'un  secret  immanquable  pour  guérir 
radicalement,  et  sans  retour,  les  hernies,  par  le  moyen 
d'une  opération  :  il  l'envoya  chercher;  il  sut  d'ailleurs 
qu'il  avait  opéré  avec  succès  deux  hommes  à  l'Hôtel- 
Dieu.  Il  se  prit  d'enthousiasme  pour  l'opération  et  pour 
l'opérateur;  et  comme,  au  milieu  d'un  gi*and  nombre 
d'infirmités  de  tous  genres,  il  était  aussi  dans  le  cas 
dont  il  s'agit,  il  proposa  au  chirurgien  de  l'opérer. 
Celui-ci  lui  représenta  que  son  grand  âge  rendait  cette 
expérience  fort  scabreuse.  «C'est  précisément  pour  cela, 
lui  répondit  M.  de  La  Condamine;  si  vous  rétississez, 
cette  expérience  assure  votre  réputation  et  confirme  une 
découverte  précieuse  à  rimmanité.  S'il  m'en  arrive  mal- 
heur, mon  âge  et  mes  infirmités  en  seront  la  cause,  et 
je  ne  risque  que  deux  ou  trois  ans  au  plus.  Je  veux  être 
opéré.  » 
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Il  fit  tous  SCS  préparatifs  à  l'insu  de  sa  femme  et  de 
ses  gens.  Sa  curiosité  l'emporta  sur  les  douleurs  inévi- 
tables dans  une  pareille  opération  ;  et  tandis  qu'on  le 
tailladait,  il  disputait  anatomie  avec  son  chirurgien. 
«  Pourquoi  allez- vous  par-là  ?  »  s'écriait-il.  «  C'est  trop 
haut....  C'est  trop  bas....  Enfoncez  donc  votre  bistouri.  » 
— *a  Mais,  monsieur,  cela  n'est  pas  nécessaire,  lui  répon- 
dait-il.»—  «Je  le  sais  bien,  continuait  le  patient;  mais 
on  vous  a  fait  des  difficultés  sur  cela  à  l'Académie;  vous 
avez  soutenu  que  vous  pouviez  faire  la  plaie  plus  pro- 
fonde sans  inconvénient,  un  seul  a  été  de  votre  avis; 
faites  l'expérience  sur  moi.  »  Le  chirurgien  fut  obligé  de 
se  fâcher,  et  de  l'assurer  qu'il  le  laisserait  à  moitié  opéré 
s'il  ne  voulait  pas  se  taire  et  se  tenir  tranquille.  —  «  Mais 
comment,  répondait-il,  voulez-vous  que  je  rende  compte 
de  votre  opération ,  si  je  ne  sais  pas  ce  que  vous  faites?  jf> 
Enfin  elle  eut  tout  le  succès  qu'on  en  pouvait  attendre  ; 
mais  son  impatience  à  faire  fermer  la  plaie,  non  avant 
le  temps  prescrit,  mais  avant  celui  que  quelques  circon- 
stances particulières  exigeaient.  Ta  fait  périr  en  deux 
fois  vingt-quatre  heures.  Il  y  a  lieu  de  penser  cepen- 
dant que  ses  idées  n'étaient  pas  très-nettes  dans  ses  der- 
niers momens.  Il  envoya  prier  madame  Geoffrin ,  qu'il 
ne  voyait  point,  et  qu'il  ne  connaissait  même  que  de 
réputation ,  de  lui  envoyer  un  confesseur  qui  ne  crût 
pas  à  la  présence  réelle.  Madame  Geoffrin  le  renvoya  aux 
Capucins.  Cette  réponse  le  fit  rire  comme  un  fou.  Il  est 
difficile  de  pousser  plus  loin  ]e  caractère  ;  il  est  difficile 
aussi  d'être  plus  généralement  regretté  qu'il  ne  l'est. 

L'Académie  a  fait  une  députation,  à  la  tête^de  laquelle 
était  M.  le  prince  de  Beauvau ,  pour  demander  au  roi  la 
moitié  de  la  pension  de  M.  de  La  Condamine  en  faveur 
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de  sa  veuve  9  qui  reste  très-mal  à  son  aise.  Sa  Blajesté  n'a 
point  encore  prononcé  sur  cette  demande. 


Les  fameuses  querelles  de  Tabbé  Gotin  et  de  Cassagne, 
si  plaisamment  traduites  dans  les  Femmes  Saluantes  de 
Molière  y  sous  les  noms  de  Trissotin  et  de  Vadius\  ont 
paru  apparemment  si  naturelles  h  quelques  soi-disant 
gens  de  lettres  y  et  la  manière  de  les  terminer  sii'  com- 
mode y  que  M.  de  La  Harpe  et  M.  Blin  de  Sainmore 
viennent  de  les  renouveler.  Us  en  ont  donné  une  repré- 
sentation gratis  au  public ,  qui  pourra  bien  leu^  fermer 
plus  d'une  porte  ^  à  commencer  par  celle  dé  l'Académie. 
Heureusement  qu'ils  ont  pris  la  rue  pouriear  théâtre. 
M.  de  La  Harpe ,  à  qui  on  ne  peut  certainement ,  sans 
injustice,  refuser  beaucoup  de  talent ,  venait  de  donner 
dans  le  Mercure  de  ce  mois  une  analyse  de  VOrphanis 
de  M.  Blin.  Ce  morceau  est  fait  avec  u&e  animosité,  une 
exagération,  une  amtertume  d'autant^ plus  intolérables  , 
qu'il  est  rempli  des  personnalités  tes  plus  offensantes.  Il 
paraît  cependant  que  M.  Blin  n'a  de  tort  réel  que  celui 
d'avoir  osé  dire  dans  la  simplicité  de  son  cœur,  que  son 
Éloge  de  Racine  valait  mieux  que  celui  de  M.  de  La 
Harpe.  Eh!  pourquoi  lui  en  faire  un  crime?. M.  de  La 
Harpe,  dans  l'orgueil  de  sa  conscience, ^n'a-t-il  pas  dit 
que  son  Éloge  de  Racine  valait  mieux  que  •celui  de 
M.  Blin  ?  Quoi  qu'il  en  soit,  le  doux  M.  Blin,  blessé  de 
la  licence  de  la  plume  de  M.  de  La  Harpe,  a  guetté  le  jour 
où  ,  bien  poudré  et  paré  A%  son  habit  de  velours  noir,  sa 
veste  dorée  et  ses  manchettes  de  filet  brodé,  il  allait  à  un 
diner  de  jolies  femmes  et  de  beaux-esprits.  Il  l'aborde 
poliment  dans  la  rue,  lui  donne  quelques  coups  de  poing, 
et  le  sauce  un  peu  dans  le  ruisseau ,  sans  respect  pour  ^a 
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parure  y  et  puis  s'en  va.  M.  de  La  Harpe  prétend  que  la 
chose- ne'  s'est  pas  passée  ainsi.  M.  Blin,  dit-il,  l'a  at- 
ij(qué  assez  vivement  ;  pour  lui ,  il  a  mis  la  main  sur  la 
gar^  de  son  épée  ^  et  a  ordonné  à  son  valet  de  prendre 
Mit  Blin  au  collet  ;  ce  qui  a  été  fait  avec  une  telle  dex- 
térité, que  ledit  La  Harpe  a  eu  le  temps  de  s'enfuir  sans 
coup  férir.  Ce  qu'il  y  a  de  certain  ,  c'est  que ,  battu  ou 
battaîit ,  il  arriva  à.  son  dîner  fort  en  désordre  et  si  crotté^ 
que  l'indulgence  des  jolies  femmes  et  des  gens  de  lettres, 
en  le  recevant,  parut  assez  singulière  à  un  étranger  qui 
était  invité  du  dîner.  Il  ne  put  d'abord  s'empêcher  de  le 
qualifier  en  lui-même  Ae poète  crotté;  mais  il  changea 
d'opinion ,' lorsqu'au  dessert  M.sde  La  Harpe  fit,  en  ré- 
ponse à  une  'plaisanterie  de  la  société,  une  chanson 
charmante  qui  jusqu'à  présent  n'en  est  pas  sortie.  Les 
amateurs  des  talens  de  ces  messieurs  sont  d'ailleurs  fort 
tranquilles  sur  les  suites  de  cette  ridicule  aventure,  qui 
peut  être  regardée  comme  un  tour  de  carnaval. 


Puisque  nous  en  sommes  sur  les  tours  de  carnaval , 
M.  le  comte  de  Lauraguais  vient  d'en  faire  un  d'un  autre 
genre.  Il  est  de  retour  de  ses  voyages  et  de  ses  exils  de- 
puis trois  ou  quatre  mois;  et  sa  vie,  depuis  ce  temps  , 
a  été  si  yniforttie,  qu'il  n'était  point  question  de  lui.  Ces 
jours  derniers,  il  a  envoyé  la  question  suivante  à  la  Fa- 
culté de  Médecine. 

<c  Messieurs  de  là  Faculté  sont  priés  de  donner  en 
bonne  forme  leur  avis  -sur  toutes  les  suites  possibles  de 
l'ennui  sur  le  corps  humain,  et  jusqu'à  quel  poiiil  la 
santé  peut  en  être  altérée.  » 

La  Faculté  a  répondu  que  l'ennui  pouvait  rendre  les 
digestions  difficiles ,  empêcher  la  libre  circulation ,  don- 
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ner  des  vapeurs ,  etc. ,  et  qu'à  la  longue  même  il  pouvail 
produire  le  marasme  et  la  mort. 

Bien  muni  de  cette  pièce  authentique,  M.  te  comte  de 
Lauraguais  s'en  est  allé  chez  un  commissaire,  qu'il  a 
contraint  à  recevoir  sa  plainte,  comme  il  se  porte  dénoB- 
ciateur  envers  M.  le  prince  d'Hénin^  comme  homicide 
de  Sophie  Arnould ,  depuis  cinq  mois  et  plus  qu'il  n'a 
bougé  de  chez  elle. 

Voilà  une  folie  bien  neuve  et  bien  originale,  et  qui 
au  moins  ne  nuit  à  personne. 

En  voici  une  bien  plus  scandaleuse,. et  qui  n^est  pa&si 
gaie. 

Presque  tous  les  avocats  s'étaient  prorais,  de  ne  plus 
se  compromettre  à  plaider  contre  M^  Lingu€t,  depuis 
les  calonmies  injurieuses  qu'il  s'est  permises  dans  ses 
plaidoyers  contre  les  juges  du  bailliage  et  contre  plusieurs 
de  ses  confrères,,  dans  1  affaire  du  comte  de  Morangiès; 
et,  à  l'exception  d'un  très-petit  nombre  d'avocats  qu'on 
prétend  qui  lui  étaient  vendus ,  l'avis  paraissait  unanime. 

M''  Gerbier  s'est  trouvé  un  des  premiers  dans  le  cas  de 
le  récuser.  Ils  ont  eu  à  ce  sujet  une  explication  à  l'a* 
miable.  Linguet ,  ne  trouvant  pas  ses  raisons  suffisantes ,  a 
commencé  son  apologie,  et  a  demandé  à  Grerbier  de  ùâre 
chez  lui  une  assemblée  d'avocats,  3'en  remettant  à  lui 

r 

de  faire  valoir  sa  défense.  Le  jour  pris ,  Linguet  s'y  ti^uva 
sans  y  être  attendu.  Il  dit  et  parla  deux  heures;  ensuite 
on  le  pria  de  se  retirer,  pour  pouvoir  peser  mûrement  les 
raisons  pour  et  contre.  Gerbier  se  chargea  de  lui  faire 
savoir  la  décision  de  l'assemblée.  Il  s'en  alla,  et  il^fiit 
reconduit  jusqu'à  la  troisième  et  dernière  pièce  del^s^ 
parlement.  Gerbier  rentre  dans  son  arrière-cabinet,  et 
s'enferme  avec  ses  confrères.  On  dispute,  on  s'échauffe^ 
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on  rénime,  et  de  temps  en  temps  on  fait  valoir  des  &its 

peo  favorables  à  M*'  Linguet.  Enfin ,  Gerbier  veut  sortir 

jin  instant  de  son  cabinet  ;  il  est  très-étonqë  dé  trouver 

Linguet  écoutant^  l'oreille  collée  à  la  porte.  Nouveau 

délit,  noQvelle  explication.  J'ignofe  quelle  a.  été  la  déci- 

aion  de  cet  aréopage;  mais  le  point  essentiel ,  c'est  qu'au 

sortir  de  l'assemblée  il  fîit  chez  un  magistrat  accuser 

Gerbier  de  faire  des  assemblées  illégales  et  dangereuses , 

assura  qu'il  brûlerait  la  cervelle  du  premier  avocat  qui 

refuserait  de  plaider  contre  lui,  et.  rentra  dans  sa  mai- 

«on ,  où  il  composa  un  libelle  aussi  atroce  qu'extravagant. 

Il  vient  de  paraître  imprimé.  Il  y  dénonce,  entre  autres, 

Gerbier  et  Gaillard,  comme  criminels  de  lèse-majesté  au 

premier  chef.  Voici  son  argument  : 

(c  Si  une  association  où  l'on  s'est  dispensé  des  formes 
prescrites,  même  sans  objet  criminel,  est  un  délit,  com- 
bien plus  coupable  encore  est  celle  qui  tend  à  priver  un 
citoyen  de  son  état,  de  son  honneur,  et  qui  l'en  prive  ! 
Juger, c'est  exercer  la  souveraineté;  juger  sans  pouvoir, 
c'est  l'usurper;  et  juger  à  mort  sans  pouvoir,  c'est  un 
crime  de  lèse-majesté  au  premier  chef.  Car,  je  l'ai  déjà 
dit,  la  perte  de  l'état  est  pour  l'avocat  une  véritable 
mort,  parce  qu'il  ne  peut  pas  vivi'e  sans  honneur,  et  que 
nécessairement  la  perte  de  cet  état  le  couvre  d'ignomi- 
nie, etc. 

«  Donc,  M*  Gerbier  et  M*  Gaillard  sont  criminels  de 
lèse-majesté  au  premier  chef.  » 

Pour  arrêter  cette  scandaleuse  querelle,  les  avocats  se 
sont  de  nouveau  assemblés,  et  d'une  voix  unanime  ils 
ont  rayé  M^  Linguet  du  tableau  ;  mais  cette  délibération 
étant  en  effet  sans  poids,  n'y  ayant  plus  ni  bâtonnier, 
ni  syndic,  ils  ont  été  en  corps  porter  leurs  plaintes  et 
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leur  décision  au  procureur-général^  qui  les  a  reçues^  et 
a  dénoncé  ledit  M®  Linguet  et  son  mémoire  aux  cham- 
bres assemblées  :  la  Toumelle  a  été  requise  de  s'y  trou- 
ver. La  délibération  des  avocats  a  été  authentiquement 
confirmée,  et  elle  a  reçu  par-là  toute  la  sanction  néces- 
saire pour  être  valable.  Mais  un  arrêt  du  conseil  d'État 
vient  d'en  suspendre  l'exécution,  en  rendant  la  parole  à 
Linguet ,  jusqu'à  ce  qu'il  ait  prononcé  sur  le  fond  de 
l'afiaire  dont  il  s'est  emparé. 


Avec  quelque  liberté  qu'on  parle  de  M.  de  Voltaire 
dans  la  charmante  Épitre  qui  suit,  tout  Paris  est  per- 
suadé qu'elle  est  de  lui  (i).  On  ne  conçoit  pas  qu'un  au- 
tre que  le  légataire  de  Ninon  ait  pu  la  chanter  d'un  ton 
si^  délicieux. 

ÉpUrè  à  Ninon  F  Enclos,  par  M.  le  comte  dêSchouwahf^ 
chambellan  de  V impératrice  de  Russie. 

Philosophe  folâtre  et  catin  honnête  homme , 

Qui  savouras  la  vie  en  te  moquant  de  Rome, 

Des  prudes ,  des  fripons ,  des  sots  et  des  pervers  : 

Ninon ,  reçois  l'encens  que  je  t'offre  en  mes  vers. 

Ton  nom ,  vainqueur  des  temps ,  piissera  d'âge  en  âge  , 

Détesté  des  bigots  et  rëvéré  du  sage  ; 

On  chérira  toujours  ton  esprit  et  ton  cœur. 

Sans  doute  que  le  ciel  fait  grâce  à  ton  erreur 

(Si  c'en  est  une  encorde  suivre  la  nature). 

Un  docteur  sur  les  bancs  peut  damner  Epicure  ; 

(x)  Wagnière  dit  dans  son  Examen  des  Mémoires  de  Snckaùmôni  (t,  I, 

.p.  359  des  Mémoires  sur  Voltaire  )  :  «  Cette  épitre  est  réellement  de  M.  de 

Schouwalof,  qui  l'envoya  à  M.  de  Yoltaire  ;  celui-ci  la  fit  imprimer,  et  y 

changea  seulement  un  nom  propre.  >»  Dorât  fit  paraître  une  Réponse  de  Ninon 

à  3i,  de  Schouwalof, 
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Sous  un  boonet  carré  le  plus  sage  cerveau , 

Des  plus  vils  préjugés  respecte  le  bandeau  : 

C'est  l'usage  à  Paris,  à  Madrid ,  à  Lisbonne, 

Et  l'Inquisition  est  sœur  de  la  Sorbonne. 

Mais  Dieu  ,  père  indulgent ,  nous  voit  d'un  œil  plus  doux; 

Il  aime  ses  enfans ,  et  veut  les  sauver  tous. 

On  ne  l'offense  point  par  d'aimables  faiblesses  : 

Que  lui  font  nos  soupers  ,  nos  bals  et  nos  maîtresses  f 

Il  nous  donna  des  sens  :  pourrait-il  nous  punir. 

Quand  d'un  présent  si  beau  nous  cbercbons  à  jouir? 

Pourrait-il  nous  livrer  k  d'éternels  supplices , 

Quand  nous  le  bénissons  dans  le  sein  des  délices? 

Ainsi  tu  raisonnais  an  fond  de  ce  Marais , 

Cil  tu  sus  réunir  les  plaisirs  et  la. paix , 

Les  arts ,  la  volupté  ,  le  goût ,  là  politesse  y 

L'élégance  des  mœurs  et  la  délicatesse  ; 

Où  la  sainte  Amitié ,  compagne  de  tes  pas , 

D'un  amour  enjoué  relevait  les  appas. 

Le  héros ,  le  savant ,  le  grand  seigneur  frivole  ^ 

La  beauté,  tout  courait  à  ta  charmante  école» 

Tu  séduisais  d'Enghien  ;  la  fougère  à  la  main  y 

Chapelle  à  tes  côtés  fredonnait  un  refrain  ; 

La  Suze  soupirait  ses  douces  élégies  ; 

D'Olonne  te  contait  ses  aimables  folies. 

L'astronome  Hujgens  ,  frappé  de  tes  attraits, 

Pour  plaire  à  tes  beaux  yeux  faisait  des  vers  français  ; 

Il  t'observait  bien  mieux  encor  qm'une  planète  : 

A  tes  pieds  Richelieu  déposait  sa  barrette. 

La  veuve  de  Scarron ,  au  sortir  de  chez  toi , 

Débusqua  Montespan  et  captiva  son  roi  : 

Elle  réussissait  en  suivant  ses  modèles. 

Mais  Louis  valait-il  les  amis  des  Tournelles  ? 

Un  monarque  nous  gène;  et  la  félicité 

Redoute  l'étiquette  et  fuit  la  majesté. 

Le  Souci  dévorant  s'assied  au  pied  du  trône. 

Hélas!  ces  demi-dieux ,  que  la  crainte  environne,. 


294  CORRESPONDANCE    LITT^RA^IREy 

Rassasiés  d'encens  et  pleins  de  leur  grandeur. 

Ont  le  rire  à  la  bouche  et  l'ennui  dans  le  cœur^ 

Quel  tourment  d'alléger  Je  poids  qui  les  accable! 

D^  amuser  un  esprit  qui  n^  est  plus  amusable  (i)I 

Ma  in  tenon  le  disait  ;  son  cœur  désespéré 

D'un  fardeau  si  brillant  paraissait  attéré. 

Mais  bien  plus  sage  qu'elle  ,  ou  du  moins  plus  bcurcuse  ^ 

Tu  ne  vis  que  de  loin  cette  enceinte  orageuse 

Où  domine  l'intrigue,  où  des  essaims  de  fous 

Echangent  leur  repos  contre  tous  les  dégoûts. 

Que  t'importait  Versailles ,  au  sein  de  ta  retraite  ? 

Tu  pl9ignais  ton  amie  et  voyais  La  Fayette. 

Ce  pasteur  ingénu,  ce  bon  Des-Ivetaux, 

Saint-Evrcmont ,  Goùrvillè  et  la  Rochefoucauld  y 

Ecoutaient  tes  levons,  pratiquaient  tes  maximes. 

Que  de  mortels,  enfin  ,  paisibles  et  sublimes , 

Choisissant  à  ta  voiit  dés  sentiers  peu  battus, 

Te  durent  leur  bonheur,  et  même  leurs  vertus  ! 

On  se  formait  chez  toi  :  les  grâces  natui^llcs 

Distingu^èrènt  toujours  tes  courtisans  fidèles  ; 

L'atticisme  vanté  se  mêlait  à  leurs  jeux , 

Et  la  gaîté  française  étincelaiten  eux; 

Ils  plaisaient ,  ils  savaient  tous  les  moyens  de  plaire** 

On  aimait  leur  esprit ,  leurs  mœurs ,  leur  caractère  y 

Ce  charme,  ce  liant,  cette  facifité 

Qui  produit  l'indulgence  et  naît  de  la  bonté  : 

Lçur  sagesse ,  au  front  pur,  à  la  démarche  unie  ^ 

Reposait  dans  les  bras  d'une  molle  incurie } 

Paisible ,  souriant  au  milieu  des  Amours , 

Des  plaisirs  les  plus  vifs  elle  marquait  leurs  jours  ; 

Et  même  sa  présence  ,  aux  momens  les  plus  sombres  ^ 

De  la   lort  à  leurs  yeux  éclaircissait  les  ombres. 

L'honnête  homme  est  tranquille  en  ses  derniers  instans^ 

Hélas  !  pour  la  vertu  serait-il  des  tourmens  ? 

Fuyez ,  tristes  erreurs  dont  l'univers  abonde  l 

(i)Mot  de  madame  de  Maintenon  sur  Louis  xrv. 
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Heureux  qui ,  comme  toi,  dans  une  paix  profonde , 
Sur  l'emploi  de  la  vie  a  sainement  pensé  ! 
S'amuser  ici-bas  est  le  parti  sensé. 
C'est  ainsi  qu'à  Ferney  j'ai  vu  ton  légataire , 
Socrate  le  matin ,  et  le  soir  Sainte-Aulaire , 
N'offrir  à  nos  regards  qu^un  moiiel  enchanteur, 
Qui  tour  à  tour  sait  peindre  et  goûter  le  bonheur. 
Un  ton  délicieux^  la  légère  saillie, 
Amoncelaient  des  fleurs  sur  l'hiver  de  sa  vie» 
Quel  convive  jamais  put  s'égaler  à  lui  ? 
Entouré  des  beoux-arts,  dont  il  fut  seul  l'appui, 
11  penche  sur  leur  sein  sa  tête  octoge'naire; 
Sa  Muse ,  en  cheveux  gris,  paraît  toujours  légère. 

Pour  moi ,  dans  ces  climats  où  le  fil^  d'Alexis 

A  réformé  les  mœurs  ,  a  poli  les  esprits, 

A  protégé  Thémis  et  la  docte  Urnnie, 

Aux  bords  de  la  Newa ,  dans  sa  cité  chérie , 

Oii  ses  mains  soutenaient,  en  traçant  des  remparts, 

Le  trident  de  Neptune  et  le  glaive  de  Mars, 

Satisfait  de  mon  sort  et  de  ma  nonchalance , 

Dans  le  sein  du  repos  je  m'amuse  et  je  pense. 

Je  ne  perds  point  mon  temps  dans  le  palais  des  rois, 

A  trouver  des  noirceurs >  à  briguer  des  emplois, 

A  poursuivre  de  loin  quelques  vaines  chimères. 

L*homme  exempt  de  remords  a  seul  des  jours  prospères^ 

Les  titres  au  bonheur  sont  touj<>urs  superflus  ; 

Leur  éclat  nous  amène  un  embarras  de  plus. 

Ces  hochets  fastueux  d'une  caduque  enfance. 

Ces  clefs  d'or,  ces  rubans  qu'un  souverain  dispense, 

£t  que  l'ambition  mendie  à  deux  genoux , 

Perdent,  dès  qu'on  les  a ,  leurs  charmes  les  plus  doux.^ 

Je  le  sais,  ma  Ninon ,  et ,  devenu  plus  sage , 

A  l'altière  faveur  je  n'offre  point  d'hommage  ; 

Je  cultive  mes  goûts,  ils  me  rendent  heureux. 

Au  pied  de  l'Hélicon  mes  travaux  sont  des  jeux*. 

Élaguant  des  erreurs  dont  le  joug  humilie, 
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Des  imposteurs  mitres  je  brave  la  furie. 

S'il  est  vrai  que  les  fleurs  naissent  peu  sous  nos  pas , 

Si  la  nature  ici  voit  flétrir  ses  appas , 

Si  l'astre  des  saisons  de  sa  flamme  étherée 

!N'anime  qu'à  regret  cette  immense  contrée , 

Et  resserrant  six  moi» ses  utiles  trésors, 

Jette  de  froids  rayons  sur  de  stériles  bords , 

Nous  n'éprouvons  jamais  l'borrible  maladie 

Qu'un  monstre  de  l'enfer  souffla  dans  ta  patrie. 

Un  Galas ,  un  La  Barre  eût  vécu  parmi  nous. 

Du  salut  du  prochain  nous  sommes  peu  jaloux. 

On  n'entend  point  parler  ici  de  môlinistes , 

De  pieux  directeurs  et  de  controversistes. 

Notre  clergé  soumis  n'a  qu'un  pouvoir  légal  : 

Les  chiens  de  Saint-Médard  ne  nous  font  point  de  mal  ; 

Notre  archevêque  est  doux  et  doit  rester  tranquille  : 

Ici  Tartuffe  est  bon  ;  sa  rage  est  inutile. 

Un  curé  vétilleux  passerait  pour  un  fou  ; 

Et  l'athlète  Ghaumeix  meurt  de  faim  à  Moscou  (  i  ). 

Ce  n'est  point  le  pays  des  monacales  haines , 

Des  cafards  y  des  bigots  et  des  énergumùnes.  .    . 

Notre  argent  ne  va  point  chez  des  ultramontains  ; 

Notre  synode  est  sage ,  et  nos  jours  sont  sereins. 

Mais  le  souper  m'appelle  ;^  adieu  la  poésie. 

Je  bois  à  toi^  Ninon ,  à  ta  philosophie. 

Si  j'ai  des  ennemis ,  ye  plains  leur  vain  souci  ; 

Mon  front  par  l'enjoûment  est  toujours  éclairci  ; 

Une  douce  gaité  dispose  à  l'indulgence  ; 

Je  sable  du  Champagne  ^  et  pardonne  d'avance. 


L'Académie  royale  de  Musique  a  donné,  le  mardi  as 
février,  la  première  représentation  de  SabinuSj  tragédie 
lyrique  en  quatre  actes,  qui  avait  été  représentée  à  Ver- 
sailles pour  les  fêtes  de  la  cour,  le  4  décembre  177.3.  Le 
poëme  est  de  M.  de  Chabanon(2),  la  musique  de  M.  6os- 

(i)  Yoir  t.  II ,  p.  3  x4,  note.  v 

(a)  Il  avait  mis  en  opéra  sa  U'agédie  peu  forlunée  d*Éponimê,  lO,  p.  x38w 
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sec,  connu  surtout  par  la  composition  d'une  superbe 
messe  des  morts.  Cet  opëra  n'a  pas  eu  plus  de  succès  à 
la  ville  qu'à  la  cour;  on  ne  s'est  pas  même  aperçu  de 
l'attention  que  les  auteurs  ont  eue  de  le  réduire  eu  quatre 
actes  après  l'avoir  donné  d'abord  en  cinq  ;  ce  qui  a  fait 
dire  à  mademoiselle  Amould  que  le  public  était  un  in- 
grat de  s^ ennuyer  quand  on  se  mettait  en  quatre  pour 
lui  plaire.  Si  la  pointe  n'est  pas^fort  ingénieuse ,  elle  rend 
du  moins  avec  assez  de  vérité  l'impression  la  plus  géné- 
rale que  l'ouvrage  ait  faite.  On  y  voit  partout  des  efforts 
pénibles  et  recherchés ,  sans  qu'il  en  résulte  aucune 
beauté  naturelle  et  touchante.  Il  semble  que  le  poète  et 
le  musicien  se  soient  réunis  pour  vous  prouver  que  vous 
deviez  avoir  du  plaisir.  Or,  c'est  la  chose  du  monde  qui 
se  prouve  le  moins. 

Je  crois  entendre  l'un  et  l'autre  se  plaindre  au  public. 
Mais,  Messieurs,  que  voulez- vous  enfin?— Un  spectacle 
varié.  — ^  Pourrait-il  l'être  davantage  ?  Des  palais ,  des 
forêts,  des  tombeaux,  des  bergeries,  des  combats,  de 
l'orage,  des  bruits  souterrains,  des  songes,  des  génies, 
des  apparitions  !  n'y  a-t-il  pas  de  tout  ?  —  Il  est  vrai.  — 
La  musique  n'est-elle  pas  coupée  par  des  ariettes,  par 
des  duo,  par  des  chœurs,  par  des  récitatifs  obliges?  N'y 
a-t-il  pas  plusieurs  morceaux  de  la  plus  belle  et  de  la 
plus  grande  harmonie ?—- Il  est.  vrai.  —  Enfin,  vous 
aimez  les  ballets  :  eh  bien  !  Messieurs ,  dans  quel  opéra 
en  trouverez-vous  davantage  ?  Dans  quel  opéra  en  avez- 
vous  de  plus  longs  ?  — •  De  plus  longs ,  il  est  vrai  ;  cepen- 
dant l'on  bâille.  —  Et  pourquoi?  —  C'est  que,  quelque 
variées  que  soient  les  situations  du  poëme,  il  n'y  en  a 
pas  une  qui  soit  à  sa  place,  qui  soit  amenée  naturelle- 
ment; que,  dans  l'ensemble  de  l'ouvrage,  il  n'y  a  ni  con- 
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cluite,  ni  intérêt,  ni  chaleur,  ni  même  de  ce  qu'on  trouve 
à  peu  près  partout,  de  l'esprit  et  de  la  facilité;  c'est  que, 
quelque  savante  que  soit  la  musique  de  M.  Gossec ,  on 
n'y  trouve  ni  grâce  ni  génie,  pas  un  air  saillant,  pas  un 
trait  heureux  ;  jamais  on  n'a  vu  autant  de  ballets  et  moins 
d'airs  de  danse.  Si  Floquet  ne  compose  pas  avec  autant 
de  force,  avec  autant  d'art,  il  a  des  idées  de  chant  bien 
plus  fraîches,  bien  plus  agréables,  plus  piquantes;  l'un 
rappelle  une  beauté  triste  et  froide  qu'on  admire  sans 
goût  et  sans  plaisir;  l'autre,  une  jeune  nymphe  qui  plaît 
malgré  l'irrégularité  de  ses  traits,  qui  plaît  sans  presque 
y  songer,  et  parce  que  la  nature  l'a  voulu  ainsi» 


On  vient  de  remettre  avec  le  plus  grand  succès ,  au 
théâtre  de  la  Comédie  Française,  Venceslas y  tragédie 
de  Rotrou.  Cet  auteur,  quoique  plus  âgé  que  Corneille, 
n'entra  que  plusieurs  années  après  lui  dans  la  carrière 
dramatique  (i);  et  Corneille  crut  s'honorer  lui-même  en 
osant  l'appeler  son  père.  Venceslas  ne  parut  que  dix  ou 
douze  ans  après  le  Cid{pL)\  et  le  public,  déjà  accoutumé 
aux  chefs-d'œuvre  du  Sophocle  français ,  ne  le  trouva 
point  indigue  de  ses  modèles.  La  scène  où  Cassandre  vient 
implorer  la  justice  du  roi  a  beaucoup  de  rapport  avec 
celle  de  Chimène,  et  n'en  est  pas  moins  belle.  Il  est  des 
imitations  qui  annoncent  sûrement  plus  de  génie  que  les 
compositions  les  plus  originales. 

La  conduite  de  Venceslas  n'est  point  sans*  défauts. 

(i)  Cette  phrase  renferme  une  double  erreur.  Rotrou  était  de  troU  ans 
plus  jeune  que  Corneille  et  il  débuta  un  an  avant  lui  dans  la  carrière  drama- 
tique. Ce  n'est  que  pai'ce  que  V Hypocondriaque  précéda  MéUte  d'une  année 
que  Corneille  appelait  Rotrou  son  maître. 

{%)  Le  CidesX  de  i636;  et  Venceslas  de  1648. 
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L'intriguç  de  l'infante  et  du  duc  semble  presque  un  hors- 
d'œuvre;  etsi  elle  ëlait  mieux  développée  elle  partage^ 
rait  trop  rintérét  de  l'action  principale,  he  rôle  d' Alexan- 
dre n'est  ni  assez  fort  ni  assez  intéressant;  mais  il  y  a 
tant  de  caractère  et  de  passion  dans  celui  de  Ladislas  ^ 
tant  de  noblesse  et  de  grandeur  dans  celui  de  son  père , 
tant  de  courage  et  de  générosité  dans  celui  du  duc,  qu'il 
est  impossible  de  voir  cette  pièce  sans  éprouver  tour  à 
tour  l'intéTet  le  plus  vif  et  l'admiration  la  plus  profonde. 
On  ne  trouve  dans  les  vers  de  Rotrou  ni  la  pompe  ni 

I  énergie  qu'on  admire  dans  Pompée  et  dans  Cinna;  ils 
manquent  même  le  plus  souvent  d'harmonie  et  de  cor- 
rection :  cependant  on  en  applaudit  un  grand  nombre 
avec  transport)  parce  qu'on  y  voit  éclater  la  beauté  de 
la  pensée  9  la  force  du  sentiment ,  malgré  la  simplicité 
grossière  de  l'expression.  Les  plus  beaux  vers  de  Racine 
ne  font  pas  plus  d'effet,  par  exemple,  que  ceux-ci: 

Je  suis  roi  pour  punir,  nou  pas  pour  me  venger... 
J'aimç  mieux  conserver  mon  fils  qu'un  diadème... 
La  justice  est  aux  rois  la  reine  des  vertus  ; 
Ertne  vouloir  injuste ,  est  ue  me  vouloir  plus. 

M.  Le  Kain  a  paru  plus  étonnant  que  jamais  dans  le 
rôle  de  Ladislas,  et  il  est  vrai  que  le  talent  de  ce  sub- 
lime acteur  semble  acquérir  tous  les  jours  un  degré  de 
perfection  de  plus.  Mademoiselle  Raucourt,  qui  a  rem- 
pli le  rôle  de  Cassandre  avec  assez  de  négligence,  est 
tombée  infiniment  dans  l'opinion  publique;  sans  compter 
que  depuis  son  début  elle  n'a  fait  presque  aucun  progrès. 

II  y  a  lieu  dé  présumer  que  le  public  veut  se  venger  au- 
jourd'hui de  l'engouement  excessif  qu'elle  lui  avait  in- 
spiré d'abord ,  et  puis  la  punir  de  s'être  attachée  sans 
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son  aveu  à  M.  le  marquis  de  Bièvre,  qui,  jusqu'à  pré- 
sent, ne  s'est  fait  connaître  dans  le  inonde  que  par  une 
facilité  merveilleuse  à  faire  des  calembours. 

Une.  remarque  plus  importante  que  nous  ne  devons 
pas  oublier,  et  qui  a  été  saisie  de  tout  le  monde,  mais 
surtout  de  messieurs  les  auteurs,  c'est  que  les  rôles  les 
plus  passionnés  qu'il  y  ait  au  théâtre,  tels  que  Vendôme 
et  ^beaucoup  d'autres  moins  connus^  semblent  tous  avoir 
été  calqués  sur  celui  de  Ladislas.  Le  désintéressement 
généreux  de  Couci  ressemble  aussi  infiniment  à  celui  du 
duc.  Qu'est-ce  que  cela  prouve?  Qu'il  vaudrait  infiniment 
mieux  profiter  de  ce  qu'il  y  a  dé  bon  dans  notre  ancien 
théâtre,  que  d'imaginer  des  nouveautés  qui  n'ont  d'au- 
tre mérite  que  celui  d'être  étranges  et  bizarres. 

Il  y  a  quelques  années  que  M.  Marmontel  remit  à  neuf 
le  Fenceslas  de  Rotrou  (i  )  :  Le  Kain,  inécontent  deschan- 
gemens  qu'il  avait  faits  à  son  rôle,  supplia  M-  Golardeau 
de  l'arranger  à  son  gré ,  en  s'assujettissant  pourtant  à  la 
nouvelle  marche  du  dialogue.  On  en  garda  le  plus  pro- 
fond secret.  Dans  toutes  tes  répétitions ,  il  lut  le  rôle  tel 
que  le  lui  avait  donné  Marmontel;  mais  à  la  première 
représentation,  il  joua  hardiment  celui  de  Golardeau,  et 
fit  le  plus  grand  effet.  L'étonnement ,  l'impatience  et  l'in- 
dignation de  Marmontel  ne  sont  pas  difficiles  à  imaginer; 
cependant  il  fallut  bien  les  réprimer,  lorsque  après  la 
pièce ,  allant  au  foyer  pour  en  appeler  de  cette  perfidie, 
il  fut  accablé  d'éloges  et  d'applaudissemens,  dont  les 
trois  quarts  et  demi  portaient  sur  les  beaux  vers  dont  le 
rôle  de  Ladislas  était  plein.  Il  faut  convenir  que,  pour 
un  acteur  tragique ,  le  tour  est  assez  gai. 

(i)  Le  29  mars  1759  ;  voir  tome  II ,  p.  322. 
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C'est  le  a6  du  mois  passe  que  le  procès  de  M.  de  Beau- 
marchais a  été  jugé;  par  cet  arrêt ,  M.  Goêzman  est  mis 
hors  de  cour  (  et  tout  juge  mis  hors  de  cour,  dans  une 
affaire  criminelle,  devient  par-là  même  incapable. d'exer- 
cer à  l'avenir  aucune  charge  de  judicature  ).  Madame 
Goëzman  est  condamnée  au  blâme  et  à  la  restitution  des 
quinze  louis,  pour  être  appliqués  aux  pauvres,  en  outre 
à  trois  livres  d'amende.  M.  de  Beaumarchais  est  con- 
damné pareillement  au  blâme  et  à  trois  livres  d'amende. 
Ses  Mémoires  ont  été  lacérés  et  brûlés  par  l'exécuteur 
de  la  justice,  comme  contenant  des  expressions  et  des 
imputations  téméraires,  scandaleuses  et  injurieuses  à  la 
magistrature  en  général ^  à  aucun  de  ses  membres,  et 
diffamatoires  envers  différeus  particuliers.  Le  même  ar- 
rêt fait  défense  audit  Caron  de  Beaumarchais  de  faire 
à  Tavenir  de  pareils  Mémoires ,  sous  peine  de  punition 
corporelle,  et,  pour  les  avoir  faits,  le  condamne  à  au- 
môner  douze  livres  :  il  fait  aussi  défense  k  MM.  Bidaut, 
Ader,  Malbête,  de  plus  à  l'avenir  autoriser  de  pareils 
Mémoires  par  leurs  consultations,  sous  telles  peines  qu'il 
appartiendra.  Les  sieurs  Bertrand  d'Airolles  et  Le  Jay 
sont  condamnés  à  être  admonestés  et  à  aumôner  chacun 
la  somme  de  trois  livres.  Toutes  les  autres  parties  inté- 
ressées dans  cette  affaire  sont  mises  hors  de  cour. 

Le  public,  qui  se  permet  de  juger  sans  avoir  va  les 
pièces  du  procès,  ne  paraît  guère  plus  content  de  ce  ju- 
gement que  de  celui  de  M.  de  Morangiès  ;  et  le  parterre 
de  la  Comédie  Française,  qui,  depuis  quelque  temps, 
s'est  arrogé  le  droit  d'applaudir  ou  de  siffler  les  arrêts  de 
la  cour,  l'a  témoigné  assez  vivement  à  l'occasion  de  Cris- 
pin  rii^al  de  son  maître ^^  comme  il  avait  eu  l'insolence  de 
le  faire  dans  la  Réconciliation  normande  y  à  propos  de 
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TafFaire  de  M.  deMorangiès  (i).  Quand  Crispin  dit  ;  a  // 
en  a  bien  coûté  à  mon  père  pour  finir  son  procès;  mais 
la  justice  est  une  si  belle  chose  qu'on  ne  saurait  trop  la 
payer,  »  toute  la  salle  retentit  des  applaudisseméns  les 
plus  indécens.  Les  éclats  de  rire  ont  redoublé  quand  il 
dit  :  «  //  est  vrai  qde  sa  partie  était  une  femme;  mais  elle 
aidait  pour  conseil  un  Normand  j  le  plus  grand  chicaneur 
du  monde.  »  Les  noms  de  Goëzman  et  de  Marin  ont  volé 
de  toutes  parts  avec  un  murmure  sourd  et  railleur.  Quel- 
que indiscrètes  que  soient  ces  allusions,  il  serait  difficile 
de  les  prévenir.  Après  tout,  loin  de  nuire^  ne  servent- 
elles  pas  à  éclairer  le  gouvernement  sur  Popinion  du 
peuple?  L'autorité  qui  les  tolère  sait  bien  que  ses  jseuts 
juges  sont  la  nation  et  la  postérité  :  sûre  de  leurs  suffra- 
ges, que  lui  importent  les  saillies  et  les  clameurs  impuis- 
santes d'une  populace  oisive  et  légère? 

Sans  pouvoir  excuser  absolument  la  conduite  de  M.  de 
Beaumarchais,  même  à  n'en  juger  que  diaprés  ses  pro- 
pres Mémoires ,  on  ne  peut  s'empêcher  de  le  plaindre. 
Puisque  M.  Groêzman,  qui  l'accusait  de  corruption,  a  été 
mis  hors  de  cour,  il  n'est  donc  pas  clairement  prouvé 
qu'il  en  soit  coupable.  L'intention  seule  du  crime  doit- 
elle  être  punie  comme  le  crime  même?  Et  cette  intention 
paraît-elle  seulement  bien  constatée? Les  propres  dépo- 
sitions de  sa  partie  adverse  ne  semblent-elles  pas  la  dé- 
.truire  ?  Or ,  le  premier  principe  de  toute  jurisprudence 
criminelle  est  que,  pour  punir  un  crime  quelconque,  il 
faut  qu'il  soit  prouvé  plus  clair  que  le  jour,  clarior  luce. 

M.  de  Beaumarchais  redemande  quinze  louis  à  ma- 
«dame  Goëzman ,  et  Tarrêt  prouve  que  ces  quinze  louis 
étaient  injustement  retenus  par  elle.  Il  se  défend  de  la 

(i)  Voir  précédemment  page  22  5. 
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plainte  intentée  contre  lui  par  M.  Goëzman  ,  et  l'arrêt 
met  M.  Goëzman  hors  de  conr.  Il  hasarde  plusieurs  im- 
putations injurteoses  contre  Marin  :  Marin  demande  que 
Beaumarchais  soit  puni  comme  calomniateur ,  et  Marin 
est- mis  hors  de  cour.  Cependant  M.  de  Beaumarchais  est 
condamne  au  blâme,  punition  infamante  qui  le  dépouille, 
pour  ainsi  dire ,  de  toute  son  existeibe  civile.  Il  faudrait 
nécessairement  avoir  les  pièces  du  procès  sous  les  yeux 
ponr  concilier  tant  de  disparates.  On  eût  désiré  du  moins 
que  leiiélit  par  lequel  M.  de  Beaumarchais  a  pu  encourir 
une  punition  si  rigoureuse  eût  été  articulé  plus  positi- 
vement. Ce  qui  paraît  le  plus  clair  dans  toute  cette  af- 
faire, c'est  que,  sous  aucun  prétexte,  il  ne  faut  jamais 
oflTrir  de  l'argent  à  la  femme  de  son  juge  ;  c'est  que,  quel- 
que esprit  qu'on  ait ,  il  ne  faut  jamais  l'employer  à  être 
le  délateur  de  qui  que  ce  soit ,  lorsque  l'intérêt  de  notre 
propre  sûreté  ou  l'obligation  de  notre  état  ne  nous  y 
force  point.  Le  métier  de  délateur  n'est  bon  que  dans 
une  république  vertueuse.  Dans  tout  Etat  corrompu ,  et 
surtout  dans  une  monarchie,  il  devient  infiniment  dan- 
gereux ,  et  ne  saurait  être  toléré. 

Le  public  se  passionne  aisément  pour  quiconque  l'a- 
muse, surtout  lorsque  Tesprit  de  parti  s'en  mêle  le  moins. 
du  monde;  mais  l'intérêt  qu'inspire  un  pareil  succès  n'est 
pas  durable,  et  l'on  en  jouit  rarement  sans  le  payer  fort 
cher. 

Monseigneur  le  prince  de  Conti  et  monseigneur  le  duc 
de  Chartres,  sensibles^ au  malheur  de  M.  de  Beaumar- 
chais, l'ont  reçu  plusieurs  fois  chez  eux  avec  beaucoup 
de  bonté;  et  depuis  l'arrêt  prononcé,  il  a  même  eu  l'hon- 
neur de  leur  faire  la  lecture  du  Barbier  de  Séville^  ea 
présence  de  toute  leur  cour. 
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Nous  venons  d'apprendre ,  en  finissant  cette  feuille , 
que  M.  Goëzman,  convaincu  d'avoir  commis  un  fau.\ 
dans  l'acte  baptistaire  d'un  en&nt  dont  il  s'était  déclaré 
le  protecteur,  et  dont  il  est  probablement  le  père ,  a  été 
condamné  au  blâme ,  et  son  office  déclaré  vacant.  L'ac- 
cusation intentée  contre  lui  dans  le  cours  du  procès  en 

a  été  disjointe  dans,  le  jugement On  dit  aussi  que  la 

seule  ressource  sur  laquelle  M.  de  Beaumarchais  osait 
encore  fonder  quelque  espoir  vient  de  lui  être  interdite. 
Qu'il  va  lui  en  coûter  de  larmes  amères  pojLur  avoir  eu  le 
plaisir  de  faire  rire  quelques  momens  le  public  aux  dé- 
pens de  ses  ennemis  ! 

LéU  Rosière  de  Sahncjy  opéra  lyri-comîque.  C'est  la 
dernière  nouveauté  qu'on  nous  a  donnée  à  la.  Comédie 
Italienne  avant  la  clôture  des  spectacles  (i).  Les  paroles 
sont  de  M.  Masson,  qui  a  jugé  à  propos  de  se  faire  appe- 
ler le  marquis  de  Pezay  ;  la  musique,  de  M.  Grétry. 

Le  sujet  de  ce  poëme  n'est  pas  nouveau.  M.  de  Sau- 
vigny  en  a  tiré  l'idée  d'un  petit  roman  dont  on  ne  se 
souvient  plus ,  mais  qui ,  dans  le  temps ,  fut  trouvé  assez 
joli.  M.  Favart  l'avait  déjà  mis  au  théâtre  il  y  a  quelques 
années,  mais  sans  beaucoup  de  succès  (2). 

Il  est  fort  simple  que  M.  de  Pezay  ait  imaginé  qu'un 
sujet  de  fêtes ,  de  guirlandes  et  de  roses ,  était  un  bien 
qui  appartenait  en  propre  à  son  génie.  Mais  il  faut  voir 
comment  il  en  a  usé. 

Il  a  traité  sont  sujet  à  peu  près  icomme  M.  de  Mati- 
gnon son  couteau.  Il  voulait  bien  y  faire  mettre  une 
autre  lame,  et  puis  un  autre  manche  ;  mais  il  voulait  ce- 

(i)  Représenté  pour  la  première  fois  le  28  février  1774* 
(a)  Yoir  pour  Tliistoire  Jdè  la  Rosière ,  pour  le  roman  de  Sauvigny  et  te 
pièce  de  Favart,  t.  VI,  p.  aSg  et  suiv. 
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pendant  que  ce  fût  toujours  ce  même  couteau  pour  le- 
quel il  avait  pris  une  affection  si  singulière. 

Une  jeune  fille  qui  court  la  nuit  toute  seule,  qui  se 
laisse  embrasser  par  son  amant,  qui  lui  dit  de  poser  sa 
main  sur  son  cœUr  pour  voir  comme  il  palpite,  ne  tient 
sûrement  pas  la  conduite  la  plus  irréprochable. 

Le  bailli,  qui  lui  refuse  la  rose,  n'a  pas  tort;  et,  à 
moins  d'être  aussi  galant  que  M.  le  marquis  de  Pezay, 
le  seigneur  devait  approuver  le  jugement  de  son  bailli. 

Si  d'ailleurs  le  bailli  n'est  qu'un  méchant  homme , 
cela  peut  être  dans  les  règles  de  l'Opéra  Comique ,  qui 
a  substitué  les  baillis  aux  tyrans  de  la  Comédie  Fran- 
çaise ;  mais  cela  n'est  pas  dans  les  mœurs  du  village  de 
Salency,  où  l'on  n'aurait  jamais  élevé  un  tel  homme  à  la 
première  dignité  du  lieu. 

A  riûvraisemblance  des  caractères  ajoutez  encore  la 
multiplicité  des  incidens  qui  se  succèdent  et  se  culbutent, 
pour  ainsi  dire,  les  uns  les  autres,  et  vous  comprendrez 
comment,  avec  tant  de  moyens^  on  produit  si  peu  d'il- 
lusion et  si  peu  d'intérêt.  Il  paraît  naturel  de  chercher 
ou  de  trouver  le  mot  de  la  situation ,  quand  cette  situation 
est  une  fois  imaginée ,  ou  plutôt  lorsque  la  conduite  du 
sujet  l'a  naturellement  amenée.  On  dirait  que  M.  de  Pe- 
zay a  commencé  d'abord  par  chercher  les  mots,  et  n'a 
imaginé  ensuite  les  situations  que  pour  les  y  ajuster 
cpmme  il  a  pu. 

Il  eût  toujours  été  difficile  de  traiter  le  sujet  de  la 
Rosière  sans  tomber  dans  les  fadeurs  languissantes  de 
i'idylle.  Mais,  pour  le  développer  dans  son  vrai  point  de 
vue,  il  fallait  du  moins  y  mettre  une  grande  simplicité 
et  le  tact  le  plus  délicat  ;  il  fallait  avoir  assez  de  génie 
pour  rendre  la  Rosière  intéressante  sans  la  rendre  cou- 

ToM.  VIII.  ao 
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pable,  la  placer  dans  des  situations  qui  eussent  laissé 
entrevoir  le  secret  de  son  cœur  sans  que  sa  propre  fai- 
blesse l'eût  jamais  trahie,  et  peindre  avec  art  les  combats 
de  sa  pudeur  et  de  son  amour.  Ce  plan ,  ce  me  sennble , 
eût  pu  produire  plusieurs  scènes  piquantes  d'inquiëlude, 
d'impatience  et  de  jalousie.  Mais  ce  tableau  demandait 
le  pinceau  de  l'Albane  et  l'ame  sensible  du  poète  à  qui 
nous  devons  la  belle  scène  de  la  rose  dans  le  Magni'^ 
fique. 

Nous  avons  dit  trop  de  mal  du  poème  de  M.  de  Pezay 
pour  ne  pas  ajouter ,  au  moins ,  qu'il  est  écrit  avec  faci* 
litë;  que  les  ariettes,  en  général,  sont  bien  coupées^  et 
qu'on  y  trouve  beaucoup  de  jolis  mots  et  de  jolis  vers. 

La  musique  de  la  nouvelle  Rosière  est  agréable,  mais 
plus  faible  que  tout  ce  que  nous  avons  vu  de  M.  Grétry. 
Il  y  a  trois  ou  quatre  morceaux  saillans ,  le  reste  res- 
semble à  tout.  Il  y  a  niênie  plusieurs  traits  qui  sont  pris 
mot  pour  mot  de  ses  premières  compositions.  Quoique 
le  motif  des  airs  soit  presque  toujours  choisi  avec  esprit, 
on  le  'perd  bientôt  de  vue ,  et  l'on  s'égare  ensuite  dans 
des  idées  communes.  Les  accompagnemens ,  pleins  d'é- 
légance et  de  grâce,  manquent  de  force',  et  souvent  de 
caractère. 

Madame  Trial  a  eu  le  plus  grand  succès  dans  le  rôle 
de  Cécile.  Madame  Laruette  ne  l'eût  peut-être  pas  si  bien 
chanté ,  mais  elle  l'eût  sans  doute  bien  mieux  joué.  Trial 
est  excellent  dans  le  rôle  de  Jean-Gaud.  Celui  de  bailli 
ne  va  plus  à  la  voix  de  Laruette,  et  les  capucinades  du 
bonhomme  Herpin  ont  paru  ridicules  dans  la  bouche  de 
Nainvilie. 

Les  Comédiens  Français  nous  ont  donné ,  pour  la  clo> 
ture  de  leur  spectacle,  ^ndromaque ,  qui  a  été  mise  en 
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piàees  par  la  manière  dont  mademoiselle  Saint-Gervais 
9  joué  la  veuve  dUector.  Il  n'y  a  eu  de  remarquable , 
dans  le  compliment  de  M.  Dugazon ,  que  l'importance 
ridicule  avec  laquelle  il  a  remercie  le  public  des  bontés 
dont  il  daignait  honorer  toute  sa  famille ,  madame  Yes- 
tris  et  mademoiselle  Dugazon  ses  sœurs.  Il  s'est  attendri 
sur  ces  liens  du  sang,  si  précieux  à  toute  ame  sensible. .. 

On  a  beaucoup  applaudi  un  mot  du  compliment 
des  Italiens  9  parce  que  personne  n'ignore  combien  il 
est  vrai.  Quand,  selon  l'usage,  tous  les  acteurs  eurent 
salué  lé  parterre  par  un  couplet,  mademoiselle  Des- 
champs vint  prendre  Clairval  par  la  main,  et  lui  dit: 
«  Allons ,  monsieur  Clairval ,  vous  qui  savez  si  bien  faire 
tfotre  cour  aux  dames ,  c'est  à  vous  à  leur  adresser  un 
compliment.  »  Cette  naïveté  fut  applaudie  avec  un  trans- 
port tout-à-fait  scandaleux. 

Il  y  a  quelque  temps  qu'on  parlait ,  devant  une  vieille 
duchesse,  de  l'accueil  indécent  que  plusieurs  de  nos 
belles  dames  faisaient  à  Clairval ,  à  Caillot,  etc. — ce  Corn* 
ment!  des  femmes  de  qualité  les  reçoivent  familièrement 
chez  elles  ?  Ah  !  fi  !  quelle  horreur  !  Mais ,  c'est  atroce  ! 
De  mon  temps ,  on  recevait  cela  dans  son  lit ,  dans  son 
antichambre  ;  mais  chez  soi...  jamais  !  » 


Depuis  le  malheur  arrivé  à  rHôtel-Dieu  de  Paris ,  il  y 
a  environ  dix-huit  mois ,  on  n'a  cessé  de  s'occuper  des 
moyens  de  réparer  les  dégâts  qu'avait  occasionés  l'incen- 
die (i).  Le  plus  mauvais  parti  qu'on  pût  prendre  était, 
^ns  contredit,  de  le  rebâtir  dans  le  même  emplacement. 
Cet  établissement,  fait  pour  le  soulagement  des  pauvres, 
nuit  également  aux  citoyens  et  aux  malheureux  qui  se 

(i)  Voir  précédemment  pag.  ii6. 
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réfugient  dans  cette  maison  de  charité,  par  sa  mauvaise 
administration,  et  par  le  mauvais  air  qui  infecte  tous  les 
environs.  On  a  réclamé  en  vers  et  en  prose  contre  tous 
ces  abus.  On  a  présenté  différens  projets;  tous  ont  paru 
susceptibles  d'inconvéniens  aussi  graves  que  ceux  que 
l'on  voulait  éviter.  En  attendant  une  reconstruction ,  on 
a,  jusqu'à  présent,  réfugié  les  malades  en  état  d'être 
transportés  à  l'hôpital  appelé  l'Hôpital  Saint-Louis,  des- 
tiné ordinairement  pour  les  maladies  pestilentielles. 
M.  Petit,  docteur  en  médecine,  professeur  d'anatomie 
et  de  chirurgie  au  Jardin  du  Roi,  vient  de  publier  un 
pr6]et  qui  a  le  vœu  de  tous  les  citoyens,  et  qui,  en  effet, 
parait  remédier  à  tous  les  inconvéniens  et  à  toutes  les 
objections  ;  et  cependant  il  est  décidé  qu'il  ne  sera  pas 
accepté. 

Le  projet  de  M.  Petit  forme  un  Mémoire  in-4®  de  seize 
pages,  à  la  fin  duquel  sont  deux  plans  cotés.  Après  avoir 
mis  en  principe  que  les  lieux  bas,  voisins  des  eaux^  et 
exposés  aux  brouillards,  sont  très-malsains  pour  les  ma- 
lades ;  que  l'exposition  du  nord ,  d'après  le  témoignage 
des  médecins,  d'après  les  raisonnemens  physiques  et 
l'expérience,  est  également  contraire,  il  désigne,  pour 
l'emplacement  le  plus  favorable  à  notre  Hôtel-Dieu  ,  un 
espace  qui  s'étend  entre  l'Hôpital  Saint-Louis  et  le  mon- 
ticule de  Belleville.  Il  prétend  que  là ,  étant  à  l'abri  du 
nord ,  dans  un  aspect  agréable  et  sain,  il  serait  élevé  au- 
dessus  de  Paris,  et  que,  dans  cette  exposition,  la  capi- 
tale ne  pourrait  souffrir  du  mauvais  air ,  que  les  vents 
principaux  en  éloigneraient.  Les  eaux ,  très-salubres  el 
très-abondantes ,  selon  lui ,  de  Belleville  et  de  Ménil- 
montant,  suffiraient  au-delà  pour  le  service  journalier^ 
surtout  à  raison  des  pentes  naturelles. 
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Il  place  les  magasins  d'approvisionnement  à  THôpital 
Saint-Louis  y  il  y  met  aussi  les  maladies  contagieuses;  il 
laisse. subsister  près  de  Notre-Dame  un  hospice  pour  les 
malades  intransportables ,  ou  pour  placer  provisionnelle- 
ment  ceux  qui  pourraient  l'être  ensuite.  Cette  multipli- 
cation diminue,  dit-il ,  les  frais  de  construction;  il  doit 
même  en  résulter  un  bien-être  et  un  service  plus  soigne 
pour  les  malades.  Mais  il  est  probable  qu'en  multipliant 
les  cuisines,  les  maîtres,  inspecteurs,  contrôleurs,  offi- 
ciers de  santé ,  on  augmente  cependant  Ja  dépense  habi- 
tuelle. Il  est  vrai  que  par  l'entente  de  ses  salles  il  y  a  une 
fois  moins  de  gardiens  que  dans  l'ancien  hôpital,     i* 

Il  fait  une  peinture  vive  et  trop  vraie  de  l'état  ac- 
tuel des  malades ,  de  l'indécence  et  de  l'horreur  qui  en 
augmentent  les  maux.  Dans  son  projet,  chaque  malade 
ayant  sa  chambre  et  son  lit  isolés,  il  ignorera  même  le 
sort  de  son  voisin.  Ils  communiqueront  au  besoin,  et  au- 
it>nt  une  société  volontaire  par  la  galerie.  Le  malade, 
même  sans  sortir  de  son  lit ,  pourra  faire  tomber  ou  le- 
ver le  rideau,  ouvrir  et  fermer  sa  fenêtre.  L'auteur  veut 
toutes  les  séparations  et  les  planchers  en  briques  cou- 
vertes de  maçonnerie,  le  moins  de  bois  possible,  des 
tuiles  de  fonte  engagées  dans  les  mortaises,  etc.  Les  six 
salles  contiendront  dix-huit  cents  malades. 

On  ne  peut  donner  qu'une  idée  très-imparfaite  de  cet 
admirable  projet  ;  il  faut  avoir  les  plans  sous  les  yeux  pour 
ie  bien  comprendre.  La  totalité  de  son  bâtiment  forme 
une  roue  à  six  rayons.  L'emplacemept  du  moyeu  de  la 
roue  est  vide,  et,  s'élevant  jusqu'au  toit,  forme  un  ven- 
tilateur perpétuel  ;  les  poêles  sont  posés  dans  les  extré- 
mités du  cercle ,  et  les  tuyaux  sont  conduits  jusqu'en  haut  ^ 
ce  qui  contribue  encore  à  la  salubrité  des  salles,  etc. 
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Jusqu'à  présent ,  on  n'a  combattu  ce  projet  que  par  un 
raisonnement  atroce.  Cela  ne  se  peut  pas,  dit -on;  les 
malades,  suivant  ce  plan  d'hôpital,  y  seraient  si  bien, 
que  l'on  y  viendrait  en  foule,  et  l'on  n'y  pourrait  suffire. 
Puisque  l'on  est  réduit  à  balancer  ce  pitoyable  raisonne- 
ment avec  la  manière  révoltante  dont  les  pauvres  sont 
jusqu'aujourd'hui  ce  que  l'on  appelle  secourus,  pourquoi 
ne  pas  faire  un  règlement  qui  ne  permette  l'entrée  des 
hôpitaux  qu'à  ceux  qui  n'ont  point  d'asile  ni  le  moyen  de 
se  procurer  des  secours  chez  eux?  Le  nombre  en  est  grand 
sans  doute  ;  mais  il  peqt  s'évaluer,  et  il  n'excède  pas  ce 
qu'en  peuvent  contenir  les  trois  hôpitaux  subsistans  par 
ce  projet. 


Il  faut  convenir  (|u'un  homme  qui  aurait  le  loisir  d'al- 
1er  d'^un  q[uartier  de  Paris  à  l'autre ,  à  la  recherche  des 
aventures  et  des  événemens  extraordinaires ,  et  d'en  tenir 
journal ,  ne  passerait  guère  de  semaines  sans  avoit*  quel- 
ques folies  éclatantes  et  originales  à  noter.  Mais  sans  scru- 
ter l'intérieur  des  maisons,  et  sans  nous  jeter  dans  ce  dé- 
dale des  histoires  scandaleuses  dont  les  suites  ont  causé 
ici  plusieurs  événemens  funestes,  arrêtons- nous  à  des 
anecdotes  plus  gaies ,  plus  aimables ,  qui  ne  font  de  mal 
à  personne,  et  qui  méritent  peut-être  toute  l'attention 
des  gens  de  goût. 

M.  Le  Tessier,  receveur  général  des  fermes  de  Lyon, 
homme  d'esprit,  ayant  la  passion  du  théâtre,  et  étant 
comédien  de  la  tête  aux  pieds ,  a  imaginé  de  former  sa 
voix,  naturellement  flexible,  à  lire  tous  les  rôles  d'une 
pièce ,  en  leur  donnant  à  chacun  le  ton  de  leur  âge  et 
de  leur  caractère.  Cette  mutation  subite ,  sans  charge  et 
sans  saccade ,  est  d'un  effet  surprenant ,  et  produit  une 
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illusion  complète.  Aucun  des  personnages  n'est  négligé; 
tons  fout  leur  effet.  Son  visage,  qui  passe  subitement  à 
'  l'expression  qu'il  faut  rendre ,  est  toujours  juste.  Il  joint 
à  la  perfection  de  la  lecture  tous  les  petits  accessoires  du 
costume  de  la  pièce  qu'il  lit.  Deux  séances  ont  sufB  pour 
établir  sa  réputation ,  et  bientôt  il  n'a  fAm  été  question 
que  de  lui.  Il  a  été  retenu ,  dès  huit  jours  après  son  arri- 
vée, pour  tout  le  temps  de  son  séjour.  Nos  princes  ont 
voulu  l'entendre  y  chacun  a  voulu  l'avoir  à  souper;  c'est 
un  délire  complet  :  mais  il  faut  avouer  que  rien  n'est  plus 
extraordinaire  ni  plus  agréable.  Les  pièces  en  prose  sont 
principalement  celles  où  M.  Le  Tessier  excelle;  et  telle 
de  toutes  qui  a  eu  le  succès  le  plus  général  est  un  drame 
de  M.  Mercier,  intitulé  rHonnéte  Indigent.  Il  s'est  per- 
mis d*y  faire  quelques  cliangemens  qui  ne  rendent  pas 
l'ouvrage  meilleur,  mais  au  moins  qui  abrègent  l'action , 
et  qui  font  marcher  la  pièce  avec  un  peu  moins  de  len- 
teur. La  plupart  de  ses  auditeurs  sont  séduits  par  son 
débit;  ils  croient  d'assez  bonne  foi  la  pièce  charmante, 
pour  que  je  sois  convaincu  que  deux  ou  trois  talens  comme 
celui  de  M.  Le  Tessier  perdraient,  en  moins  d'un  an,  legoût 
à  Paris  :  je  le  pense  très-sérieusement.  Ceux  même  à  qui 
l'on  n'en  fait  pas  accroire  sur  le  mérite  de  l'ouvrage  qu'on 
lui  entend  lire ,  ont  un  très-grand  plaisir  à  telle  scène,  tel 
monologue  qu'ils  savent  détestable  :  et  qu'est -ce  que  le 
mauvais  goût ,  si  ce  n'est  de  se  familiariser  avec  des  pro- 
ductions mal  conçues ,  mal  digérées ,  et  de  les  écouter 
avec  plaisir?  Je  crois  qu^  si  le  pédantisme  peut  être  ad- 
missible ,  ce  doit  être  en  matière  de  goût  ;  au  moins  doit- 
on  y  être  très -scrupuleux,  car  la  ligne  qui  en  fixe  les 
bornes  est  si  délicate ,  et  j'oserais  dire  si  fugitive ,  et  nous 
sommes  si  extrêmes  dans  nos  admirations  et  dans  nos 
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blâmes  ^  que  le  petit  nombre  des  oracles  qui  dirigent  les 
avis  de  la  multitude  ne  saurait  trop  souvent  nous  rame- 
ner aux  vrais  principes  du  beau  et  du  bon.  Je  &is  des 
vœux  pour  que  M.  Diderot  et  M.  Sedaine  nous  fassent 
des  drames  qui  expient  les  péchés  qu'ils  ont  fait  faire  à 
M.  Mercier  et  autres ,  et  pour  qu'ils  les  mettent  promp- 
tement  entre  les  mains  de  M.  Le  Tessier,  afin  que  nous 
puissions  l'entendre  sans  scrupule.  Il  nous  restera  cepen- 
dant toujours  celui  d'abréger  ses  jours  à  chaque  lecture 
qu'il  nous  fera  ;  car  l'état  violent  où  il  est  ensuite  pen- 
dant plus  d'une  heure  ôte  infiniment  du  plaisir  qu'on  a 
à  l'en  tendre. 


Un  jeune  chanoine  de  Dijon  nous  a  donné^^  il  y  a  en- 
viron deux  ans,  trois  volumes  de  l'Esprit  de  laFrùnde  (  i). 
II  vient  de  faire  paraître  la  suite  et  la  fin  de  cet  ouvrage, 
en  deux  gros  et  énormes  volumes.  Il  est  impossible  que 
ce  trait  de  notre  histoire  soit  indifférent  à  tout  bon  Fran- 
çais. Comme  on  a  parlé  en  détail,  dans  ces  feuilles ^  de 
r Esprit  de  la  fronde,  lorsque  les  deux  premiers  vo- 
lumes ont  paru,  nous  nous  contenterons  d'annoncer  le 
succès  des  derniers;  on  en  parle  avec  moins  d'enthou- 
siasme ,  quoiqu'ils  soient  plus  correctement  écrits  que  les 
précédens.  L'incertitude  que  nous  laissent  les  contradic- 
tions de  plusieurs  écrivains  entretient  peut-être  la  curio- 
sité avec  laquelle  nous  dévorons  tout  ce  qui  a  rapport  à 
ces  temps  de  trouble,  et  ce  que  nous  croyons  devoir  aug- 

(i)  V Esprit  delà  Fronde  est  de  M.  Mailly,  professeur  au  collège  de  Dî|od; 
c'est  à  tort  que  plusieurs  personnes  attribuent  cet  ouvrage  à  M.  Anquelfl , 
auteur  de  VEiprit  de  la  Ligue.  Grimm  dit  ici  avoir  parlé  en  détail  des  deux 
premiers  volumes  de  C Esprit  de  la  Protide,  lorsquMb  parurent  (en  1772  );  il 
est  bon  de  remarquer  que  cet  article  ne  se  trouve  pas  dans  ce  qui  précède.  (K) 
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menter  nos  lumières.  Il  est  certain,  au  moins,  que  l'on  ne 
salasse  ni  d'écrire  ni  de  lire  tous  les  ouvrages  historiques 
depuis  Henri  IV  jusqu'à  nous.  L'auleur  de  V Esprit  de  la 
Fronde  est  royaliste  dans  ses  opinions,  sans  enthousiasme 
ni  bassesse.  Le  plan  et  la  marche  de  son  ouvrage  sont 
clairs,  et  ses  vues  sont  droites;  son  style  est  très-inégal  ;  ses 
narrations  sont  souvent  lâches,  et  d'autres  fois  pénibles; 
ses  tableaux  sont  parallèles  ;  ses  critiques ,  et  l'examen 
qu'il  fait  de  nos  auteurs  historiques ,  sont  concis  et  pleins 
de  chaleur.  Il  ne  se  sert  pas  toujours  du  mot  propre.  Par 
exemple,  en  parlant,  dans  ses  premiers  volumes,  ées 
Mémoires  de  Choisy^  qu'il  apprécie  d'ailleurs  à  sa  juste 
valeur,  il  blâme  X indécence  de  son  style.  Le  style  de 
Choisy  peut  être  trouvé  frivole,  puéril,  mais  il  n'est 
point  indécent.  On  voit  néanmoins  qu'il  ne  manque  au 
jeune  chanoine  que  d'avoir  beaucoup  écrit  pour  écrire 
bien.  Il  y  a  même  déjà  plus  de  correction  dans  son  style  : 
mais  ses  deux  derniers  volumes  ont  moins  de  chaleur;  ils 
ne  sont ,  à  bien  le  prendre ,  qu'une  compilation  de  nos 
auteurs  connus;  cependant ^  à  l'aide  de  plusieurs  manu- 
scrits précieux  et  inconnus  qui  lui  ont  été  confiés,  il  a 
jeté  quelques  clartés  sUr  les  intrigues,  les  motifs  secrets 
et  les  très-petites  causes  des  grands  événemens  qui  ren- 
dent l'époque  qu'il  traite  si  intéressante.  Il  a  enrichi  son 
ouvrage  de  beaucoup  de  chansons  et  de  vers  du  temps; 
ce  qui  contribue  à  rendre  cette  lecture  aussi  agréable 

qu'instructive. 

'» 

Le  père  Dotteville,  de  l'Oratoire,  vient  de  publier,  en 
deux  volumes  in-12 ,  les  u^nnales  de  Tacite  y  en  latin  et 
en  français,  contenant  les  règnes  de  Claude  et  de  Néron. 

Nous  devons  au  même  auteur  la  traduction  de  VHis- 
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taire  de  Tacite,  Ainsi  ces  denx  ouvrages  réunis ,  avec  la 
Fie  d'Agricola ,  les  Mœurs  des  Germains ,  et  les  six  pre- 
miers livres  des  Annales ,  que  nous  a  donnés  l'abbé  de 
La  Bletterie^  forment  une  traduction  complète  de  ce  qui 
nous  reste  de  Tacite  :  c'est  la  meilleure  que  nous  ayons, 
puisque  c'est  la  seule;  car  celle  d'Ablancourt  n'en  est  pas 
une.  Elle  nous  a  paru  en  général  assez  fidèle ,  si  l'on  peut 
appeler  fidèle  une  traduction  qui  rend  avec  exactitude  les 
idées  y  quelquefois  même  les  mots  de  l'original ,  mais  qui 
ne  rend  jamais  ni  l'énergie,  ni  le  caractère,  ni  le  colo- 
riijquî  lui  sont  propres.  Le  style  du  P.  Dotteville  est  plus 
simple,  et  par  là  même  moins  plat  et  moins  bourgeois 
que  celui  de  La  Bletterie.  Cependant ,  dans  les  endroits 
même  où  il  semble  avoir  le  mieux  réussi ,  on  le  trouve 
aussi  loin  de  son  modèle  qu'une  gravure  lourde  et  sèche 
de  quelque  beau  dessin  de  Michel- Ange  ou  de  Kaphaêl 
le  serait  du  dessin  même. 


La  Nouvelle  Clémentine,  roman  d'une  trentaine  de 
lettres ,  par  M.  Léonard  ^  est  un  ouvrage  sans  talent ,  sans 
plan  et  sans  génie.  On  y  a  ramassé  d'ailleurs  toutes  les 
atrocités  les  plus  révoltantes  de  la  conduite  d'une  mère 
jalouse  de  sa  fille ,  et  d'un  caractère  naturellement  féroce. 
Ce  qu'il  y  a  de  singulier,  c'est  que  ce  M.  Léonard  a  le 
style  et  le  ramage  d'une  jeune  et  jolie  femme  sans  idées; 
ce  qui  forme  un  contraste  fort  bizarre  avec  le  sujet  qu'il 
traite. 


Un  roman  de  controverse  était  une  idée  neuve,  et  au- 
rait donné  aux  sublimes  vérités  qu'on  veut  démontrer 
une  tournure  assez  piquante  ;  c'est  ce  qu'a  conçu  M.  Trois- 
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Étoiles  (i),  et  ce  qu'il  n'a  pu  exécuter  de  manière  à  se 
faire  lire.  Il  vient  de  dédier  h  madame  la  Dauphine  un 
roman  de  ce  genre,  en  trois  gros  volumes ,  sous  ce  titre  : 
Le  Comte  de  Valmonty  ou  les  Égaremens  de  la  Raison. 
Je  lui  promets  que  madame  la  Dauphine  n'aura  pas  la 
patience  d'en  lire  une  ligne,  et  j'en  suis  fâché;  car  ce 
monsieur  Trois-Étoiles ,  qui  écrit  d'ailleurs  très-bien ,  est 
si  méchamment  pieux ,  qu'il  serait  bon  que  le  petit  plan 
de  noirceur  caché  sous  sa  prétendue  charité  évarigélique 
parût  dans  toute  son  étendue  aux  yeux  de  nos  niaîtres,  à 
qui  il  ose  les  adresser.  Il  se  sert  de  nombre  de  passades 
tirés  des  ouvrages  de  Buffon ,  d' Alembert ,  Rousseau,  Vol- 
taire, Helvétiùs,  etc.,  pour  prouver  l'existence  de  Dieu;  il 
eu  conclut  qu'eux-mêmes  ne  peuvent  quelquefois  s'empê- 
cher de  la  reconnaître  :  mais  à  la  fin  de  son  roman,  il  fait 
trouver  dans  les  papiers  d'un  grand,  qui  était  disciple 
des  philosophes ,  et  qui  meurt  dans  les  tourmens  qui  ca- 
ractérisent la  fin  des  incrédules ,  un  Plan  de  la  vraie  Sa- 
gesse  y  qui  est  un  libelle  affi'eux  contre  Helvétiùs,  Dide- 
rot et  J.-J.  Rousseau  nommément.  Tout  cela  est  d'un 
ennui  à  périr. 


AVRH.. 


Paris,  avril  1774. 

Les  Comédiens  Français  nous  préparent ,  dit-on ,  plu-, 
sieurs  nouveautés  tragiques  pour  la  rentrée  des  specta- 
cles. L'une  est  une  pièce  en  cinq  actes  et  en  vers,  de 

(i)  L*abbé  Gérard,  ancien  chanoine  de  Saint-Thomas-du-Louvre ,  mort  le 
a4  avril  x8i3.  (6.) 
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M.  de  La  Harpe ,  et  se  nomme  les  Barmécides  (i).  Elle  a 
été  lue  dans  plusieurs  sociétés  ;  elle  y  a  eu  le  plus  grand 
succès;  ce  qui  n'est  pas  toujours  un  présage  sûr  des  ap- 
plaudissemens  du  public  assemblé.  Ces  lectures  ne  s'étaot 
Élites  que  dans  l'intérieur  des  sociétés  de  M.  de  La  Harpe, 
nous  n'en  avons  entendu  parler  que  trop  superficielle- 
ment pour  risquer  d'en  rendre  compte. 

L'autre  nouveauté ,  et  qui  vraisemblablement  passem 
la  première ,  est  une  tragédie  en  quatre  actes  et  en  vers, 
intitulée  Lorédan  (2),  par  M.  de  Fonlanelle,  auteur  de 
la  Gazette  littéraire  de  Deux-Ponts. 

Mais  ne  voilà-t-il  pas  le  triste  Arnaud  de  Baculard  qui 
réclame  ce  Lorédan  !  Il  vient  de  faire  imprimer  un  drame 
en  cinq  actes  et  en  vers,  intitulé  Mérin^al,  qui  est  en 
effet  le  même  sujet,  et  qui  a  au  moins  le  mérite  d'être 
mieux  versifié  et  de  ne  point  pécher  par  le  costume.  La 
scène  est  dans  les  environs  d'une  ville  de  France,  au  lieu 
d'être  à  Venise;  et^  pour  ne  point  déroger  à  sa  nianière, 
le  Baculard  a  seulement  renforcé  son  ouvrage  d'une  teinte 
de  noir  le  plus  foncée  possible.  A  la  tête  de  cette  nouvelle 
production,  se  trouve  une  longue  préface  passablement 
ridicule,  où  il  fait  des  efforts  pour  nous  persuader  que 
nous  avons  tort  de  rire;  que  le  goût  de  la  gaieté,  de  la 
plaisanterie  et  du  style  comique,  perdra  la  nation.  Il 
finil  par  un  avertissement  doux  du  plagiat  de  M.  de  Fon- 

(i)  Les  Barmccides  ne  furent  représentés  que  le  ii  juillet  1778,  et  sans 
succès.  Voltaire,  qui  en  avait  précédemment  entendu  une  lecture,  ne  fut  pas 
de  ceux  qui  prédirent  un  brillant  avenir  à  cette  pièce  :  «  Mon  ami ,  dît-il  à 
l'auteur,  cela  ne  vaut  rien  :  jamais  la  tragédie  ne  passera  par  ce  chemin-là.  » 
La  Harpe  fut  très-piqué  du  mot ,  et,  oubliant  ce  qu'il  devait  à  Voltaire ,  s'en 
vengea  dans  le  Mercure  sur  sa  Zulime. 

(2)  Lorédan  ne  fut  représenté  que  le  19  février  1776.  Il  parut  la  même 
année ,  in-S**. 
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tanelte.  Cela  va  faire  l'objet  d'une  querelle  littéraire ,  qui 
ne  sera  guère  plus  intéressante  que  Lorédan  et  Mérirufol, 
mais  dans  laquelle  le  pauvre  d'Arnaud  pourrait  bien 
manquer  son  but,  puisqu'il  nous  apprête  à  rire  à  ses  dé- 
pens. M.  de  Beaumarchais  aurait  pu  dire  de  lui  ce  qu'il 
a  dit  de  Bertrand  d'Airolles,  que  «  cet  homme  a  le  secret 
de  dire  toujours  le  contraire  de  ce  qu'il  veut.  » 

«  Il  faut  avouer,  dit  M.  d'Alembert,  que  personne  n'a 
mieux  réussi  dans  le  genre  triste  que  Baculard;  car  toutes 
les  fois  qu'on  a  lu  quelque  chose  de  lui ,  on  est  bien  fâché.  » 

Il  s'est  surpassé  dans  Mérinval;  car  il  est  impossible 
de  l'avoir  lu  sans  être  au  désespoir. 

C'est  un  abus  de  penser  qu'être  triste  ou  qu'être  tou- 
chant soit  précisément  la  même  chose;  à  force  d'accu- 
muler des  atrocités  et  des  horreurs  invraisemblables ,  on 
ne  produit  ni  chaleur  ni  véritable  intérêt  j  enfin  l'art  se 
refuse  à  des  tableaux  qui  révoltent  la  nature  et  l'huma- 
nité; et  les  Muses,  dont  l'emploi  est  d'adoucir  nos  mœurs, 
ne  doivetnt  pas  travailler  à  les  rendre  plus  barbares  et 
plus  féroces. 

M.  Baculard  se  promenait,  il  y  a  quelque  temps,  aux 
Tuileries,  par  un  beau  jour  d'hiver,  méditant  sans  doute 
quelques  nouveaux  projets  pour  grossir  son  recueil 
^Épreuves  ^  et  se  démenant  en  conséquence  d'une  étrange 
manière.  «  Le  voyez- vous,  me  dit  quelqu'un  qui  le  re- 
connut, d'Arnaud  vient  remplir  ici  sa  glacière.....  »  Il  y 
a  lieu- de  présumer  que  Mérim^al  en  est  sorti,  et  que  ses 
provisions  ne  sont  pas  encore  épuisées. 

Il  en  est  du  genre  triste ,  si  fort  à  la  mode  aujourd'hui , 
comme  de  ce  mal  dont  l'Europe  vient  de  gratifier  les  pau- 
vres habitans  d'Otaïti.  Les  nations  les  plus  voisines  se 
reprochent  mutuellement  de  se  l'être  communiqué.  Les 
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Anglais  disent  qu'il  leur  vient  de  France;  nous  préten- 
dons qu'il  nous  vient  d'eux.  Ce  qu'il  y  a  de  sur,  c'est 
que  la  contagion  augmente  tous  les  jours. 

Le  luxe  qui  énerve  insensiblement  toutes  nos  facultés, 
le  despotisme  religieux  qui  en  ébranle  les  premiers  res- 
sorts ,  le  despotisme  politique  qui  les  affaisse  en  détail,  la 
philosophie  moderne  qui ,  en  faisant  de  vains  efforts  pour 
nous  éclairer,  n'a  presque  servi  jusqu'à  présent  qu'à  dé- 
truire d'utiles  préjugés  et  de  douces  illusions;  toutes  ces 
causes,  quelque  opposées  qu'elles  soient  en  elles-mêmes, 
semblent  se  réunir  pour  multiplier  les  hommes  de  gâiie 
à  la  manière  de  M.  Baculard. 

Je  sais  que  la  grande  communication  qui  a  li^u  au- 
jourd'hui entre  les  différens  peuples  de  l'Europe  a  con- 
tribué beaucoup  à  augmenter  nos  connaissances  et  nos 
lumières  ;  mais  je  doute  qu'elle  ait  été  favorable  aux  pro- 
grès des  arts  et  de  la  vertu.  N'est-ce  pas  ce  que  nous  pou- 
vons observer  tous  les  jours  en  regardant  autour  de  nous? 
Si  le  frottement  continuel  de  la  société  raffine  Fesprit  et 
le  langage,  il  affaiblit  l'élan  du  génie,  il  rétrécit  les 
âmes,  il  refroidit  le  cœur  et  l'imagination,  il  accoutume 
les  yeux  à  voir  le  bien  comme  le  mal  avec  indiffiérence, 
corrompt  bientôt  la  pureté  des  mœurs,  et  éteint  le  ca- 
ractère national. 

Le  théâtre  de  Shakspeare  peut  être  excellent  pour 
les  Anglais;  mais  il  n'y  a  que  celui  de  Corneille  et  de 
Racine  qui  soit  bon  pour  nous  ;  et  il  me  semble  que  nous 
n'avons  pas  trop  à  nous  plaindre  de  la  part  qui  nous  est 
échue.  Lorsque  les  Anglais  ont  voulu  imiter  la  régularité 
de  nos  drames,  ils  ont  paru  faibles  et  froids.  Loi^qu'à 
notre  tour  nous  avons  voulu  hasarder  de  les  prendre 
pour  guides,  nous  n'avons  été  qu'atroces.,  extra vagans, 
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sans  énergie  et  sans  originalité.  Ne  forçons  point ,  dit  le 
bon  La  Fontaine , 

Ne  forçons  point  notre  talent, 
Nous  ne  ferions  rien  avecgrace  (1). 

Cela  est  si  vrai  que,  dans  la  plupart  des  pièces  imitées, 
de  Tanglais,  nos  auteurs  ont  encore  enchéri  sur  les  dé- 
fauts de  leur  modèle.  Or,  rien  ne  prouve  mieux  combien 
cette  imitation  nous  est  peu  naturelle ,  qu'une  charge  si 
ridicule. 

On  dirait  vraiment  que  nous  rougissons  tous  en  Eu- 
rope d'être  de  notre  pays,  et  que  nous  travaillons  de  con- 
cert à  effacer  toutes  les  nuances  nationales  qui  pourraient 
encore  nous  distinguer. 

Rien  n'est  plus  plaisant,  ce  me  semble,  que  le  com- 
merce de  travers  et  de  ridicules  établi  depuis  quelque 
temps  entre  la  France  et  l'Angleterie.  11  a  commencé 
dès  la  révocation  de  l'Édit  de  Nantes;  mais  il  n'a  jamais 
été  plus  florissant  qu'aujourd'hui.  Il  faut  bien  qu'il  ait 
commencé  dès-lors,  puisque  dans  une  pièce  assez  an- 
cienne du  théâtre  anglais,  une  petite  maîtresse,  mécon- 
tente de  sa  femme  de  chambre,  dit  :  «  C'est  une  chose 
affreuse!  la  persécution  a  donc  cessé  en  France;  on  ne 
trouve  plus  de  Françaises  pour  être  bien  servie »  Au- 
jourd'hui nous  faisons  autant  de  cas  des  postillons  an- 
glais qu'on  en  fait  en  Angleterre  de  nos  pauvres  hugue- 
notes; nous  avons  pour  leurs  chevaux,  pour  leur  punch 
et  pour  leurs  philosophes,  le  même  goût  qu'ils  ont  pour 
nos  vins,  pour  nos  liqueurs  et  pour  nos  filles  de  théâtre; 
nous  n'apprenons  pas  avec  moins  d'empressement  leur 
langue ,  qu'ils  en  ont  à  apprendre  la  nôtre  ;  nous  tradui- 

(i)  L'Ane  et  le  petii  Chien;  liv.  IV,  fable  5. 
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sons  tous  leurs  romans,  ils  nous  rendent  le  même  hom- 
mage avec  une  complaisance  sans  égale;  nous  ne  voulons 
que  de  leur  acier ,  ils  aiment  infiniment  notre  argent; 
nous  ne  pouvons  plus  souffrir  que  les  voitures ,  les  jar- 
dins,  les  épées  à  l'anglaise^  ils  n'estiment  que  nos  ou- 
vriers y  et  surtout  nos  ébénistes  et  nos  cuisiniers  ;  nous 
leur  envoyons  nos  modes  pour  prendre  les  leurs  ;  nos 
philosophes  ne  vantent  que  le  gouvernement  républicain ^ 
les  leurs  cherchent  à  venger  sourdement  les  droits  de  la 
monarchie  ;  nos  drames  larmoyans  sont  plus  courus  à 
Londres  qu'à  Paris ,  et  Roméo  et  Beuerlejr,  attirent  ici 
plus  de  monde  que  les  chefs-d'œuvre  de  Racine  et  de 
Corneille.  Enfin ,  il  semble  que  nous  ayons  pris  à  tâche 
de  nous  copier  mutuellement  pour  effacer  jusqu'aux 
moindres  traces  de  nos  anciennes  haines.  S'il  n'en  coûtait 
qu'un  peu  plus  de  ridicule  aux  deux  royaumes ,  il  serait 
trop  heureux  sans  doute  d'acheter  à  ce  prix  une  paix 
étemelle. 


Depuis  quinze  jours  on  ne  pense ,  on  ne  rêve  plus  à 
Paris  que  musique.  C'est  le  sujet  de  toutes  nos  disputes, 
de  toutes  nos  conversations,  l'ame  de  tous  nos  soupers; 
et  il  paraîtrait  même  ridicule  de  pouvoir  s'intéresser  à 
autre  chose.  A  une  question  de  politique,  on  vous  répond 
par  un  trait  d'harmonie;  à  une  réflexion  morale,  par  la 
ritournelle  d'une  ariette;  et  si  vous  essayez  de  rappeler 
l'intérêt  que  produit  telle  pièce  de  Racine  ou  de  Voltaire, 
pour  toute  réponse  on  vous  fait  remarquer  l'effet  de  l'or- 
chestre dans  le  beau  récitatif  d'Agamemnon.  Est-il  be- 
soin de  dire  encore  après  cela  que  c'est  ïlphigénic  de 
M.  le  chevalier  Gluck  qui  cause  toute  cette  grande  fer- 
mentation? elle  est  d'autant  plus  vive,  que  les  avis  sont 
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extrêmement  partagés,  et  que  tous  les  partis  sont  animés 
de  la  même  fureur.  On  en  distingue  surtout  trois:  celui 
de  rancièn  Opéra  français,  qui  a  juré  de  ne  point  re- 
conaattre  d'autres  dieux  que  Lulli  et  Rameau;  celui  de 
la.musique  purement  italienne^  qui  ne  veut  croire  qu'au 
chant  des  Jumelli,  des  Piccini,  des  Zachini;  enfin  celui 
du  chevalier  Gluck ,  qui  prétend  avoir  trouvé  la  musique 
la  plus  propre  à  l'action  théâtrale ,  une  musique  dont  les 
principes  ne  sont  puisés  que  dans  la  source  éternelle  de 
rharmonie  et  dans  le  rapport  intime  de  nos  sentimens  et 
de  nos  sensations  ;  une  musique  qui  n'appartient  à  aucun 
pays  j  mais  dont  le  génie  du  compositeur  a  su  adapter 
le  style  à  Tidiome  particulier  de  notre  langue.  Ce  der* 
nier  parti  se  glorifie  déjà  d'une  illustre  conversion.  Jean- 
Jacques  est  devenu  le  plus  zélé  partisan  du  nouveau  sys- 
tème; il  a  déclaré  avec  ce  renoncement  à  soi-même  si 
peu  connu  de  nos  sages ,  qu'il  s'était  trompé  jusqu'à  pré- 
sent; que  l'opéra  de  M.  Gluck  renversait  toutes  ses  idées, 
et  qu'il  était  aujourd'hui  très-convaincu  que  la  langue 
française  pouvait  être  aussi  susceptible  qu'une  autre  d'une 
musique  forte ,  touchante  et  sensible. 

Le  parti  ultramontain  ne  peut  pas  refuser  à  notre 
nouvel  Orphée  une  connaissance  profonde  des  secrets  dé 
l'harmonie;  mais  il  lui  refuse  la  partie  du  chant  ou  de 
la  mélodie;  il  lui  reproche  ce  qu'on  appelle  en  ItaUe  lé 
coup  de  pied  du  cheval.  Il  trouve  que  les  motifs  de  seis 
airs  sont  presque  tous  ou  communs  ou  bizarres,  et  que  les 
plus  agréables  manquent  leur  effet ,  faute  d'être  assez  dé- 
veloppés. Ses  accompagnemens ,  à  leur  gré,  sont  purs, 
mais  monotones;  son  récitatif,  pénible  et  lourd. 

Les  vieux  piliers  de  l'Opéra  français  crient  qu'on  nous 

fera  perdre  le  genre  où  nous  avons  réussi,  sans  nous  erï 
ToM.  VIII.  ai 
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donner  un  meilleur.  Us  se  plaignent  qu'au  lieu  de  dormir 
tranquillement  y  selon  Tusage,  durant  la  scène,  ils  sont 
obligés  de  Técouter,  vu  qu'il  n'y  a  que  cela  d'intéressant..., 
les  ballets  étant  les  plus  insipides  du  monde  :  les  ballets, 
qui  devraient  faire  à  jamais  la  gloire  et  les  délices  de  ce 
spectacle  ! 

Quelque  opposés  que  paraissent  tous  ces  jugemens, 
ils  s'accordent  du  moins ,  ce  me  semble ,  à  prouver  que 
M.  Gluck  s'est  éloigné  des  routes  connues,  et  qu'il  a 
ouvert  aux  artistes  une  carrière  toute  nouvelle  ;  c'est  une 
entreprise  qu'on  ne  tente  guère  sans  y  être  déterminé 
par  l'ascendant  d'un  génie  supérieur. 

Un  ouvrage  qui  excite  autant  de  mouvement ,  autant 
d'intérêt ,  autant  de  contrariétés  même  que  l'opéra  nou- 
veau, n'est  sûrement  pas  un  ouvrage  médioore;  ceux  qui 
en  disent  le  plus  de  mal  sont  forcés  d'y  reconnaître  de 
grandes  beautés  ^  et  les  spectateurs  les  moins  exercés  à  en 
sentir  le  prix  l'ont  entendu  avec  une  espèce  de  surprise 
dont  leur  critique  ou  leur  ignorance  ont  paru  étourdies. 

Â  la  première  représentation,  qui  fut  donnée  mardi  19, 
il  y  eut  beaucoup  de  morceaux  fort  applaudis;  mais  l'en- 
semble fut  reçu  assez  froidement,  soit  que  le  beau,  le 
sublimene  nous  touche  que  faiblement,  loi^sque  l'habitude 
ou  la  réflexion  ne  nous  ont  pas  appris  à  le  discerner , 
soit  que  le  dénouefn.ent  qui  est  faible,  et  le  ballet  de  la 
fin,  qui  n'a  rien  de  saillant,  aient  refroidi  le  spectacle. 
Mais  à  la  seconde  représentation  l'opéra  fut  aux  nues, 
et  l'on  demanda  pendant  une  demi-heure  l'auteur ,  qui 
ne  parut  point  :  il  continue  à  être  suivi  avec  beaucoup 
d'empressement,  et  il  se  soutiendra  sans  doute  tant  que 
mademoiselle  Arnould  pourra  chanter  :  elle  rend  le  rôle 
d'Iphigénie  comme  il  n'a  peut^tre  jamais  été  rendu  à  la 
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Comëdie  Française ,  et  elle  chante  non-seulement  avec 
toute  la  grâce  que  nous  lui  connaissons  depuis  long- 
temps, mais  même  avec  une  justesse  infinie ,  ce  qui  lui 
est  moins  ordinaire.  Il  semble  que  le  chevalier  Gluck  ait 
devine  précisément  le  caractère  et  la  portée  de  sa  voix, 
et  qu'il  y  ait  approprié  toutes  les  notes  de  son  chant. 
Larrirée  ne  chante  pas  avec  moins  d'expression  qu'elle  ; 
mais  il  a  saisi ,  ce  me  semble  ^  avec  moins  de  finesse  l'es- 
prit de  son  rôle  ;  il  a  plus  d'emportement  que  de  chaleur 
et  de  dignité,  et  ce  n'est  point  là  le  fier,  le  superbe 
Agamemnon.  I^e  Gros  crie  à  tue-tête  avec  la  plus  belle 
voix  du  monde;  mais  il  est  impossible  de  reconnaître 
Achille  sous  ses  traits  :  rien  de  plus  gauche,  de  plus 
lourd  que  sa  figure,  si  ce  n'est  sa  manière  de  jouer. 
Mademoiselle  Duplan    serait  une  assez  belle  Clytem- 
nestre,  si  sa  voix  était  plus  juste  et  plus  flexible;  mais 
ce  défaut  nous  fait  perdre  plusieurs  idées  heureuses  de 
son  rôle,  ou  nuit  du  moins  à  leur  effet. 

Nous  n'avons  rien  dit  encore  des  paroles  Siphigéniej 
parce  que  pei'sonne  n'en  parle.   La  musique  absorbe 
toute  l'attention  du  spectateur  ;  il  n'en  reste  plus  pour 
le  poëme.  C'est  M.  du  RoUet,  commandeur  de  Malte, 
qui  en  est  l'auteur.  Il  a  ^uivi,  à  peu  de  chose  près, 
le  plan  de  Racine ,  en  retranchant  seulement  l'épisode 
d'Ëriphile.  On  ne  pouvait  suivre  sans  doute  iin  meilleur 
modèle  ;  mais  s'il  est  permis  quelquefois  de  prendre  le 
bien  d'autrui,  n'est-ce  pas  un  attentat  impardonnable  de 
ne  le  prendre  que  pour  le  gâter?  M.  du  Rollet  n'a  pas 
seulement  découpé  un  des  plus  beaux  tableaux  de  notre 
ancien  théâtre  pour  le  placer  dans  un  cadre  étranger,  il 
Ta  barbouillé  d'une  étrange  manière,  en  conservant  tan- 
tôt les  vers  de  Racine ,  et  tantôt  en  y  substituant  les 
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siens  ;  en  faisant  dire  à  Agamemnon  ce  qui  ue  coavient 
qu'à  Ciy temnestre ,  et  à  Clytemnestre  ce  qui  ne  convient 
qu'à  Agamemnon  ;  en  mettant  dans  la  bouche  dlphigé- 
nie,  lorsqu'elle  parle  à  Achille ,  les  mêmes  choses  qu'elle 
dit,  dans  la  tragédie,  de  sa  rivale,  etc.  Cependant  tout 
cela  s'arrange ,  parce  que  l'action  marche  assez  rapide- 
ment, et  que  la  musique  en  développe  les  situationsjes 
plus  touchantes  avec  une  vérité  et  une  chaleur  de  sen- 
timent qui  ne  laissent  point  apercevoir  les  négligences 
et  la  maladresse  du  poète*  II  n'y  a  que  le.  dénouement 
dont  on  a  de  la  peine  à  supporter  l'ioeptie  et  l'invrai- 
semblance. Au  lieu  du  beau  spectacle  indiqué  dans  Ra- 
cine, on  voit  arriver  Achille  avec  ses  soldats^,  qui  en- 
lève Iphigénie  au  pied  de  l'autel ,  et  qui  dé6e  tous  les 
Grecs  de  l'arracher  d'entre  ses  bras»  Calchas,  qui  venait 
tout  à  l'heure  de  déclarer  aux  Grecs  que  la  volonté  irré- 
vocable des  dieux  demandait  le  sang  de  la  fille  d' Aga- 
memnon ,  change  soudain  d'avis,  et  les  assure  prudem- 
ment que  le  ciel  est  satisfait;  on  jette  une  petite  fusée 
sur  le  bûcher ,  et  tout  est  dit.  Ce  tour  d'adresse  a  été  si 
généralement  critiqué,  qu'on  travaille  dans  ce  moment  à 
le  changer.  On  verra  paraître  Diane  dans  les  nues,  le  ciel 
s'expliquera  avec  plus  de  dignité,  et  Iphigénie  n'aura  plus 
l'air  de  devoir  ses  jours  à  la  frayeur  du  fourbe  Calchas. 

Mais  nous  nous  sommes  déjà  trop  étendu  sur  ce 
nouveau  phénomène  de  notre  théâtre  lyrique.  M.  l'abbé 
Arnaud  a  épuisé  tout  ce  qu'on  en  peut  dire  de  plus  in- 
téressant, dans  une  Lettre  qui  est  impiioiée  dans  la 
Gazette  de  littérature  (i). 

(i)  Elle  a  été  depuis  imprimée  dans  le  recueil  de  ses  OEuçres  en  3  ?ûL 
in-8°.  {Note  des  premiers  éditeurs.)  La  Gazette  dont  parle  ici  Grimm  était  la 
Gazette  littéraire  de  l'Europe  {mû  1764  —  mars  1784 ,  120  vol.  in- 1  a),  réim- 
pression et  continuation  du  Journal  fondé  sous  ce  titre  par  Suard  et  AmaucU 
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Â  la  sëauce  de  rAcadémie  des  Sciences  ^  du  i3  de  ce 
mois,  M.  d'Alembert  lut  V Éloge  de  M.  de  La  (jonda^ 
mmCj  ou  plutôt  l'histoire  abrégée  de  sa  vie,  par  M.  de 
Condorcet,  Tun  des  membres  de  cette  Académie.  Ce 
morceau  a  eu  le  plus  grand  succès  et  le  plus  mérité.  Il 
est  écrit  sans  emphase;  le  style,  sans  être  recherché, 
est  plein  d'esprit.  Quelques  phrases  un  peu  longues, 
quelques  exagérations  déplacées  ,  une  description  un 
peu-  trop  poétique  de  la  douleur  de  madame  de  La  Con- 
damine  ;  voilà  à  quoi  peut  se  réduire  la  critique  la  plus 
sévère  d'un  écrit  de  cent  cinquante  pages ,  qu'on  trouve 
encore  trop  court  lorsqu'il  est  achevé. 

M.  de  La  Condamine  avait  écrit  lui-même  un  précis 
de  son  enfance,  de  son  éducation,  des  fautes  qu'on  y  a 
commises,  et  de  l'effet  qu'ont  produit  sur  lui  les  méthodes 
dont  on  s'est  servi  dans  son  institution.  Il  serait  à  désirer 
qu'il  eût  poussé  plus  loin  cet  examen,  aussi  original  et 
aussi  intéressant  qu'instructif.  Tel  qu'il  est,  M.  de  Con- 
dorcet  en  a  fiait  l'usage  le  plus  heureux  dans  son  dis- 
cours. On  assure  qu'il  va  être  imprimé  (le  public  ajoute, 
aux  frais  de  l'Académie)  séparément  des  Mémoires,  pour 
faire  hommage  de  l'édition  à  madame  de  La  Conda- 
mine (i).  Que  ce  bruit  soit  fondé  ou  non,  ses  vertus, 
son  courage  et  sa  situation  font  désirer  à  ceux  qui  la 
connaissent  le  moins^,  qu*oJi  trouve  une  manière  conve- 
aable  d'adoucir  son  mauvais  sort. 


Les  volumes  m ,  IV  etV  A\x  Parnasse  des  Dames, 
viennent  de  paraître  (tî).  On  ne  peut  rien  prononcer  sur 

(i)  Ce  projet  ne  parait  pas  avoir  été  mis  à  exécution. 

(a)  £e  Parnasse  des  Darnes^  qui  commença  à  paraître  en  x  7.7  B,  fut^uccessi- 
v^ent  porté  par  son  éditeur,  Sauvigny,  à  10  vol.  in-S».  Les  cinq  premier 
^ntiennent  des  poésies ,  les  cinq  derniers  des  pièces  de  théâtre. 
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leur  bonne  ou  mauvaise  fortune,  car  il  n'en  est  pas 
question  dans  le  public.  Quoiqu'il  n'y  ait  pas  de  trè»- 
grands  éloges  à  en  faire,  nous  avons  vu  prôner  des  ou- 
vrages qui  auraient  été  plus  heureux  qu'on  gardât  le 
silence  sur  leur  compte  que  ne  le  serait  celui-ci.  Le  choix 
des  morceaux  cités  est  assez  bon  ;  quelques-uns  des  pré- 
cis historiques  qui  précèdent  les  productions  de  cette 
collection  de  nouvelles  Sapho ,  sont  écrits  gaiement  et 
d'un  bon  ton.  On  examine  la  réputation  littéraire  et 
morale  de  chacune  d'elles.  La  chasteté  de  ces  muses 
n'est  pas  aussi  rigoureuse  que  celle  des  vierges;  mais 
l'ouvrage  est  aussi  plus  amusant  que  la  Vie  des  Saints  et 
des  Saintes.  Ce  n'est  cependant  pas  une  satire;  mais  c'est 
la  vérité  toute  nue.  Estrce  l'amour  de  la  vérité .  est-ce 
l'esprit  de  malignité  qui  nous  a  donné  de  l'indulgence 
pour  cet  ouvrage?  c'est  une  grande  question;  il  nous 
paraîtrait  téméraire  de  la  décider  avec  précipitation. 


MAI. 


Paris  ,  ipai  1774. 

Si  notre  obscurité  nous  laisse  jouir  tranquillement  du^ 
bonheur  de  vivre  inconnus  à  nos  maîtres ,  elle  ne  nous 
empêche  point  de  bénir  en  secret  leurs  vertus,  et  de  nous 
intéresser  vivement  à  leurs  destinées.  Les  crainles,  les 
alarmes  et  les  espérances  dont  la  France  entière  vient 
d'être  agitée,  ont  absorbé  l'attention  de  tous  les  citoyens. 
Nos  plaisirs ,  nos  occupations,  nos  projets ,  nos  affaires, 
tout  s'est  trouvé  en  quelque  manière  suspendu.  Et  vous 
voudrez  bien  nous  pardonner  sans  doute,  si  l'attente  d'un. 
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evënement  si  considérable  a  pu  retarder  aussi  jusqu'à 
préseat  l'envoi  de  nos  feuilles.  Puisque  les  petites  causes 
ont  quelquefois  tant  d'influence  sur  les  plus  grandes ,  il 
faut  bien  que  les  plus  grandes  en  aient  à  leur  tour  sur 
les  plu»  petites. 

C'est  mardi  10^  à  une  heure  après  midi ,  que  Louis  XY 
rendit  le  dernier  soupir.  Il  conserva  dans  tout  le  cours  de 
sa  maladie  une  présence  d'esprit  infinie,  et  montra  dans 
les  plus  vives  souffrances  une  patience  et  un  courage 
irraiment  héroïques.  Que  le  peuple ,  rarement  injuste , 
siais  souvent  précipité  dans  ses  jugemens ,  et  plus  sou- 
ireai  encore  exagéré  dans  ses  plaintes ,  tui  reproche  les 
fliiblesses  de  ses  dernières  années  ;  la  postérité ,  plus 
équitable  y  admirera  toujours  en  lui  les  premières  vertus 
d'un  grand  prince,  la  clémence  et  la  bonté.  Elle  se  sou- 
Tiendra  qu^après  la  campagne  la  plus  brillante  il  offrit 
lui-même  la  paix  à  ses  ennemis.  Elle  n'oubliera  point  la 
constance  sublime  avec  laquelle ,  se  voyant  dans  les  bras 
de  la  mort ,  en  1 744  9  î^  chargea  son  ministre  de  mander 
au  maréchal  de  Noailles  «  qu'il  se  souvînt  que  le  prince 
de  Condé  gagna  la  bataille  de  Rocroy  cinq  jours  après 
la  mort  de  Louis  XIII.  »  Elle  célébrera  Thumanité  reli- 
gieuse avec  laquelle  il  daigna  protéger  la  famille  infor- 
tunée des  Calas  contre  l'injustice  d'un  de  ses  premiers 
tribunaux  et  la  superstition  de  toute  une  province.  Elle 
osera  dire ,  sans  crainte  et  sans  adulation ,  qu'un  règne 
de  près  de  soixante  ans,  qu'on  ne  saurait  accuser  d'aucun 
acte  de  haine  et  de  violence ,  doit  être  mis  au  nombre 
des  règnes  les  plus  heureux.  Elle  osera  dire  qu'un  carac- 
tère naturellement  bon  étant  le  plus  sûr  contre-poids 
d'un  pouvoir  sans  bornes,  un  prince  qui  ne  voulut  ja- 
mais décidément  le  mal ,  et  qui  fit  le  bien  toutes  les  fois 
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que  la  flatterie  ou  Fambition  de  ses  courtisans  lui  en 
laissèrent  voir  la  possibilité ,  inéri te  bien  que  l'histoire 
lui  conserve  le  surnom  qui  lui  fut  donné  par  le  vœu 
unanime  de  la  nation ,  le  surnom  précieux  de  Bien- 
jiimé  (^i)\  sans  compter  que  la  douceur  de  ^n  gouver-t 
nemcnt  fut  infiniment  favorable  au  progrès  de  la  philo- 
sophie et  des  lettres.  Pour  comprendre  combien  sa, 
mémoire  doit  être  chère,  il  suffira  sans  doute  de  rap- 
peler que  c'est  à  l'ombre  de  son  règne  que  fleurirent  les 
Montesquieu,  les  Voltaire,  les^  Buffon,  le$  Rousseau, 
les  d'Alembert ,,  les  Diderot,  les  Çrébillon.  Si  tous  ne 
jouirent  pas  de  la  faveur  du  prince,  ne  fut-ce  pas. moins 
sa  faute  que  celle  des  préjugés  qui  dominent  sur  les  rois 
et  sur  le  vulgaire  y  et  que  la  puissance  la  plu^  absolue 
est  forcée  de  respecter  ? 

Mais  en  pleurant  la  perte  que  la  France  vient  de  faille, 
pourrions- nous  oublier  qu'au  moment  même  oii  nos 
alarmes  furent  les  plus  vives ,  nous  avons  été  consolés  et; 
rassurés  par  la  lettre  touchante  que  le  Dauphin  écrivit  le 
matin  même  du  jour  qu'il  fut  proclamé  roi  ? 

(c  Monsieur  le  contrôleur  général ,  je  vous  prie  de  faire 

distribuer  deux  cent  mille  livres  aux  pauvres  des.  pa- 

» 

(i)  Il  n'est  peut-être  pas  inutile  de  dire  que  ce  fut  un  chansonnier  ordu- 
rier,  Vadé,  qui  fut  le  premier  Finterprcte  de  ce  vœu. unanime  de  la  France,  en 
donnant  à  Louis  XV  dans  un  couplet  ce  surnom  de  Bien'jiinié,  X^n-  m^iv- 
tent  protesta  contre  ce  titre  par  Tépigramme  suivante  : 

Girgît  Louis  le  quinzième , 
Du  nom  de  Bien-Aimë  le  deuxième  (*). 
Dieu  nous  prëserre  du  troisième  ! 

Mais  le  correspondant  écrivait  à  des  souverains  alliés  de  Louis  XV;  il  secrojnil 
forcé  d'en  faire  eu  quelque  sorte  Tor^ison  funèbre. 

(*)  Charles  VI  c'iail  le  premier. 
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roisses  de  Paris  pour  prier  pour  le  roi.  Si  vous  trouvez 
que  ce  soit  trop  cher^  vu  les  besoins  de  TÉtat ,  vous  le 
retiendrez  sur  ma  pension  et  sur  celle  de  madame  la 
Dauphine. 

Louis-AuGUs-TE.  » 

Quel<}ue  peu  de  foi  quon  ait  aux  augures,  peut -on 
la  refuser  à  celui-ci?  Tout  Paris  en  a  été  transporté  et 
attendri  jusqu'aux  larmes.  On  a  trouvé  dans  cette  lettre , 
dont  le  style  rappelle  si  bien  celui  de  Henri  IV,  l'expres- 
sion la  plus  sensible  et  la  plus  vive  d'une  piété  vraiment 
filiale  et  d'une  attention  paternelle  aux  besoins  du  peu- 
ple^ Un  nouveau  règne  pouvait-il  s'annoncer  sous  des 
auspices  plus  saints  et  plus  heureux  ? 


La  relation  des  Voyages  entrepris  par  ordre  de  Sa 
Majesté  Britannique  dans  les  mers  du  Sud  a  été  ré- 
digée par  M.  Hawkesworth ,  docteur  en  droit.  Il  a  tra- 
vaillé, non-seulement  d'après  les  journaux  tenus  par  les 
différens  commandans  du  Dauphin  ^  du  Swallow  et  de 
VEndeauQur^  mais  aussi  d'après  les  mémoires  particu- 
liers de  M.  Joseph  Banks,  écuyer,  propriétaire  d'un  bien 
considérable  dans  le  comté  de  Lincoln ,  qui  s'embarqi^a 
à  bord  du  vaisseau  du  capitaine  Cook ,  sans  autre  motif 
que  sa  passion  pour  le  progrès  des  lumières  de  sa  patrie , 
et  l'espérance  de  laisser  parmi  les  nations  grossières  et 
sauvages  qu'il  pourrait  découvrir,  des  arts  o\Jt  des  instru- 
mens  qui  leur  rendraient  la  vie  plus  douce.  Il  engagea 
le  docteur  Solander ,  élève  du  célèbre  Linnœus ,  à  l'ac- 
compagner dans  ce  voyage;  et  ces  deux  savans,  sans 
compter  les  avantages  que  leur  doivent  la  philosophie  et 
l'histoire  naturelle,  ont  découvert,  dans  l'hémisphère 
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qu'ils  ont  parcouru ,  presque  autant  de  plantes  nouvelles 
qu'on  en  a  reconnu  jusqu'à  présent  dan»  notre  ancien 
continent,  malgré  les  recherches  les  plus  assidues.  Mais 
cet  objet  ne  parait  pas  avoir  occupé  beaucoup  notre 
historien. 

C'est  à  la  réputation  que  M.  Hawkesworth  avait  ac- 
quise en  Angleterre  par  plusieurs  ouvrages  de  morale  et 
de  goût,  et  particulièrement  par  un  écrit  périodiquedans. 
le  genre  du  Spectateur  j  intitulé  The  Adi>enturer  ^  qu'il 
dut  le  choix  dont  Thonora  Sa  Majesté  Britannique  en  lui 
confiant  le  soin  d'écrire  l'histoire  d'une  entreprise  si 
digne  de  la  nation  anglaise.  Mais  sou  travail  û'a  pas  eiL 
le  succès  qu'il  semblait  promettre;  on  n'a  point  été  con- 
tent de  la  manière  dont  il  a^vait  rédigé  les  .difFérens. 
mémoires  qui  lui  ont  été  fournis.  On  lui  a  reproché  sur- 
tout d'avoir  rejeté  une  infinité  de  notes  intéressantes ,  ou 
par  caprice,  ou  par  négligence,  ou  faute  d'avoir  su  les 
employer  heureusement.  Enfin  cet  ouvrage,  après  avoir 
fait  la  fortune  de  l'auteur,  lui  a  suscité  tant  de  critique» 
et  tant  de  tracasseries ,  qu'oii  est  persuadé  à  liOndres^ 
qu'il  en  est  mort  de  chagrin.  Ce  qu'il  y  a  de  sûr,  c'est 
qu'il  n'a  survécu  que  quelques  mois  à  la  publication  de 
sc;^*  Voyages  (i). 

Nous  ne  sommes  point  à  portée  de  juger  à  quel  point 
les  critiques  que  le  livre  de  M.  Hawkesworth  a  essuyées^ 

(i)  Hawkesworlh,néeD  i7i5ouen  1719,  mourut  le  17  novembre  1773. Si 
Ton  en  croit  les  biographes,  les  critiques  littéraires  que  Ton  fit  de  son  lin'e  le  toii- 
cbèrent  moins  que  le  reproche  de  principes  irréligieux  auquel  donnèrent  lieu 
quelques  passages.  Mais  ce  qui  lui  porta  le  dernier  coup  ce  fut  Tannonce  SvBtt 
recueil  portant  que  «  toutes  les  descriptions  amoureuses  du  docteur  Hawket- 
worth  seraient  accompagnées  de  planches  convenables.  »  Ce  projet  licencieux 
fut  exécuté ,  et  la  douleur  que  ressentit  Hawkesworth  de  se  voir  associé  à  une 
publicatiou  infâme  le  mit  au  tombeau. 
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en  Angleterre  peuvent  être  fondées ,  oa  non;  mais  nous 
croyons  pouvoir  dire  avec  confiance  que  tant  qu'on  ne 
nous  donnera  pas  une  meilleure  relation  que  la  sienne, 
celle-ci  peut  être  regardée  comme  un  monument  pré- 
cieux d'une  des  plus  importantes  découvertes  qui  aient 
été  faîtes  dans  ce  siècle. 

Il  est  évident  que  nos  Argonautes  modernes  ont  prin- 
cipalement eu  en  vue  de  perfectionner  la  connaissance 
géographique  de  notre  globe  ;  et  comme  leur  historien 
n'a  rien  dit  là-dessus  qui  ne  soit  parfaitement  conforme 
au  journal  et  aux  cartes  qui  lui  ont  été  communiqués , 
il  semblé  avoir  rempli  l'objet  essentiel  de  sa  tâche.  Pour 
prévenir  toute  espèce  de  doute  sur  la  fidélité  avec  la- 
quelle il  a  rapporté  les  faits  insérés  dans  les  papiers  qui 
lui  ont  servi  de  matériaux ,  la  relation  de  chaque  voyage 
a  été  lue  en  manuscrit  devant  les  commandans  respec- 
tifs, au  bureau  de  l'Amirauté,  de  l'agrément  de  milord 
Sandwick,  qui  a  assisté  à  la  plus  grande  part;ie  de  ces 
lectures.  Il  n'était  guère  possible  de  donner  à  l'ouvrage 
un  caractère  d'authenticité  plus  sûr  et  plus  décidé. 

Que  quelques  lecteurs  ignorans  comme  nous  soient 
ennuyés  de  tous  les  détails  de  marine  dont  la  relation  de 
M.  Hawkesworth  est  surchargée ,  nous  serons  fort  dis- 
posé à  le  leur  pardonner  ;  mais  nous  n'en  sommes  pas 
moins  convaincu  que  tous  ces  détails  sont  de  la  plus 
grande  importance ,  et  qu'ils  devaient  former  lé  fond 
d'un  livre  destiné  à  étendre  et  à  assurer  les  progrès  de 
la  navigation. 

Si  les  lecteurs  qui  ne  cherchent  dans  les  Voyages  que 
des  singularités  et  des  merveilles  propres  à  amuser  leur 
imagination  ou  à  favoriser  leurs  opinions  particulières  , 
se  plaignent  de  la  sécheresse  et  de  la  stérilité  de  celui-ci , 


332  CORRESPOîrpAJVCE  LITTERAIRE, 

nous  les  renvoyons  aux  romans  du  Pèfre  Charleval ,  de 
l'Inca  Garcilasso  de  la  Vega ,  et  de  tant  d'autres. 

Quoique  plusieurs  navigateurs  eussent  déjà  parcoum 
les  mers  du  Sud,  il  n'y  avait  presque  aucune  partie  de 
tout  cet  hémisphère  qui  fût  bien  connue.  Les  cartes  pla^ 
çaient  dans  l'Océan  Pacifique  des  îles  imaginaires  qu'on 
n'a  point  trouvées ,  et  elles  y  représentaient^  comme 
n'étant  occupés  que  par  la  mer ,  de  grands  espaces  où 
Fon  a  découvert  plusieurs  iles.  Tasman ,  Juan  FemaBdèS|, 
yHermite ,  Quiros  et  Raggevin  nous  avaient  laisse  croire 
que  depuis  le  degréde  latitude  sud  auquel  ils  s'étaient 
arrêtés,  il  pouvait  y  avoir,  jusqu'au  pôle  austral ,' uo 
continent  fort  étendu.  Les  physiciens  avaient  même  ima- 
giné que  l'existence  de  ce  continent  était  nécessaire  à  la- 
conservation  de  l'équilibre  des  deux  hémisphères.  Le 
Voyage  de  MEndeavour^  démontré  que  la  terre  vue  par 
ks  marins  dont  on  cite  l'autorité,  ne  faisait  pas  partie 
d'un  continent  comme  on  l'avait  cru.  Il  a  aussi  entière* 
ment  détruit  les  argumens  physiques  dont  ils  se  servaient 
pour  appuyer  ce  système,  puisque,  suivant  leurcalculy 
ce  qui  est  prouvé  aujourd'hui  n'être  que  de  l'eau  ^ren-» 
drait  déjà  trop  léger  l'hémisphère  méridional. 

Les  peuples  que  nos  navigateurs  anglais  ont  observés. 
avec  le  plus  de  suite  et  de  réflexion,  sont  les  Otaïtienset 
les  habitans  de  la  Nouvelle-Zélande.  Ces  premiers  y  sans 
ressembler  absolument  à  ceux  que  nous  avons  vus  dans, 
les  rêves  de  notre  philosophie,  sont  des  êtres  fort  inté*. 
ressens.  Quoiqu'ils  vivent  sous  une  espèce  de  gouverne- 
ment féodal,  quoique  leurs  idées  religieuses  ne  soient 
guère  plus  sensées  que  celles  de  tant  d'autres  peuples^ 
la  température  heureuse  du  climat ,  la  fertilité  naturelle, 
du  sol  qu'ils  habitent ,  l'emportent  sur  les  défauts  de-leui^ 
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législatioa ,  et  conservent  chez  eux  les  mœurs  les  plus 
simples  et  les  plus  douces.  C'est  un  peuple  qui  semble  a 
peine  échappé  des  mains  de  la  nature.  C'est  un  peuple 
d^enfans  qui,  n'ayant  point  été  contrariés  mal  À  propos, 
n'ont  rien  perdu  de  la  candeur  et  de  la  sensibilité  liu  pre- 
mier âge. 

Le  mariage,  à  Otàïti,  ne  parait  être  qu'une -conven* 
tion  par&itemént  libre  entre  l'homme  et  la  femme,  dont 
le  magistrat  et  les  prêtres  ne  se  mêlent  point.  Dès  qu'il 
est  contracté,  il  semblé  qu'ils  en  tiennent  les  conditions; 
mais  lorsque  les  parties  ont  envie  de  se  séparer ,  le  di- 
vorce se  fait  avec  aussi  peu  d'appareil  que  le  mariage. 

L'adultère  n'y  est  pa3  absolument  inconnu^  Mais,  dans 
to\i$  les  cas  d'injure,  {^  ftunition  du  coupable  ne  dépend 
que  de  l'offensé ,  et  s'il  n'y  a  point  dans  le  ciHkne  de  la 
femme  quelques  circonstances  qui  provoquent  la  colère 
du  mari ,  elle  en  est  ordinairement  quitte  pour  quelques 
coups,  quoique  surprise  en  flagrant  délit.  Nous  connais- 
jsons  des  pays  où  elle  l'est  souvent  encore  à  meilleur  mar- 
ché. •^— *£n  pareil  cas,  un  de  nos  premiers  ducs  et  pairs 
se  contenta  bien  de  dire  :  a  £h  !  madame ,  si  quelque 
autre  que  moi  eût  eu  la  même  indiscrétion....  »,  et  re- 
ferma doucement  les  portes. 


Il  n'est  pas  étonnant  que  les  Voyages  de  .Montaigne 
aient  été  attendus  avec  tant  d'empressement;  il  l'est 
moins  encore  qu'ils  aient  fait  si  peu  de  sensation  depuis 
qu'ils  ont  paru  (i).  Ces  voyages  ne  sont  qu'un  itinéraire 
sec  et  froid ,  qui  n'a  guère  d'autre  mérite  que  celui  de 

(i)  Journal  du  voyage  de  Montaigne  en  Italie  ^  par  la  Suisse  et  t Allemagne, 
en  x58o  et  xSSi,  publié  par  Querlon;  Parkî  '7749  >  ▼ol*  in-ia* 
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nous  apprendre  avec  le  plus  grand  détail  comment  notre 
philosophe  s'est  trouvé  de  toutes  les  eaux  et  de  tom  les 
remèdes  qu'il  a  pris  dans  ses  différentes  courses  en  Italie 
et  en  Allemagne.  Ce  détail  pouvait  avoir  quelque  intérêt 
pour  ses  amis  pendant  sa  vie  ;  mais  deux  siècles  après  sa 
mort,  quelque  respect,  quelque  dévotion  qu'on  ait  podr 
sa  mémoire,  il  est  difficile  d'y  prendre  beaucoup  de  part. 
On  aime  à  suivre  Montaigne  dans  Tiatérieur  de  sa  niai- 
son  ,  à  s'enfermer  avec  lui  dans  sa  chambre ,  à  s'asseoir 
à  ses  cotés  au  coin  de  son  feu,  et  à  écouter  ainsi  toutes 
les  confidences  qu'il  se  plaît  à  nous  faire  de  ses  opinions^ 
de  ses  idées,  de  ses  sentimens ,  de  ses  goûts  particuliers, 
de  ses  affections  et  de  ses  pensées  les  plus  secrètes.  Loin 
de  lui  savoir  mauvais  gré  de  la  confiance  et  de  l'intimité 
à  laquelle  il  veut  bien  admettre  ses  lecteurs ,  on  sent  qnt 
cette  bonhomie,  que  cette  naïveté  si  rare,  est  peut-être 
le  charme  qui  nous  séduit  et  qui  nous  attache  le  plus 
dans  la  lecture  de  ses  Essais.  Il  n'en  est  pas  de  même  de 
ses  Fojages;  elle  y  parait  rebutante,  parce  qu'elle  est 
outrée ,  et ,  bien  plus  encore ,  parce  qu'elle  ne  porte  sor 
rien  d'agréable,  sur  rien  d'intéressant.  Si  vous  ôtez  de 
deux  volumes  tout  au  plus  une  vingtaine  de  pages ,  le 
reste  ne  méritait  pas  mieux  d'être  conservé  que  la  vieiUe 
lampe  d'Épictète.  Il  n'en  est  pas  des  reliques  d'un  phi- 
losophe comme  de  celles  d'un  saint;  on  les  garde  sans 
profit. 

Rien  ne  paraît  plus  constaté  que  l'authenticité  du  ma- 
nuscrit des  Voyages  de  Montaigne;  mais  il  ne  paraît 
guère  moins  sûr  que  Montaigne  ne  les  destina  jamais  à 
être  publiés.  Il  y  a  tout  lieu  de  présumer  que  ce  ne  sont 
que  des  notes  qu'il  écrivait  lui-même  en  courant,  on 
qu'il  dictait  à  son  valet  de  chambre ,  le  soir,  en  arrivant 
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dans  les  auberges  ,  tant  pour  soulager  sa  mémoire  que 
pour  instruire  sa  famille  et  ses  amis  de  tout  ce  qui  le 
concernait.  Il  donna ,  quelque  temps  après  son  retour,  le 
troisième  liYvedesesEssaiSfet  une  nouvelle  édition  des 
deux  premiers,  fort  retouchée,  et  surtout  fort  augmentée. 
On  y  remarque  plusieurs  traita  qui  sont  visiblement  em- 
pruntés du  Journal.  C'est  sans  doute  le  seul  emploi  qu'il 
se  proposait  de  faire  d'un  manuscrit  d'ailleurs  si  informe 
et  si  peu  intéressant. 

Nous  en  devons  la  découverte  à  M.  Prunis ,  chanoine 
régulier  de  Cbancellade  en  Périgord*  En  parcourant  cette 
province  pour  faire  des  recherches  relatives  à  une  his- 
toire du  Périgord  qu'il  a  entreprise ,  il  s'arrêta  à  l'ancien 
château  de  Montaigne,  possédé  aujourd'hui  par  M.  le 
comte  de  Ségur  de  la  Roquette,  qui  descend  ^  à  la  sixième 
génération ,  d'Éléonore  de  Montaigne ,  fille  unique  de 
l'auteur  des  Essais.  Ayant  désiré  d'en  visiter  les  ar- 
chives ,  on  ne  lui  montra  qu'un  vieux  coffre  qui  renfer- 
mait des  papiers  condamnés  depuis  long-temps  à  l'oubli. 
C'est  là  qu'il  découvrit  le  manuscrit  original  des  Voyages 
de  Montaigne.  Il  obtint  de  M.  de  Ségur  la  pern^ission  de 
l'emporter  à  Paris ,  où,  après  avoir  été  examiné  par  dif- 
férens  littérateurs ,  et  particulièrement  par  M.  Caperon- 
nier,  garde  de  la  Bibliothèque  du  Roi,  il  a  été  una- 
nimement reconnu  pour  l'autographe  des  Voyages  de 
Montaigne.  Une  partie  du  manuscrit  (  un  peu  plus  du 
tiers)  est  de  la  main  d'un  domestique,  qui  servait  de  se- 
crétaire à  notre  voyageur,  et  qui  parle  toujours  de  son 
maître  à  la  troisième  personne  ;  mais  on  voit  qu'il  écri- 
vait sous  sa  dictée ,  puisqu'on  y  retrouve  toutes  les  tour- 
nures qui  caractérisent  le  langage  de  Montaigne.  Le 
reste  du  manuscrit ,  où  l'auteur  parle  à  la  première  per- 
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sonne ,  est  écrit  de  sa  propre  main  (  on  en  a  vérffîé  Fé» 
criture);  et,  dans  cette  partie ,  plus  de  la  moitié  de  la 
relation  est  en  italien.  Pour  ne  laisser  audln  doute  sur 
l'authenticité  de  cet  ouvrage  posthume,  il  a  été  déposé 
à  la  Bibliothèque  du  roi ,  et  l'on  pourra  y  recourir  au 
besoin.  Le  manuscrit  est  complet,  à  quelques  feuillets 
près  j  qui  paraissent  avoir  été  déchirés  au  commence- 
ment. 

C'est  M.  Bartoli,  antiquaire  du  roi  de  Sardaigne,  qui 
a  bien  voulu  se  charger  de  transcrire  de  sa  main  la  par- 
tie italienne,  et  d'y  joindre  des  notes  grammaticales 
très-nécessaires,  le  texte  étant  rempli  de  licences,  de 
patois  différens  et  de  gallicismes.  M«  Prunis  en  a  fait  la 
traduction.  M.  de  Querlon,  l'auteur  des  Affiches  de 
proifincCj  l'a  revue,  a  dirigé  toute  l'édition,  et  Fa  en- 
richie d'un  long  discours  préliminaire  et  d'un  grand 
nombre  d'observations  qui  ne  donneront  pas,  je  crois, 
beaucoup  plus  de  vogue  à  l'ouvrage  qu'il  n'en  mérite 
par  lui-même.  On  en  peut  juger  par  les  deux  traits  sui- 
vans  : 

Montaigne  remarque  que  ses  compagnons  de  voyage 
ne  supportaient  pas  les  fatigues  de  la  route  avec  le  même 
courage  que  lui  ;  la-dessus  M.  de  Querlon  fait  cette  jolie 
note  :  «  Voilà  comme  voyage  la  mollesse.  On  voudrait 
tout  voir  sans  se  gêner.  On  voyagerait  bien  volontiers 
dans  son  lit.  »  Que  cette  réflexion  est  aimable  et  fine! 
£t  comment  ne  serait-on  pas  un  excellent  juge  des  ou- 
vrages de  goût,  lorsqu'on  écrit  d'un  Ion  si  délicat! 

Dans  un  autre  endroit,  Montaigne,  à  propos  des  ma- 
sures de  Rome,  se  rappelant  la  vue  de  quelques  églises 
démolies  par  les  huguenots ,  son  scoliaste  observe  ingé- 
nieusement que  «  les  apôtres  de  la  tolérance  ne  s'em- 
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presseront  pas  à  vérifier  ce  fait ,  qui  doit  un  peu  les  gêner, 
surtout  écrit  de  la  main  de  Montaigne.  » 

'  On  peut-^voir  le  droit  d'écrire  des  platitudes ,  mais 
pèut-on  pardonner  une  méchanceté  si  bête  et  si  noire  ? 
Où  M.  de  Querlon  a-t-il  jamais  vu  que  les  apôtres  de  la 
tolérance  aient  approuvé  les  gens  qui  démolissent  les 
temples,  et  qui  troublent  la  tranquillité  publique?  Ce 
serait  une  plaisante  manière  de  prêcher  ia  paix  et  la  cha- 
rité. Loin  de  justifier  de  pareils  excès ,  ils  ont  toujours 
condamné  hardiment  et  les  saints,  et  les  hérétiques,  et 
les  inquisiteurs,  et  les  martyrs  qui  s'en  sont  rendus  cou- 
pables. 

Laissons  là  M.  de  Querlon  :  il  vaut  mieux  causer  avec 
Montaigne,  même  avec  son  valet  de  chambre. 

Quand  on  pense  que  le  livre  des  Essais  a  été  long- 
temps le  seul  livre  original  qu'on  pût  lire  en  France,  et 
qu'après  les  siècles  de  Louis  XIV  et  de  Louis  XV,  si 
fertiles  en  bons  écrits,  il  fait  encore  les  délices  de  tous 
ceux  qui  aiment  vraiment  les  lettres  et  la  philosophie , 
ne  faut-il  pas  avouer  qu'un  succès  si  constant  est  bien 
la  preuve  la  plus  certaine  d'un  mérite  infiniment  rare? 
Essayons  d'en  retracer  ici  quelques  traits. 

Le  plaisir  qu'on  trouve  à  hre  Montaigne  est  peut-être 
d'autant  plus  singulier ,  que  ce  n'est  ni  par  des  fictions 
heureuses,  ni  par  un  intérêt  soutenu,  ni  par  de  savantes 
recherches,  ni  même  par  une  éloquence  brillante,  encore 
moins  par  une  méthode  exacte ,  qu'il  charme  ses  lecteurs. 
Son  livre  n'est  qu'un  recueil  de  pensées  détachées  ;  il 
n'approfondit  rien  :  il  paraît  se  livrer  à  tous  les  écarts 
de  son  imagination,  et,  se  promenant  sans  cesse  d'un 
objet  à  l'autre,  il  se  perd  dans  un  dédale  de  contes  et  de 
rêveries,  sans  s'embarrasser  jamais  si  l'on  daignera  l'y 

ToM.  VIII.  aa 
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suivre  ou  nou...  Quoiqu'il  y  ait  dans  ses  Essais  une  in- 
finité de  faits ,  d'anecdotes  et  de  citations ,  il  n'est  pas 
difficile  de  s'apercevoir  que  ses  études  n'étaient  ni  vastes 
ni  profondes.  Il  n'avait  guère  lu  que  quelques  poètes  la- 
tins ^  quelques  livres  de  voyage  ^  et  son  Sénèque  et  son 
Plutarque.  C'est  surtout  à  ce  dernier  qu'il  est  r^evable 
de  la  plus  grande  partie  de  son  érudition  ;  il  s'était-oourri 
de  la  lecture  de  ses  ouvrages  ;  il  s'en  était  approprié 
toutes  les  beautés ,  et  les  employait  avec  ce  choix  heu- 
reux j  avec  cette  grâce  franche  et  naive  qui  n'appartenait 
qu'à  lui. 

De  tous  les  auteurs  qui  nous  restent  de  l'antiquité , 
Plutarque  est,  sans  contredit,  celui  qui  a  recueillile  plus 
de  vérités  de  fait  et  de  spéculation.  Ses  œuvres  sont  une 
mine  inépuisable  de  lumières  et  de  connaissances  :  c'est 
vraiment  Y  Encyclopédie  des  anciens.  Montaigne  nous 
en  a  donné  la  fleur,  et  il  y  a  ajouté  les  réflexions  les  plus 
fines,  et  surtout  les  résultats  les  plus  secrets  de  sa  propre 
expérience. 

Il  me  semble  donc  que  si  j'avais  à  donner  une  idée  de 
ses  Essais,  je  dirais  en  deux  mots  que  c'est  un  commen- 
taire que  Montaigne  fit  sur  lui-même  en  méditant  les 
écrits  de  Plutarque...  Je  pense  encore  que  je  dirais  mal  : 
ce  serait  lui  prêter  un  projet...  Montaigne  n'en  avait  au- 
cun. En  mettant  la  plume  à  la  main ,  il  paraît  n'avoir 
songé  qu'au  plaisir  de  causer  familièrement  avec  son 
lecteur.  Il  lui  rend  compte  de  ses  lectures,  de  ses  pen- 
sées ,  de  ses  réflexions ,  sans  suite ,  sans  dessein  ;  il  veut 
avoir  le  plaisir  de  penser  tout  haut,  et  il  en  jouit  à  son 
aise.  Il  cite  souvent  Plutarque^  parce  que  Plutarque  était 
son  livre  favori  ;  il  parle  souvent  de  lui-même ,  parce 
qu'il  s'en  occupait  beaucoup ,  ne  croyant   pas  pouvoir 
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.mieux  éludi^ir  riiomme  qu'en  consultant  ses  propres 
goûts,  ses  propres  affections  et  la  marche  particulière 
de  ses  idées.  La  seule  loi  qu'il  semble  s^étre  prescrite , 
-c'est  de  ne  jamais  parler  que  de  ùe  qui  l'intéressait  vive- 
ment :  de  là  l'énergie  et  la  vivacité  de  ses  expressions  y 
la  iprace  et  l'originalité  de  son  langage.  Son  esprit  a  cette 
assurance  et  cette  franchise  aimable  que  l'on  ne  trouve 
c[ue  dans  ces  enfans  bien  nés  dont  la  contrainte  du 
mondç  et  de  l'éducation  ne  gêna  point  eticore  les  mou- 
vemens  faciles  et  naturels. 

L'extrême  liberté  avec  laquelle  Montaigne  écrivait^  a 
donné  beaucoup  de  négligence  à  son  style;  mais  elle  y  a 
répandu  aussi  la  plus  grande  force  et  ta  plus  agréable 
variété.  Il  n'est  aucune  espèce  de  joug  qui  n'affaiblisse 
celui  qui  a  le  malheur  de  s'y  soumettre.  Homère  Ta  dit  : 
-«  En  devenant  esclave,  l'homme  perd  la  moitié  de  son 
existence  (i).  »  Cela  n'est  pas  moins  vrai  en  philosophie, 
en  littérature  ^  qu'en  morale.  Les  chaînes  de  toute  espèce 
ne  sont  faites  que  pour  le  vulgaire,  pour  des  êtres  stu- 
pides  ou  inéchans.  Les  âmes  généreuses  n'ont  pour  lois 
-que  les  inspirations  de  la  nature  ou  de  leur  propre  sen- 
sibilité. 

Montaigne  vécut  dans  un  temps  où  la  surprise  excitée 
par  plusieurs  découvertes  importantes  j  le  feu  des  guerres 
civiles  et  l'animosité  des  disputes  de  religion,  avaient 
•mis  la  France  et  l'Europe  entière  dans  la  plus  grande 
fermentation.  Elle  fut  favorable  au  développement  de  son 
génie,  et,  par  un  bonheur  assez  rare,  elle  ne  l'entrahia 
vers  aucun  parti.  S'il  se  plaint  amèrement  des  troubles 

(i)  ''U/xtvu  yetP't'oL^e'Tiiç  iTroetivva-At  evçuo'ret'Stvç 

'Av^poç,  eut'  av  jutv  xatTat  J»Xiov  îifjiAP%'Ktiertv. 

{Odfssée,  XYiij  3^1-3). 
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occasionës  par  les  prédications  de  Luther  et  de  Calvin, 
peut-on  en  faire  honneur  à  son  zèle  pour  rorlhodoxie 
catholique?  Il  est  plus  naturel  de  croire  que  ce  fut  uni- 
quement par  humanité  qu'il  déplorait  les  suites  funestes 
de  tant  de  dissensions  religieuses.  Peut-être  prévoyait-il 
aussi  que  la  réforme ,  en  affaiblissant  l'autorité  de  l'Église 
romaine,  serait  bien  moins  utile  à  la  liberté  de  penser 
qu'aux  souverains  dont  elle  favorisait  la  politique  et 
l'ambition.  Il  comprenait  bien  sans  doute  que  les  prêtres 
de  toutes  les  sectes  du  monde  devaient  se  ressembler,  et 
que  ces  messieurs,  toujours  tolérans  par  principes,  ces- 
seraient bientôt  de  l'être  dans  la  pratique.  L'expérience 
ne  l'a'^t-elle  pas  assez  prouvé?  Il  eu  est  des  vertus  d'état 
comme  des  affections  nouvelles  ;  elles  prennent  toujours 
le  dessus  sur  les  systèmes  qui  contrarient  leur  intérêt. 

Si  la  forme  que  Montaigne  a  donnée  à  ses  Essais  est 
la  seule  qui  pût  convenir  à  l'indolence  de  son  caractère 
et  à  la  vivacité  de  son  esprit,  c'est  sans  doute  aussi  celle 
qui  dut  lui  paraître  la  plus  heureuse  pour  faire  passer 
toutes  les  vérités  qu'il  a  hasardées  dans  son  livre.  Elles  y 
sont  enveloppées  de  tant  de  rêveries,  si  j'ose  le  dire,  de 
tant  d'enfantillages,  qu'on  n'est  jamais  tenté  de  lui  soup- 
çonner une  intention  sérieuse.  Il  n'y  a  que  celles-là  qu'on 
craigne ,  et  qu'on  ait  raison  de  craindre.  Sa  philosophie 
est  un  labyrinthe  charmant  où  tout  le  monde  aime  à 
s'égarer,  mais  dont  un  penseur  seul  tient  le  fil,  et  dont 
un  penseur  seul  peut  pénétrer  le  véritable  plan.  £n,  con- 
servant la  candeur  et  l'ingénuité  du  premier  âge,  Mon- 
taigne en  a  conservé  les  droits  et  la  liberté.  Ce  n'est  point 
un  de  ces  maîtres  que  l'on  redoute  sous  le  nom  de  philo- 
sophes ou  de  sages,  c'est  un  enfant  à  qui  l'on  permet  4^ 
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tout  dire,  et  dont  on  applaudit  même  les  saillies ,  au  lieu 
de  s'en  fâcfaei*. 

-  'CAa  est  si  vrai ,  que,  lorsque  Charron  voulut  mettre 
en  système  ce  que  son  ami  Montaigne  avait  ose  dire  avec 
une  si  grande  liberté^ ,  il  essuya ,  malgré  toutes  ses 
reserves  et  toute  sa  prudence,  les  tracasseries  et  les 
persécutions  les  plus  odieuses. 

Il  ne  faut  pas  encore  oublier  que ,  dans  l'époque  où 
Montaigne  publia  son  livre ,  la  liberté  de  penser  et 
d'écrire  était  peut-être ,  à  certains  égards,  moins  bornée 
qu'elle  ne  le  fut  dans  la  suite  :  on  n'avait  pas  du  moins 
alors  la  même  défiance.  Le  gouvernement  et  le  clergé 
n'avaient  pas  les  yeux  aussi  ouverts  que  de  nos  jours. 
L'inquisition  même,  plus  cruelle  en  gros,  était  peut-être 
moins  soupçonneuse  et  moins  tyrannique  en  détail.  La 
philosophie  et  la  religion  n'étaient  pas  confondues 
comme  elles  l'ont  été  depuis;  les  limites  de  leur  empire 
étaient  mieux  séparées.  Il  était  reçu  ,  pour  ainsi  dire , 
d avoir  deux  manières  de  penser  toutes  différentes;^ 
l'une  parfaitement  soumise  à  l'Église,  l'autre  à  la  raison* 
I^  foi ,  ne  tenant  que  d'elle-même  sa  force  et  son  auto- 
rité, était  censée  n'avoir  rien  de  commun  avec  le  bon 
sens;  en  conséquence,  il  était  entendu  qu'une  chose 
très-absurde  en  philosophie*  n'en  serait  pas  moins  vraie 
en  matière  de  religion.  Grâces  à  cet  arrangement^  il  était 
permis  d'avancer  beaucoup  d'opinions  peu  conformes  à 
la  doctrine  de  l'Évangile,  pourvu  qu'on  n'attaquât  ja^ 
mais  l'Évangile  directement,  et  qu'on  eût  toujours  soin 
d'assurer  l'Église  de  son  profond  respect.  Ces  ménagc- 
mens  ne  peuvent  plus  suffire  à  présent. 

Les  Essais  de  Montaigne  renferment  tant  d'idées,  et 
des  idées  si  hardies  ,  qu'on  y  découvre  sans  peine  le 
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germe  de  tous  les  systèmes  développés  depuis.  Cest  lut 
qui  ouvrit  la  carrière  aux  Descartes,  aux  Gassendi  y  c'est 
lui  qui  forma  les  Rousseau ,  les  Hume,  les  ShûAeAmjj 
les  Bolingbrocke,  les  Helvétius,  les  Diderot.  Quelque 
difïerente  route  que  chacun  ait  suivie,  tous  sont  Yenus 
puiser  dans  cette  source  féconde  de  sagesse  et  delumières. 

S'il  n'est  point  de  livre  plus  propre  à  mettre  de  l'ordre 
et  de  la  clarté  dans  les  idées  que  V Entendement  humain 
de  Locke,  il  n'en  est  point  de  plus  propre  à  nourrir  et  à 
fertiliser  l'esprit  que  les  Essais  de  Montaigne.  On  gagne 
de  l'embonpoint  avec  l'un,  de  la  santé  avec  l'autre.... 
L'un  fait  les  fonctions  de  l'imagination;  l'autre,  celles 
du  jugement....  L'un  vous  met  dans  la  plus  grande  abon* 
dance,  l'autre  vous  apprend  à  en  faire  l'usage  le  plus 
sûr  et  le  plus  heureux. 

Personne  n'a-t-il  donc  pensé  plus  que  Montaigne?  je 
l'ignore.  Mais  ce  que  je  crois  bien  savoir,  c'est  que  per* 
sonne  n'a  dit  avec  plus  de  simplicité  ce  qu'il  a  senti ,  ce 
qu'il  a  pensé.  On  ne  peut  rien  ajouter  à  l'éloge  qu'il 
a  fait  lui-même  de  son  ouvrage  :  c*est  icjr  un  lù^re  de 
bonne  foi.  Cela  est  divin,  et  cela  est  exact. 

Qu'est-ce  que  toutes  les  connaissances  humaines  ?  le 
cercle  en  est  si  borné  ! . .  .  £t,  depuis  quatre  mille  ans, 
qu'a-t-on  fait  pour  l'étendi^e?  Montesquieu  a  dit  quelque 
part  :  <c  qu'il  travaillait  à  un  livre  de  douze  pages,  qui 
contiendrait  tout  ce  que  nous  savons  sur  la  métaphysique^ 
la  politique  et  la  morale,  et  tout  ce  que  de  grands  au- 
teurs ont  oublié  dans   les  volumes  qu'ils  ont  donnés 

sur  ces  sciences  -  là x>  Je  suis  très  -  sérieusement 

persuadé  qu'il  ne  tenait  qu'à  lui  d'accomplir  ce  grand 
projet. 

Puisqu'on  ne  peut  guère  se  flatter  de  reculer  les  limites 
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où  r«sprit  humain  a  été  rciitéinné  jusqu'à  présent  ^  un 
aoMW  philosophique  ne  peut^  ce  me  semble,  intéresser 
qâli^ie  deux  manières ,  ou  eu  nous  apprenant  à  conce- 
voir plus  clairement  le  peu  de  vérités  que  nous  pouvons 
savoir,  ou  en  peignant  vivement  l'itnpression  particulière 
qu'il  en  a  reçue ,  ce  qui  sert  du  moins  à  multiplier  les 
points  de  vue  sous  lesquels  on  peut  envisager  le  même 
objet.  La  première  manière  est  celle  de  Locke  y  la  seconde 
est  celle  de  Montaigne. 

Non* seulement  on  ne  cesse  de   répéter  les  mêmes 

choses on  les  répète  encore  avec  le  même  esprit  et  du 

même  ton.  La  plupart  de  nos  livres  modernes  ne  sont 
que  des  copies  calquées  d'une  année  à  l'autre^  et  de  siècle 
ea  siècle,  sur  d'autres  copies  dont  les  premiers  modèles 
ne  se  retrouvent  que  dans  les  temps  les  plus  reculés.  On 
se  contente  de  travailler  sur  des  idées  étrangères ,  on  les 
analyse,  on  les  arrange  au  goût  du  moment;  mais  il  est 
rare  qu'on  ose  peindre  sa  propre  pensée,  ses  propres 
sentimens.  Ce  n'est  pourtant  qu'ainsi  qu'on  peut  être  ori- 
ginal et  neuf.  Montaigne  l'est  même  dans  les  traits  qu'il 
emprunte  des  autres,  parce  qu'il  ne  les  emploie  que  lors- 
qu'il y  a  trouvé  une  idée  à  lui,  ou  lorsqu'il  en  a  été  frappé 
d'une  manière  neuve  et  singulière.  D'ailleurs,  le  grand 
nombre  de  citations  dont  il  est  chargé  tenait  bien  plus  à 
l'esprit  de  son  temps  qu'au  sien.  On  avait  alors  la  pré- 
tention du  savoir  et  de  l'érudition ,  comme  Ton  a  au- 
jourd'hui celle  de  la  philosophie  et  du  bel-esprit. 

On  reproche  à  Montaigne  ses  obscénités.  On  a  fait  le 
même  reproche  à  Bayle,  à  beaucoup  d'autres  philoso- 
phes. Sans  vouloir  justifier  une  licence  dont  les  bonnes 
mœurs  peuvent  être  blessées,  faut-il  s'étonner  si,  en  rai- 
sonnant hardiment  sur  les  vices  et  sur  les  penchans  de 
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la  nature  humaine ,  ils  ont  cru  pouvoir  se  permettre  le» 
détails  les  plus  délicats  sur  une  passion  qui  a  tant  d'ia* 
fluence  sur  l'économie  de  notre  être^  qui  forma  et  qui 
modifie  continuellement  la  société,  qui  en  est  eafin  le 
principe  le  plus  actif  et  le  plus  puissant? 

Balzac  et  Mallebranche  se  sont  plaints- de  ce  que  Monx^ 
taigne  parlait  sans  cesse  de  lui-même.  Ils  n'ont  donc  pa» 
senti  qu'en  nous  rapprochant  de  lui  il  nous  rapprochait 
de  nous-mêmes;  qu'en  nous  montrant  comment  il  avait 
étudié  ses  propres  faiblesses,  il  nous  apprenait  à  observer 
les  nôtres.  L'homme  est  plus  singulier  que  tout  ce  qui 
l'entoure.  L'étude  la  plus  utile  et  la  plus  agréable  que 
nous  puissions  faire  est  donc  celle  de  nous-mêmes.  Tous* 
les  philosophes  l'ont  dit.  Il  n'y  a  que  Montaigne  qui  Fait 
cru ,  qui  l'ait  prouvé  par  son  exemple.  Nous  ne  compre- 
nons bien  que  ce  que  nous  avons  pu  déchifl&er  dans  notre, 
propre  cœur,  et  nous  ne  nous  intéressons  vivement  qu'à 
ce  qui  tient  à  nous,  à  notre  être,  à  nos  goûts ,^  à  notre 
bonheur. 

La  franchise  avec  laquelle  Montaigne  nous  entretient 
de  tout  ce  qui  le  touche,  ne  contribue  pas  seulement  à  rea^ 
dre  son  livre  plus  instructif,  elle  le  rend  aussi  plus  inté-^ 

ressaut ;  elle  lui  ôte  l'air  contraint,  l'air  pesant  d'un 

livre,  elle  lui  communique  toutes  les  grâces,  tout  k 

charme  d'une  conversation  vive  et  familière ;  et  c'est 

ce  qui  faisait  dire  à  madame  de  La  Fayette  a  qu'il  y  avait 
du  plaisir  à  avoir  un  voisin  comme  lui,  » 

L'amour-propre  n'est  jamais  plus  insupportable  que 
lorsqu'il  se  décèle  avec  la  prétention  de  se  cacher  ;  il 
n'est  jamais  moins  fâcheux  que  lorsqu'il  se  montre  avec 
bonhomie.  Loin  d'exclure  la  sensibilité  pour  les  autres, 
il  en  est  souvent  la  marque  et  la  mesure  la  plus  certaine* 
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On  ne  s^intéresse  à  ses  semblables  qu'à  rdîson  de  Fintërêt 
qu'on  prend  à  soi-même  et  qu'on  ose  attendre  de  lenr  part. 
J'ai  tdiijours  été  frappé  d'un  mot  que  Jean-Jacques'  dit  un 
jour  à  un  de  ses  amis ,  après  un  épanchement  de  ten- 
dresse et  de  confiance:  «Ne  m'aimeriez-vous  pas? 

C'est  que  vous  ne  m'avez  jamais  dit  du  bien  de  vous,  d 


On  vient  de  publier  une  Épître  à  M,  Duhamel  de  De-* 
nainifilliers j  par  M.  Colardeau.  Cette  Épître  est  consa- 
crée à  réloge  de  la  vie  champêtre,  et  des  vertus  paisibles 
de  M.  Duhamel  de  Denainvilliers,  le  frère  de  M.  Duhamel 
du  Monceau,  inspecteur  de  la  marine  et  des  chantiers 
de  construction*  Ce  dernier  est  connu  par  plusieurs  ou- 
vrages importans,  et  surtout  par  son  Traité  sur  les  Cor- 
dages dont  l'économie  et  le  moindre  poids  faciliteiit  la 
manœuvre  (i). 

Selon  l'usage,  l'épître  est  précédée  d'un  long  discours 
en  prose,  où  l'auteur  disserte  avec  assez  d'affectation  sur 
l'utilité  de  son  poëme,  sur  les  circonstances  qui  l'ont 
déterminé  à  le  publier,  et  sur  les  difficultés  du  genre 
dans  lequel  il  a  travaillé.  «  Depuis  quelques  années,  dit- 
il ,  on  a  répandu  beaucoup  de  fleurs  sur  les  tombeaux 
des  hommes  illustres  ou  bienfaisans  qui  ont  honoré  la 
nation  et  servi  l'humanité.  11  faut  aussi  attacher  quelques 
guirlandes  aux  portes  des  personnes  vertueuses  qui  vi- 
vent parmi  nous.  »  A  la  bonne  heure,  cela  est  parfaite- 
ment juste;  mais  que  la  manière  dont  cela  est  exprimé 
est  petite ,  froide  et  recherchée  !  Il  me  semble  que  de 
pareilles  phrases  méritent  d'être  relevées ,  surtout  dans 
les  écrits  d'un  homme  qui  jouit  de  quelque  réputation  y 

(i)  Traité  de  la  fabrique  des  manœuvres,  ou  P Aride  la  Cord^rie  perfec» 
donnée;  Paris,  1747  ^-4°;  deuxième  édition  augmentée ,  1759,  in-4*^. 


346  CORRESPONDANCE    LITTERAIRE, 

ne  fut-ce  que  pour  marquer  à  quel  point  le  mauvais  goût 
gagne  aujourd'hui. 

Le  poème  ne  présente,  comme  M*  Colardeau  en  con- 
vient lui-même  dans  sa  préface,  que  des  vérités  communes 
et  des  images  déjà  cent  fois  répétées.  Mais  ne  se  trompe- 
t-il  pas  lorsqu'il  se  flatte  qu'on  ne  s'en  prendra  qu'à  la 
pauvreté  du  genre  bucolique,  et  non  pas  à  la  stérilité  de 
son  génie?  Quoique  la  nature  ne  soit  pas  inépuisable  dans 
la  variété  des  objets  qu'elle  offre  au  pinceau  de  la  poésie, 
que  d'abondance ,  que  de  richesse  neparaît^Ue  pas  avoir 
dans  les  tableaux  d'un  Watteau ,  d'un  Bergben ,  d'un 
Gessner,  d'un  Thomson  !  Il  y  a  non-seulemenl;  une  infi- 
nité de  scènes  dans  la  nature  qui  n'ont  jamais  été  peintes, 
qui  n'ont  jamais  été  observées ,  il  n'y  en  a  pas  une  peut- 
être  où  l'on  ne  puisse  découvrir  de  nouvelles  circonstances 
négligées  jusqu'à  présent.  Il  y  en  a  donc  peu  qui  ne  puis- 
sent être  saisies  sous  un  point  de  vue  parfaitement  nou- 
veau. £t  de  combien  d'intérêts  différens  l'imagination  ou 
la  sensibilité  du  poète  ne  peut-elle  pas  les  animer  !  Ce 
dernier  moyen  sera  toujours  sans  doute  le  plus  propre  à 
donner  aux  objets  même  qui  nous  sont  les  plus  familiers, 
une  teinte  originale  et  fraîche. 

Depuis  Voltaire  et  Racine ,  nous  avons  eu  peu  de  ver- 
sificateurs plus  élégans,  plus  harmonieux  que  M.  Colar- 
deau; mais  ses  vers,  qui  laissent  si  peu  de  chose  à  dé- 
sirer lorsqu'on  les  examine  en  détail,  font  rarement 
beaucoup  d'effet  dans  l'ensemble  d'un  morceau.  Avec  le 
talent  le  plus  heureux,  il  n'a  pas  ce  génie,  cette  chaleur 
qui  nourrit,  qui  vivifie  tout  ce  que  l'imagination  con- 
çoit, tout  ce  que  la  pensée  exécute. 


]L.e  vaudeville  suivant  vient  d'être  r^pai^u  à  l'instant 
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dans  le  public.  Il  nous  a  paru  si  original  j  que  nous  n'a- 
vons pas  cru  devoir  le  remettre  à  l'envoi  prochain. 

f^audeuiUe  attribué  à  M.  Collé. 

Air:  Des  Pendus, 

Or  écoutez,  petits  et  grands, 
L'histoire  d'an  roi  de  vingt  ans, 
Qui  va  nous  ramener  en  France 
Les  bonnes  mœurs  et  la  décence. 
Après  cela ,  que  deviendront 
Tant  éà  catins  et  de  fripons  ? 

S'il  veut  de  rhonneur  et  des  mœurs , 
Que  feront  nos  jeunes  seigneurs  ? 
S'il  aime  les  honnêtes  femmes , 
Que  feront  tant  de  belles  dames? 
S'il  bannit  les  jeux  déréglés. 
Que  feront  nos  riches  abbés? 

S'il  dédaigne  un  frivole  encens, 
Que  deviendront  les  courtisans? 
Que  feront  les  amis  du  prince , 
Autrement  nommés  en  province  ? 
Que  deviendront  les  partisans 
Si  ses  sujets  sont  ses  enfans? 

S'il  veut  qu'un  prélalsoit  chrétien, 
Un  magistrat  homme  de  bien  , 
Que  d'évêques,  de  grands  vicaires. 
Combien  de  juges  mercenaires, 
Vont  changer  leur  conduite  !  Amen, 
Domine  j  salvum  foc  regem. 
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JUIN. 

Paris,  juin  1774* 

Les  principes  de  l'éducation  n'ont  peut-être  jamais  été 
mieux  approfondis,  mieux  développés  que  de  nos  jours; 
il  ne  nous  manque  que  de  bons  livres  élémQDtaires  pour 
en  faciliter  l'application.  Une  femme  de  beaucoup  dW 
prit,  et  d'une  raison  très-supérieure  enc(»i£'8on  esprit, 
vient  d'en  composer  un  à  l'usage  de  sa  fille  ^  dans  lequel 
nous  avons  cru  trouver  l'exécution  la  plus  heureuse  du 
catéchisme  moral  dont  Jean-Jacques  a  tracé  le  projet  dans 
son  Emile.  Persuadée  comme  lui  que  jusqu'à  l'âge  de  dix 
ans  les  enfans  sont  absolument  incapables  de  saisir  une 
longue  suite  d'idées  et  de  raisonnemens ,  elle  s'est  bien 
gardée  de  donner  à  ses  instructions  un  ordre  systéma- 
tique. La  seule  méthode  qu'elle  a  cru  devoir  suivre ,  et 
dont  elle  ne  s'est  jamais  écartée,  c'est  d'amener  toujours 
l'enfant  à  trouver  lui-même,  ou  par  sentiment  ou  par 
raisonnement,  la  réponse  à  ses  questions;  c'est  de  lui 
parler  toujours  vrai,  et  de  ne  jamais  employer  des  défi- 
nitions sèches,  qui  ne  laissent  que  des  idées  fausses  dans 
la  tête. 

Notre  auteur  divise  l'éducation  en  trois  époques,  et 
compte  faire  un  travail  différent  pour  chacune  :  ta  pre- 
mière finit  à  dix  ans  ;  la  seconde  à  quatorze ,  et  la  troi- 
sième doit  conduire  jusqu'à  l'établissement  de  l'enfant. 

Nous  n'avons  vu  que  la  première  partie  de  ce  nouveau 
cours  d'éducation;  elle  est  sous  presse  et  va  paraître 


.  J 
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dans  peu  sous  le  titre  de  Cont^ersations  entre  une  Mère 
et  sa  Fille  {i). 

Quoique,  à  travers  la  simplicité  avec  laquelle  cet  ou- 
vrage est  écrit  y  ou  aperçoive  sans  peine  un  esprit  plein 
de  grâce  et  de  finesse ,  nous  craignons  beaucoup  que  son 
vrai  mérite  ne  soit  senti  que  des  lecteurs  qui  auront  ré- 
fléchi profondément  sur  la  conduite  de  l'esprit  et  du  cœur 
humain  dans  ses  premiers  développemens. 


Il  parait  une  Fie  de  Marie  de  Médicisy  en  trois  gros 
volumes  in-",^!^  Cet  ouvrage ,  quoique  mal  fait,  n'est  point 
sans  mérite  :  il  est  sèchement,  longuement  écrit;  le  co- 
loris en  est  froid  et  monotone  ;  rien  n'y  ressort  :  c'est  une 
gravure  en  bois  sans  chaleur,  sans  vie,  sans  élégance; 
mais  on  y  voit  de  l'exactitude,  de  la  justesse  et  de  la 
simplicité.  D'ailleurs,  le  sujet  est  si  intéressant  par  lui- 
même! et  l'auteur  a  eu  l'avantage  de  travailler  sur 

d'excellens  matériaux ,  sur  les  documens  les  plus  dignes 
de  foi,  et  particulièrement  sur  quelques  Mémoires  ma- 
nuscrits qui. lui  ont  fourni  plusieurs  anecdotes  curieuses 
que  l'on  n'avait  point  encore  publiées,  et  qui  méritaient 
de  l'être.  Ou  y  trouve  des  détails  assez  neufs  sur  la  fin 
nuilheureuse  du  maréchal  d'Ancre,  sur  la  conduite  adroite 
et  réservée  du  cardinal  de  Richelieu  avant  son  élévation, 
enfin  sur  les  disparates  les  plus  inconcevables  du  ca- 
ractère de  son  maître.  La  Vie  de  Médicis  est  peut-être 
l'exemple  le  plus  frappant  des  malheurs  d'une  am- 
bition dépourvue  de  lumière  et  de  courage.  La  veuve 
d'Henri   IV,  maîtresse    pendant  plusieurs    années  du 

(1)  Cette  femme  de  beaucoup  et  esprit  et  d^une  raison  supérieure  était  ma- 
dame 4*Épiiiay.  Cet  ouvrage  de  la  maîtresse  de  Grimm,  publié  en  17741 
a  vol.  in- 12,  et  réimprimé  dans  les  années  suivantes,  le  fut  en  1781  sous  le 
litre  des  Conversations  d'Emilie^  titre  qu*il  a  conservé. 
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royaume  de  France ,  mère  de  Loiris  XIII,  belle*mèredu 
roi  d'Espagne,  du  roi  d'Angleterre  et  du  duc  de  Sayoie, 
abandonnée  de  tous  ses  enfans  et  réduite  à  vivre  des 

aumônes  d'une  cour  étrangère! Elle  fut  la  victime 

de  tous  ceux  dont  elle  avait  favorisé  la  grandeur.  Une 
humeur  inquiète  et  tracassière,  jointe  à  une  ame  faible 
et  indolente,  fut  la  source  de  toutes  ses  infortunes;  elle 
la  rendit  insupportable  et  au  meilleur  des  rois  et  à  son 
propre  fils,  qu'il  lui  eût  été  si  facile  de  gouverner,  à  ses 
favoris,  à  ses  créatures  mêmes,  à  tout  ce  qui  l'entourait. 
Cette  nouvelle  Histoire  de  Marie  de  Médicis  est  de  ma- 
dame la  présidente  d'Arconville ,  qui  a  fait  aussi  la  Fie 
du  cardinal  d^Ossat  (i),  et  plusieurs  antres  ouvrages 
historiques  qui  n'ont  eu  aucun  succès. 


La  gaieté  française  ne  saurait  se  refuser  au  plaisir  de 
dire  un  bon  mot.  Le  jour  que  M.  le  duc  d'Aiguillon  eut 
obtenu  sa  démission ,  on  jeta  dans  le  carrosse  du  roi  la 
devise  suivante  :  Non  utitur  aculeo  Rex  cm  paremus. 


Il  faudrait  que  la  critique  d'un  bon  ouvrage  fût  bien 
mauvaise  pour  ne  pas  avoir  une  sorte  de  succès.  Celui  des 
premières  Observations  de  M.  Clément  (2)  en  est  une 
preuve  merveilleuse.  La  malignité  y  vit  avec  plaisir  une 
satire  amère  de  quelques  poèmes,  peut-être  trop  prônés, 
mais  sans  contredit  les  meilleurs  que  la  France  eût  vus 
depuis  vingt  ans.  Les  lecteurs  les  moins  intéressés ,  les 
moins  prévenus,  avouèrent  que  ce  nouvel  Aristarque, 
souvent  injuste,  plus  souvent  encore  difficile  et  minu- 
tieux, décelait  cependant ,  à  travers  sa  mauvaise  humeur 
^t  son  mauvais  ton ,  une  étude  assez  exacte  de  nos  plus 

(i)  Voir  tome  VII,  p.  Sa 9.        (9)  Ih'id.  p.  181. 
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grands  maîtres.  Son  (ivre^  quoique  grossièrement  écrit  ^ 
fut  regardé  comme  un  appel  au  bon  goût  du  siècle  passé  : 
et ,  sous  ce  rapport ,  il  mérita  plus  d'un  suffrage  respec- 
table. Le  second  volume  de  ces  Observations  est  bien  infé- 
rieur au  premier  (i).  On  y  trouve  cependant  d'excellentes 
vues  sur  l'imitation  des  anciens.  Mais,  qui  peut  suppor- 
ter la  lecture  de  ses  Lettres  à  M.  de  Voltaire  (2)?  La  pre- 
mière a  dégoûté  de  toutes  celles  qui  l'ont  suivie;  et  l'on 
assure  que  son  ami  Fréron  même  en  est  excédé.  Un  homme 
qui  s'annonce  avec  le  superbe  projet  Henlei^er  à  r  Orphée 
de  nos  jours  les  trois  quarts  de  sa  gloire,  a  paru  trop 
ridicale.C'estla  parodie  decesGéans  de  la  fable  qui  osèrent 
prétendre  à  partager  avec  Jupiter  l'empire  des  cieux^  ou 
qui  voulurent  l'en  chasser  tout-à-fait  ;  car  dans  ces  entre- 
prises il  n'y  a,  comme  on  sait,  que  le  premier  pas  qui*" 
coûte.  Pourquoi  mettre  des  bornes  à  sa  témérité  ? 

Nous  avons  parcouru  légèrement  la  dernière  de  ces 
lettres,  digne  de  ses  aînées;  elle  a  pourtant  fait  un  peu 
plus  de  sensation ,  grâces  au  sujet.  C'est  l'examen  du  Com- 
mentaire de  M.  de  Voltaire  sur  Corneille.  On  a  discuté , 
à  cette  occasion,  le  bon  ou  le  mauvais  effet  que  ce  genre 
d'ouvrage  pouvait  faire.  Nous  avons  pris  l'abbé  Galiani 
pour  juge ,  et  voici  ce  qu'il  nous  a  répondu.  Si  ses  oracles 
ne  sont  pas  infaillibles,  ils  sont  au  moins  plus  clairs,  plus^ 
intéressans  que  la  plupart  de  ceux  qui  jouissent  de  ce  rare 
privilège. 

1^1  lettre  suivante  est  donc  de  M.  l'abbé  Galiani  (3): 
elle  contient  des  idées  assez  singulières ,  et  dignes  de  trou- 
ver place  ici  : 

(  i)  Voir  tome  "VII,  p.  457. 

(2)  Neuf  lettres  à  M.  de  Foltaire ,  ou  Entretiens  sur  plusieurs  ouvrages  de 
ce  poète  ;  ÏQ-H'^f  1772  et  suiv. 

(3)  Elle  est  imprimée  dans  sa  Correspondance ,  et  datée  du  2 3  avril  1774. 
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tf ...  Du  mérite  d'un  hoinme,  il  n'y  a  que  son  siècle  qui  ait 
droit  d'en  juger  :  mais  un  siècle  a  droit  de  juger  d'un  autre 
siècle.  SiVoltairea  jugé  l'homme  Corneille,  il  estabsurde- 
ment  envieux  ;  s'il  a  jugé  le  siècle  de  G)rneille  et  le  degi*é 
de  l'état  de  l'art  dramatique  d'alors,  il  le  peut,  et  notre 
siècle  a  droit  d'examiner  le  goût  des  siècles  précédens.  Je 
n'ai  jamais  lu  les  notes  de  Voltaire  sur  Corneille,  ni  voulu 
les  lire ,  malgré  qu'elles  me  crevassent  les  yeux  sur  toutes 
les  cheminées  de  Paris  lorsqu'elles  parurent  ;  mais  il  m'a 
fallu  ouvrir  le  livre  deux  ou  trois  fois  au  moins  par  dis- 
traction, et  toutes  les  fois  je  l'ai  jeté  avec  indignation, 
parce  que  je  suis  tombé  sur  des  notes  grammaticales  qui 
m'apprenaient  qu'un  mot  ou  une  phrase  de  Corneille 
n'était  pas  en  bon  français.  Ceci  m'a  paru  aussi  absurde 
que  si  l'on  m'apprenait  que  Cicéron  et  Virgile,  quoique 
Italiens ,  n'écrivirent  pas  en  aussi  bon  italien  que  le  Boc* 
cace  ou  l'Arioste.  Quelle  impertinence  !  Tous  les  «iècles 
et  tous  les  pays  ont  leur  langue  vivante ,  et  toutâih wnt 
également  bonnes.  Chacun  écrit  la  sienne.  Nous  ne  Bétom 
rien  de  ce  qui  arrivera  à  la  langue  française  lorsqu'elle 
sera  morte  ;  mais  il  se  pourrait  bien  faire  que  la  postérité 
s'avisât  d'écrire  en  français  sur  le  style  de  Montaigne  et  de 
Corneille,  et  pas  sur  celui  de  Voltaire  :  il  n'y  aurait  rien 
d'étrange  en  cela.  On  écrit  le  latin  sur  le  style  de  Plante, 
de  Térence ,  de  Lucrèce ,  et  pas  sur  celui  de  Prudentius, 
Sidonius  Âpollinaris,  quoique  sans  contredit  les  Romains 
fussent  infiniment  plus  éclairés  au  quatrième  siècle,  sur 
les  sciences, '^astronomie,  géométrie,  médecine,  littéra* 
ture,  etc.,  qu'ils  ne  l'étaient  du  temps  de  Térence  et  de  Lu- 
crèce. Ceci  est  une  affaire  de  goût  ;  nous  ne  pouvons  rien 
prévoir  des  goûts  de  la  postérité,  si  pourtant  nous  avons 
une  postérité ,  et  qu  un  déluge  universel  ne  s'en  mêle  pas.  » 
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Quelque  respect  que  nous  ayons  pour  les  lumières  du 
sublime  abbé ,  nous  sommes  fort  tenté  de  n'être  pas  tout- 
à-fait  de  son  avis.  Les  grands  hommes  ont  presque  tou- 
jours été  mieux  appréciés  par  la  postérité  que  par  leur 
propre  siècle ^  témoin  Homère,  Milton,  Galilée^  Des- 
cartes ,  et  tant  d'autres.  La  raison  en  est  simple  :  un  grand 
homme  ne  l'est  qu'autant  qu'il  est  vraiment  supérieur  à 
son  siècle  ;  el  l'on  ne  peut  être  bien  jugé  que  par  ses  pairs. 
Il  faut  donc  que  l'influence  qu'un  homme  de  génie  a  sur 
la  masse  générale  des  esprits  ait  eu  le  temps  de  se  com- 
muniquer, de  se  répandre,  pour  former  des  hommes  ca- 
pables d'atteindre  et  de  mesurer  le  degré  de  hauteur  au* 
quel  il  a  pu  s'élever.  Corneille  n'a  été  connu  que  de  Ra- 
cine, el  Racine  et  Corneille  ne  l'ont  été  que  de  Voltaire. 
Je  conviens  qu'il  y  a  mille  petites  nuances  dans  les  ou^^ 
vrages  de  l'art  qui  tiennent  aux  caprices  de  l'usage ,  du 
goût,  àes  circonstances  qui  varient  à  l'infini,  et  qui  s'ef- 
feceint,  pour  ainsi  dire,  d'une  année,  d'un  jour,  d'un  mo- 
raentà  l'autre;  mais  ce  ne  sont  point  toutes  ces  nuances- 
là  qui  décident  essentiellement  du  mérite  d'un  ouvrage, 
ni  pour  le  fond,  ni  même  pour  la  forme;  d'ailleurs,  quoi- 
que perdues  pour  le  plus  grand  nombre  des  lecteurs,  la 
critique  en  découvre  au  moins  une  partie,  et  je  ne  sais 
quel  instinct  en  devine  encore  plus.  Horace  pouvait- il 
être  mieux  entendu  de  tous  les  beaux-esprits  du  règne^, 
d'Auguste,  qu'il  ne  l'a  été,  dix-huit  cents  ans  après,  par 
notre  abbé?  Je  ne  le  pense  pas;  et  j'imagine  que  tous 
ceux  qui  liront  les  remarques  qu'il  a  faites  sur  ce  poète 
diront  comme  moi. 

Est-il  bien  certain  que  chaque  siècle,  chaque  pays  ail 
une  langue  qui  lui  appartienne  ?  et  n'est-ce  pas  être  tro 

poli,  trop  indulgent,  que  d'avancer  que  toutes  sont  éga  ^ 
ToM.  VIII.  aS 
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lement  bonnes?  Comment  s'y  prendra- 1- on  pour  nous 
persuader  que  la  langue  de  Démosthène  et  de  Platon 
n'est  pas  plus  pure  et  plus  harmonieuse  que  celle  de  Jo- 
sèphe  ou  de  Grégoire  de  Nazianze?  Ou  aura  plus  de  peine 
encore  à  nous  faire  croire  que  le  français  de  Bossuet  et 
de  Fénélon  ne  soit  pas  un  peu  meilleur  que  celai  de 
Villon  ou  de  Ronsard. 

La  langue  est  sujette  à  des  variations  continuelles;  elle 
dépend  non-seulement  du  progrès  des  mœurs  et  des  lu- 
mières ^  elle  dépend  encore  d'une  infinité  de  circonstances 
qu'il  est  impossible  de  prévoir,  et  qu'il  serait  difficile 
même  de  déterminer  avec  quelque  précision.  L'usage  ^ 
qui  règle  en  despote  le  sort  des  langues,  est  Tenfànt  du 
hasard ,  et  cet  enfant  n'est  pas  moins  volage  ni  mmns 
capricieux  que  son  père.  Cela  n'empêche  pas  qu'un  seul 
homme  supérieur  ne  puisse  influer  prodigieusement  sur 
le  génie  de  sa  langue ,  en  diminuer  les  ressources  ou  les 
étendre,  la  corrompre  ou  l'embellir.  Si  les  besoins  de 
l'homme  ont  fait  naître  les  premiers  élémens  du  langage^ 
si  l'expérience  et  la  coutume  en  développent  le  germe,  si 
les  mœurs  d'une  nation  lui  impriment  le  caractère  qui 
leur  est  propre,  si  chaque  révolution  nouvelle  le  modifie, 
c'est  aux  efforts  du  génie  et  de  l'art  qu'il  appartient  de 
le  former  et  de  le  perfectionner. 

Je  soupçonne  qu'il  en  est  de  l'autorité  d'une  langue 
comme  de  l'autorité  du  gouvernement  politique  :  elle  ne 
se  soutient  pas  uniquement  par  l'opinion ,  mais  elle  ne 
saurait  subsister  sans  elle.  Il  y  a  un  génie  original  auquel 
elle  est  foncièrement  soumise.  Des  esprits  audacieux  peu- 
vent le  dompter  quelquefois,  mais  on  ne  saurait  le  sub- 
juguer tout-à-fait  qu'en  détruisant  la  puissance  même 
dont  il  est  l'ame  et  le  principe.  Ceux  qui  travaillent  h 
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réformer  cette  autorité,  à  en  affaiblir  ou  à  en  fortifier  les 
ressorts,  sans  connaître  à  fond  ce  génie  primitif  qui  les 
lie  et  qui  en  soutient  l'ensemble,  ne  font  que  d'inutiles 
efforts  ou  lui  préparent  une  révolution  funeste. 

Revenons  plus  directement  à  notre  objet.  Une  langue 
n'est  pas  l'ouvrage  d'un  jour,  c'est  le  résultat  des  lumières 
et  des  réflexions  de  plusieurs  siècles.  C'est  un  monument 
dont  la  première  origine  se  perd  dans  la  nuit  des  temps , 
et  dont  la  fin  est  également  obscure.  Cependant  il  est 
clair  que  toutes  les  parties  en  doivent  être  plus  ou  moins 
liées ,  puisque  tous  ceux  qui  ont  contribué  à  l'étendre 
ont  été  dans  la  nécessité  de  travailler  sur  les  fondemens 
qui  avaient  été  posés  avant  eux.  Une  circonstance  par- 
ticulière peut  avoir  relardé  les  progrès  de  l'ouvrage ,  une 
autre  peut  les  avoir  avancés,  une  autre  encore  peut  y 
avoir  occasioné  quelques  changemens  ;  il  n'en  sera  pas 
mojps  vrai  que  la  langue  est  un  héritage  qui  se  perpétue 
d'ttâe  génération  à  l'autre ,  et  qui  ne  peut  être  dénaturé 
que  par  quelque  révolution  extraordinaire. 

L'esprit  humain  tend  toujours  vers  la  perfection ,  mais 
il  n'y  peut  arriver  que  successivement;  et  comme  il  n'y 
a  jamais  qu'un  certain  degré  de  perfection  auquel  il 
puisse  atteindre,  aussitôt  qu'il  y  est  parvenu ,  il  paraît 
dans  la  nécessité  de  déchoir.  De  là  les  différentes  époques 
que  l'on  observe  dans  le  développement  de  tous  les  arts..|' 
la  grossièreté  d'une  première  invention..,  les  efforts  que 
Ton  fait  pour  perfectionner  ces  premières  ébauches ,  le 
dernier  terme  de  la  perfection ,  et  les  premiers  pas  qui 
en  éloignent. 

Loin  de  croire  la  langue  d'un  siècle  aussi  bonne  que 
celle  d'un  autre ,  je  pense  que  chaque  nation  s'est  oc- 
cupée long-temps  à  perfectionner  la  sienne,  et  qu'il  n'est 
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point  d'art  dont  les  premiers  progrès  soient  aussi  lents, 
aussi  insensibles.  Je  pense  encore  qu'il  y  a  eu  pour  chaque 
nation  une  époque  où  sa  langue  a  acquis  toute  la  per- 
fection dont  elle  était  susceptible ,  et  que  cette  époque 
n'est  pas  difficile  à  fixer,  parce  qu'elle  a  toujours  été 
marquée  par  de  grands  événemens  et  par  des  prodiges 
en  tous  genres.  Qui  peut  douter  que  la  langue  grecque 
ne  fut  jamais  plus  pure  et  plus  parfaite  qu'au  siècle 
d'Alexandre  et  de  Périclès,  celle   des  Romains  sous 
Auguste ,  et  la  nôtre  sous  le  règne  de  Louis  XIV?  Il  oe 
serait  pas  impossible  qu'on  eût  quelque  jour  la  fantaisie 
d'écrire  le  français  sur  le  style  de  Montaigne  :  on  a  bien 
eu  long-temps  celle  de  faire  des  vers  dans  le  goût  maro- 
tique  ;  mais  quiconque  voudra  écrire  cette  langue  avec 
pureté,  ne  sera  pas  embarrassé  du  choix  de  ses  modèles. 
Quand  nous  voulons  écrire  en  bon  latin , .  nous  savons 
tous  que  ce  n'est  ni  Plaute  ni  Prudentius  qu'il  faut  imi- 
ter, et  nous  tâchons,  le  plus  qu'il  nous,  est  possible, 
de  nous  familiariser  avec  le  style  de  Virgile  ou  de  Cfc 
céron. 

Plus  une  langue  a  d'harmonie  et  de  précision ,  plus 
elle  est  variée  sans  cesser  d'être  exacte,  plus. elle  est 
riche  sans  cesser  d'être  originale,  plus  il  est  certain  que 
cette  langue  a  toute  la  perfection  qu'elle  peut  avoir.  C'est 
un  principe  qui  na  rien  d'arbitraire.  La  plus  grande 
difficulté  dans  l'application,  est  de  discerner  ce  qui  est 
analogue  au  génie  particulier  de  la  langue,  ou  ce  qui 
ne  l'est  pas.  Voilà  pourquoi  M.  de  Voltaire  nous  a  rendu, 
ce  me  semble,  un  assez  grand  service  eu  faisant  remar- 
quer si   scrupuleusement  tous  les  mots  et  toutes  les 
phrases  de  Corneille  qui  ne  sont  pas  en  bon  français.  Il 
n'y  a  souvent  que  le  tact  le  plus  délicat  qui  puisse  aper- 
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ceroir  ces  légères  taches.  Et  à  quel  tact  peut-on  s'en 
rappc^ler  avec  plus  de  confiance  qu'au  sien  ? 

S'il  fallait  prouver  que  ces  critiques  ne  sont  pas  ar- 
bitraireSy  je  rapporterais  l'observation  que  M.  de  Voltaire 
a  faite  lui-m^e  dans  plusieurs  endroits  ;  c'est  que  les 
plus  beaux  morceaux  de  Corneille  sont  aussi  les  j)lus 
purement  écrits.  G)mparez  ces  morceaux  avec  ceux  que 
Yous  admirez  le  plus  dans  Boileau ,  dans  Racine ,  dans 
Voltaire  ;  vous  y  reconnaîtrez  le  même  style,  la  même 
langue.  Ce  n'est  donc  pas  un  nouvel  idiome  que  les  suc- 
cesseurs de  Corneille  ont  inventé  ;  c'est  la  même  langue 
à  laquelle  Corneille  fit  faire  tant  de  progrès,  qu'ils  ont 
acbevé  d'épurer  et  de  perfectionner.  Cette  correction , 
.cette  délicatesse  ^  Pascal  et  Molière  semblent  l'avoir 
connue  avant  eux  ;  madame  de  Sévigné  l'avait  devinée. 
Nos  derniers  maîtres  se  sont  attachés  seulement  à  l'ob- 
server avec  plus  d'exactitude,  et  leur  exemple  a  fait  loi. 

Ne  serait-il  pas  à  désirer  que  la  langue  française  pût 
être  fixée  au  point  où  elle  est  parvenue  aujourd'hui  ?  Je 
sais  que  le  temps  mine  tous  les  ouvrages  des  hommes , 
et  qu'il  n'est  pas  plus  aisé  d'arrêter  le  progrès  ou  la  dé- 
cadence d'une  langue,  que  d'arrêter  le  développement 
ou  la  corruption  des  mœurs  publiques* 

Mortalia  facta  perihunt: 

Nedum  sermonum  stet  honos ,  et  gratia  vivax  (i). 

Mais  au  moins  ne  faudrait-il  pas  hâter  une  révolution 
à  laquelle  nous  ne  pouvons  que  perdre.  Quel  dédomma- 
gement notre  siècle  laissera-t-il  à  la  postérité,  s'il  lui' fait 
perdre  le  goût  des  chefs-d'œuvre  qife  nous  ont  laissés  nos 
pères  ? 

(x)  HomACBy  Art  poétique,  yers  68-9. 
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Je  ne  vois  point  ce  que  notre  poésie  a  gagoé  depuif 
Racine.  Mais  que  n'a-t-elle  pas  perdu?  Si  iiotr%pro8e  a 
acquis  plus  d'harmonie  et  plus  de  précision ,  si  le  règne 
de  Louis  XIV  n'a  produit  aucun  ouvrage  qui  paisse  être 
comparé  à  ceux  d'un  Montesquieu,  d'un  Buffon^  d*iin 
Rousseau,  combien  la  plupart  de  nos  prosateurs  iiii>- 
demes  ne  se  sont-ils  pas  éloignés  de  cette  simplicité  noUe 
et  décente  qui  semble  être  un  des  caractères  les  plus 
propres  à  notre  langue!  Que  d'ouvrages  couronna  à 
l'Académie,  célèbres  dans  tous  nos  bureaux  d'esprit ,  ou 
Racine  et  Molière  ne  trouveraient  que  du  galimatias  et 
des  énigmes!  Tous  les  tons,  tous  les  genres^  tous  les 
styles  ont  été  confondus.  La  métaphysique  a  affecté  de 
parler  le  langage  des  dieux;  la  poésie,  celui  de  l'école. 
Tout  est  devenu  gigantesque  ou  faible  et  maniéré.  Tantôt 
on  court  après  les  antithèses  et  les  petites  phrases ,  tan- 
tôt l'on  va  se  perdre  dans  des  périodes  d'une  longueur 
éternelle.....  A  force  de  vouloir  enrichir  la  langue  de 
tournures  neuves  et  étrangères,  on  lui  fait  perdre  ses 
grâces  et  sa  beauté  naturelle.  On  devient  bizarre  et  sau- 
vage. Cependant  élevez  la  voix  contre  dea  abus  si  ridi- 
cules, on  ne  manquera  pas  de  dire  que  vous  cherchez  à 
rétrécir  le  génie ,  que  vous  voulez  le  resserrer  dan»  des- 
limites  trop  étroites,  et  que^  pour  enfanter  des  miracles,, 
il  faut  le  laisser  extravaguer  en  pleine  liberté.  Quelles 
lois,  quels  obstacles  l'ont  jamais  emporté  sur  l'ascendant 
d'un  génie  supérieur?  Mais  en  ôtant  toutes  les  barrières 
qui  peuvent  encore  en  imposer  à  la  foule  des  écrivains 
médiocres,  n'ouvrira-t-on  pas  un  champ  libre  aux  entre- 
prises de  l'ignorance  et  de  la  barbarie  ?  De  tous  les  poi- 
sons du  monde ,  le  mauvais  goût  est  sans  doute  le  plus. 
subtil  et  le  plus  contagieux. 
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Les  lois ,  dans  la  république  des  lettres  comme  dans 
ta  soc^|é  civile  y  ne  sont  faites  que  pour  les  hommeis 
vulgaires.  Mais  s'il  n'y  a  que  leur  autorité  qui  puisse  les 
conduire  ou  les  réprimer^  ces  lois  sont  donc  utiles  ^  ces 
l'ois  sont  donc  nécessaires.  Le  génie  qui  voit  au-delà  des 
fimites  où  il  se  trouve  renfermé ,  sait  bien  les  fraaehir 
kMrsqu'il  le  faut....  et  sa  hardiesse  est  justifiée  par  ses 
succès.  C'est  par  Pompée  et  par  Cinna  que  Corneille 
répondit  aux  critiques  de  l'Académie.  Mais  que  devien- 
dra la  langue,  si  ceux  qui  devraient  en  conserver  la 
pureté  apprennent,  par  leur  propre  exemple,  à  la  cor- 
roQipre  et  à  Tappauvrir  ? 

La  fable  suivante  est  de  M.  de  Lille,  capitaine  au 
régiment  de  Champagne.  C'est  une  pensée  fort  connue , 
réduite  ea  apologue  : 

Aux  portes  du  la  Sorbonne 

La  Vérité  se  montra  ; 

Le  syndic  la  rencontra  : 

Que  demandez-vous^  la  bonne? — 

Hélas  !  l'hospitalité.  — 

Votre  nom?  —  La  Vérité.  — 

Fuyez ,  dit*il  en  colère , 

Fuyez,  ou  je  monte  en  chaire 

Et  crie  à  l'impiété  !  — 

Vous  me  chassez  ;  mais  j'espère 

Avoir  mon  touf ,  et  j'attends  : 

Car  je  suis  fille  du  Temps  , 

Et  j'obtiens  tout  de  mon  père  (i). 

(i)Ces  vers,  exactement  rapportés  ici,  l'ont  été  souvent  avec  des  variantes 
j^u  heureuses,  notamment  dans  les  Tableaux  d'histoire  et  de  genre ,  pu- 
bliés par  M.  Barrière,  p  2^3. 
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On  attribue  à  M.  de  Rulhiè  re  l'épigramme  suivante, 
sur  rode  de  M.  Dorât  (  i  )  : 

Du  roî  qai  nous  promet  un  nouvel  âge  d^or. 

Que  le  flnmbean  de  long-temps  ne  s'ëteigne! 
Puissent ,  mon  cher  Dorât ,  les  jours  du  nouveau  règne,. 
Plus  heureux  que  tes  vers  ,  être  plus  longs  encor  ! 


La  seule  nouveauté  quon  nous  ait  donnée  depuis 
l'ouverture  des  spectacles ,  est  un  petit  opéra  comique 
intitulé  Perrin  et  Lucette  (2).  Les  paroles  sont  de  M.  Dar 
vesne,  et  la  musique  du  sieur  Cifolelli.  Le  talent  du  poète 
et  celui  du  musicien ,  également  inconnus ,  ont  paru 
également  médiocres.  Cependant  l'uil  et  Fautre  ont  été 
demandés  à  la  première  représentation  avec  hwucoup 
d'empressement.  Pourquoi?  c'est  que  Le  fond  de  l'ou- 
vrage, quoique  froid  et  commun,  est  honnête  ;  c'est  que 
le  dénouement ,  quoique  prévu  dès  la  seconde  scène ,  ùài 
plaisir.  Et  puis  ne  sufBra*t>il  pas  de  trois  ou  quatre  mots 
heureux  pour  faire  réussir  une  pièce  de  ce  genre ,  quand 
le  reste  n'est  pas  choquant  ?  Les  scènes  sont  platement 
dialoguées  ;  mais  elles  ont  assez  le  toa  des.  mœurs  vil- 
lageoises, et  c'est  un  mérite.  L'idée  la  plus  neuve  de  ce 
drame  est  un  bailli  honnête  homme.  Il  est  un  peu  capu- 
cin, à  la  bonne  heure  :  au  village  comme  ailleurs ,  un 
capucin  est  toujours  plus  aimable  qu'un  tyran. 

(i)  Dorât  avait  publié  à  roccasion  de  Tavènement  de  Louis  XVI,  LeNou^ 
veau  Règne  ^  ode  à  la  nation;  Genève  et  Paris,  1774,  in-8». 
(x)  Représenté  pour  la  première  fois  à  la  Comédie  Italienne  le  a 5  juin  1 774 
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Paris ,  juillet  1774. 

Samedi  2,  les  Comédiens  Français  nous  ont  donne 
la  première  représentation  du  Vindicatifs  drame  en  cinq 
actes  et  en  vers  libres.  Ce  chef-d'œuvre  est  de  M.  du 
Doyer,  qui,  sans  doute ,  ne  vous  sera  guère  plus  connu, 
si  nous  vous  apprenons  qu'il  est  l'auteur  de  la  petite 
comédie  de  Laurette^  dont  la  chute  même  est  depuis 
long-temps  oubliée  (i).  Le  Vindicatif  n^  semblait  pas 
fait  pour  avoir  un  sort  plus  heureux  :  son  succès  a  été 
fort  chancelant  à  la  première  représentation  ;  cependant 
la  manière  dont  y  joue  Mole  Ta  relevé ,  l'a  soutenu  ;  et 
grâces  à  ses  efforts,  et  grâces  au  mauvais  goût  du  siècle, 
nous  ne  serions  point  trop  étonnés  que  la  pièce  pût  res- 
ter quelque  temps  au  théâtre.  N'est-ce  pas  une  chose 
déplorable,  qu^uu  talent  aussi  sublime  que  celui  de  ce 
grand  acteur  se  consume  sur  des  ouvrages  si  peu  dignes 
de  l'exercer? 

On  ferait,  je  crois,  un  parallèle  assez  juste  du  drame 
de  M,  du  Doyer  avec  VOrphanis  de  M.  Blin  de  Sain- 
more.  Ces  deux  ouvrages ,  faiblement  écrits  ,  sont  à  peu 
près  également  bien  versifiés,  également  mal  conduits, 
et  doivent  l'un  et  l'autre  leur  succès  momentané  aux  ta- 
lens  du  même  acteur.  J'imagine  cependant  que  la  fable 

(x)  On  trouve  une  analyse  fort  originale  de  cette  comédie  p.  a53  et  suiv. 
du  volume  de  Correspondance  inédite  de  Grimm.  M.  du  Doyer  de  Gastel  est 
le  même  dont  il  a  déjà  été  question  à  Toccasion  des  convulsionaaires  »  t.  UI , 
p.  29. 
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du  drame  est  encore  de  quelques  degrés  moins  vraisem^ 
blable  que  celle  de  la  tragédie.  Jamais  poète  n'a  abusé  d^ 
la  liberté  de  plier  les  personnages  à  sa  fantaisie,  comme 
M.  du  Doyer;  tous  sont  d*une  bêtise  qui  ne  se  conçoit 
pas  y  et  sacrifient  à  chaque  scène  le  peu  de  sens  qui  leur 
reste  pour  tirer  l'auteur  d'embarras.  Le  Vindicatif  n'est 
remarquable  que  par  la  sincérité  avec  laquelle  il  dévoile 
sa  propre  turpitude.  Il  ne  se  lasse  point  de  répéter  :  Je 
veux  me  venger....  je  me  suis  vengé....  je  me  vengerai...; 
c'est  moi  qui  suis  le  Vindicatif.  On  dirait  que  l'auteur  a 
craint  que  le  public  ne  pût  s'y  méprendre  ;  et  s'il  l'avait 
osé ,  il  eût  volontiers  écrit  sur  le  front  du  triste  person- 
nage le  caractère  de  son  rôle.  Le  tableau  est  si  bieo  fait, 
que  la  précaution  n'eût  peut-être  pas  été  supeffiae. 


Que  dirai-je  de  Flnoculation j  Ode  par  M.  Dorât? 
Cette  Ode  n'est  pas  du  genre  de  celles  d'Horace,  ni  même 
de  J.-B.  Rousseau;  elle  est  du  genre  froid  et  insipide; 
elle  n'a  que  le  mérite  d'une  versification  aisée,  mais  elle 
est  faible  et  languissante  :  elle  est  précédée  d'une  préface 
où  il  avoue  que  depuis  long -temps  Vode  est  décriée 
parmi  nous;  mais  il  insinue  modestement  qiiil  ne  chiint 
pas  daifancer  qu'il  la  relèvera  en  la  rendant  nationale^ 
et  il  ne  craint  pas  (car  il  est  fort  courageux  )  (ty  sacri- 
fier ses  veilles.  Quel  sacrifice  !  Quand  je  vois  M.  Dorât 
se  mettre  nonchalamment  à  son  bureau  ,  et  nous  dire  : 
a  jà  V  avenir  y  je  ferai  des  odes  y  »  je  dis  :  «  M.  Dorât, 
vous  ferez  peut-être  des  vers,  mais  vous  ne  ferez  point 
d'ode.  On  dit  que  vous  étiez  naguère  d'une  santé  déli- 
cate, que  vous  aviez  souvent  la  fièvre  :  cela  pouvait  doiK 
uer  quelque  espérance  ;  mais  j'ai  appris  que  lorsqiCrfiRe 
vous  prenait,  vous  vous  couchiez  entre  deux  draps  bieih 


^ 


W!^^ 


JUILLET    1774.  363 

blancs,  on  vous  donnait  force  bouillons ,  tisanes ,  élec- 
lires',  etc.  ;  et  vous  voulez  faire  des  odes?  Oh  que  non  î 
-  "Ce  n*9t  pas  ainsi  qu'on  s'y  prend.  Celui  qui  fera  une  ode 
ne  sût  pas  la  veille  qu'U  la  fersrf  il  la  fait  malgré  lui; 
die  est  feite ,  et  à  peine  sait-il  qu'elle  est  faite.  Renoncez 
à  votre  projet ,  et  profitez  des  avis  et  des  complimens 
de  M.  de  Rulhière.  Il  ne  fait  pas  des  odes  ,  lui  ;  mais  il 
fiiit  mieux  les  vers  que  vous ,  quoique  vous  les  fassiez 
parfois  fort  joliment.  » 


JÊPIGRiiMME   A    ]f«   PORAT, 

Par  M.  Rulhière. 

■  f  Jfe  les  ai  lus  avec  plaisir 
Ces  vers,  fruit  de  vos  longues  veilles  ; 
Mais  leur  longue  cadence  est  pénible  à  saisir, 
Pour  qui  n'est  pas  doué  d'assez  longues  oreilles. 


^immm 


CHACUN   SON   JttÉTIER   (l). 

Conte  attribué  à  M,  le  chevalier  de  Boufflers. 

Si  dans  la  France  tout  prospère , 
*  C'est  que  d'un  zèle  soutenu 
Chacun  y  fait  ce  qu'il  doit  faire. 
L'abbé  Grizel  vous  est  connu  (2). 
Hier  il  vit,  dans  un  coin  sombre  , 
Ses  pas  doucement  arrêtés 
^    Par  la  voix* d'une  des  beautés 
Que  la  nuit  amène  sans  nombre  , 
Et  qui ,  dans  leur  joyeux  loisir , 

j(l)^  Ce  conte  ne  se  trouve  pas  dans  les  OEuvrts  de  Boufflers,  Les  Contes. 
thMogîquu  la  donnent  comme  étant  du  capitaine  de  Lilk. 
(a)  Voir  la  note  a  de  la  page  1 1 4  du  tOBie  III. 
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S'eu  voot  à  la  faveur  de  l'ombre 
Semer  en  tous  lieux  le  plaisir. 
La  belle  en  offrit  au  saint  bomme  ; 
A  le  goûter  il  se  soumit  ; 
Tout  en  le  goûtant  il  se  mît 
A  la  précber,  lui  disant  comme 
L'art  qu'elle  exerce  lui  rendra 
Une  éternité  malheureuse  ; 
Que  Dieu  ,  sans  faute  ,  brûlera 
Toute  fillette  un  peu  joyeuse. 

—  Tais-toi ,  dit-elle ,  plat  vaurien  ! 
Ta  morale  triste  et  fôcbeuse , 

En  ce  moment ,  sied,  ma  foi,  bien  ! 

—  Que  mon  sermon  ne  vous  irrite. 
Et  surtout  ne  vous  tronble  en  rien , 
Dit  Grizel  ;  faites ,  ma  petite  y 
Votre  métier;  je  fais  le  mien. 


Après  les  vers  de  M.  le  chevalier  de  Boufflers,  dois-je 
vous  citer  ceux  de  madame  du  DefTand?  Voici  pourtant 
une  ancienne  épigramme  qu'elle  fit  contre  M.  le  duc  de 
Choiseul. 

Plus  ginguet  qu'un  pet  en  l'air , 
Plus  étourdi  qu'un  éclair  9 
Plus  mécbant  que  Lucifer , 
Revenant  d'Enfer,  revenant  d'Enfer  (i) , 
On  ne  te  prend  point  sans  vert  (2), 
M'a  dit  un  certain  frater. 


On  attendait  avec  empressement  la  nouvelle  édition 
de  V Histoire  philosophique  et  politique  des  Établissemens 
et  du  Commerce  des  Européens  dans  les  deux  Indes* 

(i)  Madame  de  Chaulnes,  dont  il  était  amoureux,  logeait  rue  d*Enfer. 

(  Note  de  Grlmm.  ) 
(a)  Il  était  d'une  santé  fort  scabreuse.  {Jidtm.) 
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Elle  vient  de  paraître  fort  retouchée ,  fort  augmentée ,  et 
surtout  plus  correcte  que  les  précédenles  (1).  On  y  a  joint 
encore  quelques  gravures  assez  mal  composée^ ,  et  plu- 
sieurs cartes  très-nécessaires  à  l'intelligence  du  livre: 
elles  ont  été  dressées  par  M.  Bonne.  Le  dernier  livre  de 
cet  important  ouvrage  est  absolument  neuf.  Il  traite  de 
l'influence  que  les  liaisons  avec  le  Nouveau-Monde  ont 
eue si^  les  mœurs,  les  gouvememens ,  les  arts  et  les  opi- 
nioûs^^  de  l'ancien.  Ce  dernier  livre  n'est  pas  le  moins  in- 
structif; il  offre  les  vues  les  plus  vastes  et  les  plus  inté- 
ressantes :  l'idée  qu'il  donne ,  dans  une  vingtaine  de  pages, 
de  tous  les  gouvernemens  actuels  de  l'Ëwope,-  est  tracée 
de  main  de  maître;  c'est  le  résultat  d'une  lecture  im-  4^ 
mense ,  d'une  infinité  de  connaissances  très^rares  y  et  d'une        *^' 
méâitation  profonde;  mais  on  est  fâché  dé  voir  que  dans 
ce  dernier  livre,  comme  dans  les  autres ,  l'auteur  s'écarte* 
trop  souvent  de  son  sujet  principal  pour  se  jeter  dans  des- 
digressions  inutiles ,  et  souvent  dans  des  déclamations      * 
peu   dignes  de  la  majesté  simple  de  l'histoire.  Il  est 
plusieurs  genres  d'ouvrages  où  une  espèce  de  désordre 
peut  plaire.  Toutes  les  fois  qu'on  ne  se  propose  pas  de   ^ 
montrer  à  son  lecteur  l'ensemble  d'un  grand  objet,  il 
peut  être  permis  de  lui  faire  changer  souvent  de  {£int  # 

de  vue,  et  de  le  promener  à  son  gré  d'une  idée  à  l'autre. 
C'est  un  voyage  où  r<Mi  se  repose  quand  on  veut  ;  plus 
on  y  trouve  de  variété,  moins  on  se  fatigue,  moins  on  * 

s'ennuie.  Il  n'en  est  pas  dé  même  d'un  ouvrage  scienti- 
fique ou  d'une  histoire  ;  la  méthode  lui  est  essentielle  : 
on  veut  conduire  l'esprit  vers  un  but  déterminé ,  vers  un 
but  unique;  il  ne  faut  jamais  le  perdre  de  vue,  efe  y  arri- 
ver par  le  chemin  le  plus  court;  l'ordre  est  le  seul  nK>yen 

(1)  1774,  7  volumes  in- 80. 
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qui  puisse  en  rendre  la  route  agréable  et  facile.  On  ne 
peut  bien  voir  un  objet  d'une  grande  étendue  qu'en  dis- 
tinguant les  difTérentes  parties  qui  le  composent ,  qu'en 
les  examinant  avec  suite  et  selon  le  rapport  qui  les  lie  le 
plus  naturellement.  Tout  autre  procédé  jette  de  la  con- 
fusion dans  l'esprit)  el  le  lasse^  au  lieu  de  le  soulager  ou 
de  le  distraire. 

£n  désirant  plus  de  méthode  dans  l'ouvrage  de  M.  Tabbé 
Raynaly  moins  d'éloquence  et  plus  de  simplicité,  moins 
de  fleui*s  et  plus  de  justesse  ou  de  correction  y  nous  n'en 
admirons  pas  moins  les  sublimes  beautés  dont  il  est  rem- 
pli. Depuis  r Esprit  des  Lois,  notre  littérature  n'a  peut- 

V  être  produit  aucun  monument  plus  digne  de  passer  à  la 
postérité  la  plus  reculée,  et  de  consacrer  à  jamais  le  pro- 
grès de  nos  lumières  et  de  notre  industrie;  mais  quelque 

^admirable  qu'il  soit  pour  le  fond,  avouons-le,  c'est  un 
ouvrage  mal  fait,  trop  fait  quant  aux  détails,  trop  peu 
quant  à  l'epsemble,  fatigant  et  pénible  par  les  i^orts 
même  que  l'auteur  a  voulu  faire  pour  le  rendre  amusant, 
et  si  inégalement  écrit,  que,  dans  l'avenir,  on  ne  se 
persuadera  jamais  qu'il  puisse  être  sorti  d'une  même 
plume. 

Nous  ne  pouvons  nous  empêcher  de  remarquer  ici 
qu'il  y  a  une  sorte  d'étQile  pour  les  livres  comme  pour 
les  hommes.  Que  de  livres  brûlés  et  persécutés,  même 
de  nos  jours,  qui  ne  sauraient  être  comparés,  pour  la 
hardiesse,  à  V  Histoire  philosophique  l  Cependant,  elle 
s'est  vendue  partout  assez  publiquement  :  serait-ce  parce 
que  ce  livre  attaque  toutes  les  puissances  de  la  terre  avec 
la  même  audace,  que  toutes  l'ont  supporté  avec  la  même 
clémence?  Bois,  ministres,  prêtres,  il  dit  à  tous  les  vé- 
rités, et  souvent  les  injures  les  plus  dures;  il  n'y  a  de 
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«acre  à  ses  jeux  que  la  morale ,  les  femmes  et  les  philo- 
sophes. J'en  félicite  l'auteur,  et  j'en  bénis  le  ciel ,  mon 
siècle  et  ma  patrie.  '^ 


M.  l'abbé  Delille,  qui  a  si  bien  mérité  de  notre  litté- 
rature  par  sa  belle  traduction  des  Géorgiques  de  Virgile, 
a  prononcé  lundi  dernier,  1 1  du  mois,  son  discours  de 
réception  à  l'Académie  Française  (1).  On  sait  que,  dans 
toutes  les  louanges  dont  ces  pièces  d'appareil  sont  com- 
posées, celles  du  prédécesseur  ne  doivent  pas  occuper  la 
moindre  place.  M.  l'abbé  Delille  a  cru  que  l'Éloge  de 
M.  de  La  Condamine,  à  qui  il  succède,  était  assez  pi- 
quant pour  en  faire  l'unique  objet  de  son  discoure;  il^  ^ 
eût  peut-être  intéressé  davantage  s'il  il*avait  pas  déjà  été 
prévenu  par  M.  le  marquis  de  Condorcet.  Ce  dernier  l'a^ 
loué  eu  philosophe  et  en  homme  du  monde.  Notre  nouvel 
académicien  ne  l'a  guère  louéqu'eq  poète,  et  quelquefois 
en  rhéteur  de  collège.  Il  s'est  perdu  dans  des  descriptions 
poétiques  des  travaux  et  des  voyages  de  son  héros;  et 
toutes  ces  descriptions,  toutes  ces  images,  et  toutes  ces 
fleurs  amoncelées  les  unes  sur  les  autres,  n'ont  formé 
qu'un  tableau  assez  vague,  assez  dépourvu  d'intérêt,  et  .  , 

où  l'on  aperçoit  bien  plus  les  efforts  et  les  prétentions 
de  l'orateur  que  le  génie  de  l'homme  qu'il  a  voulu  peindre. 
Un  des  traits  les  plus  heureux  de  cette  petite  Odyssée 
académique ,  est  peut-être  le  mot  sur  l'inoculation.  «  Sans 
discuter,  dit  à  peu  près  l'auteur  (je  cite  de  mémoire), 
sans  discuter  les  raisons  des  deux  partis,  comment  ne 
pas  se  prévenir  en  faveur  d'une  méthode  qui  doit  son 

(i)  L'abbé  Delille,  écarté  upe  première  fois  du  fauteuil  par  les  préventions 
de  Louis  XV  contre  lui  {  voir  pages  33-4),  fut  élu  de'  nouveau  à  la  place  de 
La  Condamine.  \ 
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origine  à  la  patrie  de  la  beauté  et  à  celle  de  la  philoso* 
phie,  à  la  Circassie  et  à  l'Angleterre  (i)?» 

C'est  M.  Tabbé  de  Radonvilliers  qui  a  répondu  au  dis* 
cours  du  récipiendaire.  Sa  réponse  mérite  d'être  remar- 
quée par  son  excessive  simplicité,  pour  ne  pas  dire  son 
extrême  platitude,  et  par  un  trait  vraiment  sublime  sur 
le  caractère  de  Sa  Majesté ,  dont  Tabbé  de  Radonvilliers 
a  été  sous-précepteur.  «  D'ordinaire  on  dit  aux  rois  :  Gar- 
dez-vous des  flatteurs  ;  aujourd^bui  il  faut  dire  aux  flat- 
teurs :  Gardez-vous  du  roi,  » 

La  séance  a  été  terminée  par  la  lecture  d'une  satire 
charmante ,  de  M.  l'abbé  Delille ,  sur  le  luxe  Çi).  Elle 
nous  a  paru  réunir  tous  les  mérites  des  maîtres  de  ce 
genre,  la  force  de  Juvénal,  la  légèreté  d'Horace,  l'ironie 
et  le  coloris  de  Pope,  le  goût  et  la  correction  de  Boileau. 
Nous  sommes  très-empressés  de  nous  en  procurer  une 
copie ,  pour  avoir  l'honneur  de  vous  l'envoyer. 

Tout  le  monde  connaît  la  traduction  que  feu  M.  de 
Mirabaud  nous  a  donnée  du  Tasse  (3).  Elle  est  estimée, 
et  mérite,  à  beaucoup  d'égards,  la  réputation  dont^^elle 
jouit;  mais  elle  est  sans  force,  sans  chaleur  et  sans  élé- 
vation. C'est  un  livre  bien  écrit  ;  ce  n'est  pas  un  poème. 
Un  auteur  qui  garde  l'anonyme  vient  de  donner  une 
nouvelle  traduction ,  qui  est  en  même  temps  plus  litté- 

(i)  Voici  textuellement  ce  passage  :  «  Ce  ne  serait  point  à  moi  à  prononoar 
sur  cette  grande  question;  s'il  était  possible  qu'elle  fût  encore  un  problèine  jt 
remarquerais  seulement  que  Tinoculation  a  pour  elle  deux  grandes  autorités  | 
la  Circassie  et  1* Angleterre  :  je  veux  dire  le  pays  de  la  philosophie  et  œlai  de 
la  beauté.  >> 

(2)  Épitre  sur  le  Luxe;  comprise  dans  les  Poésies  fugitives  de  Tauteur, 

(3)  Paris,  1724  »  2  vol.  iu-12  ;  réimprimée  eu  dernier  lieu  en  xSa4,  hioi 
qu'elle  ait  été  effacée  par  celle|  de  Lebrun  à  Tannonce  de  laquelle  cet  artide 
est  consacré. 
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raie  ^  plus  élégante  et  plus  harmonieuse.  Vous  y  sentez 
partout  l'auie  et  l'enthousiasme  du  poète,  sa  verve  et 
même  son  coloris.  Nos  meilleurs  juges  sont  persuadés 
qu'il  n'y  a  que  Jean-Jacques  qui  puisse  l'avoir  faite.  Et 
n'est-ce  pas  le  plus  grand,  éloge  que  Ton  puisse  donner 
à  l'ouvrage  ?  M.  Rousseau  ne  l'avoue  cependant  pas  ;  et 
plusieurs  personnes,  qui  prétendent  être  plus  particu- 
lièrement instruites  par  les  éditeurs ,  l'attribuent  à  M.  Le 
Brun ,  littérateur  très-distingué  (  i).  Quoi  qu'il  en  soit ,  ce 
que  nous  pouvons  assurer  avec  confiance,  c'est  que  cette 
traduction  anonyme  est  sans  contredit  une  des  plus  su- 
perbes traductions  qui  soient  dans  notice  langue.  L'au- 
teur dit  dans  un  avertissement  qui  n'a  qu'une  page ,  et 
qui  porte  l'empreinte  la  plus  marquée  de  la  manière  de 
JeanJacques ,  que  c'est  un  ouvrage  de  sa  première  jeu* 
nesse  :  il  en  a  l'intérêt  et  le  feu  ;  mais  le  peu  de  négli- 
gences qui  s'y  trouvent  semblent  presque  toutes  y  avoir 
été  laissées  à  dessein* 


U  y  a  déjà  quelque  temps  que  FOpéra-Comique  qui , 
depuis  plusieurs  années,  faisait  la  gloire  et  le  bonheur 
de  la  nation,  commence  à  tomber.  Depuis  la  retraite  de 
Caillot  et  le  congé  que  madame  Laruette  a  été  obligée 
de  demander  pour  rétablir  sa  santé ,  ce  spectacle  n'a  pas 
produit  une  seule  nouveauté  qui  ait  pu  se  soutenir  long- 
temps. Perrih  et  Lucette  n'a  eu  que  sept  ou  huit  repré- 
sentations. Il  n'y  a  pas  lieu  de  présumer  que  la  Fausse 
Peur^  qui  vient  de  lui  succéder,  en  ait  davantage(2).  Ce 

(i) Cette  traduction  (1774,  «  vol.  in-80)  est  celle  de  Lebrun  (Charles 
François),  d'abord  répétiteur  puis  secrétaire  deMaupeou,  et  enfin  troisième 
consul,  architrésorier  de  TEmpire  et  prince  de  Plaisauce.  Né  en  1739^  Le- 
brun est  mort  en  1824. 

(a)  Représentée  pour  la  première  fois  le  18  juillet  1774. 
ToM.  VIIL  a4 
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petit  acte  n'est  pourtant  pas  sans  mérite.  C'est  une  charge 
assez  folle  du  Fat  puni. 

La  jeune  comtesse  de  **  veut  se  venger  de  l'indiscré- 
tion d'un  homme  à  la  mode  qui  a  osé  se  vanter  des  bontés 
qu'elle  n'avait  point  eues  pour  lui,  et  qui  Ta  sacrifiée  à 
une  de  ses  amies.  Elle  lui  donne  le  rendez-vous  le  plus 
mystérieux ,  l'engage  à  prendre  des  glaces  avec  elle ,  et 
lui  persuade  ensuite  que,  désespérée  de  sa  trahison,  elle 
vient  de  s'empoisonner  elle  -  même ,  mais  que  le  même 

poison  va  lui  faire  justice  d'un  perfide  et  d'un  ingrat 

Après  cette  double  confidence  elle  le  quitte,  et  fait 
aposter  ses  gens  pour  l'empêcher  de  sortir  du  jardin  où 
elle  l'a  reçu.  Elle  a  mis  d'ailleurs  dans  son  secret  un  autre 
homme  de  sa  société,  un  facétieux,  un  milord  Gor,  qui 
se  déguise  en  médecin,  et  qui  augmente,  par  une  mp- 
tification  fort  plaisante ,  les  frayeurs  dont  notre  fat  est 
agité.  Tout  cela  finit  assez  mal ,  par  une  espèce  de  diver- 
tissement oîi ,  pour  mettre  le  comble  à  sa  vengeance,  la 
jeune  comtesse  épouse  le  marquis  de*^,  dont  elle  est 
vraiment  aimée. 

Ce  sujet  est  assez  heureux ,  et  fournit  au  moins  deux 
ou  trois  situations  très-comiques.  Il  est  dommage  que 
l'auteur  n'ait  pas  su  en  tirer  un  meilleur  parti.  Les  scènes 
ne  sont  ni  assez  développées,  ni  assez  bien  liées;  et  toute 
la  pièce ,  en  général ,  manque  également  .d'esprit  et  de 
goût.  Tout  est  brut  et  négligé.  La  musique ,  qui  est  du 
jeune  Darcis ,  ne  supplée  en  rien  aux  défauts  du  poète. 
C'est  une  composition  faible  et  froide,  peu  d'harmonie, 
point  de  chant ,  et  des  idées  ramassées  de  tous  côtés ,  sans 
choix  et  même  sans  adresse.  L'auteur  des  pat*oles  est  assez 
modeste  pour  vouloir  garder  l'anonyme;  mais  nous 
sommes  fort   trompés  si  ce  n'est  pas  M.   de  Carmon- 
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^elk  (  I  )•  I  j'îdëe  de  la  pièce  est  prise  d*un  de  ses  proverbes  : 
c'est  le  même  tour  d'esprit,  la  mém^e  correction,  la 
même  élégance  de  style;  et  il  n'est  pas  probable  qu'un 
autre  que  lui-même  puisse  être  tenté  de  lui  dérober 
lant  de  propriétés  si  précieuses. 

Personne  ne  peul  nier  que  le  gouvernement  le  plus 
heureux  ne  soit  celui  où  le  peuple  a  du  pain  tant  qu'il  en 
veut,  et  oii ,  libre  de  soins  et  de  soucis,  il  peut  se  livrci* 
aux  jeux  et  aux  amusemens  tant  qu^il  lui  plaît,  sans 
i^raindre  qu'on  le  trouble  dans  ses  jouissances.  Eli  bien  ! 
ce  peuple-làest  le  vénitien.  L'auteur  de  X  Histoire  philoso- 
phique des  Établissemens  et  du  commerce  des  Européens 
:dans  les  deux  Indes  aura  beau  me  dire  que  le  gouver- 
nement de  Venise  est  l'aristocratie ,  et  que  l'aristocratie 
.^st  le  plus  mauvais  gouvernement  possible,  je  lui  répon- 
drai toujours  :  De  quoi  s'agit-il?  —  D'être  heureux.  -^ 
JLes  Vénitiens  le  sont;  leur  gouvernement  est  donc  bon 
pour  eux.  Il  ne  faut  pas  dire  que  l'aristocratie  est  le  plus 
mauvais  gouvernement  possible  ;  on  peut  dire  la  même 
chose  de  l'état  monarchique  ,  du  despotisme ,  et  même 
de  la  démocratie,  si  chacune  de  ces  diverses  manières  de 
gouverner  est  admise  par  des  peuples  auxquels  elles  ne 
conviennent  pas.  Il  y  a  des  convenances  locales,  ce  sont 
les  premières  de  toutes  en  fait  de  gouvernement.  Il  y  en 
a  ensuite  qui  dérivent  du  caractère  national.  La  femme 
4eSganarelle  disait  aux  paysans  qui  prenaient  sa  défense 
^x>ntre  son  mari  :  De  quoi  vous  mêlez^vous?  Je  veux 
qu'il  me  batte  (jx).  Il  y  a  des  peuples  qui  diront  :  Nous 

(i)  C'est  uue  erreur,  cet  auteur  était  MarsoUier. 

(2)  La  réponse  de  Martine  (act.   I,  se.   2  du  Médecin  malgi'é  lui)  est; 
Mitèt^votts  de  vos  affaires,,,  //  me  plai't  d'être  battue/ 
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ne  voulons  pas  être  libres.  Et  c'est  peut-être  un  grand 
problème  à  résoudre ,  que  de  savoir  jusqu'à  quel  point 
cette  liberté  si  vantée ,  qui  paraît  vraiment  innée  dans  le 
cœur  de  chaque  individu ,.  est  nécessaire  au  bcHiheur  gé- 
néral. La  grande  afFaire  est  d'avoir  par  tout  pays  son 
pain  assuré ,  et  de  disposer  paisiblement  de  l'emploi  de 
sa  journée. 

Je  ne  pense  point ,  comme  l'auteur  de  VHisioire philo- 
sophique ,  ce  que ,  avec  la  moitié  des  trésmrs  et  des  veilles 
qu'a  coûtés  à  la  république  de  Venise  sa  neutralité  depuis 
deux  siècles  y  elle  se  fut  délivrée  à  jamais  des  dangers 
dont  à  force  de  précautions  elle  s'environne.»  Ces  dan- 
gers subsistent  par  les  différentes  puissances  qui  l'en- 
tourent, et  quand  une  d'elles  le  jugera  important^  elle 
s'emparera  des  États  vénitiens,  et  il  leur  sera  fort  diffi- 
cile de  l'en  empêcher.  C'est  la  découverte  du  cap  de 
Bonne-Espérance  qui  a  perdu  Venise  ;  jusque4à  elle  était 
le  dépôt  général  du  commerce  de  plusieurs  nations  :  alors 
il  s'est  tourné  d'un  tout  autre  coté;  et  le  commeit^  des 
Vénitiens  une  fois  perdu,  tout  ce  qui  leur  est  arrivé,  et 
tout  ce  qui  leur  arrivera,  était  inévitable.  Leur  position 
a  bien,  jusqu'à  présent,  autant  de  part  à  leur  conserva- 
tion que  leur  finesse. 

L'inquisition  politique  est  certainement  en  très-grande 
vigueur  à  Venise;  mais  la  manière  dont  elle  s'est  délivrée 
de  celle  du  Saint-Officé  est  tout-à-fait  adroite,  et  n'aurait 
pas  dû  échapper  à  l'auteur  de  \ Histoire  philosophique. 
D'accord  avec  la  cour  de  Rome,  le  Staint-OfBce  est  obligé 
d'avoir  à  ses  assemblées  deux:  séiiàteurs ,  sans  la  pré- 
sence desquels  on  ne  peut  prendre  aucune  délibération. 
Au  moyen  de  cette  sujétion,  il  ne  se  traite  d'aucun  délit 
important ,  ni  on  ne  laisse  prendre  dans  ces  ass^mUëes 
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connaissalice  d'aucunes  affaires  temporelles  ou  politi- 
ques. Dès  qu'on  commence  à  en  traiter  quelques-uqes  un 
peu  graves,  de  quelque  geure quelles  soient,  les  deux 
sénateurs  se  lèvent ,  rompent  la  séance,  la  remettent  au 
lendemain ,  et  toujours  de  même ,  jusqu'à  ce  qu'il  n'en 
soit  plus  question.  Le  pouvoir  du  Saint-Oflice  se  réduit 
à  punir  quelques  moines,  à  distribuer  des  indulgen- 
ces, etc. 

Lies  lois  sont  en  effet  combinées  de  manière,  dans  la 
république  de  Venise ,  à  empêcher  que  les  nobles ,  qui 
ont  tout  pouvpir,  ne  puissent  en  abuser  et  se  livrer  à 
aucunes  vues  ambitieuses  :  et  comme  il  n'est  pas  permis 
de  détruire  une  ancienne  loi  par  une  nouvelle,  tout  reste 
toujours  dans  le  même  état.  Comme  elles  sont  fort  an- 
ciennes,, quelques-unes  se  ressentent  des  temps  d'igno- 
rance et  de  barbarie  où  elles  ont  été  faites.  Il  y  en  avait 
une,  entre  autres,  qui  attribuait  aux  curés  des  paroisses 
la  propriété  absolue  de  tout  ce  qui  se  trouvait  dans  la 
chambre  de  leurs  paroissiens  au  moment  de  leur  mort , 
même  au  préjudice  des  enfans.  Cette  loi  révoltante  était 
tombée  en  désuétude ,  mais  elle  existait.  Il  y  a  quelques 
années  qu'un  curé  voulut  la  faire  revivre ,  à  la  mort 
d'un  homme  qui  laissait  uue  succession  considérable 
dans  un  porte-feuille  qui  n'avait  pas  quitté  le  chevet  de 
son  lit.  Le  fils  unique  du  défunt  mit  le  curé  dehors  à 
coups  de  bâton;  et  le  pasteur,  aussi  moulu  que  scanda- 
lisé, alla  dénoncer  au  conseil  des  Dix  l'infracteur  d'une 
loi ,  selon  lui ,  si  sage  et  si  respectable.  Le  conseil  s'as- 
semble ,  déclare  la  loi  véritable,  ordonne  qu'elle  sera 
maintenue  dans  toute  sa  vigueur,  et  prononce  contre 
quiconque  battra  les  curés  pour  les  empêcher  de  jouir  de 
leurs  droits,  une  amende  évaluée  à  vingt-cinq  livres  de 
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notre  moonaie,  et  une  de  cinquante  livres  si  on  poussait 
la  révolte  jusqu'à  mort  d'homme.  Oncques,  depuis,  curé 
n'a  été  tenté  de  la  faire  revivre.  Je  pardonne  ao  législa- 
teur une  finesse  aussi  heureusement  combinée.  On  ob» 
jectcra  sans  doute  bien  gravement  que  c'est  un  grand 
vice  dans  un  gouvernement  que  d'avoir  des  lois  qu'on 
soit  obligé  de  laisser  sans  activité;  qu'incessamment  il 
doit  en  résulter  tel  inconvénient ,  et  puis  tel  autre ,  jus- 
qu'à ce  qu'enfin  l'édifice  se  détruise  ;  au  lieu  que  si  la 

machine  était  bien  menée Je  me  tirerai  d'affaire  en 

disant  avec  le  charmant  petit  abbé  napolitain  (i)  :  «  Ar- 
rêlez-vouSy  de  grâce,  devant  un  rôtisseur;  regardez  un 
tournebroche  ;  voyez^vous  ce  magot  en  haut  qui  paraît 
s'employer  avec  une  force  et  une  application  étonnante 
à  faire  tourner  la  roue  ?  £h  bien  !  c'est  là  l*homme  ;  le 
contre-poids  caché  est  le  destin ,  et  le  monde  est  un 
tournebroche.  Nous  croyons  le  faire  aller,  et  c'est  lui 
qui  nous  mène.  » 


Notre  littérature  vient  de  s'accroître  de  deux  gros  vo^ 
lûmes  in-i2,  intitulés:  Histoire  du  Tribunal  de  Home, 
depuis  sa  création,  l'an  261  de  la  fondation  de  Rome, 
jusqu'à  la  réunion  de  sa  puissance  à  celle  de  l'empe- 
reur Auguste,  l'an  730  de  la  fondation  de  Rome;  son 
influence  sur  la  décadence  et  sur  la  corruption  des< 
mœurs. 

Ces  deux  volumes ,  de  M.  l'abbé  Seran ,  instruisent 
moins  que  deux  lignes  de  Montesquieu  sur  le  même 
objet.  Mal  conçu,  mal  digéré,  ce  livre  est,  s'il  est  pos* 
sible,  encore  plus  mal  écrit.  Il  ajoutera  donc  peu  de 
chose  à  la  réputation  que  l'auteur  a  déjà  acquise  par  quet 

(i)  GaUaBh 
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ques  productions  historiques  du  même  genre  et  du  même 
inérite  (1).  Son  but ,  dans  ce  dernier  ouvrage,  si  tant  est 
qu'il  en  eut  un,  semble  avoir  été  de  prouver  que  ce  qui 
t»ntribua  le  plus  à  la  ruine  de  la  république,  c'est  réta- 
blissement du  tribunal.  Ne  prouverait-on  pas]  également 
•bien  que  cette  magistraiure  fut  long-temps  la  sauve-garde 
des^lroits  et  de  la  liberté  du  peuple  romain,  et  par-là  même 
aussi  celle  de  ses  mœurs  ? 

Comme  la  liberté  morale  de  chaque  individu  tient 
à  l'opposition  qui  se  trouve  entrp  les  différentes  imr 
pressions  dont  il  est  susceptible,  et  au  pouvoir  qu'il  a 
de  suivre  indifféremment  l'un  ou  l'autre,  la  liberté  poli* 
ttque  d'une  nation  n'est  fondée  aussi  que  sqr  l'opposi- 
tion qu'il  peut  y  avoir  entre  les  différens  pouvoirs  aux- 
quels elle  s'est  soumise,  et  sur  Iç  droit  qu'elle  s'est  réservé 
de  décider  entre  eux  en  dernier  ressort,. 

Quand  notre  grand  législateur  dit  que  toute  puissance 
divisée  contre  elle-même  ne  saurait  subsister^  il  ne  son- 
geait pas  aux  gouvernemens  républicains.  La  division 
peut  troubler  quelquefois  leur  bonheur,  mais  elle  parait 
essentielle  à  leur  vie  et  à  leur  sûreté.  Tant  que  la  puis- 
sance des  tribuns  fut  en  équilibre  avec  celle  du  sénat , 
elle  était  très-propre  à  prévenir  les  inconvéniens  de  l'a- 
ristocratie, puisqu'elle  réprimait  l'orgueil  des  patriciens, 
-et  leur  imposait  la  nécessité  d'être  justes,  et  de  mériter 
la  confiance  publique  par  leurs  vertus.  Lorsque  cette 
puissance,  au  lieu  de  contenir  l'autorité  du  sénat,  ne 
fut  plus  employée  qu'à  exciter  le  peuple  contre  ses  chefs 
légitimes,  elle  devint  exorbitante.  L'équilibre  des  deux 

(i)  L'abbé  Seran  de  La  Tour  avait  déjà  publié:  Histoire  Jt Èpominondas ^ 
i739^in-ta;  Histoire  de  Philippe^  roi  de  Macédoine^  i74o,iH-ia;  His- 
Uire  de  CndHnaj  17  49,  iii*ia;  ^tc.»  et€. 
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pouvoirs  alors  rompu,  le  gouvernement,  qui,  dans  son 
principe,  n'était  qu'une  aristocratie  modérée,  devint, 
de  jour  en  jour,  plus  populaire.  La  démocratie,  dans  un 
État  aussi  puissant  que  Tétait  devenue  Rome  par  l'ëtendoe 
et  par  la  rapidité  de  ses  conquêtes,  devait  bientôt  dégé- 
nérer dans  une  espèce  d'anarchie;  et  cette  situation,  trop 
violente  pour  subsister  long -temps,  est  sans  doute  la 
plus  favorable  aux  entreprises  du  despotisme.  Le  tribu- 
nal ne  fut  donc  funeste  à  la  république,  que  lorsqu'il 
eut  perdu  l'esprit  de  sa  première  institution  ;  et  il  ne  le 
perdit  que  parce  que  les  circonstances  oil  il  avait  été 
établi  changèrent  absolument  de  nature,  et  confondirent, 
dans  la  suite  des  temps,  tous  les  rapports  qui  avaient  dé- 
terminé originairement  la  constitution  de  l'État.  Si  Ton 
peut  dire  que  l'esprit  de  jalousie  et  d'émulation  que  cette 
magistrature  populaire  ne  cessait  d'entretenir  entre  les 
plébéiens  et  les  patriciens  causa  la  ruine  de  la  répu- 
blique,  ne  pourrait-on  pas  dire  la  même  chose  de  l'esprit 
de  patriotisme  et  de  l'amour  de  la  gloire  dont  ses  ci- 
toyens furent  toujours  animés?  Ces  deux  principes  con- 
tribuèrent également  à  l'agrandissement  de  Rome,  et 
son  agrandissement  fîit  sans  doute  la  principale  cause  de 
sa  chute  :  Sud  mole  ruit.  Tout  cela  prouve  une  vérité 
fort  triviale  :  c'est  que  le  temps  mine  continuellement 
les  monumens  de  notre  orgueil ,  et  que  les  vains  ef- 
forts que  nous  faisons  pour  assurer  notre  puissance  et 
notre  grandeur  seraient  mieux  employés  à  nous  rendre 
heureux. 

Pourquoi  ne  serait-il  pas  permis  de  parler  de  Zurich , 
à  propos  de  Rome?  Celte  petite  république  a  ses  tribuns 
(;omme  en  avait  autrefois  la  maîtresse  de  l'univers  :  mais 
la  modération  qui  paraît  avoir  dicté  toutes  ses  lois  ,  en 
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réunissant  les  plus  grands  avantages  du  tribunat  romaiD, 
sembléen  avoir  évité  tous  les  inconvéniens.  Ses  tribuns, 
chobiï  dans  le  peuple,  sont  élus  par  lui  ;  ce  sont  eux 
qui  sont  chargés  de  porter  au  sénat  les  plaintes  des  ci- 
toyens ,  et  de  s'oppoaer  à  toutes  les  entreprises  qu'il  poui> 
rait  teotor  de  latre-flour  étendre  ses  droits  et  ses  préro- 
gatives: ce  sont  proprement  les  avocats  et  les  interprètes 
du  peuple.  On  sent  quelle  puissance  leur  donne  une  at- 
tribution si  importante.  Elïe  est  modérée  d'abord  par 
le  nomlnre  de  ceux  qui  la  partagent.  Il  y  en  a  vingt-six. 
Elle  est  modérée  encore  par  une  liaison  nécessaire  avec 
les  conseils,  où  ils  ont  leur  voix  délibérative  et  votive 
comme  tous  les  autres  conseillers.  I^e  petit  conseil,  qui 
s'assemble  le  plus  souvent ,  et  qui  par-là  même  attire  à 
lui  la  conduite  des  parties  les  plus  essentielles  de  l'ad- 
ministration, étant  composé  de  cinquante -deux  mem- 
bres, les  tribuns  en  forment  la  moitié  :  ainsi,  le  peuple 
représente  par  eux  n'abandonne  jamais  entièrement 
l'exercice  de  son  pouvoir,  et  ne  le  divise,  pour  ainsi  dire , 
que  pour  y  veiller  avec  plus  de  précaution.  Ces  magis- 
trats populaires ,  quoique  liés^  4,vec  le  sénat ,  ne  cessent 
point  d'être  au  peuple ,  puisqtjle  c'est  lui  qui  les  chiôsit , 
et  qu'il  est  libre,  tous  les  six  mois,  de  deniander  une 
nouvelle  élection  ou  confirmer  l'ancienne.  Jamais^  il  n'v 
eut  de  pouvoir  plus  justement  intermédiatipe:  il  tient  aux 
deux  pouvoirs  entre  lesquels  il  se  trouve  plsi^,  et  en 
dépend  également. 


M.  le  président  de  Rosset  ne  nous  pardonnera  jamais 
d'avoir  différé  si  long-temps  de  vous  annoncer  son  poëme 
sur  r agriculture  (  i  ).  Il  a  conçu,  à  trente  ans,  le  beau  pro- 

(i)  Paris,  Moutard,  1774910-8^ 
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jet  de  devenir  le  Virgile  de  la  France,  et  il  y  a  vingt  ans 
qu'il  y  travaille  avec  une  application  inouïe.  La  peine 
qu'il  a  prise  pour  réussir  lui  a  coûté  lantde  mauvais  jours 
et  tant  de  mauvaises  nuits,  qu'il  ne  saurait  se  persuader 
qu'elle  ait  été  perdue.  Quelque  dépourvu  de  poésie  que 
soit  le  plan  de  json  poème,  quelque  aècho  et  quelque 
froide  qu'en  soit  l'exécution ,  la  versification  en  est  gé- 
néralement assez  pure ,  as$ez  correcte,  et  l'on  y  trouve 
même  un  grand  nombre  de  vers  techniques  d'un  tour 
fort  ingénieux.  Oependant  le  premier  mérite  de  cet  ou- 
vrage consiste  sans  doute  dans  la  beauté  du  papier ,  de 
l'impression ,  et  des  ornemens  typographiqulîs  de  toute 
espèce  qui  y  ont  été  prodigués.  La  pré&ce  est  remar- 
quable par  le  ton  de  supériorité  avec  lequel  on  y  juge 
M.  de  Saint-Lambert  et  l'abbé  Delille.  Le  patriarche  de 
Ferney  a  pris  la  peine  d'y  répondre  par  le  plus  agréable 
persiflage  du  monde  ,  dans  une  lettre  au  pi^ésident , 
qui ,  pour  mieux  savourer  une  si  douce  louange ,  n'a 
rien  eu  de  plus  pressé  que  de  la  &ire  enregistrer  (dans 
tous  les  journaux  du  pays  (i).  C'est  ainsi  qu'on  se 
trouve  dédommagé  de  vingt  ans  de  veilles  (^  de  la- 
beur. 


Quel  était  le  but  de  l'art  dramatique  chez  les  an- 
ciens? quel  art-il  été  chez  les  modernes?  quel  pourrait- 
il  et  devrait- il  être  diez  les  Français  ,  et  pârdculière- 
ment  à  Paris?  Voilà  le  plan  d'un  ouvrage  intitulé  :  du 
Théâtre ,  ou  Nouvel  essai  dramatique  (a).  Les  premiers 
chapitres,  écrits  avec  feu  et  assez  d'éloquence,  en  im- 

(i)   Cette  lettre,  datée  du  a  a   avril  1774,  se  trouve  dans  les  Mélanges 
littéraires  des  Œuvres  de  Voltaire, 

(a)  Par  Mercier;  La  Haye,  1774  >  in-8*. 
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posent.  On  y  trouve  quelques  idées  fortes  et  vraies ,  \m 
grand  amour  de  rhumanité,  de  ces  maximes  générales 
et  exagérées  qui  enthousiasment  la  jeunesse ,  qui  la  fe-» 
raient  Courir  au  bout  du  monde,  et  abandonner  père , 

mère,  frère,  pour  secourir  un  Lapon ,  un  Hottenlot 

Que  sais-je!  (  Pour  le  dire  en  passant,  voilà  le  danger 
des  maximes.  )  Mais  on  aperçoit  bientôt  que  le  fatras  im- 
primé à  La  Haye,  sans  nom  d'auteur,  n'a  de  véritable  but 
que  de  préférer  les  insipides  drames  de  M.  Mercier  à  Cor- 
neille, Racine  et  Molière,  etc.  Aussi  l'ouvrage  est -il  de 
lui.  M.  Diderot  l'aurait ,  je  crois,  volontiers  dispensé  des 
éloges  qu'il  lui  donne. 


AOUT. 


Paris  ,  août  1774- 


C'est  jeudi  4  que  M.  Suard  a  fait  son  discours  de  ré- 
ception à  l'Académie  Française  (i).  Beaucoup  de  gens 
n*ont  point  voulu  reconnaître  les  titres  qu*îl  pouvait  avoir 
à  cet  honneur  littéraire  ;  mais  tous  ceux  qui  le  connaiâltnt 
sont  bien  persuadés  qu'il  ne  dépendrait  que  de  lui  de  les 
mériter,  et  qu'il  est  peu  d'hommes  de  lettres  aujourd'hui 
plus  capables  que  lui  de  partager  utilemedt  les  travaux 
de  TAcadémie.  ÏI  est  rare  d'avoir  l'esprit  plus  fin ,  le  goût 
plus  exercé,  une  connaissance  plus  parfaite  des  ressources 
et  des  difficultés  de  notre  langue.  Les  Conràrt ,  les  Valin- 

(i)  Suard  avait  été  élu  deux  ans  auparattnt  à  la  place  de  Ducjpf  ;  nais  lé 
roi  n'ayaut  pas  sanctionné  cette  élection ,  elle  fi^t  ^pnuléç  (voir  précédemment 
pages  33-4  )•  H  fut  nommé  de  nouveau  pour  rempliu^er  le  Jésuîle  de  La  VilleV 
évéque  de  Tricomie.  * 
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cour,  les  Mirabeau,  ont  honoré  par  leur  mérite  cette 
illustre  compagnie;  aucun  d'eux  n'y  fut  annoncé  par  d'au, 
très  succès  que  ceux  qui  distinguent  depuis  long-temps 
M.  Suard  dans  la  république  des  lettres  et  dans  la  so- 
ciété. 

Son  discours  cependant  n'a  pas  produit  tout  l'effet 
dont  ses  amis  avaient  osé  se  flatter;  ils  ont  été  obligés 
d'avouer  qu'il  n'avait  pas  travaillé  avec  toutes  se^  forces, 
et  ses  ennemis  ont  remarqué  qu'il  s'était  contenté  de  nous 
prouver  longuement  combien  il  était  bon  -chrétien ,  ce 
qui  n'était  point  du  tout  la  chose  qu'il  importait  de  prou« 
ver  à  l'Académie.  Il  est  vrai  qu'il  s'est  attaché  à  démon- 
trer avec  beaucoup  d'efforts  que  la  philosophie  de  nosw 
jours,  loin  de  nuire  aux  arts,  aux  bonnes  nioeurs^  à  la 
religion,  leur  avait  été  infiniment  favorable,  et  qu'il  s'est 
surtout  appesanti  sur  le  dernier  point. 

Il  me  semble  qu'on  est  presque  toujours  malheureux 
en  écrivant  sur  quelque  objet  que  ce  soit,  lorsque,  même 
sans  avoir  discuté  la  question ,  on  sait  d'avance  le  résultat 
que  Ion  sera  obligé  d'établir.  Prétendre  que  la  philoso- 
phie éteint  le  génie ,  qu'elle  a  détruit  le  goût  des  arts  et 
sapé  tous  les  fondemens  de  la  société  morale  et  civile , 
c'est  soutenir  sans  doute  une  calomnie  atroce,  ou  faire 
une  déclamation  ridicule  :  mais,  de  bonne  foi,  peut-on 
nier  que  la  philosophie  n'ait  fait  quelque  tort  à  nos  plai- 
sirs et  à  notre  bonheur,  en  affaiblissant  le  ressort  dd 
l'imagination,  en  refroidissant  l'ame,  en  nous  ôtant  de 
douces  illusions,  et  en  nous  forçant  à  secouer  le  joug  de 
plusieurs  préjugés  utiles  à  la  multitude? 

Il  est  très-vrai ,  comme  l'observe  M.  Suard ,  que  le 
progrès  de  la  philosophie  est  une  suite  nécessaire  du 
progrès  des  arts.  Nous  ne  pensons  que  parce  que  notre 
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esprit  a  besoin  d'idées;  lorsqu'il  commence  à  s'exercer, 
il  se  trouve  dans  la  nécessité  d'en  produire  de  nouvelles  : 
confuses  d'abord  ^  elles  ne  se  développent  et  ne  s'éclair- 
cisseut  qu'à  force  d'étude  et  de  comparaison.  Cependant 
le  cercle  des  idées  que  notre  esprit  est  capable  de  pro- 
duire étant  assez  borné,  ces  idées  une  fois  développées, 
une  fois  répandues,  il  ne  nous  reste  plus  d'autre  ressource 
que  celle  d'en  suivre  les  rapports  et  de  chercher  à  les 
combiner  d'une  manière  nouvelle  :  combinaison  qui  peut 
aller  jusqu'à  l'infini.  Des  idées  confuses,  pourvu  qu'elles 
aient  de  l'énergie  et  de  la  vérité,  suffisent  à  l'invention 
des  arts.  Mais  comment  ces  arts -là,  même  en  excitant 
iiotre  activité,  ne  nous  disposeraient-ils  pas  à  travailler 
sur  les  idées  confuses  qui  sont  le  principe  de  leurs  pro- 
ductions, à  comparer  la  différence  de  leurs  effets,  de 
leurs  procédés ,  et  leur  Iraisopt?  Quel  peuple  n'a  pas  com- 
mencé par  être  poète ,  et  n'a  pas  fini  par  être  philosophe, 
à  moins  que ,  par  quelque  circonstance  extraordinaire , 
il  ne  soit  resté  enseveli  dans  les  ténèbres  de  sa  première 
origine? 

Se  déchaîner  donc  contre  le  siècle ,  parce  qu'il  est  le 
siècle  de  la  philosophie ,  c'est  se  déchaîner  contre  les  arrêts 
de  la  nécessité,  c'est  se  révolter  contre  la  loi  qui  régla  de 
toute  éternité  la  marche  et  la  conduite  de  l'esprit  humain. 
Nous  sommes  plus  philosophes  que  nos  pères,  parce  que 
nous  sommes  venus  après  eux;  nous  le  sommes,  parce 
que  nous  ne  pouvons  pas  être  autre  chose;  car  vouloir 
fixer  à  quel  point  que  ce  puisse  être  le  développement 
de  nos  facultés ,  c'est  une  entreprise  impossible ,  et 
M.  Suard  a  dit  fort  ingénieusement  que  a  l'esprit  est 
comme  une  plante  dont  on  ne  saurait  arrêter  la  végéta- 
tion sans  la  faire  périr,  » 
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Jusque-là  nous  pensons  bien  comme  lui  ^  mais  toul 
cela  ne  nous  persuade  point  encore  que  ce  soit  une  chose 
si  douce  et  si  désirable  que  d'être  d'un  siècle  philosophe. 
S'il  est  vrai  que  le  monde  ne  devient  sage  qu*ea  vieillie 
sant  ^  comment  nous  applaudir  de  notre  profonde  sagesse, 
sans  regretter  un  peu  les  douces  erreurs  du  bel  âge,  sans 
craindre  surtout  d'approcher  bientôt  du  terme  ou  l'on 
ne  fait  plus  que  radoter?  Ne  voyons-nous  pas  dans  Tbis- 
toire  les  Égyptiens ,  les  Grecs  el  les  Romains  y  arriver  tour 
h  tour?  Pouvons-nous  espérer  de  faire  exception  à  la  règle 
commune ,  grâce  à  l'établissement  de  nos  collèges  et  de 
nos  académies,  comme  nous  l'a  assuré  M.  Turpin  (i)? 

Soyons  vrais  :  il  en  est  de  la  philosophie  comme  de  la 
vieillesse,  dont  elle  est  la  compagne  naturelle, 

Multa  feruut  anni  venîeutes  conimoda  secum, 
Multa  recedentes  adimufftÇa). 

En  nous  donnant  plus  de  lumières ,  elle  diminue  le 
nombre  de  nos  sensations ,  elle  en  émousse  la  vivacité;  en 
nous  préservant  de  secousses  violentes,  elle  nous  éloigne 
également  des  grandes  vertus  et  des  grands  crimes  :  elle 
nous  empêche  souvent  de  faire  du  mal ,  parce  qu'elle  ra- 
lentit notre  activité  ;  mais  elle  ne  nous  porte  guère  à  faire 
le  bien  y  parce  qu'elle  nuit  à  toute  espèce  d'entliousiasmc: 
en  un  mot,  elle  nous  rend  ,  ce  semble,  plus  éclairés  et 
moins  heureux,  plus  humains  et  moins  sensibles.  Il  est 
difficile  de  sentir  la  vérité  de  ces  observations,  et  de 
ne  pas  convenir  du  tort  que  le  goût  de  la  philosophie  a 
dû  faire  nécessairement  au  progrès  des  arts,  et  même  à 
la  perfection  des  mœurs.  Mais  pour  ne  point  embrouiller 

^i)  Auteur  de  plusieurs  ouvrages  annoncés  par  Orimm,  notamment  de 
YHLtotre  du  Gouvernement  des  anciennes  républiques  ;  v.  l.  VI,  p.  n5. 
(a)  Hoî^ACE,  Art  poétique. 
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rëtat  de  la  question ,  il  faut  se  souvenir  qu'il  ne  s'agit 
point  iéi  de  savoir  si  le  même  homme  peut  être  à  la  fois 
philosophe,  poète,  artiste,  citoyen,  religieux,  lî  serait 
même  absurde  de  regarder  une  pareille  proposition 
comme  douteuse  ;  mais  quand  il  existerait  un  homme 
qui  réunît  l'imagination  de  l'Arioste  avec  l'esprit  de  New- 
ton et  le  savoir  de  Grotius;  quand  un  seul  siècle  aurait 
produit  deux  Voltaire,  ce  ne  serait  point  sur  des  phéno- 
mènes si  rares  et  si  prodigieux  qu'on  pourrait  décider 
de  l'influence  que  le  goût  de  la  philosophie  a  pu  avoir 
sur  la  ma<^se  générale  des  esprits  ;  et  c'est  là  l'objet  de  nos 
réflexions.  Il  me  paraît  démontré  que  lorsque  ce  goût  est 
armé  au  point  où  il  est  de  nos  jours,  il  doif  séduire  les 
esprits  lés  plus  propres  à  réussir  en  tout  genre,  et  les  dé- 
tourner peu  à  peu  de  Tapplication  que  demandent  les 
belles-lettres  et  lés  beaux-arts^.  Il  ne  reste  donc  plus 
alors,  pour  cultiver  les  talens  agréables,  que  des  génies 
médiocres  et  des  têtes  frivoles  :  ajoutons  à  cela  qu'on  est 
toujours  beaucoup  plus  sûr  de  faire  un  raisonnement 
passable  qu'un  vers  heureux ,  et  que  cette  facilité  décide 
souvent  l'amour-propre.  Le  nom  de  philosophe  s'acquiert 
à  si  bon  marché  !  comment  tout  le  monde  ne  se  flatterait- 
il  pas  de  pouvoir  y  prétendre?  Si  les  efforts  que  l'on  fait 
pour  l'obtenir  ne  réussissent  pas  toujours,  du  moins  les 
chutes  soxit-elles  moins  sensibles  dans  cette  carrière  que 
dans  une  autre;  aussi  n'y  a-t-il  guère  de  jeune  homme 
qui,  au  sortir  du  collège,  ne  forme  le  projet  d'établir  uu 
nouveau  système  de  philosophie  et  de  gouvernement.^ 
Aussi  n'y  a-t-il  guère  d'auteur  qui  ne  se  croie,  en  con- 
science, obligé  d'éclairer  le  genre  humain  sur  ses  pre- 
miers intérêts,  et  d apprendre  aux  différentes  puissances. 
de  la  terre  la  meilleure  manière  de  gouverner  leurs  États. 
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Racine  y  Molière  y  Boileau ,  pensaient  avoir  fait  un  assez 
bel  usage  de  leurs  talens  lorsqu'ils  avaient  pu  contribuer 
à  délasser  les  Louis,  les  Turenne,  les  Colbert,  de  leurs 
sublimes  travaux.  Nous  ne  prétendons  pas  à  moins  qu'à 
les  instruire  ;  et  tout'  préoccupés  d'une  intention  si  res- 
pectable, nous  craignons  peu  de  les  ennuyer,  ou  même 
de  leur  déplaire.  La  passion  du  vrai ,  la  passion  de  l'hu- 
manité,  l'emportent  sur  toute  autre  considération...  Ah! 
que  ces  passions  sont  ridicules ,  lorsqu'elles  ne  serveut 
qu'à  voiler  une  petite  ambition  littéraire  !  Mais  suivons 
des  vues  plus  générales. 

Le  seul  sentiment  que  nourrisse  le  goût  de  la  philoso- 
phie, le  seul  qu'elle  exalte,  c'est  la  curiosité.  Ce  sentiment, 
tout  froid  qu'il  est ,  exclut,  absorbe  presque  tous  les  au- 
tres; il  donne  à  l'ame  une  sorte  d'inquiétude  et  d'impa- 
tience qui  ne  paraît  guère  compatible  avec  cette  chaleur 
douce,  avec  cette  sensibilité  profonde  et  recueillie  que 
demande  l'amour  des  arts  et  de  la  poésie.  Le  beau,  qui 
en  est  l'objet  et  le  principe,  veut  être  senti,  La  philoso- 
phie n'aspire  qu'à  connaître  ;  à  force  de  chercher  à  ap- 
profondir la  source  de  nos  plaisirs,  elle  en  perd  le  senti- 
ment et  le  goût;  le  charme  qu'elle  poursuit  échappe  aux 
efforts  qu'elle  fait  pour  le  6xer.  Se  défiant  trop  des  pre- 
mières inspirations  de  la  nature,  elle  imite. le  crime  de 
Psyché ,  et  en  est  punie  comme  elle. 

Que  d'excellens  ouvrages  de  critique  et  de  goût  n'a  pas 
produits  Y  Iliade  ou  V  Enéide  !  Quel  ouvrage  de  l'art  fiit 
jamais  le  fruit  des  réflexions  d'un  philosophe? 

Je  conviendrai  que  la  philosophie  a  servi  infiniment 
à  perfectionner  la  morale  et  à  nous  délivrer  d'une  mul- 
titude de  préjugés  aussi  barbares  que  puérils;  mais  ne 
faudra-t-il  pas  avouer,  d'un  autre  côté ,  qu'elle  a  pu  nuire 
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aux  mœurs  en  nous  rapprochant  trop  de  nous-mêmes, 
en  nous  accoutumant  à  généraliser  mal  à  propos  nos  idées 
et  nos  sentimens,  à  énerver  toutes  nos  affections  parti- 
culières ,  et  à  aimer  ainsi  l'humanité  en  gros  pour  ne  plus 
avoir  la  peine  d'aimer  personne  en  détail  ? 

Les  lettres  et  la  philosophie  peuvent  bien  contribuer 
à  rendre  les  mœurs  d'une  nation  plus  douces  et  plus  po* 
lies;  mais  faut- il  leur  tenir  compte  de  tous  les  progrès 
que  nous  avons  faits  à  cet  égard  j  et  ne  dépendent-ils  pas 
d'une  infinité  d'autres  circonstances?..,....  de  l'esprit  du 
gouvernement 9  de  la  température  du  climat,  de  notre 
aisance,  de  notre  richesse,  de  la  mollesse  et  de  l'oisiveté, 
de  notre  manière  de  vivre,  de  l'affaiblissement  même  où 
le  luxe  et  l'habitude  du  plaisir  ont  pu  nous  plonger? 

L'opinion,  dites-vous,  a  la  plus  grande  influence  sur 
le  caractère  de  nos  mœurs ,  et  l'opinion  est  un  ressort 
que  la  philosophie  ou  les  gens  de  lettres  font  mouvoir  à 
leur  gré.  L'opinion  ne  se  laisse  guère  déterminer  que  par 
les  caprices  du  hasard  ou  par  les  besoins  que  nous  impose 
la  nécessité  des  choses  :  je  sais  que  les  grands ,  les  prêtres, 
les  femmes,  les  charlatans,  ont  réussi  quelquefois  à  la 
fléchir  en  leur  faveur.  Je  ne  sais  si  le  tour  des  gens  de 
lettres  est  venu  dans  ce  siècle;  mais,  jusqu'à  présent,  je 
vois  peu  d'exemples  de  leur  succès  dans  ce  genre.  Socrate 
et  Confutzée  ont  fait  moins  de  conversions,  ont  eu  moins 
d'ascendant  sur  l'esprit  de  leur  siècle,  que  ce  grossier 
moine  de  Wittemberg,  ou  ce  fou  d'ermite  qui  prêcha  les 
croisades,  et  dix  mille  autres  qui  n'étaient  ni  philosophes 
ni  académiciens. 

L'opinion  publique  résulte  de  la  constitution  particu- 
iière  de  l'Etat  et  de  ses  relations  avec  ses  voisins;  elle 
tient  à  la  religion ,  aux  mœurs ,  aux  coutumes ,  aux  tra- 

TOM.   VIII.  25 
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ditioDs  primitives  des  peuples ,  à  Fidiome  de  leur  langue, 
et  surtout  à  ce  génie  original  qui  semble  attaché  à  chaque 
nation ,  et  qu'elle  conserve  souvent  même  au  milieu  des 
révolutions  les  plus  étonnantes.  L'opinion  dépend  d'une 
certaine  mesure  commune  à  laquelle  se  rapportent  tous  les 
esprits,  et  à  laquelle  on  nous  accoutume  dès  notre  pre- 
mière enfance;  son  pouvoir  se  forme  et  s'élève  insensi- 
blement dans  l'ombre;  il  ne  se  montre  à  découvert  que 
lorsqu'il  n'est  presque  plus  possible  d'en  prévenir  les  effets. 
La  philosophie  peut  combattre  sa  puissance  :  mais  Ta-t-elle 
jamais  pu  soumettre  à  ses  lois?  Depuis  le  temps  que  l'on 
écrit  contre  les  duels ,  n'aurait*on  pas  dû  détruire  les  pré- 
jugés établis  à  cet  égard,  si  les  préjugés  qui  tiennent  à 
l'opinion  n'étaient  pas  plus  forts  que  la  philosophie  et  la 
raison  même? 

Je  suis  loin  de  penser  que  d'excellens  ouvragés  ne  puis- 
sent influer  jusqu'à  un  certain  point  sur  les  opinions 
populaires;  mais  je  crois  que  leur  effet  est  toujours  in- 
finiment lent,  et  qu'il  ne  peut  même  porter  coup  que 
lorsqu'il  conspire  avec  d'autres  causes  plus  puissantes  et 
plus  actives.  «  Comment  voulez-vous,  me  disait  un  jour 
Jean-Jacques ,  que  les  meilleurs  livres  produisent  beau- 
coup de  bien?  A  peine  un  livre  fait-il  quelque  impression, 
qu'elle  est  effacée  par  une  autre.  »  Et  c'est  Jean-Jacques 
qui  disait  cela. 

Le  même  tort  que  la  philosophie  a  pu  faire  aux  arts, 
elle  l'a  fait  sans  doute  aussi  à  la  religion.  £n  la  rendant 

plus  sage,  plus  raisonnable,  elle  Va  rendue  plus  froide , 

et  la  dévotion  s'est  bientôt  ralentie.  Il  est  vrai  que  si  la 
religion  n'a  jamais  été  attaquée  avec  plus  de  hardiesse, 
elle  n'a  jamais  été  mieux  défendue;  mais  pour  la  défendre 
avec  quelque  avantage,  il  a  fallu  se  contenter  de  la  ré- 
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(luire  à  ce  qu'elle  a  d'essentiel.  Ces  pi'emiers  principes, 
trop  simples,  trop  abstraits,  ne  pouvant  jamais  être  à 
la  portée  du  plus  grand  nombre ,  on  a  ôté  à  la  religion 
tout  ce  qu'elle  avait  de  populaire,  tout  ce  qu'elle  avait 
de  plus  séduisant  aux  yeux  de  la  multitude.  Depuis,  le 
nombre  des  fanatiques  a  beaucoup  diminué  sans  doute; 
mais  celui  des  croyans  a  diminué  dans  la  même  propor^ 
tiou.  Qui  croira  cependant  que  la  philosophie  eût  fait  sur 
ce  point  de  si  grands  progrès  depuis  d^ux  siècles  ^  si  le 
luxe  n'avait  pas  augmenté  le  libertinage  des  mœurs,  et 
si  différentes  puissances  de  l'Europe  n'avaient  pas  été 
disposées  à  ménager  un  peu  les  incrédules  pour  affaiblir 
lés  droits  d'un  corps  trop  considérable  encore  et  par  lui- 
même  et  par  le  souvenir  de  l'autorité  que  lui  avait  laissé 
prendre  autrefois  la  confiance  aveugle  des  peuples?  Ainsi 
la  confusion  que  le  système  de  Law  jeta  dans  tous  les 
rangs  de  la  société,  la  chute  et  1  élévation  soudaine  de 
tant  de  fortunes ,  l'exemple  des  hommes  les  plus  puissans 
alors,  leurs  goûts  et  leurs  séductions,  contribuèrent  bien 
plus  sans  doute  à  la  licence  des  mœurs,  que  tous  les 
romans  orduriers  qui  furent  publics  dans  ce  temps  : 

Temps  fortuné...,. 

Où  la  Folie,  agitant  son  grelot, 

D'un  pied  léger  parcourt  toute  la  France  ; 

Où  nul  mortel  ne  daigne  être  dévot, 

Où  Ton  fait  tout,  excepté  pénitence  (i). 

Dans  la  défense  des  philosophes,  M.Suard  n'a  pas 
oublié  l'observation  si  rebattue,  que  de  tous  les  troubles 
dont  parle  l'histoire,  il  n'y  en  a  pas  un  seul  que  la  phi- 
losophie ait  à  se  reprocher.  Mais  la  chose  est-elle  si  éton- 
nante? Quand  le  goût  des  sciences  spéculatives  ne  ser- 

(i)  VotTAiRE,  la  PuceUcy  ch.  ^irr. 
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virait  pas  à  calmer  nos  passions,  ne  nous  détournc-t-il 
pas  absolument  des  tmvaux  et  des  intérêts  de  la  vie 

civile? Il  y  a  si  loin  de  l'invention  des  plus  beaux 

systèmes  à  l'application  heureuse  des  principes  les  plus 
vulgaires!  Il  y  a  si  loin  des  projets  les  plus  ingénieux, 
les  plus  compliqués  ^  à  l'exécution  des  idées  les  plus  sim- 
ples!  Comment   les  gens  de  lettres  auraient-ils  eu 

quelque  part  aux  révoltes ,  aux  séditions,  puisqu'on  ne 
leur  a  jamais  permis  de  se  mêler  de  rien ,  soit  qu'on  les 
ait  trouvés  peu  propres  aux  affaires  qui  exigent  des  vues, 
des  talens  et  un  caractère  qui  leur  manquent  ordinaire- 
ment ,  soit  que ,  n'ayant  jamais  fonné  de  corps,  ils  n'aient 
pu  être  à  portée  de  former  aucune  entreprise,  aucune  . 
intrigue  suivie?  Dans  quel  pays,  dans  quel  siècle a-t*on 
jamais  regardé  les  lettres  comme  un  état  de  la  société? 
S'il, y  eut  du  temps  de  Socrate,  et  sous  le  règne  de  quel- 
ques empereurs ,  beaucoup  de  gens  oisifs  qui  ne  faisaient 
d'autre  métier  que  celui  de  sophiste  ou  de  raisonneur, 
nos  philosophes  modernes  ne  voudraient  pas  sans  doute 
leur  être  comparés.  Les  sciences  et  les  lettres  sont  des 
moyens  de  nous  rendre  plus  aimables  et  plus  utiles.  Elles 
ne  sont  point  le  dernier  but  de  notre  application  ;  elles 
ne  doivent  pas  même  être  l'unique  emploi  de  notre  temps. 
S'il  y  a -quelque  exception  à  la  règle,  elle  ne  peut  regar- 
der que  ces  hommes  rares,  qui  n'ont  point  d'autre  car- 
rière à  îemplir  que  celle  que  leur  a  tra?ée  la  supériorité 
de  leur  génie  et  de  leurs  lumières. 

Mais  il  est  bien  temps  de  finir,  si  nouis  ne  voulons  pas 
être  encore  plus  long  que  M.  Suard.  C'est  M.  Gresset 
qui  répondit  à  son  discours  par  un  persiflage  assez  lourd, 
assez  provincial ,  sur  les  bizarreries  que  le  luxe  et  la  fri- 
volité de  nos  mœurs  introduisent  tous  les  jours  dans  la 
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langue.  La  séance  fut  terminée  par  la  lecture  de  Y  Éloge 
de  Massillorij  par  M.  d'Alenibert.  Ce  dernier  morceau 
fut  fort  applaudi  y  et  méritait  bien  de  l'être,  par  la  sim- 
plicité du  plan,  par  la  force  du  style,  par  plusieurs  mot» 
plaisans,  mais  qui  perdraient  trop  à  être  détachés  de  l'en- 
semble oii  ils  se  trouvent  si  heureusement  placés.  M.  d'A- 
lembert  s'occupe  depuis  quelque  temps  de  la  continuation 
àeV Histoire  de  r Académie  y  commencée  par  Pélisson, 
et  continuée  par  Tabbé  d'OIivet.  Cet  Éloge  en  fait  partie, 
et  suffirait  pour  prévenir  le  public  en  faveur  de  son  tra^ 
vail,  s'il  pouvait  encore  avoir  besoin  de  l'être,  après  les 
modèles  que  cet  homme  célèbre  nous  a  déjà  donnés  dans 
ce  genre  de  littérature. 

f^ers  du  poète  persan  Fus-el-forb  (^i)  à  sa  sœur  Émira, 

Geni-si^-lob  (2). 

Vivons  en  {amilie , 
C'est  le  plaisir  le  plus  doux 
De  tous  ; 
Nous  serons,  ma  fille , 
Heureux  sans  sortir  de  chez  nous. 
Les  honnêtes  gens 
Des  premiers  temps 
Avaient  de  plus  douces  mœurs  ; 
£t  sans  chercher  ailleurs 
Ils  offraient  à  leurs  soeurs 
Leurs  cœurs. 
Sur  ce  potnt-là  nos  aïeux 
N'étaient  pas  scrupuleux  ; 
Nous  pourrions  faire. 
Ma  chère, 
Aussi-bien  qu'eux 
Nos  neveux. 

(i)  BpuCflers,  dont  ce  nom  est  Tanagramine.  Ce  couplet  u'est  pas  comprii. 
dans  SM  Cfff<cre#.       (a)  Madame  de  Boisgelin. 
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L'Académie  royale  de  Musique  9  après  nous  avoir  en- 
nuyés loDg-teinps  du  Carnai^aldu Parnasse,  nous  adonné 
enfin  y  le  mardi  a  y  ia  première  représentation  d*  Orphée 
et  Eurydice  y  drame  en  trois  actes.  M.  de  Molines,  l'au- 
teur des  paroles,  a  sans  doute  abusé  de  la  permission 
qu'on  peut  avoir  d'être  médiocre  lorsqu'on  s'engage  à 
traduire  littéralement  un  poëme,  et  à  mettre  des  vers 
français  sur  une  musique  tout  italienne.  Mais  il  y  aurait 
de  l'ingratitude  à  ne  pas  lui  savoir  gré  de  son  travail , 
puisque ,  tel  qu'il  est ,  nous  lui  devons  le  plaisir  d  enten- 
dre la  musique  la  plus  sublime  que  l'on  ait  peut-être 
jamais  exécutée  en  France.  On  sait  ({vl  Orphée  est,  de 
tous  les  opéra  du  chevalier  Gluck ,  celui  qui  a  réu$si  le 
plus  en  Italie.  Le  transport  avec  lequel  il  vient  d'être  reçu 
sur  notre  théâtre,  malgré  la  vieille  cabale  des  Lulli  et 
des  Rameau ,  prouve  le  progrès  que  ce  célèbre  compo» 
siteur  a  déjà  fait  faire  au  goût  de  la  nation;  il  prouve 
qu'on  ne  doit  plus  désespérer  de  nos  oreilles,  et  qu'à 
force  de  patience  et  de  génie  on  triomphe  quelquefois 
des  préjugés  les  plus  respectables.  L'ensemble. de  l'opéra 
ÔLipIngénie  a  plus  de  dignité,  plus  de  pompe  et  plus 
d'intérêt  que  celui  à' Orphée.  Quelque  défiguré  qu'il  soit, 
un  plan  de  Racine  vaut  encore  mieux  que  ceux  de  M.  Cal- 
zabigi.  Avouons-le  encore,  il  y  a  peut-être  plus  de  choses 
agréables,  plus  d'idées  touchantes  dans. la  composition 
Xlphigénie  que  dans  celle  X  Orphée;  mais  il  n*en  est 
pas  moins  vrai  que  les  beaux  morceaux  de  ce  dernier 
ouvrage  sont  encore  supérieurs  aux  plus  beaux  morceaux 
du  premier.  Les  cris  douloureux  et  pénëtrans  par  lesquels 
Orphée  interrompt  d'une  manière  si  vraie  et  si  pathétique 
le  chant  sensible  et  doux  des  nymphes  qui  pleurent  sur 
le  tombeau  d'Eurydice,  l'air  mélodieux  avec  Ie(][uel  il 
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atteadrit  les  dëinous  qui  lui  défendent  l'entré^ des  enfers; 
ce  chœur  superbe^  où  sont  expiûmées  avec  tant  d'art  et  de 
vérité  les  différentes  gradations  de  leurs  fureurs  et  de 
leur  attendrissement  ;  le  duo  d'Orphée  et  d'Eurydice  ren- 
due à  la  vie,  mais  préférant  la  mort  à  l'indifférence  que 
son  époux  est  obligé  de  feindre  à  ses  yeux  ;  la  scène  en- 
tière qui  peint  avec  tant  d'énergie  les  combats  qu'éprouva 
Orphée  dans  ce  moment  terrible,  sa  faiblesse  et  le  der- 
nier terme  de  son  désespoir;  tous  ces  morceaux  sont  au- 
tant de  chefs-d'œuvre  d'harmonie  et  d'expression.  J'ai  vu 
plusieurs  personnes  sans  avoir  aucune  connaissance  de 
l'art,  avouer  de  bonne  foi  que  jamais  musique  ne  leur 
avait  fait  une  impression  si  vive  et  si  profonde. 

Si  mademoiselle  Arnould  a  moins  de  succès  dans  ce 
nouvel  opéra  que  dans  Xlphigéniey  Le  Gros  en  a  infini- 
ment plus;  il  y  chante  le  rôle  principal  avec  tant  de  cha- 
leur, tant  de  goût  et  même  tant  d'ame,  qu'il  est  difficile 
de  le  reconnaître ,  ou  de  ne  pas  regarder  sa  métamorphose 
comme  un  des  premiers  miracles  qu'ait  produits  l'art 
enchanteur  de  M.  Gluck.  Les  ballets  à' Orphée  ont  aussi 
fait  plus  de  plaisir  que  ceux  dilphigénie;  ils  sont  plus 
analogues  au  sujet,  et  d'une  harmonie  plus  noble  et  plus 
soutenue.  Beaucoup  de  gens  mettent  cependant  le  ballet 
des  Champs-Elysées ,  de  Ca^/or,  fort  au-dessus  de  celui 
qui  se  trouve  au  second  acte  àH Orphée  y  et  qui  est  dans  le 
même  genre.  Ce  parallèle  a  fait  dire  que  ce  nouvel  opéra 
n'était  qu'un  demi-Castor.  A  la  bonne  heure»  Un  mau- 
vais calembour  est  peut-être  plus  supportable  encore 
qu'une  mauvaise  raison.  Nous  sommes  cependant  fâchés 
de  dire  à  cette  occasion  que  l'esprit  de  pointes  et  de  ca- 
lembours revient  un  peu  à  la  mode ,  grâce  aux  talens  de 
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M.  le  marquis  de  Bièvre  et  de  quelques  autres  génies  de 
la  même  force. 


Un  des  pamphlets  les  plus  piquans  qu'on  ait  publiés 
depuis  quelques  années ,  est  une  Lettre  d'un  Théologkn 
à  Fauteur  du  Dictionnaire  des  Trois  Siècles  (  i  ).  L'auteur 
des  Trois  Siècles  est^  comme  Ton  sait,  M.  l'abbé  Saba- 
tier.  Les  vers  suivans  servent  d'épigraplie  : 

On  peut  à  Despréaux  pardonner  la  satire  ; 

n  joignit  l'art  de  plaire  au  malheur  de  médire. 

Le  miel  que  cette  abeille  avait  tiré  des  fleurs 

Pouvait  de  sa  piqûre  adoucir  les  douleurs; 

Mais  pour  un  lourd  frelon  méchamment  imbécile^ 

Qui  vit  du  mal  qu'il  fait  et  nuit  sans  être  utile , 

On  écrase  à  plaisir  cet  insecte  orgueilleux 

Qui  fatigue  l'oreille  et  qui  blesse  les  yeux  (a)* 

Cette  brochure  9  sans  nom  d'auteur,  a  été  attribuée 
généralement  à  l'illustre  Patriarche  de  Femey.  Jamais  it 
n'a  été  trouvé  plus  gai  dans  sa  critique  et  plus  maligne- 
ment bonhomme.  Ce  morceau  charmant,  rempli  d'anec- 
dotes ou  plaisantes  ou  intéressantes,  se  trouve  être  ce- 
pendant de  M.  le  marquis  de  Condorcet.  Jusqu'à  présent 
sa  réputation  littéraire  n'annonçait  pas  autant  de  talens 
pour  la  bonne  plaisanterie  que  pour  les  hautes  sciences» 
Il  est  rare  de  rassembler  autant  de  mérite  en  difïérens 
genres.  Quelques  critiques  sévères  blâmaient,  dans  cette 
brochure  comme  dans  quelques  autres ,  la  francjbise  avec 
laquelle  M.  de  Yoltaire  se  loue  lui-tnême.  J'avoue  que 
cela  ne  me  choque  ni  me  déplaît.  Un  étranger  disait 
l'autre  jour,  en  parlant  de  la  vanité  affichée  de  M.  de  La 
Harpe:  «  Toutes  les  fois  que  j'ai  rencontré  cet  homme  il 

;i)  Berlin,  1774»  in-S®.  (a)  Voltairb. 
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m'a  déplu.  —  Et  pourquoi,  Monsieur?  —  C'est  que  je  ne 
l'ai  jamais  entendu  que  soliloquer  avec  ses  talens.  »  Je 
conçois  que  les  soliloques  de  M.  de  La  Harpe  sont  fasti- 
dieux et  révoltans;  mais  il  n'en  doit  pas  être  de  même 
de  ceux  de  M.  de  Voltaire.  La  conscience  de  notre  propre 
mérite  est  certainement  dans  le  fond  de  notre  cœur.  La 
délicatesse  et  la  politesse  nous  inspirent  la  pudeur  qui 
nous  empêche  d'avouer  hautement  nos  talens  ;  mais  Dieu 
sait  avec  quelle  complais£^nce  nous  nous  en  dédomma- 
geons au  dedans  de  nous.  Eh  bien  !  M.  de  Voltaire  se 
dédommage  quelquefois  tout  haut.  Peu  d'hommes  en  ont 
le  droit  plus  solidement  établi  que  lui.  Je  ne  vois  pas  un 
grand  mal  à  cela. 

Un  des  traits  qui  auraient  pu  le  faire  méconnaître 
dans  cette  lettre  est  ce  paragraphe  ;  c'est  le  théologien 
qui  parle  :  '  ^ 

<c  II  me  paraît  que  vous  n'avez  pas  saisi  le  véritable 
caractère  de  J.-J.  Rousseau.  Cet  homme  célèbre,  né  avec 
un  talent  rare  pour  persuader  aux  autres  hommes  tout 
ce  qu'il  veut  qu'ils  croient ,  a  cherché  surtout  à  rendre 
populaires  les  vérités  qu'il  jugeait  utile.  Si  les  corps 
des  enfans  ne  sont  plus  oppressés  par  des  ressorts  de 
baleine ,  si  leur  esprit  n'est  plus  surchargé  de  préceptes, 
si  leurs  premières  années  échappent  du  moins  à  l'escla* 
vage  et  à  la  gêne,  c'est  à  Rousseau  qu'ils  le  doivent.  Aussi 
une  femme  sensible  proposait-elle  de  lui  ériger  un  buste 
qui  sefiÉlt  couronné  par  des  énfans.  Pour  les  femmes  v 
qu'il  a  tant  aimées,  et  dont  il  n'a  dit  tant  de  mal  que 
parce  qu'elles  lui  en  ont  beaucoup  fait,  si  elles  osent 
nourrir,  si  elles  ont  la  prétention  d'être  les  mères  de 
leurs  enfans ,  et  même  quelquefois  les  femmes  de  leurs 
maris,  c'est  encore  l'ouvrage  de  M.  Rousseau.  11  a  ré- 
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veillé  dans  nos  jeunes  gens  l'enthousiasme  de  la  verlu^ 
qui  leur  est  si  nécessaire  pour  l'opposer  à  celui  des  pas- 
sions. Voilà  ses  titres  à  la  reconnaissance  des  hommes. 
Parmi  les  philosophes  modernes ,  il  est  un  de  ceux  qui 
ont  fait  le  plus  d'effet  sur  les  esprits ,  parce  qu'il  a  eu  le 
talent  de  disposer  de  l'ame  de  ses  lecteurs ,  comme  les 
orateurs  anciens  disposaient  de  celles  de  leurs  auditeurs. 
D'ailleurs  peu  de  gens  ont  mieux  écrit  contre  nous ,  et 
nul  n'a  mieux  écrit  en  notre  faveur.  Profitons  de  ces  mor- 
ceaux répandus  dans  ses  ouvrages  ;  mais  n'espérons  rien 
de  lui,  jamais  il  ne  vendra  sa  plume.  » 

Voici  une  des  petites  anecdotes  dont  cette  lettre  four- 
mille, que  je  ne  puis  m'empécher  de  transcrire  : 

«  Vous  louez  trop  M.  l'abbé  François.  Il  ne  faut  pas 
avoir  l'air  d'être  si  facile  en  preuves  de  la  religion.  Cela 
me  rappelle  un  conte  que  j'ai  entendu  faire  dans  ma  li- 
cence :  <c  Depuis  qu'une  ânesse  a  porté  Nôtre^Seigneur, 
«  disait  un  nigaud  dans  le  café  de  Laurent  ^  tous  les  ânes 
<(  ont  une  croix  sur  le  dos.  Que  répondezr^vous  à  cette 
((  preuve,  M.  Boindin  ?  — -  Que  je  n'en  connais  pas  de 
«  meilleure.  » 

Après  avoir  relevé  presque  tous  les  principaux  en- 
droits de  l'ouvrage  de  M.  Sabatier,  M.  de  G>ndorcet  fait 
une  sortie  véhémente  contre  les  fanatiques ,  et  surtout 
contre  les  hypocrites  ;  mais  elle  n'est  que  véhémente.  Il 
fait  l'éloge  des  philosophes  en  faisant  le  parallèle  de  leur 
conduite  avec  celle  des  faux  dévots  sous  le  dernier  règne. 
Ce  morceau  ne  pouvait  guère  être  plus  hardi  ;  mais  il 
pouvait  être  mieux  fait.  Il  finit  gaiement  après  cette 
tirade,  en  disant  :  a  Adieu ,  Monsieur,  adieu  pour  ja- 
mais. Je  vous  souhaite  une  place  dans  le  Paradis,  entre 
saint  Cucufin  et  saint  Dominique  l'Ëncuirassé.  » 
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Oa  a  imprimé  à  la  suite  du  roman  intitulé  Mémoires 
de  mademoiselle  Sternheim  (1),  une  petite  historiette, 
traduite  de  l'allemand ,  qui  est  très-piquante.  £lle,  est 
agréablement  écrite ,  les  caractères  ont  de  la  vérité;  quel- 
ques-uns sont  très-originaux  j  et  Ton  en  tirerait  une  très- 
jolie  petite  comédie ,  si  l'on  n'avait  pas  usé  les  travestisse- 
mens  du  Théâtre  Français.  Marivaux  en  a  fait  un  usage 
Êiux  et  invraisemblable  ;  celui  qui  se  trouve  dans  cette 
historiette  est  beaucoup  plus  natiu*el.  Une  riche  héritière  ^ 
jeune,  et  maîtresse  de  se$  actions  comme  de  sa  fortune, 
veut  faire  du  bien  à  une  pauvre  famille  noble  et  orgueil» 
leuse  à  qui  elle  appartient  et  à  qui  elle  est  inconnue. 
Elle  craint  de  l'humilier  ou  de  lui  imposer  une  retenue 
qui  lui  fasse  mal  diriger  ses  bienfaits.  Elle  prend  le  parti 
de  passer  pour  une  femme  de  chambre  de  confiance  d'une 
amie  commune  qui  va  passer  quelques  jours  à  la  cam- 
pagne oii  la  pauvre  famille  est  retirée.  Cela  s'exécute ,  et 
les  libertés  que  veut  prendre  avec  elle  un  jeune  étourdi, 
font  dès  le  lendemain  échouer  son  projet  ^  et  l'obligent  à 
se  déclarer.  Voilà  de  la  vérité ,  et  ce  projet  peut  passer 
dans  une  tête  un  peu  romanesque.  Si  M.  Sedaine  veut 
s'emparer  de  ce  sujet ,  il  fera  voir  ce  que  le  génie  peut 
faire  d'un  moyen  qu'on  croit  usé  et  rebattu.  Il  travaille 
depuis  plusieurs  mois  à  un  opéra  comique  en  trois  actes , 
et  dont  le  sujet  est  absolument  le  même  que  Perrin  et 
LucetlSj  qu'on  vient  de  donner,  et  dont  nous  avons  eu 
l'honneur  de  vous  parler  (2).  Cet  ouvrage  vaudra  aa 
moins  le  Déserteur  y  s'il  est  6ni  comme  il  estcommencé  ;  il 

(i)  Mémoires  de  mademoiselle  de  Siernheim  (par  D)adame  de  La  Roche),, 
publiés  par  Wielaud  ;  traduits  de  rallemand  par  madame  de  L.  F.  (de  La> 
File);  La  Haye,  Gosse  ,  1773,  a  voL  in-ia. 

(9)  Précédemment  page  36o. 
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est  plein  d'iotérét  et  de  mots  de  caractère.  Nous  aurons, 
cet  hiver,  aux  Italiens,  deux  pièces  de  cet  auteur  :  les 
Remois ,  mis  en  musique  par  Phîlidor,  et  le  Mort  marié, 
dont  M.  Sedaine  a  fait  un  opéra  comique,  sur  les  refus 
qu'ont  faits  les  Comédiens  Français  de  la  recevoir.  Cest 
un  nommé  Bianchi,  Italien  depuis  peu  arrivé  à  Paris, 
qui  Ta  mise  en  musique.  Nous  pourrons  juger,  à  la  re- 
présentation de  cette  pièce ,  des  progrès  qu'auront  fiiits 
les  oreilles  françaises.  La  musique  en  est  absolumeiit  ita* 
lienne  et  du  plus  grand  effet.  M.  Bianefai,  étant  encore 
à  Naples,  avait  mis  en  musique  les  Sabots,  dont  les  pa- 
roles sont  de  M.  Sedaine;  ayant  parfaitement  réussi  dans 
ce  coup  d'essai,  il  a  été  un  peu  étonné,  en  arrivant  à 
Paris,  de  voir  qu'une  pièce  imprimée,  entre. les  mains 
de  tout  le  monde ,  n'appartenait  pas  au  premier  à  qui  il 
plaisait  de  la  mettre  en  musique ,  et  qu'il  ne  pouvait  ni 
faire  graver  ni  faire  représenter  sa  pièce  à  Paris.  Cet 
usage  ridicule  a  engagé  M.  Sedaine  à  donner  son  Mort 
marié  à  M.  Bianchi,  pour  le  dédommager  du  temps  qu'il 
a  perdu.  Les  Sabots  vont  être  joués  à  Bnuelles,  et  le 
seront  partout  avec  succès,  hors  à  Paris,  où  Fon  voit 
toujours  réuni  avec  un  nouvel  étonnement  le  mélange 
de  la  légèreté  sur  les  objets  graves,  et  de  la  pédanterie 
dans  les  plaisirs. 


De  toutes  les  Oraisons  funèbres  de  Louis  XV ,  qui 
ont  paru  jusqu'à  présent ,  il  n'y  a  que  celle  de  Tabbé  de 
Boismont  et  celle  de  M.  l'évêque  de  Senez  qui  aient  fait 
sensation.  La  première  a  été  prononcée  dans  la  chàpdle 
du  Louvre,  le  3o  juillet,  en  présence  de  messieurs  de 
l'Académie  Française  ;  l'autre  le  27,  dans  l'église  de  Pab- 
baye  royale  de  Saint-Denis.  Cette  dernière  ne  paraît  que 
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depuis  peu  de  jours ,  ayant  été  arrêtée  à  la  censure  à  cause 
de  quelques  expressions  qui  avaient  paru  trop  hardies , 
et  surtout  à  cause  d'un  éioge  des  Jésuites  que  Ton  croyait 
au  moins  déplacé.  On  en  a  permis  l'impression  au  moyen 
de  quelques  corrections. 

I^  discours  de  M.  Tabbé  de  Boismont  est  plein  d'élé- 
gance et  de  grâces.  Sans  avoir  un  grand  fond  d'idées , 
il  attache  par  des  vues  fines,  par  des  tournures  adroites , 
et  surtout  par  l'expression  heureuse  d'une  sensibilité 
douce  et  touchante.  Quoique  trop  verbeux,  son  style  est 
si  soigné,  si  poli,  qu'il  ne  paraît  au  moins  jamais  diffus, 
et  qu'il  laisse  même  peu  de  chose  à  reprendre  au  goût  le 
plus  délicat.  Notre  orateur  prouve,  dans  la  première 
partie  de  son  discours,  qiC en  s"" abandonnant  à  ses  prin- 
cipes ,  Louis  XV  pouvait  être  le  plus  grand  des  rois  ; 
dans  la  seconde,  qu'en  se  livrant  à  son  cœur  il  jut  le 
meilleur  des  liommes.  On  est  en  général  bien  plus  content 
de  cette  seconde  partie  que  de  la  première.  L'apostrophe 
par  laquelle  il  finit  le  portrait  du  cardinal  de  Fieury  mé- 
rite, ce  me  semble^  d'être  citée.  «Ministre  respectable, 
je  n'insulte  point  à  votre  repos;  mais,  qu'il  me  soit  per- 
mis de  le  dire,  si  vous  aviez  appris  à  votre  élève  à  ne  pas 
se  séparer  de  sa  nation,  à  la  méditer,  cette  nation  qui 
se  donne  toutes  les  chaînes  qu'on  ne  lui  montre  pas,  qui 
supplée  par  le  dévouement  tout  le  pouvoir  qu'on  ne  lui 
fait  pas  sentir ,  qu'il  serait  honteux  d'opprimer ,  parce 
qu'on  est  toujours  sûr  de  la  séduire  ;  si,  en  lui  peignant 
tous  les  hommes  faux  et  trompeurs,  vous  lui  eussiez  dit 
que  le  seul  homme  de  son  empire  dont  il  ne  devait  pas 
se  défier  était  lui-même,  nous  jouirions  encore  de  la  sa- 
gesse et  de  la  pureté  de  nos  conseils.  Il  vous  a  manqué 
une  ambition  dont  la  France  vous  eût  fait  un  mérite^ 
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celle  de  vous  survivre  par  Timpulsion  que  vous  pouviez 
donner  à  l'âme  de  son  roi  :  hélas  !  votre  ministère  a  péri 
avec  vous.  » 

Pour  donner  une  idée  du  genre  d'éloquimce  propre  à 
M.  l'abbé  de  Boismont ,  il  sufOra  de  rapporter  encore  le 
passage  suivant  : 

(c  La  bonté  !  je  ne  sais  quel  charme  secret  se  mêle  à 
ce  nom  sacré,  on  ne  peut  l'entendre  sans  émotion,  on 
ne  peut  le  prononcer  sans  attendrissement  :  l'art  lui  est 
inutile  pour  toucher  et  pour  séduire  ;  il  désarme  la  cen- 
sure, couvre  les  fautes,  les  malheurs,  les  faiblesses;  il 
ravit  ce  suffrage  du  cœur  qui  ne  laisse  rien  aux  réflexions 
austères  de  l'esprit  ;  en  un  mot ,  il  attache  à  la  mémoire 
des  rois  cette  espèce  de  consécration  qui  ne  peut  être 
méconnue  et  méprisée  que  par  une  ame  atroce  et  cruelle.» 

Le  mot  de  Louis  XV,  à  l'aspect  des  mausolées  de 
Charles-le-Hardi  et  de  Marie  de  Bourgogne,  ^  C'est  là 
le  berceau  de  toutes  nos  guerres,»  n'a  pas  été  oublié  de 
notre  orateur. 

Si  l'éloquence  de  M.  de  Senez  est  moins  académique 
que  celle  de  M.  l'abbé  de  Boismont,  les  négligences  qu'on 
peut  lui  reprocher  sont  bien  rachetées,  ce  me  semble , 
par  une  chaleur  plus  soutenue  et  plus  véhémente,  par 
une  touche  plus  simple  et  plus  énergique ,  par  des  mou- 
vemens  plus  oratoires,  et  plus  encore  par  une  onction 
-vraiment  apostolique.  On  désirerait  seulement  que  les 
mêmes  figures  n'y  fussent  pas  si  souvent  répétées.  Par 
exemple ,  il  ne  cesse  d'aposlropher  et  les  mânes  de 
Ijouis  XV,  et  ses  vertus  et  ses  faiblesses,  la  religion, les 
enfers,  le  monde,  l'amour,  les  Jésuites,  les  courtisans, 
le  siècle,  la  justice,  la  politique,  enfin  tout  ce  qui  se 
lix>uve  sur  son  chemin.  On  affaiblit  l'effet  des  plus  beaux 
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moyens,  lorsqu'on  les  emploie  avec  tant  de  profusion» 
Voici  deux  passages  que  le  pape  et  les  philosophes  au- 
ront sans  doute  beaucoup  de  peine  à  lui  pardonner  : 

ce  Si  la  fermentation  des  esprits  a  redoublé,  si  une  Société 
fameuse  par  le  crédit  et  la  confiance  dont  elle  avait  joui 
long-temps  auprès  des  pontifes  et  des  rois,  et  par  les  services 
qu'elle  avait  rendusà  la  religion  et  aux  lettres.. .si  cette  So- 
ciété a  été  parmi  nous  la  victime  de  ces  fatales  contesta- 
tions (sur  la  puissance  civile  et  sur  la  puissance  sacrée),  et 
si  elle  a  été  précipitée,  comme  autrefois  le  prophète  de  Ni- 
nive,  pour  apaiser  la  tempête  ;  si  la  paix  du  sanctuaire  a  été 
troublée...  Prêtres,  pontifes  du  Seigneur,  vous  le  savez, 
oui ,  nous  savons  que  le  cœur  de  Louis  n'a  jamais  cessé 
d'être  pour  la  religion ,  pourl'Église  et  pour  ses  ministres. .. 
Ébranlés  par  cette  première  secousse,  les  esprits  tour- 
nèrent bientôt  vers  d'autres  objets  leur  inquiète  activité, 
et  l'État  eut  aussi  ses  agitations  et  ses  orages...  Prenons 
garde  d'appuyer  sur  des  plaies  trop  récentes  et  trop  sen- 
sibles. A  Dieu  ne  plaise  qu'un  lâche  ressentiment  pro- 
fane jamais  le  cœur  des  ministres  de  Jésus  Christ  !  Éprou- 
ver des  contradictions  de  la  part  des  hommes,  c'est  la 
destinée  de  l'Église  ;  c'est  sa  gloire  de  les  oublier.  Ana- 
thème  à  celui  qui  se  réjouirait  de  la  ruine  d'un  rival!... 

«  Siècle  dix-huitième,  si  fier  de  vos  lumières ,  et  qui 
vous  glorifiez  entre  tous  les  autres  du  litre  du  siècle  phi- 
losophey  quelle  époque  fatale  vous  allez  faire  dans  l'his- 
toire de  l'esprit  et  des  mœurs  des  nations!...  Il  n'y  aura 
donc  plus  de  superstition  ,  parce  qu'il  n'y  aura  plus  de 
religion;  plus  de  faux  héroïsme,  parce  qu'il  n'y  aura 
plus  d'honneur  ;  plus  de  préjugés ,  parce  qu'il  a'y  aura 
plus  de  principes;  plus  d'hypocrisie,  parce  qu'il  n'y  aura 
plus  de  vertu.  Esprits  téméraires,  voyez,  voyez  les  ra-» 
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vages  de  vos  systèmes ,  et  frémissez  de  vos  succès!  etc.  » 

«  Description  du  mausolée  érigé  dans  Téglise  de  Tab- 
baye  royale  de  Saint-Denis,  le  27  juillet.  1774,  pour  les 
obsèques  de  Louis  XY  le  Bien-Aimé ,  etc. ,  sur  les  dessins 
du  sieur  Michel-Ange  Chalie,  chevalier  de  Tordre  du 
roi  y  professeur  de  son  Académie  de  Peinture,  et  dessi- 
nateur ordinaire  de  sa  chambre.  La  sculpture  est  faite 
par  le  sieur  Bocciardi ,  sculpteur  des  Menus-^PlaLisirs  du 
roi.  » 

Cette  brochure,  de  vingt-quatre  pages  in-4*,  avec 
plusieurs  planches,  n^a  été  imprimée  que  pour  la  cour. 
Elle  fait  trop  d'honneur  au  goût  et  aux  talens  de  M.  Challe 
pour  ne  pas  mériter  d'être  connue;  mais  comme  on  en. a 
fait  un  ample  extrait  dans  plusieurs  papiers  publics, 
nous  nous  contentons  de  l'annoncer. 


Vers  de  M.  de  Saint-Lambert  , 

Pour  être  mis  sur  le  mausolée  que  madame  la  comtesse  d*EDireoarl  fiiit  tfriger-me 
beaucoup  de  faste  à  son  mari ,  plat  original ,  qu'elle  a'aimait  point  (r). 

Ci-gît  un  vieil  atrabilaire. 

Après  l'avoir  fait  enterrer, 

Sa  veuve ,  n'ayant  rien  à  faire , 

Se  mit  un  jour  à  le  pleurer.  >'^ 

(i)  On  lit  dans  les  Mémoires  dé  Bachaumont^  7  février  1774  :  •  Oft  ta 
voir  aujourd'hui  chez  le  sieur  Le  Moine  le  mausolée  qne  la  coPtaïae  d*Har- 
coiirt  doit  faire  élever  à  Notre-Dame  à  la  mémoire  du  comte.  Elle  va  aouft 
chez  le  sculpteur  pour  presser  le  monument  ;  elle  y  paraît  les  dbeveux  épan* 
et  dans  Tappareil  douloureux  et  luguhre  où  elle  doit  figurer  dam  le  eéaa- 
taphe.  Elle  ne  s'occupe  pas  moins  du  défunt  dans  son  intérieur*  Elle  kri  a 
toujours  conservé  son  appartement  :  ou  y  trouve  encore  sa  figure  en  rvB) 
quVlIe  a  fait  fondre  en  pied  à  la  mort  de  son  mari.  Il  y  est  habillé  dans  sa  rpbs 
de  chambre  ;  il  est  assis  dans  son  fauteuil  à  côté  de  son  lit ,  préparé 
s'il  devait  s'y  coucher.  » 
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Quatrain  que  Ton  attribue  à  Monsieur  ,  sur  un  éventail 

donné  à  la  reine  (  i  ). 

Au  milieu  des  chaleurs  extrêmes. 
Heureux  d'amuser  vos  loisirs, 
Je  saurai  près  de  vous  amener  ]es  Zépbjrs^ 
Les  Amours  j  viendront  d'eux— mêmes. 


Au  Révérend  Père  en  Dieu ,  messire  Jean  de  Deauvais , 
créé  par  le  feu  roi  Louis  XV ^  évêque  de  Senez  (i). 

Par  M.  DE  V0LTA.IRE, 

Mon  Révérend  Père  en  Dieu , 

J'assistai  y  ces  jours  passés,  au  service  que  fit  le  curé 
de  Neuilly.  «  Ouailles ,  dit-il ,  souhaitons  la  vie  éternelle 
à  notre  bon  roi  qui  ne  démanda  que  la  paix  après  avoir 
gagné  deux  batailles  en  personne;  qui  fit  l'aumône  aux 
pauvTes;  qui  aurait  payé  toutes  ses  dettes  s'il  avait  eu 
de  l'argent  ;  qui  fonda  l'École  militaire  ;  qui  a  bâti  le 
beau  pont  de  Neuilly  sur  lequel  vous  vous  promenez,  et 
qui  avait  un  valet  de  garde-robe  auquel  je  dois  ma  cure.  » 

Cette  Oraison  funèbre  me  plut  beaucoup,  parce 
qu'elle  ne  prétendait  à  rien,  qu'elle  pariait  au- coeur,  et 
surtout  qu'elle  était  courte. 

J'ai  assisté  depuis  à  la  vôtre.  Je  ne  vous  dis  pas 
qu'elle  parut  longue;  mais  l'assemblée  ne  trouva  p^s 

(i)  Ce  quatrain  est  également  attribué  à  Lemierre ,  dans  les  Œuvres  duquel 
lise  trouve,  tome  III,  p.  45 1  de  Tédit.  de  18 10,  3  vol.  in*8o.  M.  Mahul  dit 
dons  son  Annwiire  nécrologique,  art.  Louis  XVIII,  année  x8a4,  p.  217, 
qu'Use  trouve  imprimé  dès  1782  sous  le  nom  de  Lemierre;  il  est  ici  huit 
ans  plus  tôt  mis  sur  le  compte  du  feu  roi. 

(a)  Cette  lettre  nVst  reproduite  que  d^nue  manière  incomplète  dans  les 
Couvres  de  Voltmre, 

ToM.  VIII.  26 
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bon  que  vous  commençassiez  par  parler  de  vous  :  a  Quand 
j'annonçai,  il  y  a  peu  de  temps  ,  la  divine  parole » 

Tout  le  monde  convint  quil  ne  fallait  pas  débuter 
dans  reloge  d'un  roi  par  celui  de  messire  Jean  de  Beau- 
vais.  Nous  aimons  la  parole  divine ,  l'égoîsme  la  profane. 

Vous  dites  que  Dieu  seul  possède  ^immortalité  :  et 
nos  âmes,  mon  révérend  Père,  et  nos  âmes  ne  passent- 
elles  pas  pour  être  immortelles  aussi?  On  aurait  souhaité 
que  VOU5  eussiez  dit  :  Dieu  qui  possède  et  qui  donne 
l'immortalité.  Car^  enfin,  le  diable,  comme  vous  savez, 
le  diable  qui  nous  inspire  tant  de  passions,  le  diable  qui 
est  partout,  a  la  réputation  d'être  immortel. 

Vous  vous  comparez  à  Jérémie.  Mon  révérend  Père, 
Jérémie  vit  d'abord  à  quatorze  ans  une  verge  veillante 
et  une  marmite  bouillante  (i).  Dans  un  âge  plus  mûr, 
il  fut  accusé  d'avoir  trahi  son  roi  pour  le  roi  de  Baby- 
Iqne.  Qu'avez- vous  de  commun  avec  Jérémie?  Aurîez- 
vous  manqué  à  votre  roi  comme  ce  Juif?  Avez-vous  vu, 
comme  lui ,  une  verge  veillante  et  une  marmite  bouil- 
lante ? 

Vou$  comparez  une  auguste  princesse  qui  a  quitté  la 
cour  pour  un  couvent ,  à  la  fille  de  Jephté  à  qui  son  père 
coupa  la  tête.  Vous  comparez  Louis  XV  à  Joas  qu'Athalîe 
fit  poignarder.  Mais  jamais  le  feu  roi  ne  fut  poignardé 
par  sa  grand'mère ,  et  jamais  il  ne  coupa  IfS'COu  de  sa 
fille.  Il  faut  que  les  çompçiraisons  soient  justes,  méine 
dans  une  Oraison  funèbre. 

* 

Le  cri  public  vous  a  obligé  de  changer  Tendroit  oik 
vous  reprochiez  au  feu  roi  d'avoir  chassé  les  Jésuites. 
Vous  avez  cru  adoucir  cette  satire  en  imprimant  que  la 
Société  de  ces  Jésuites  était  une  fausse  Société  ;  mais 

(i)  JÉRÉific  ,  chap.  I,  V.  ii>  xa  ,  i3. 
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<^Ia  ae  «'entend  point.  On  sait  bien  ce  que  c'est  qu'un 
homme  &ux ,  un  homme  q«ri  parle  contre  sa  conscience, 
une  pensée  fausse ,  un  faux  pas ,  un  faux  brillant  ;  on  ne 
sait  ce  que  c'est  qu'une  Société  lausllB^  Le  revér&nd  père 
Malagrida  et  le  révérend  père  Lshrttlette  ont  fait  de 
fausses  démarches  qui  ont  entraîné  la  ruine  d'une  Société 
très-véritable,  autrefois  très-dangereuse. 

Vous  ne  deviez  pas  comparer  cette  Société  fausse  à 
Jouas ,  que  des  idolâtres  jetèrent  dans  la  mer  pour  apai- 
ser une  tempête.  Les  rois  de  France,  d'Espagne,  de 
Naples,  de  Portugal,  le  souverain  dé  Rome,  ne  sont 
point  des  idolâtres.  Les  déclamateurs  devraient ,  dans  ce 
siècle  de  raison  ,  se  garder  de  toutes  ces  comparaisons 
puériles. 

Vous  dites  que  «  les  anciens  parlemens  se  sont  laissé 
entraîner  par  l'impulsion  des  circonstances  au-delà  de 
leur  premier  but.  »  L'impulsion  des  bienséances  et  de 
votre  génie  ne  devait  pas  vous  entraîner  dans  de  pareilles 
phrases. 

Quelle  impulsion  étrange  vous  force  à  vous  déchaîner 
contre  le  dix-huitième  siècle  de  notre  ère  vulgaire  ?  «  Il 
était  donc  réservé,  dites-vous,  au  dix-huitièmé  siècle 
d'attaquer  à  la  fois  les  principes  de  Thonneur,  de  la  jus- 
tice, de  la  vertu,  de  l'honnêteté  naturelle!  »  Et  vous  pro- 
clamez le  successeur  de  Louis  XV  le  restaurateur  des 
mœurs!  Vous  auriez  dû  Tappeler  le  conservateur.  Car, 
enfin ,  Monsieur  Beauvais ,  dans  quel  temps  a-t-on  vu 
plus  de  princesses  renommées  par  des  mœurs  plus  pures? 
Dans  quel  pays  a-t-on  vu  mourir  tant  de  ministres  des 
finances  dans  une  pauvreté  si  respectée?  Avez -vous  su 
quels  hommes  étaient  MM.  d'Argenson?  L'un,  étant  mi- 
nistre, a  écrit  en  faveur  du  peuple;  l'autre  a  laissé  une 
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mémoire  chère  à  tous  les  gens  de  guerre.  Vous  avez  lu 
rhistoire;  y  avez -vous  rencontré  beaucoup  de  person- 
nages qui  aient  soutenu  ce  qu'on  appelle  si  lâchement 
une  disgrâce ,  avec  plus  de  grandeur  et  d'honnêteté  na- 
turelle que  certains  ministres  dont  je  ne  vous  dirai  point 
le  nom? 

Dans  quels  temps  les  libéralités,  cette  pierre  de  touche 
de  la  vraie  grandeur  d  ame,  ont-elles  été  plus  abondantes  ? 

Mille  actions  généreuses  qui  se  multiplient  tous  les 
jours  auraient  dû  vous  avertir  de  respecter  un  peu  plus 
votre  siècle,  et  le  feu  roi  votre  bienfaiteur,'  dont  vous 
avez  fait  (  permettez-moi  de  vous  le  dire)  une  satire  un 
peu  grossière. 

Vous  vous  écriez  :  «  Il  n'y  aura  plus  d'hypocrites, 
parce  qu'il  n'y  aura  plus  de  vertu.  »  Il  est  vrai  que  le  roi 
régnant  n'a  point  d'hypocrites  dans  son  conseil  ;  mais 
vous  en  plaignez-vous?  L'infâme  superstition  est  la  mère 
de  l'hypocrisie,  et  la  vertu  est  la  fille  de  la  religion  sage, 
éclairée  et  indulgente.  Comment  avez-vous  la  naïveté  de 
regretter  l'hypocrisie  ? 

Vous  vous  servez  du  mot  de  vice  en  parlant  des  sen- 
timens  du  dernier  roi.  Ah!  monsieur,  employez  le  mot 
propre.  L'amour  est  une  faiblesse  ;  l'ingratitude  envers 
son  bienfaiteur  est  un  vice.  Ce  sont  là  les  principes  de 
l'honnêteté  naturelle.  Pour  insulter  ainsi  son  siècle  et 
son  maître ,  il  faudrait  être  prodigieusement  supérieur  à 
l'un  et  à  l'autre  ;  mais  alors  on  ne  les  insulterait  pas  (i). 

(i)  Mous  avons ,  depuis  environ  deux  ans ,  un  livre  intitulé  :  De  la  FéUcUé 
publique ,  livre  qui  répond  à  sou  tilre,  composé  par  un  homme  d*ane  gnndc 
naissance  et  1res -supérieur  à  cette  naissance  (*)  L*auteur  prouve  invincible- 
ment que  les  mœurs ,  ainsi  que  les  arts,  se  sont  perfectionnés  dans  ce  aièdc» 

ODeCbastellux. 
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A  propos,  je  a'ai  lu  ni  dans  Bossuet,  ni  dans  Fléchier, 
que  les  âmes  des  toxs  palpitassent  au  jugement  de  Dieu. 
Ayez  la  complaisance  de  me  dire  comment  une  ame  pal- 
pite. C'est  apparemment  comme  une  yerge  qui  veille. 

Votre  très-humble  serviteur 
—  B.  Académicien. 


Le  prix  de  poésie  que  l'Académie  Française  devait 
donner  cette  année ,  a  été  remis  à  l'année  prochaine , 
quoique  tout  Paris  sache  que  M.  de  La  Harpe  a  con- 
couru (i).  C'est  un  acte  de  rigueur  et  d'impartialité  pour 
lequel  Fréron  doit  quelques  mots  d'éloges  à  IVIM.  les 
Quarante.  M.  de  La  Harpe  n'a  pas  été  plus  heureux  en 
prose  qu'en  vers.  Le  prix  proposé  par  l'Académie  de 
Marseille  /  pour  \ Éloge  de  La  Fontaine  ^  avait  été  aussi 
l'objet  de  son  ambition.  Il  vient  d'être  donné  à  M.  de 
Cbamfort,  qui  a  même  eu  la  gloire  de  réunir  en  sa  fa- 

depuis  Pétersbourg  jusqu'à  Cadix,  et  que  jamais  les  hommes  D*ODt  été  plus- 
iostruits  et  plus  heureux.  Cela  n'empêche  pas  qu'il  n'y  ait  quelques  crimes.. Oik 
a  TU  des  Brinvilliers  et  des  Yoisin  dans  le  grand  siècle  de  Louis  XIV.  Nous 
avons  vu  dans  le  nôtre  quelques  injustices  abominables  commises  avec  le  glaive 
de  la  justice.  Ce  sont  des  orages  passagers  au  milieu  des  beaux  jours.  Jamais  la 
société  n'a  été  plus  aimable  et  plus  remplie  de  sentimens  d'honneur;  jamais  les 
belles-lettres  n'ont  plus  influé  sur  les  mœurs.  S'il  se  trouve  quelques  misérables, 
comme  un  abbé  Sabatier,  qui  commente  Spinosa,  et  qui  prêche  la  religion  ca- 
tholique, apostolique  et  romaine,  qui  recommande  la  chasteté  dans  un  Diction- 
naire des  Trois  Siècles ,  et  qui  fasse  des  vers  infâmes  dans  un  b....  au  sortir  du 
caeboty  qui  écrive  des  libelles  pour  de  l'argent ,  en  attendant  un  bénéfice,  etc.» 
de  telles  horreurs  ne  sont  pas  comptées.  Uu  crapaud  ^  qu'on  rencontre  dans  les 
jardins  de  Versailles  ou  de  Saint-Cloud',  ne  diminue  pas  le  prix  de  ces  chefs- 
d'ceuvre  de  l'art.  Assemblez  tous  les  sages  de  l'Europe,  et  demandez-leur  quel 
temps  ils  préfèrent,  ils  répondront  :  Celui-ci.  Messieurs  les  Parisiens,  je  vous 
demande  bien  pardon  de  vous  dire  que  vous  êtes  heureux.  (  ^ote  de  Voltaire,  ) 

(i)  La  Harpe  ne  perdit  rien  pour  attendre.  Ses  Conseils  aux  jeunes  poètes 
furent  couronnés  en  1775. 
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veur  les  suffrages  de  tous  ses  juges.  Les  Éloges  de  Boi^ 
leau  et  de  Fénélon  ^  lus  par  M.  d'Alerobert  à  la  séance 
publique  de  F  Académie  FFançaise,  le  a  5  d'août,  ont  été 
fort  applaudis.  Ou  a  trouvé  cepeadant  quelques  lon- 
gueurs dans  le  premier.  Le  genre  de  la  satire  y  est  fort 
déprimé.  Cetle  critique ,  juste  ou  non  ,  pouvait ,  ce  me 
semble,  être  mieux  placée.  Quelque  froid,  quelque  facile 
que  ce  genre  de  poésie  paraisse  à  M.  d'Alembert,  Juvé- 
nal,  Perse,  Horace,  Boileau  lui-même,  ont -ils  trouvé 
beaucoup  d'imitateurs?....  et  le  succès  de  leurs  écrits  ne 
s'est-il  pas  soutenu  assez  long -temps?  On  aime  mieux 
aujourd'hui  l'éloge  que  la  satire.  Ne  disputoos  pas  des 
goûts;  chaque  siècle  a  le  sien.  Cependant....  c'est  dans  le 
siècle  où  l'on  appréciait  si  ridiculement  le  mérite  de  la 
satire,  que  nous  allons  chercher  presque  tous  les  sujets 
de  nos  éloges.  N'y  a-t-il  pas  lieu  de  craindre  que  notre 
indigne  postérité  ne  s'avise  quelque  jour  de  chercher  dans 
le  siècle  des  éloges  l'objet  de  ses  satires  ? 

Les  deux  discours  de  M.  d'Alembert- sont  remplis, 
d'ailleurs ,  de  traits  charmans.  Quoique  nous  ne  puissions 
citer  que  de  mémoire ,  nous  ne  saurions  nous  refuser  le 
plaisir  d'en  rapporter  quelques-uns. 

Après  avoir  parlé  de  l'intérêt  que  Boileau  prit  pendant 
quelque  temps  aux  querelles  des  Jansénistes  et  des  Mo- 
linistes,  sur  la  grâce  et  sur  l'amour  pur,  il  remarque 
qu'il  finit  par  s'en  dégoûter.  «  Enfin,  dit -il ,  sentant  le 
vide  de  toutes  ces  questions,  il  se  coucha  un  jour  indif- 
férent ,  et  se  réveilla  raisonnable.  » 

Le  père  de  cet  écrivain  célèbre  avait  trois  fils ,  qu'il 
aimait  tous  avec  une  tendresse  extrême  ;  celui  que  ses 
poésies  ont  rendu  si  fameux ,  fut ,  dans  son  enfance ,  le  . 
moins  avancé  des  trois.  Le  père ,  qui  ne  se  lassait  point 
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de  les  faire  valoir  chacun  à  sa  manière ,  en  vantant  beau** 
coup  les  progrès  des  deux  autres ,  ne  manquait  jamais  de 
dire  de  lui  :  «  Oh  !  pour  Colin  ^  c'est  un  bon  garçon  qui 
ne  dira  jamais  de  mal  de  personne.  » 

Dans  une  digression  sur  les  trois  rivaux  de  la  scène 
française,  l'auteur  remarque  qu'on  pourrait  comparer 
a  G>rneille  au  gladiateur  mourant ,  Racine  à  la  Vénus  de 
Médicis,  et  Voltaire  à  l'Apollon  du  Belvédère.  »  M.  d'Alem- 
bert  n'ignore  pas  sans  doute  que  la  Vénus  de  Médicis  est 
moins  une  beauté  noble  qu'une  figure  gracieuse.  Est-ce 
bien  là  le  modèle  qu'il  fallait  choisir  pour  nous  donner 
l'idée  de  la  perfection  de  Racine? 

En  traçant  le  caractère  du  poète,  il  dit,  que  «le  |K>ète, 
ainsi  que  l'homme,  doit  avoir  reçu  de  la  nature  cinq  sens 
particuliers.  »  On  devine  sans  peine  l'application  qu'il  a 
pu  faire  des  quatre  premiers.  Celle  dé  l'odorat  était  la 
plus  difficile  à  trouver  ;  il  la  compare  h  la  sensibilité. 
Quoique  toute  l'image  soit  assez  arbitraire ,  elle  parait 
du  moins  ingénieuse....  Et  peut-être  faut-il  savoir  gré  au 
philosophe  profond  de  consentir  quelquefois  à  n'être  que 
brillant  et  léger. 

JJÉloge  de  Fénélon  a  paru  avoir  la  préférence  sur 
celui  de  Boileau ,  au  moins  auprès  des  auditeurs  sensi- 
bles. La  quantité  d'anecdotes  ou  de  mots  de  caractère 
que  M.  d'Alembert  y  a  rassemblés,  l'ont  rendu  trè»-inté* 
ressaut.  Nous  n'en  citerons  que  deux  traits. 

Les  ennemis  de  Fénélon  avaient  trouvé  le  moyen  de 
lui  faire  choisir  pour  grand -vicaire  un  homme  qui  leur 
était  absolument  dévoué,  et  qui  devait  jouer  auprès  de 
lui  le  rôle  de  leur  espion^  Au  bout  d'un  an ,  cet  homme 
fut  si  touché  de  la,  conduite  et  des  vertus  de  M.  de  Cam- 
brai ,  que,  ne  pouvant  plus  tenir  à  ses  remords,  il  viat 
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se  jeter  à  ses  pieds  et  lui  avouer  l'odieux  emploi  doDt  il 
s'était  chargé  :  Fénélon  voulut  en  vain  le  consoler  et  lui 
pardonner;  il  fut  s'enfermer  dans  une  retraite >  où  il 
pleura  toute  sa  vie  l'abus  qu'il  avait  fait  de  la  confiance 
de  ce  respectable  prélat. 

Dans  le  temps  que  les  Anglais  avaient  porté  la  guerre 
eu  Flandre,  M.  de  Fénélon  ne  quittait  guère  son  diocèse: 
se  promenant  seul  un  jour  dans  la  campagne ,  un  livre  à 
la  main  y  il  rencontre  une  famille  de  paysans  désolés  ;  il 
les  aborde  et  leur  donne  tout  l'argent  qu'il  avait  sur  lui , 
sans  parvenir  à  les  calmer;  il  les  questionne ,  et  apprend 
qu'une  vache  qu'ils  croyaient  unique  sur  la  terre  ^  et  que 
les  maraudeurs  venaient  de  leur  prendre ,  était  la  eause 
de  leur  désespoir;  M.  de  Fénélon  profite  aussitôt  du  passe- 
poii:  qu'il  tenait  des  ennemis  pour  parcourir  en  sûreté 
son  diocèse;  il  monte  à  cheval,  retrouve  la  vache>  et  la 
ramène  lui-même  à  ses  ouailles  j  qui  le  comblent  de  béné> 
dictions  (i).  Chaque  instant  de  sa  vie  est  ainsi  marqué 
par  un  trait  de  bienfaisance» 


Le  projet  que  M.  de  Saussure  a  fait  pour,  la  réforme 
du  collège  de  Genève  n'a  produit,  jusqu'à  présent ^  qu'on 
fatras  ennuyeux  de  critiques  et  d'éloges  propres  à  entre- 
tenir les  vieilles  haines  et  l'esprit  de  parti  qui  continuent 
à  miner  sourdement  le  bonheur  de  cette  petite  répu- 
blique. Les  éclaircissemens  qu'il  vient  de  donner  sur  oe 
projet  sont  dignes  de  l'esprit  de  patriotisme  et  de  mo- 
dération que  respire  son  premier  ouvrage.  U  montre 
fort  bien ,  ce  me  semble ,  dans  celui-ci ,  la  différence  qull 
y  a  des  connaissances  élémentaires ,  les  seules  dont  Veor 

(i)  M.  Audrieiu  a  fait  sur  ce  sujet  un  conte  charmant  intitulé  /a 
nade  de  Fénélon. 
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fance  soit  susceptible,  aux  connaissances  purement  su- 
perficielles. Les  unes  ont  quelque  chose  de  très-réel ,  et 
peuvent  contribuer  infiniment  à  préparer  et  à  faciliter 
les  progrès  de  l'esprit  en  tout  genre;  les  autres  laissent 
une  infinité  d'idées. fausses  dans  la  tête,  détournent  d'une 

« 

instruction  plus  solide,  et  ne  servent  qu'à  flatter  la  petite 
vanité  des  pai*ens  et  de  l'instituteur. 


V Éloge  de  La  Foniaùie,  qui  a  concouru  pour  le  prix: 
de  l'Académie  de  Marseille,  par  M.  de  La  Harpe,  vient  de 
paraître  avec  cette  épigraphe,  tirée  d'Horace  :  Quando 
ulhim  ingénient  parem  (i)? 

.  Nous  attendrons,  pour  avoir  l'honneur  de  vous  en 
rendre  compte ,  que  nous  ayons  pu  le  comparer  à  celui 
de  M.  de  Chamfort.  Nous  remarquerons.^seulement  qu'il 
n'a  pas  eu  jusqu'à  présent  plus  de  succès  à  Paris  qu'à  Mar- 
seille. Malgré  plusieurs  détails  agréables,  l'ensemble  a 
paru  médiocre ,  et  c'est  peut-être  un  des  morceaux  les 
moins  soignés  que  M.  de  La  Harpe  nous  ait  donnés  de- 
puis long-temps.  On  dirait  qu'il  a  jugé  à  propos  de  se 
mettre  en  négligé  pour  louer  convenablement  le  bon 
homme  La  Fontaine;  mais  c'est  un  air  qui  ne  siôd  pas 
à  tout  le  monde.  Cette  négligence,,  si  séduisante  lors- 
qu'elle est  une  grâce  naturelle,  ne  saurait  manquer  de 
déplaire  lorsqu'on  y  voit  de  la  gaucherie  ou  de  l'apprêt. 
Et  puis,  M.  de  La  Harpe  louer  avec  tant  d'affectation 
la  bonhomie  de  La  Fontaine!  <c  Cela  me  rappelle,  dit  une 
femme,  la  feble  du  Loup  devenu  Berger  sf  (a). 

(i)  Liv.  I,  Ode  ao. 

(a)  La  FozfTAizfE  ;  liv.  III ,  fable  3. 


♦.' 
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LES    TAXIMANES. 

Ce  globe  est  peuplé  d'une  multitude  d'éti'es  fort 
étranges;  mais  y  trouverait-on  une  espèce  de  créatures 
plus  sottement  triste,  plus  tristement  ridicule  que  celle 
des  Taximanes?  Le  ciel^  cependant ,  ne  leur  refusa  rien 
de  ce  qu'il  a  daigné  accorder  au  reste  des  mortels.  Priesque 
tous  ont  naturellement  de  l'intelligence,  de  l'industrie , 
un  esprit  droit,  et  cinq  sens  parfaits,  «useeptibles  des 
plus  douces  impressions.  Le  sol  qu'ils  cultivent  est  fertile^ 
le  climat  qu'ils  habitent  est  tempéré;  enfin  Ton  dirait  que 
tout  conspire  à  leur  procurer  l'existence  la  plus  heu- 
reuse et  la  plus  paisible.  Que  leur  manque-t-il  donc?. . . 

Le  croirez-vous? A  peu  près  tout  ce  que  la  oatrn^ 

leur  avait  donné.  Une  idée,  une  seule  idée,  a  détruit 
tous  les  biens  dont  ils  devaient  jouir.  Hélas  !  il  n'en  fiiut 
pas  davantage  pour  renverser  un  édifice  aussi  fragile  que 
celui  de  la  félicité  humaine.  Ck)mbien  de  fois  une  idée  de 
plus  ou  de  moins  ne  décida-t-elle  pas  le  sort  dès  nations 
et  des  empires  1 

Un  de  ces  Génies  qui  s'amuse  à  bouleverser  nos  des* 
tinées,  comme  .nous  nous  amusons  quelquefois,  sur  la 
fin  d'un  repas ,  à  briser  nos  verres  et  nos  porcelaines  j 
s'avisa  un  jour  d'inspirer  aux  Taximanes  la  pensée  de  don- 
ner à  leur  bonheur  une  base  plus  constante  et  pluâ  solide. 

a  II  est  vrai ,  dirent -ils,  que  notre  esprit  quelqurfois 
ne  raisonne  pas  mal  ;  il  est  vrai  que  nous  avons  Toreille 
passablement  juste,  et  qu'en  tout  nous  voyons  assez  bifni| 
pourvu  que  les  objets  ne  soient  pas  trop  loin  de  nous  : 
mais  enfin  nous  nous  trompons  souvent,  nous  Stpmmes 
bien  loin  d'être  toujours  d'accord  avec  nous-mêmes , 
encore  moins  avec  les  autres.  Le  grand  Brama  ne  pou* 
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vait-il  pas  nous  faire  part  de  quelque  secret  qui  nous  eût 
dispensés  de  nous  servir  de  ces  yeux  et  de  ces  oreilles 
dont  nous  avons  été  tant  de  fois  la  dupe ,  et  de  cet  es- 
prit imbécile  qui  ne  peut  agir  que  par  leur  entremise? 
Ah!  sans  doute,  qu'il  lui  serait  aisé  de  Taccorder  à  nos 
vœux.  » 

Quand  le  Génie  eut  disposé  ainsi  les  Taximanes ,  it 
prit  la  forme  d'un  vieillard  vénérable  ;  il  se  présenta 
dans  leurs  assemblées^  dans  leurs  acadéihies,  dans  leurs 
temples,...  et  leur  dit  :  «loe  grand  Brama  a  écouté  favo- 
rablement votre  humble  prière Voici  des  talismans 

d'une  vertu  miraculeuse.  Us  vous  épargneront  la  peine 
de  voir  et  de  réfléchir.  Consultez-les ,  quoi  qu'il  vous 
arrive^  avec  une  entière  confiance.  Leurs  oracles  sont 
infaillibles ,  comme  la  vérité  qui  est  éternelle  et  inva- 
riable. » 

Tout  le  monde  voulut  avoir  des  talismans.  La  ma- 
nière de  les  faire  ne  fut  d'abord  confiée  qu'à  un  petit 
nombre  d'adeptes^  qui  s'est  accru  par  la  suite  des  temps. 
Aujourd'hui  que  le  secret  est  plus  répandu  ^  ceux  qui  le 
possèdent  y  gagnent  moins.  Cependant  leurs  profits  sont 
encore  considérables.  Il  y  a  trois  ou  quatre  manufac- 
tures dans  le  pays,  qui,  depuis  un  temps  immémorial , 
jouissent  de  la  plus  haute  réputation ,  et  qui  n'ont  pas 
cessé  de  conserver  une  très-grande  supériorité  sur  toutes 
les  autres. 

Ces  talismans  sont  une  espèce  de  tablettesf  grises  qu'osa 
met  assez  facilement  dans  sa  poche ,  du  moins  cellies  qui; 
sont  du  dernier  goût  On  les  faisait  autrefois  plus  pen. 
santés,  et  alors  on  ne  pouvait  guère  les  porter  que  sous, 
le  bras; —  encore  fallait-il  l'avoir  vigoureux  :  mais  tout 
se  perfectionne. 
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Voici  la  manière  dont  ces  tablettes  rendent  leurs 
oracles  :  Vous  leur  adressez  avec  une  dévotion  respec- 
tueuse la  question  qui  vous  embarrasse.  Pour  dire  Ouiy 
de  grises  qu'elles  étaient,  elles  deviennent  parfaitement 
blanches  :  pour  dire  Non ,  parfaitement  noires.  Il  faut 
avouer  que  rien  ne  paraît  plus  simple ,  plus  conunode  et 
plus  merveilleux  à  la  fois  :  aussi  je  ne  doute  pas  que  des 
tablettes  si  ingénieuses  n'eussent  encore  aujourd'hui  le 
plus  grand  succès  u4u  Petit  Dunkerque  et  chez  Saïde(i), 
surtout  si  le  Génie  s'avisait  de  les  couvrir  d'un  étui  à 
l'anglaise. 

Puisse  le  ciel  nous  en  préserver  à  jamais  ! Ces  ta- 
lismans si  sublimes  en  apparence,  ont  &it  des  Taximanes 
les  créatures  du  monde  t'es  plus  maussades  et  les  plus 
malheureuses.  Quoique  assez  semblables,  quant  à  la 
forme,  ils  diffèrent  d'ailleurs  infiniment.  D'abord  leur 
vertu  n'est  ni  également  prompte,  ni  également  sûre.  Il 
s'en  faut  bien  encore  que  leurs  réponses  se  rapportent 
toujours  :  quand  les  uns  disent  blanc  ^  les  autres  disent 
noir;  pour  une  réponse  juste,  ils  en  font  au  moins  cent 
au  hasard.  £n  passant  d'une  main  à  l'autre,  ils  perdent 
presque  toujours  de  leur  force  et  de  leur  qualité;  le  temps 
les  altère  et  en  dérange  insensiblement  les  ressorts.  Il  y  a 
plus  :  les  mieux  construits,  ceux  qui  ont  été  composés  des 
élémens  les  plus  purs  et  les  plus  exquis ,  ne  répondent 
jamais  juste  qu'aux  questions  générales,  et,  par  consé- 
quent, ils  ne  répondent  presque  jamais  à  propos,  les 
maximes  abstraites  ou  universelles  étant  aussi  chiméri- 
ques que  les  espèces  sous  lesquelles  il  nous  plaît  de  ran- 

(i)  Enseigne  d'un  magasin  achalandé,  et  nom  d'un  marchand  en  fogue  de 
cette  époque. 
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ger  les  différens  individus  que  la  nature  oflfre  le  plus 
communëmcuit  à  nos  yeux. 

Mais  quelles  absurdités,  me  dira-t-on,  nous  contez- 
vous  là  ?  Vos  Taximanes  ont  renoncé  à  se  servir  de  leurs 
sens  et  de  leur  esprit^  parce  qu'ils  sont  sujets  à  se  trom- 
per ;  eh ,  ne  sont  -  ils  pas  encore  obligés  de  s'en  servir 
polir  consulter  le  talisman  ?  N'est  -  il  pas  souvent  plus 
difficile  de  proposer  une  question  que  de  la  résoudre  ? 
Ne  sont-ce  pas  enfin  leurs  yeux  qui  jugent  si  le  talisman 
dît  noir  ou  blanc?  Qui  leur  assure  que,  dans  ce  cas, 
leurs  yeux  ne  les  trompent  pas  aussi-bien  que  dans  un 
autre?  —  Vous  raisonnez  sans  doute  à  merveille;  mais  , 
de  grâce,  où  prenez -vous  qu'un  simple  historien  soit 
tenu  d'expliquer  toutes  les  contradictions  qui  peuvent  se 
rencontrer  dans  son  sujet?  Sa  tâche  est  d'être  vrai.  Il  ne 
tient  pas  à  lui  d'être  toujours  vraisemblable. 

Si  l'usage  des  talismans  n'était  que  ridicule,  nous  ne 
trouverions  pas  les  Taximanes  si  fort  à  plaindre.  Il  a  pour 
eux  bien  d'autres  inconvéniens  plus  sensibles  et  plus  iii- 
nestes  :  il  enchaîne  leurs  meilleurs  esprits  dans  un  cercle 
obscur  et  borné  ;  il  empêche  le  développement  de  leurs 
lumières  et  de  leur  sagacité  naturelle,  il  arrête  conti- 
nuellement l'essor  du  génie,  et  met  des  entraves  même 
au  bon  sens  le  plus  vulgaire.  Les  circonstances  qui  ren- 
dent le  même  objet  si  différent  de  lui-même,  et  qui  varient 
sans  cesse;  l'impression  du  moment  qui  donne  pu  qui  ote 
à  nos  plaisirs  leur  charme  le  plus  doux;  cet  instinct  si  sûr 
qui  prévient  la  réflexion,  et  qui  lui  découvre  toujours  les 
routes  les  plus  faciles  et  les  plus  heureuses  ;  tout  cela 
n'est  plus  compté  pour  rien  dans  l'économie  de  leur  bon- 
heur. Un  ordre  mystérieux  et  bizarre,  la  couleur  de  leurs 
tablettes,  en  décide  seul  en  dernier  ressort.  On  croit 
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voir  des  enians  à  qui  l'on  a  persuadé  qu*îls  ne  pouvaient 
marcher  sans  un  secours  extraordinaire;  et  ce  secours 
est  un  roseau  qui  les  fait  chanceler  sans  cesee,  et  qui 
se  brise  à  tout  moment  sous  les  efforts  qu'ils  font  pour  se 
soutenir. 

Le  Génie ,  en  gratifiant  les  Taximanes  de  l'invention 
des  talismans^  leur  avait  fait  espérer  que  ce  serait  un 
moyen  infaillible  de  se  trouver  tous  d'accord.  Le  barbare, 
comme  il  se  jouait  de  leur  crédulité  !  Jamais  on  ne  vit 
chez  eux  plus  de  haines ,  de  persécu  lions ,  d'animositës , 
de  guerres  injustes  et  sanglantes,  que  depuis  Pintrodnc- 
tion  de  ces  bijoux  magiques.  Les  malheureux  y  ont  at- 
taché toute  la  sensibilité  ombrageuse  de  l'amour-prapre, 
toutes  ses  prétentions  et  toutes  ses  fureurs.  Ck>mment 
l'objet  de  leur  confiance  ne  serait-il  pas  aussi  celui  de 
leur  orgueil  et  de  leur  vanité?  Que  les  tablettes  de  Ton 
disent  blanc ^  quand  celles  de  son  voisin  disent  noir;  cela 
suffit  pour  en  faire  deux  ennemis  irréconciliables.  Ce  qai 
arrive  de  particulier  à  particulier,  arrive  également  -de 
société  à  société ,  de  province  à  province,  et  ^'uae  ai- 
tion  à  l'autre.  La  mode  des  talismans  est  si  bien  établie 
dans  toute  l'étendue  de  l'empire ,  que  fon  n'y  treate 
point  de  ville,  point  de  communauté  qui  n'en  possède 
deux  ou  trois^  que  ses  chefs  sont  chargés  de  consulter  re- 
ligieusement tontes  les  fois  que  l'intérêt  pitbiic  parait  le 
demander.  Gela  n'empêche  pas,  comme  vous  croyez  bien, 
que  tout  homme  un  peu  aisé  n'ait  encore  ie  sien  poor 
son  usage  et  celui  de  sa  famille.  Le  malheur  est  que  les 
talismans  particuliers  sont  souvent  brouillés  avec  le  ta- 
lisman public;  et,  dans  ce  cas,  ils  exposent  leurs  tristes 
propriétaires ,  quelque  bonnes  gens  qu'ils  puissent  être 
d'ailleurs,  à  être  ruinés,  bannis,  fouettés,  ou  même  à 
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se  voir  brûler  tout  vifs  pour  l'édification  du  prochain 
et  la  plus  grande  gloire  du  Dieu  des  misëricordes ,  du 
puissant  Brama.  Le  plus  sûr ,  donc ,  est  de  s'enf  tenir , 
dans  toute  la  conduite  ^e  la  vie,  aux  réponses  du  talis- 
man public,  si  du  moins  Ton  est  à  même  de  les  connaître, 
car  tout  le  monde  ne  l'est  pas,  et  de  ne  garder  ses  ta- 
blettes particulières  que  pour  amuser  ses  ennuis  pu  ceux 
de  ses  amis. 

Nous  avons  dit  qu'en  se  décidant  avec  une  opiniâtreté 
extravagante  sur  la  réponse  de  leur  petit  fétiche ,  ces 
pauvres  Taximanes  se  décidaient  presque  toujours  mal , 
ou  du  moins  toujours,  au  hasard.  Ce  malheur  est  peut-être 
moins  déplorable  que  celui  quHls  éprouvent  encore  très- 
souvent;  c'est  de  sentir  dans  le  fond  de  leur  cœur  que  la 
voix  de  la  nature  dément  hautement  celle  du  talisman. 
Alors,  entraînés  d'un  côté  par  un  attrait  invincible,  ar- 
rêtés de  l'autre  par  l'habitude  de  se  laisser  dominer  au 
gré  de  leur  oracle,  divisés  contre  eux-mêmes ,  déchirés, 
pour  ainsi  dire,  par  leurs  propres  mains,  ils  éprouvent 
des  tourmens  plus  cruels  que  tous  les  supplices  de  Tan- 
tale et  de  Prométhée.  Aussi  l'expression  habituelle  de 
leur  visage  est-elle  la  contrainte  et  la  tristesse.  Presque 
tous  ont  le  maintien  raide,  la  démarche  lourde  et  lente, 
la  vue  basse  et  le  regard  sombre. 

Concevez,  je  vous  prie,  l'étal  d'un  jeune  Taximane 
qui  se  voit  aux  pieds  de  la  femme  quMl  aime ,  et  qui 
trouve  tout  à  coup  ses  tablettes  plus  noires  que  de  l'encre  ! 
les  Mémoires  secrets  du  pays  avouent  que  dans  ces  occa- 
sions périlleuses  il  y  a  eu  des  milliers  de  tablettes  brisées^ 
subitement,  et  que  Ton  n'a  jamais  revues.  Cela  m'a  parti 
plus  croyable  que  tout  le  resté. 
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J'ai  tâche  vainement  de  découvrir  à  quel  temps  pou- 
vait remonter  l'origine  des  talismans.  Tout  ce  que  de 
profonds  antiquaires  m'en  ont  pu  apprendre,  c^est  qu'on 
les  a  vus  paraître  à  peu  près  dans  le  même  temps  où  le 
fil  l'alliance  la  plus  bizarre  qui  se  soit  jamais  Êiite  sous 
le  ciel  9  celle  de  l'orgueil  et  delà  paresse,  deux  divinités 
qui  ont  toujours  eu  la  plus  grande  influence  sur  le  sort 
de  l'espèce  humaine. 


Je  ne  sais  pourquoi  je  ne  vous  ai  jamais  parlé  d'un 
Éloge  de  Racine  y  par  M.  de  La  Harpe,  brochure  in-8° 
d'environ  cent  pages.  C'est  une  terrible  levée  de  boa- 
cliers. 

L'Académie  de  Marseille  avait  proposé  ce  sujet  pour 
prix  d'éloquence.  M.  de  La  Harpe  n'a  pas  envoyé  satj^ièoe 
au  concours;  il  a  voulu  être  jugé  par  le  public,  lequel 
a  appointé  la  cause  :  V Éloge  de  Racine  y  écouté  d  abord 
dans  quelques  sociétés  avec  enthousiasme  et  transport, 
n'a  fait  qu'une  très-faible  sensation  lorsqu'il  a  paru  en 
public. 

Quand  on  veut  faire  le  panégyriste  ou  le  critique  d!an 
écrivain  illustre ,  il  faut  se  garer  des  points  ioterri|ï|ti6 
et  admiratifs.  Avec  des  exclamations  continuelles  vous 
êtes  sûr  de  fatiguer  bien  vite  et  de  devenir  insipide  ;  et 
puis,  quelle  sottise  à  vous  de  vouloir  toujours  nous  co- 
gner le  nez  sur  les  beautés  d'un  auteur  que  tout  le  inonde 
sait  par  cœur,  comme  si  nous  n'avions  pas  assez  d'esprit 
pour  les  sentir  sans  vous  !  Cette  petite  fatuité  &tigue  à 
la  longue,  et  indispose  le  lecteur  contre  le  panégyriste. 
U Éloge  de  M.  de  La  Harpe  manque  d'idées  et  de  vuei, 
qui  seules  pouvaient  lui  procurer  un  succès  éclatant -et 
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solide.  Un  coup  d'oeil  neuf  et  profond ,  porté  sur  la  tra- 
gédie et  sur  Fart  dramatique  ;  voilà  par  où  il  fallait  ho- 
norer la  cendre  du  grand  Racine. 

Racine  était  né  avec  le  même  talent  que  Virgile  :  sa 
poésie  est  une  musique  délicieuse  qui  rappelle  l'harmo- 
nie divine  du  prince  des  poètes  latins.  Mais  cette  poésie 
était  toujours  épique  comme  celle  de  Virgile,  et  jamais 
dramatique.  Ceux  qui  voudront  réfléchir  sur  ces  deux 
termes,  s'ils  se  sont  formé  le  goût  par  la  lecture  des 
anciens ,  m'entendront  sans  que  j'explique  davantage 
cette  idée.  Aujourd'hui  on  se  passionne  (car  on  aime  les 
excès  en  tout)  pour  cette  tiapfionie  qui  charme  tant  en 
lisant  Racine^  En  remontant. à  la  source  de  ces  éloges, 
on  trouve  qu'ils  partent  de  quelques-uns  de  nos  poètes, 
qui  y  n'ayant  ni  idées  ni  génie ,  se  flattent  d'avoir  dans 
leurs  vers  un  certain  ramage  qu'ils  appellent  harmonie , 
et  sous  lequel  ils  espèrent  dérober  leur  faiblesse  ;  mais 
ce  ramage  est  fort  loin  de  l'harmonie  de  Virgile  et  de 
Racine,  don  divin  trop  rarement  accordé  à  quelques 
âmes  privilégiées,  et  fort  différent  de  cette  harmonie 
mécanique  et  étudiée  qui  ne  dérobe  pas  à  l'oreille  séduite 
TaricUté  et  la  stérilité  d'un  mauvais  fonds. 

Comment  M.  de  La  Harpe,  manquant  d'idées ,  s'y  est- 
il  donc  pris  pour  remplir  la  tâche  qu'il  s'était  imposée! 
Il  a  fait  de  sou  Éloge  de  Racine  un  plaidoyer  contre 
Pierre  Corneille ,  qu'il  a  attaqué  dans  toutes  ses  posses- 
sions, et  à  qui  il  laisse  à  peine  quelque  asile  pour  s'y  ni- 
cher avec  sa  gloire.  Il  aime  à  ferrailler,  et  il  espère  sans 
doute  que  cette  brusque  attaque  fera  grand  bruit ,  et 
attirera  l'attention  du  public.  Moi,  qui  aime  la  paix  et 
qui  redoute  l'ennui ,  j'espère  que  cet  insipide  procès  ne 

sera  pas  suivi ,  et  que  toutes  les  témérités  de  M.  de  La 
ToM.  VIII.  27 
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Harpe  resteront  sans  réponse  ;  sang  quoi  il  y  aura  de 
quoi  périr  d'ennui  cet  hiver  sous  le  &tras.de  ces  tristes 
brochures.  C'est  bien  assez  d'entendre  nos  merveilleux 
disserter  sur  ces  matières  rebattues^  à  dîner  et  i  souper^ 
tout  le  long  de  l'année.  Les  lieux  communs  sont  de  dure 
digestion  à  la  longue,  et  les  têtes  neuves  sont  bien  rares. 
Les  autres  devraient  se  taire,  même  en  écrivant  harmo- 
nieusement,  ce  qui  devient  un  petit  mérite  dans  une 
langue  cultivée  et  formée  depuis  cent  ans. 

La  dernière  note  dont  M.  de  La  Harpe  a  enrichi  son 
ÉhgSj  est  dirigée  contre  la  chaleur  que  tout  le  monde 
exige  aujourd'hui  dans  les  poètes  et  dbns  les  artistes. 
M.  de  La  Harpe  dit  que  cet  amour  de  la  chaleur  est  né 
de  nos  jours ,  qu'on  ne  connaissait  pas  cette  expression 
du  temps  de  Racine  et  de  Boileau  ;  et  il  feit  ntéme  sem* 
blant  de  ne  pas  entendre  ce  qu'elle  doit  signifier  :  il  se 
peut  qu'elle  soit  devenue  trop  parasite  aujourd'hui ,  qu'on 
l'emploie  trop  souvent  ;  mais  il  me  semble  qu'elle  est 
très-intelligible.  La  chaleur  dans  les  productions- de  IW 
prit,  dans  les  ouvrages  de  l'art,  est  l'opposé  du  froid; 
elle  a  besoin  d'être  dirigée  par  le  jugement,  pour  ne  pas 
dégénérer  en  fougue  ;  mais  c'est  une  quafité  essentielle, 
et  un  auteur  ne  saurait  s'en  passer.  On  a  toujours  re- 
proché à  M.  de  La  Harpe  de  manquer  de  chaleur  dans 
ses  tragédies  et  dans  ses  autres  productions  ;  et  voilà  la 
véritable  clé  de  cette  note  singulière  qui  termine  l'^Ai^e 
de  Racine. 

C'est  dommage  :  M.  de  La  Harpe  a  certainement  beau- 
coup d'esprit  et  beaucoup  de  talent  ;  mais  il  ne  promet 
pas  de  les  porter  à  maturité ,  et  il  mourra  victime  de  sa 
pauvreté  et  de  la  dissipation- de  Paris,  mortelle  aux  gens 
de  lettres.  La  première  l'oblige  de  perdre  son  temps 
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dans  son  cabinet ,  et  de  s'y  livrer  à  des  occupations  qui 
soient  de  ressource  ;  la  seconde  l'expose  à  perdre  son 
temps  dans  le  monde ,  afin  de  n'y  être  pas  oublié  :  de 
cette  double  perte  continuelle  résulte  à  la  fin  zéro  pour 
la  gloire  et  la  réputation  solide.  O  combien  de  meurtres 
de  cette  espèce  on  a  à  Paris  continuellement  sous  les 
yeux! 
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1775. 
JANVIER. 


Paris ,  janTier  1775. 

M.  l'abbë  Morellet  se  presse  de  nous  dédommager  du 
silence  qu'il  avait  gardé  depuis  quelques  années.  Sa  Ré- 
futation des  Dialogues  de  l'abbé  Galiani  (i)  a  été  bientôt 
suivie  de  ses  réflexions  sur  les  avantages  De  la  liberté 
d'écrire  et  d^ imprimer  sur  les  matières  de  V administra- 
tion (2).  Ces  réflexions  furent  écrites  en  1764,  à  l'occa- 
sion  de  la  déclaration  du  roi,  du  28  mars  de  la  même 
année  9  qui  fait  défenses  d'imprimer ,  débiter  aucuns 
écrits,  ouvrages  et  projets  concernant  la  réforme  ou 
l'administration  des  finances,  etc.  Elles  ne  paraissent 
que  depuis  peu  de  jours  avec  cette  épigraphe  :  Ingénia 
studiaque  facilius  oppresseris  quàm  rei^ocaris.  Quoique 
cette  brochure  de  soixante-douze  pages  sur  un  sujet  in- 
finiment rebattu  ne  présente  aucune  idée  nouvelle,  au- 
cun trait  saillant ,  elle  mérite  au  moins  d'être  distinguée 
par  la  sagesse  et  par  la  clarté  du  style  dont  elle  est  écrite. 
L'auteur  emploie  d'abord  toute  sa  logique  et  toute  son 
éloquence  à  prouver  qu'il  est  assez  vraisemblable  que 
nous  ne  possédons  pas  encore  les  vrais  principes  de  l'é- 
conomie politique.  Il  tâche  ensuite  de  montrer  la  néces- 
sité de  la  liberté  d'imprimer,  pour  donner  aux  principes, 
une  fois  connus,  de  la  stabilité,  et  à  l'administration  de 

(i)  Réfutation  de  T ouvrage  qui  a  pour  titre ,  Dialogues  sur  i.s  gokkirgb 
DES  blés;  Londres,  in-8°  ;  composé  en  1770,  publié  en  1774- 

(2)  1775,  in-8. 


JANVIER  1775.  4*^1 

la  suite  el  de  runiformité.  Après  avoir  exposé  les  avan- 
tages qui  doivent  résulter  de  cette  liberté,  tant  pour 
l'instruction  du  ministère  que  pour  le  succès  même  de 
ses  opérations ,  il  finit  par  répondre  aux  difficultés  que 
le  gouvernement  a  cru  y  voir  jusqu'à  présent.  Cette  der- 
nière partie  de  son  ouvrage,  qui  est  la  plus  étendue,  est 
malheureusement  aussi  la  plus  faible.  Il  y  fait  une  longue 
digression  pour  justifier  les  hommes  à  systèmes.  Mais 
est-il  à  propos  d'entretenir  si  long-temps  le  public  de  soi 
et  de  ses  amis  ? 

Toute  question  énoncée  d'une  manière  générale  pa- 
raît d'une  solution  aisée.  Elle  le  devient  moins  h  mesure 
qu'on  essaie  de  la  déterminer  pour  l'appliquer  à  quelque 
circonstance  particuHère.  Sans  doute  la  société  la  plus 
parfaite  sera  celle  qui  procurera  le  plus  grand  bien  gé- 
néral en  laissant  la  plus  grande  liberté  possible  aux  dif- 
férents individus  qui  la  composent.  Mais  quel  est  ce  plus 
grand  bien  auquel  elle  peut  espérer  d'atteindre  ?  Oh  sont 
les  bornes  de  cette  liberté  qu'elle  doit  conserver,  qu'elle 
doit  garantir  à  chacun  de  ses  membres? 

S'il  est  un  droit  qui  semble  inaliénable  dans  quelque 
état  que  l'homme  puisse  se  trouver,  c'est  assurément  ce- 
lui de  penser,  et  même  de  penser  tout  haut.  Cependant, 
quelle  est  l'institution  sociale  qui  n'ait  pas  entrepris  d'en 
borner  plus  ou  moins  la  jouissance?  La  liberté  n'est  qu'un 
mot  en  politique  aussi-bien  qu'en  métaphysique  et  en  ino- 
rale. L'art  du  législateur,  comme  celui  de  la  Providence, 
est  de  cacher  à  nos  yeux  les  chaînes  que  nou$  traînons 
^ans  cesse  après  nous  ;  et  ce  n'est  que  lorsque  le  caprice 
ou  l'intérêt  du  moment  les  laisse  voir,  ou  les  appesantit 
sans  nécessité,  qu'elles  révoltent  ce  qu'il  nous  plaîl  d'ap- 
peler notre  indépendance  naturelle. 


î« 
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Il  y  a ,  ce  me  semble ,  dans  toute  constitution  politique 
trois  principes  dominans  :  la  force,  les  lois  et  Topinion. 
Ces  trois  principes  ont  plus  ou  moins  d'énergie,  et  la  ma- 
nière dont  ils  sont  subordonnés  l'un  à  l'autre  est  ce  qui 
détermine  la  nature  et  la  forme  particulière  de  chaque 
gouvernement.  Dans  un  État  purement  despotique,  Tau- 
torité  souveraine  n'a  point  d'autre  contre -poids  que  la 
force.  Dans  un  État  républicain ,  elle  le  trouve  dans  les 
lois  mêmes  dont  elle  tient  sa  puissance.  Dans  une  monar- 
chie telle  que  la  France,  ce  contre-poids  n'eûste  réelle- 
ment que  dans  l'opinion  et  dans  la  confiance  particulière 
que  peuvent  mériter  les  tribunaux  qui  en  ont  été  quel- 
quefois les  interprètes. 

Plus  l'opinion  a  de  force ,  plus  il  est  dangereux  sans 
doute  d'abandonner  au  hasard  la  conduite  des  ï-essorts 
qui  la  font  mouvoir;  et  n'est-ce  pas  ce  qu^on  risquerait 
de  faire  en  permettant  à  tout  le  tnonde  d'écrire  librement 
sur  les  principes  de  l'administration?  Les  avantages  de 
cette  liberté  ont  été  souvent  discutés  depuis  le  commen- 
cement de  ce  siècle;  mais  a-t-on  assez  réfléchi  sur  les  in- 
convéniens  qui  pouvaient  en  résulter?  Ësiaybns  de  justi- 
fier une  mauvaise  cause;  elle  est  trop  abandoni^éë  pour 
qu'il  n'y  ait  pas  quelque  mérite  à  la  défendra* 

On  n'a  jamais  plus  écrit,  on  n'a  jamais  plus  lu  que  de 
nos  jours  :  en  conclura-t-on  que  lés  livrrâ  contribuent 
plus  ou  moins  à  diriger  l'opinion  publique?  Je  fetris  ))ten 
tenté  dé  croire  que  leur  influence  en  a  plutôt  diminué 
qu'augmenté.  Quoi  qu'il  en  soit,  cette  influence  e^t réelle, 
ou  ne  l'est  pas  :  si  elle  est  réelle ,  ses  suites  sont  délai  phis 
grande  conséquence;  si  elle  ne  l'est  pas,  quel  biéii  peut- 
on  espérer  d'une  liberté  plus  illimitée? 

C'est  un  emploi  vraiment  sublime  que  eelui  d^airer 
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ses  seœblaUes  ;  mais  qtiel  est  aujourd'hui  1  auteur  »ssez 
frivole  ou  assez  sottement  iiKideste  pour  ne  p^sjse  croire 
appeté À  rem^Ur  une  foDctîon  si  auguste?  Parmi  tous  oes 
^i^ttdsiliomin^  qui  prétendent  à  Tbonseur  de  go'uverJier 
Infiiofide  dn  haut  die  leur  galetas  ^a'eat-il  paspossible  qu'iJ 
•ae  trouve  plus  d'un  barbouilleur  assez  famatijqiie  ou  ^ssez 
jéloque»!  pour  ëcrirç  d'une  manière  propre\à  j^pandre 
des  alarmes  daios  Fesprit  de  la  nation ,  ou  à  exciter  des 
préventions  contre  les  projets  de  Fadministration  les|)»lu^ 
sages. et 4es  fkis  patriotiques? Quel bien;pQut£€ïmpeuser 
-on  mal  aussi  funeste?  Et  sera«t-*on  tou}ours;à  mênie  de 
h  réparer  comme  on  l'aurait  été  tde  Je  pnéyenm? 

lies  défenseurs  de  la  liberté  paraissent  metlre  en  pnîi^ 
'côpe  que  les  hommes  naissent  tous  :plaiIosof>bes^y  ^etrqué 
les  écrivains 'le  sont  par  exœlleQce.  Il  n'y  a  sguère^rdaufi 
«e<^  heureuse  supposilion^ytqué  les  rois  let  leis  minissbres 
d'exceptés ,  ce  qui  montre  au  tnoins  de  l'intolérance  ou 
de  la  partialité.  Ges  mess^iecirs  ne  veiil^t  point  voir  que 
la  plupart  des  hommes  sont  >pleins  de  faiblesses  et  d'in- 
conséquences. Ils  «ne  comptent  ipour  rien  Jes  calculs  se- 
crets de  l'amour-propre  et  de  la  vanité.  Ils  ^ne  suivent 
point  la  marche  irrégulière  et  violente  des  passions.  Ils 
se  flattent  de  pouvoir  combiner  les  différens  rapports  de  la 
société,  toujours  mobiles,  toujours  vambles,  comme  l'on 
combine  des  puissances  algébriques.  Ils  oublient  que, 
dans  mille  occasions,  l'erreur  est  plus  à  la  portée  du 
peuple  que  la  vérité ,  parce  qu'il  est  facil^  à  l'erreur  de 
frapper  et  de  séduire  l'imagination,  au  lieu  que.,,  le  pi  us 
.  souvent.,  la  vérité  ne  devient  sensibJe.qu'aux  yeux^quî  la 
cherchent  avec  une  suite  et  une  attention  dont  peu 
d'hommes  sont  capables. 

Il  est  aisé  de  persuader  à  la  multitude  qu'il  serait  plus 
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commode  et  par  conséquent  plus  juste  de  ne  payer  k 
l'État  que  la  moitié  des  impots  qu'il  exige,  quelque  légi- 
time que  puisse  être  ce  tribut  en  lui-même.  Serait-il 
aussi  aisé  de  lui  faire  sentir  que  ces  impositions^  en  assu- 
rant [a  puissance  et  la  prospérité  publiques ,  assurent 
en  même  temps  le  bonheur  et  l'aisance  de  chaque  parti- 
culier, et  qu'en  ouvrant  à  la  nation  de  nouvelles  sources 
de  richesses,  elles  refluent  insensiblement  sur  tous  les 
ordres  et  sur  toutes  les  parties  de  l'État? 

Que  peuvent  la  raison  et  l'éloquence  même  sur  dei 
esprits  prévenus ,  et  à  qui  on  a  laissé  le  temps  de  s'échauf- 
fer en  faveur  de  leur  idole  ?  Un  seul  apologue  de  Mené» 
nius  ramena,  dit-on ,  les  BcMnaius  prêts  à  se  séparer  pour 
jamais  de  leur  patrie  (i);  mais  on  ne  se  souvient  pas  qaè 
cet  apologue  fut  accompagné  d'un  traité  par  lequel  le  sénat 
souscrivait  humblement  à  toutes  les  prétentionsdu  peuple 

Couplets  sur  uMtmot  donné  (jk). 

C'est  à  la  plume 
Qu'on  doit  souvent  tout  son  bonheur,. 
Quand  sur  le  feu  qui  nous  consume 
La  bouche  explique  mal  le  cœur. 

C'est  à  la  plume» 

Charmantes  plumes, 
Couvrez  les  fronts ,  troublez  les  cœurs* 
Malgré  leurs  froides  amertumes , 
Vous  régnerez  sur  vos  censeurs , 

Charmantes  plumes. 

(i)  Voir  La  Fontaine,  Les  Membres  et  C Estomac ^  liv.  m,  fable  a. 

(a)  Mettra ,  qui  rapporte  cette  chanson ,  t.  I,  p.  a6a  de  sa  Comàpfmitam9 
secrète,  avec  deux  couplets  de  plus  tout  aussi  insigniBans  que  les  aulrei,  dit: 
ce  Voici  une  chanson  de  M*,  le  comte  d'Adhemar,  sur  le  goût  dominant  dc> 
panaches.  Les  chevaliers  qui  figuraient  dans  un  des  bals  de  la  rooe  Inî 
avaient  demandé  la  permission  d*en  porter,  et  l'avaient  obtenue.  » 
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Toutes  les  plumes , 
Ramenant  la  fidélité , 
Amans  volages  que  nous  fûmes , 
L'Amour  quitta  pour  la  beauté 

Toutes  ses  plumes. 

Dessus  la  plume , 
Quoiqu'il  soit  doux  de  discourir , 
Il  est  minuit,  et  je  présume 
Qu'il  est  plus  doux  de  s'établir 

Dessus  la  plume. 


>  v* 


Étrennes  d'un  inconnu  à  madame  Necker,. 

Mon  cerveau  se  creusait  à  vous  faire  une  étrenoe, 
Lorsque  le  dieu  d'Hippocrène 
A  mes  jeux  soudain  a  paru. 
Arrête,  a-t-il  dit,  que  fais-tu?  — 
Ce  qu'il  vous  siérait  bien  de  faire. 
Je  veux  célébrer  les  vertus , 
L'esprit ,  mille  talens  de  plaire, 
Des  époux  comme  il  n'en  est'  guère , 
Des  amis  comme  on  n'en  voit  plus.  — 
Ton  projet  est  beau ,  je  l'admire  j 
Mais  pour  le  remplir  dignement, 
Il  te  faut  emprunter  ma  lyre 
Au  chantre  de  Pierre-le-Grand  (1). 


Lettre  de  M.  de  Voltaire  à  M.  k  comte  de  Leçvenhaupt. 

De  Ferqej ,  le  i5  décembre  177^. 

Je  vois  que  les  plaisirs  de  Paris  vous  consolent  un  peu 
du  malheur  de  la  guerre  que  vous  êtes  oblige  de  faire. 
Vous  n'entendez  parler  que  de  Henri  IV,  comme  à  Stock- 
holm il  n'était  question  que  du  grand  Gustave;  mais  je 

(i)  Thomas ,  auteur  de  la  Péireîde, 
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suis  sûr  qu'on  n'a  point  joué  le  grand -Gustave  aux  ma* 
rionneltes.  Chaque  peuple  habille  ses  héros  à  la  mode  de 
son  pays.  Je  me  souviens  que ,  dans  mon  enfance,  Henri  IV 
et  le  duc  de  Sully  étaient  connus  à  peine.  Il  y  a  trois  choses 
dont  les  Parisiens  n'ont  entendu  parler  que  vers  l'aû  l 'jio: 
Henri  IV,  la  gravitation  et  TinoculatioB.  "Shus  venons  ui) 
peu  tard  en  tout  genre;  mais  aujourdluii  nous  n'avons 
rien  à  regretter  dans  l'aurore  du  règne  le  pins  sage  et  le 
plus  heureux.  On  dit  surtout  que  nous  avons  un  ministre 
des  finances  aussi  sage  que  Sully  et  aussi  éclairé  qqeG>l- 
bert.  Ces  finances  sont  le  fondement  de  tout  dans  les  em- 
pires comme  dans  les  familles  :  c'est  pour  de  Fargeni  que 
l'on  fait  la  giierre  et  qu'on  plaide.  N<>n8  avons  unelettre 
de  l'empereur  Adrien ,  dans  laquelle  i\  dit  qu'il  est  esï 
peine  de  savoir  qui  aime  plus, Tardent ,  ou' des  prêtres  de 
Sérapis,  ou  de  ceux  des  Juifs  ^  ou  de  ceux  des  Chrétiens. 
Ceux  qui  vous  font  un  procès  paraissent  l'aimer  beau- 
coup. J'ai  consumé  tout  le  mien  à  établir  à  Ferney  une 
assez  grande  colonie.  J'ai  x^liangé  le  plus  vilain  des  ha- 
meaux en  une^etite  ville  assez  jolie,  oà  ri  y  a  déjà  cinq 
carrosses.  Je  voudrais  avoir  encore  l'honneur  de  vous  y 
recevoir  lorsque  vous  retournerez  dans  vos  terres. 
J'ai  l'honneur  d'être ,  etc. 

LE  VIEUX  MALADE  DE  FeRNXT. 


On  ne  se  lasse  point  de  nous  ennuyer  à  la  Comédie 
lialieiime^deV  Henri  If^àe  M.  Dorozoi  (  i  ).  L^eoifenl'ràgance 
de  ce  succès  est  d'autant  plus  effrayante,  iqfa'ieUe moas 
menace  encore  de  voir  bientôt  snrle  mèflote  théâtre siêéx 
pièces  du  même  genre  et  du  mêmcautenr  :  le  Siège^âe 

(i)  Représenté  pour  la  première  (pis  le  i4  novenibrt'  1774» 
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Paris  (f),  et  le  Cheifalier  Bavard  (1).  Potif  peu  qu'ôti 
laisse  faire  ce  M.  Durozoi ,  c'est  un  homme  à  mettre  tous 
les  héros  de  notre  histoire  en  opëra  bouffon.  Si  du  motuâ 
toutes  ces  parodies  avaient  quelque  gaieté  !  mais  elles  sont 
plus  tristes  encore  qu'elles  ne  sont  plates  et  ridicules. 

L'Académie  royale  de  Musique  vient  de  teprendi'è 
Viphigénie  de  M.  Gluck.  Quoique  cette  reprise  soit  sui- 
vie avec  beaucoup  d'empressement,  on  est  encore  aujour- 
d'hui, ce  me  semble,  aussi  peu  d'accord  sur  le  mérite  de 
ce  nouveau  genre  de  musique  qu'on  l'était  lorsqu^il  p^tiift 
la  première  fois.  Les  enthousiastes  de  Sacchini  et  de  Pic- 
cini  n'y  trouvent  que  du  bruit  et  des  idées  baroques, 
sans  goût,  sans  génie,  et  mêriie 'satis  ëXpreàsfon.  Ils  lui 
reprochent  surtout  d'avoir  écrit  une  tragédie  aussi  décW- 
rante  <^Iphigénie  en  style  pastoral ,  et  quelqt^fois  ttlértre 
en  style  de  guinguette.  Pour  mettre  le  cbbible  à  leurs 
blasphèmes ,  ils  ne  craignent  pas  de  dire  que  ce  qu'on 
veut  bien  appeler  un  genre  nouveau  n'est  qu'un  réchauffé 
du  système  de  Lulli,  avec  moins  de  noblesse,  moins  de 
grâce  et  moins  de  variété  qu'on  en  trouve  dans  les  bons 
ouvrages  de  cet  ancien  compositeur.  Les  partisans  du 
chevalier  Gluck  prétendent  au  contraire  qu'il  est  le  pre- 
mier qui  ait  saisi  le  vrai  caractère  de  la  musique  drama- 
tique, et  que  personne  n'a  jamais  su  tirer  de  plus  grands 
effets  des  moyens  les  plus  simples  et. mêler  plus  dliar- 
monie  à  plus  d'expression.  Ces  derniers  ont  au  moins 
pour  eux ,  sans  compter  l'éloquente  dialectique  de  l'abbé 
Arnaud,  les  beaux  bras  de  mademoiselle  Arnould ,  la 

{})  La  Réduction  de  Paris,  drame  lyrique  en  trois  actes,  paroles  de  Durozoi* 
musique  de  Blanchi,  hit  représentée  à  la  Comédie  Italienne  le  3 o  septembre 
1775. 

(a)  Le  Siège  de  Méttères  ,  comédie  lyrique  dont  Bajrard  est  le  héros,  ne  lût 
représenté  que  le  i5  juillet  1788. 
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superbe  voix  de  Le  Gros,  et  le  jeu  pleia  de  chaleur  et 
d'action  de  Larrivée.  Le  seul  changement  remarquable 
qu'on  ait  fait  à  la  conduite  du  poëme ,  c'est  qu'au  dé- 
nouement Diane  paraît  elle-même  sur  un  fort  beau 
nuage  pour  décider  la  querelle  entre  Achille  et  Cal- 
chas.  L'arrivée  de  la  déesse ,  malgré  la  riche  décoration 
qui  l'entoure ,  ne  fait  pas  une  grande  impression ,  parce 
qu'elle  est  beaucoup  trop  précipitée,  et  que  les  témoins 
les  plus  intéressés  à  ce  prodige  ont  tout  l'air  d<e  n^y  pas 
croire  eux-mêmes^  ou  de  s'en  soucier  fort  peu.  Plus  uo 
spectacle  a  de  pompe  et  d'appareil,  et  moins  il  frappe,  s'il 
n'a  point  l'ensemble  et  la  vérité  qu'il  doit  avoir. 

Si  les  suffrages  sont  toujours  fort  partagés  sur  Ylphi- 
génie  de  M.  Gluck,  tous  se  sont  réunis,  le  jour  que  la 
reine  est  venue  l'entendre,  dans  l'heureuse  application 
qu'on  lui  a  faite  du  chœur  : 

Chantons,  chantons  notre  reine ^ 

Et  que  l'Hymen  qui  l'enchaîne  ' 

Nous  rende  à  jamais  heureux. 

Cette  allusion  a  été  saisie  avec  transport.  On  a  Êtit  répé- 
ter le  morceau ,  et  tous  les  regards  se  sont  tournés  vers 
la  reine ,  qui  a  reçu  cet  hommage  avec  l'embarras  le  plus 
aimable  et  le  plus  intéressant.  Quels  prologues ,  quels 
panégyriques  peuvent  être  comparés  à  ces  élans  de  ten- 
dresse et  de  l'admiration  publique  ! 

On  nous  promet  incessamment  plusieurs  nouveautés 
intéressantes  à  la  Comédie  Française,  Albert^  drame  de 
M.  Le  Blanc,  dont  la  représentation  avait  été  défendue 
il  y  a  quelques  années  (i),  et  la  conspiration  de  Marcel 

(i)  Grimm  a  annonce  cette  défense  p.  84.  Albert  h^ ,  ou  AdeUnCy  comédie 
héroïque,  fut  représenté  le  4  féwier  1775. 


JANVIER    1775.  42^9 

SOUS  le  roi  Jean  y  tragédie  en  prose  de  M.  Sedaine  (  i).  On 
aurait  déjà  oublié  la  petite  pièce  de  M.  Imbert,  Mynsieur 
Pétauj  ou  le  Gâteau  des  Rois,  qui  a  été  jouée  sur  ce 
théâtre  pour  la  première  et  dernière  fois  le  vendredi  6, 
sans  les  suites  fâcheuses  qu'elle  a  eues  pour  l'auteur,  pour 
son  censeur  et  pour  mademoiselle Luzi.  Cette  pièce,  pré- 
cédée d'un  prologue  assez  agréablement  écrit  et  qui  pro- 
mettait du  moins  beaucoup  de  gaieté,  est  une  des  plus 
détestables  choses  qu'on  ait  vues  depuis  lt)ng-temps.  Le 
projet  de  l'auteur,  connu  d'ailleurs  assez  avantageuse- 
ment par  ses  Fables  et  par  son  poëme  sur  le  Jugement 
de  Paris,  était  (  si  tant  est  qu'il  eût  eu  un  projet  dans 
cet  ouvrage  )  de  peindre  le  ton  et  les  mœurs  de  la  petite 
bourgeoisie.  Il  a  cru  que  le  moment  le  plus  propre  à 
rendre  ce  tableau  d'une  manière  piquante  serait  une 
collation  donnée,  le  jour  des  Rois,  chez  quelque  mar- 
chand de  la  rue  Saint  -  Denis.  C'est  donc  M.  Pétau  qui 
ne  veut  point  donner  sa  fille  au  petit  Finon,  parce  qu'il 
n'est  pas  riche,  et  qu'il  l'a  promise  au  vieux  Orgon,  riche 
drapier.  Madame  Pétau  protège  les  amours  du  petit  Fi- 
non. Elle  s'accordei  avec  un  Gascon  de  ses  amis  pour 
tromper  son  mari.  Le  repas  qu'on  doit  donner  ce  jour 
même  en  fournit  une  occasion  merveilleuse.  On  s'arrange 
de  manière  que  M.  Pétau  ait  la  fève.  On  présente  à  ce 
nouveau  roi  plusieurs  placets.  Il  y  en  a  un  qu'il  signe 
avec  beaucoup  de  plaisir,  et  ce  placet  est  justement  le 
contrat  de  mariage  de  mademoiselle  Pétau  avec  le  petit 
Finon.  Toutes  ces  scènes,  du  plus  bas  .comique,  sans  ca- 
ractère, sans  esprit,  sans  vérité,  même  sans  folie,  au 
moins  sans  folie  plaisante ,  finissent  par  un  vaudeville 

(i)  Voir  pour  cette  tragédie  ,  doo  représentée,  dont  le  titre  est  Maillard  y 
ou  Paris  sauvé ,  la  note  de  la  page  x  1 3  du  tome  YII. 
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OÙ  lauteur  a  cru  faire  une  chose  charmante  en  confon- 
dant ingénieusement  l'Éloge  de  Loub  XYI  avc^  celui  de 
M.  Pclau.  Cette  gaucherie  a  paru  d'autant  plus  imper- 
tinente,  qu'il  y  a  laissé  échapper  plusieurs  traita  fort  sus- 
ceptibles d'une  interprétation  peu  respectueusie  pour  la 
mémoire  de  Louis  XV.  On  a  remarqué  entre  ajutves  ces 
deux  vers  : 

Il  est  des  sages  de  vingt  ans 
Et  des  étourdis  de  soixante. 

Mademoiselle  Luzi,  qui  a  chanté  cette  platitude  avec  plus 
d'indiscrétion  que  de  malignité,  a  passe  douze  heures 
au  Fort-l'Évêque.  M.  Imbert  y  est  depuis  cinq  ou  six 
jours  y  et  M.  de  Crébillon ,  son  censeur,  a  été  interdit 
pour  trois  mois  (i). 

—  «  Oh  I  oh  y^  quelle  caresse  et  quelle  mélodie  I 
Bit  le  maître  aussitôt.  Holà ,  Martin  bâton  !  » 
Martin  bâton  accourt ,  Fane  change  de  ton. 
Ainsi  finit  la  comédie  (2). 


On  a  trop  répété  qu'il  n'appartient  qu'aux  républiques 
de  former  des  hommes  vraiment  éloquens.  La  Fngnce  a 
produit  plus  d'un  orateur  que  les  plus  beaux  siècles  d'A- 
thènes et  de  Rome  n'eussent  point  désavoués.  Nous  ne 
rapporterons  point  ici  les  discours  de  M.  de  Malesherbes 
à  l'occasion  du  rétablissement  de  l'ancienne  magistra- 
ture^ parce  qu'il  n'y  a  point  de  papiers  publics  oh  ils  ne 
se  trouvent.  Mais^  après  ces  modèles  de  l'éloquence  la 

(i)  La  Correspondance  secrète  (de  Melira),  t.  I,  p.  i; 5,  dit  que  rarlrice 
fut  mise  en  prison  parce  qu'elle  ne  se  conforma  aux  intentions  du  censeur 
ui,  pour  éviter  l'allusion,  a^ait  substitué  cinquante  à  soixante, 

'a)  La  Fontaiite;  tAne  et  le  Chien  ^  liv.  IV,  fab.  5. 
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pius  0iBi]de>  i(t^  bf  plas  touchaatey  on  eçoit  poutmi^  eker 
€B00fe  le  discours  de  M.  d'Éprémesnii  a  là  prenfrière  9^^ 
«Hitblée  dk»  Cbâtotel  y  le  7  de  janvier.  Comme  ce  moreeaif 
wm  sera  Traisemblablefoent  jamais  imprimp ,  Boqs  nom 
pennettrons  d^eti  conserver  ici  uo  trait  qui  ne  paraîtra 
pealiL«-âlre  pas  isâigne- d'être  mis:  à  oôté  des  plus  beaux 
endroits  de  Démosthène. 

Après  aroir  montré  ce  que  l'amour  des  lois  exigeait 
des  magistrats  9  ce  que  l'amour  de  la  paix  exigeait  dans 
les<  circonstances  présentes^  et  comment  dieux  devoirs  si 
importana  pouvaient  être  ooaeiliës ,  il  a  adressé  ht  pa^ 
iole  aux  pourvus  des  nouveaux  offices  depuis  ^77^9  el 
kmr  a  dit  : 

a  fitvou»^,  Messieurs,  que  la  loi  va  bientôt  associer  à 
BM  fotictîons  d^une  manière  irrévocable ,  conuaisseitf  des 
magislrats  dont  petit-*êlre,  sans  le  vomloir,  vous  avez 
prolongé  la  disgrâce.  Ils  n'en  veulent  tirer:  d^utre  ven- 
geance que  celle  d'assurer  votre  état  autant  qu'il  dépend 
d^eox,  et  ne  vous  imposent  par  nàlré  bouche  d'autres 
s  qqe  d'imiter  au  be$oÎ6i  (  ce  que  le  ciel  dé- 
de  vos  têtes!  )  leur  courage,  leur  constance,  et  de 
Finspirer  à  vos  enfans.  Nous  le  promettez-vous?  Parlez. 
Si  vous  y  consentez ,  levez- vo«s  :  si  vous  n'y  consentez 
pa»!  désavouez-nous  donc  publiquement,  d 

Dans  ce  moment^  tous  les  nouveaux  pourvus  se  sont 
levés  et  ont  témoigné  par  un  signe  d'approbation  qu'ils 
frisaient  les  promesses  requises  par  M.  Tavoeat  du  roi , 
qui  a  repris  ainsi  : 

ficO Pairie!  reçois  leur  serment.  O  vertueux  ministres 
de  la  loi  !  consiguez-le  dans  vos  cœurs;  qu'il  y  demeure 
gravé  en  caractères  ineffaçables.  Et  nous,  poursuivons  cet 
ouvrage  de  fÉix.  » 


iiti.i 
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Les  nouveaux  pourvus  ayant  repris  leurs  places,  M.  Va- 
voeat  du  roi  a  continué  l'examen  et  la  discussion  des 
contrats  d'acquisition ,  lettres  de  provisions  et  factums 
de  réception  qui  lui  avaient  été  remis  au  nombre  de  dix- 
neuf.  Le  discours  fini,  M.  Marion,  le  plus  ancien  des 
nouveaux  pourvus,  s'est  levé,  et,  adressant  la  parole  à 
la  Compagnie,  a  dit  : 

ce  Messieurs,  vous  allez  délibérer  sur  notre  état  :  trou- 
vez bon  que  nous  nous  retirions.  » 

On  a  applaudi  à  cette  demande ,  et  ils  se  sont  retirés.  La 
Compagnie  a  ensuite  délibéré,  et  il  a  été  arrêté  que ,  ce  ouïs 
sur  ce  les  gens  du  roi ,  pour  donner  à  Sa  Majesté  des 
preuves  de  sa  soumission  respectueuse,  et  pour  concou- 
rir au  rétablissement  de  la  paix,  la  Compagnie  se  conten- 
terait de  l'engagement  tacite  que  les  nouveaux  pourvus 
venaient  de  prendre,  et  ne  les  obligerait  point  à  demander 
de  nouvelles  provisions,  etc.  » 


Ahnanach  des  Muses  de  P année  177  5.  C'est  la  con- 
tinuation d'un  ouvrage  qui  se  soutient  depuis  plusieurs 
années  avec  assez  de  succès,  et,  malgré  les  notes  ridicules 
de  l'éditeur  (1),  le  plus  joli  recueil  de  pièces  fugitives  que 
nous  connaissions.  On  trouve  dans  cette  dernière  partie 
deux  ou  trois  morceaux  charmans  de  M.  de  Rulhière,  plu- 
sieurs pièces  nouvelles  de  MM.  Dorât ,  de  Pezay,  Lnbert, 
Bertin,  etc.  La  fable  intitulée  le  Conseil  des  jâiglesàoïià^ 
poser  l'Académie  Française  en  faveur  de  M.  Dorât,  s'il 
est  vrai,  comme  on  l'a  dit,  que  l'Académie  ressemble  à 
ces  femmes  capricieuses  que  Ton  ne  rend  sensibles  qu'à 

(i)  Cet  éditeur  fut,  de  17653  1789,  Saulreau  de  Marsy,  qui  en  partaget 
quelque  temps  la  rédaction  avec  Mathon  de  La  Cour.  Vigée  la  prit  à  celte 
dernière  époque. 
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force  d^indifférence  ou  de  mépris.  Voyez  la  Feinte  par 
amour  (  i  ). 


Discours  de  M.  de  BoisgeUn ,  archevêque  dAix ,  à  la 
rentrée  du  parlement  de  Provence, 

Il  est  donc  un  terme  à  la  dispersion  des  tribunaux ,  à 
l'exil  des  magistrats,  à  cette  étonnante  révolution  qui 
semblait  avoir  emporté  comme  un  torrent  l'ordre  entier 
de  la  magistrature  ! 

Ainsi ^  quand  tout  a  plié  sous  l'autorité  souveraine , 
reste  l'opinion  publique  qui  persuade  l'autorité  même , 
et  ikfi  lui  cède  jamais. 

L'opinion  des  sages ,  invincible  par  sa  constance  et 
par  sa  modération ,  se  répand  par  degrés  dans  le  calme 
et  dans  l'agitation  oisive  de  nos  sociétés;  elle  pénètre 
dans  le  centre  même  de  tous  les  intérêts;  elle  perce  à 
travers  les  ombres  qui  s'amassent  sur  le  soir  d'un  long 
règne;  elle  embellit  de  sa  lumière  un  règne  vertueux  qui 
commence  ;  elle  ne  combat  point  les  rois ,  elle  les  éclaire 
et  ramène  l'empire  de  la  justice  sans  troubler  le  repos 
des  peuples. 

Heureux  peuples  qui  cultivaient  en  paix  et  moisson- 
naient sans  crainte,  tandis  que  nos  conversations  animées 
et  nos  discussions  utiles  maintenaient  les  principes  de  la 
sécurité  publique  ! 

On  a  vu  de  bons  citoyens  s'alarmer  dans  le  secret 
pour  le  bien  de  leur  pays.  Que  deviennent,  disaient-ils, 
les  lois  sacrées  de  la  propriété  ?  Que  devient  la  consti- 
tution de  l'Etat,  et  sur  quel  autre  fondement  peut  §'ap- 

(1)  Comédie  également  de  Dorai  ;  voir  précédemment ,  page  an. 
ToM.  VIII.  aS 
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puyer  i'autoritc  du  prince  que  sur  les  droits  et  la  pro- 
priété des  citoyens  ? 

Ah  !  qu'ils  apprennent  à  connaître  quel  est  le  gouver- 
nement doux  et  facile  d'une  nation  éclairée ,  et  par  quel 
paisible  retour  se  repliant  sur  lui-même ,  le  fleuve  qui 
nous  entraîne  obéit  à  la  nécessité  de  reprendre  et  de 
suivre  son  cours  naturel. 

I^a  constitution  de  l'État?  Elle  est  fondée  dans  tous 
les  cœurs  ;  elle  retrouve  un  asile  et  un  temple  dans  qui- 
conque est  instruit  et  vertueux;  elle  repose  en  sûreté 
dans  l'ame  d'un  ministre  que  la  fortune  a  comblé  de  tous 
les  biens  de  la  faveur  et  de  la  disgrâce;  et  là,  plus  forte 
et  plus  inébranlable,  elle  se  munit  de  réflexions  libres  et 
vraies  sur  les  variations  des  cours ,  sur  les  intrigues  des 
partis ,  sur.  les  malheurs  des  rois  ;  elle  attend  qu'un  jeune 
souverain,  agité  du  noble  désir  de  plaire  à  son  peuple, 
vienne  la  chercher  de  son  premier  regard  au  milieu  de 
sa  retraite  et  de  son  silence. 

Revenez  avec  le  ministre  qui  la  conserva  dans  son 
sein,  interprètes  des  lois,  dignes  appuis  de  l'autorité 
souveraine,  anciens  magistrats ,  dans  quelque  coin  ignoré 
de  la  France  que  vous  ayez  été  dispersés;  et  vous  surtout 
dont  cette  province  a  consacré  les  services  par  ses  regrets 
et  par  ses  vœux ,  rapportez-nous  vos  talens  exercés  par 
une  expérience  plus  grave  et  plus  imposante ,  et  vos  ver- 
tus plus  vénérables  par  vos  malheurs. 

Si  pourtant  nos  conjectures  les  plus  justes  ont  été 
quelquefois  déconcertées  par  nos  craintes,  rendons-nous 
compte  à  nous-mêmes  de  la  véritable  cause  des  troubles 
et  des  changemens. 

Lôrsque,après  une  longue  tranquillité,  le  premier  ordre 
du  royaume  et  l'ordre  de  la  magistrature  laissèrent  écla- 
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fer  une  soudaine  et  vive  opposition ,  on  vit  s'ébranler 
tout  à  coup  les  principes  simples  et  solides  qui  faisaient 
la  force  et  la  consistance  de  l'État.  Les  questions  et  les 
doutes  en  tout  genre  répandirent  de  sombres  nuages  sur 
la  nation  et  sur  le  gouvernement.  L'opinion  publique 
sembla  se  partager  entre  des  lois  contraires ,  et  l'autorité 
flottante,  incertaine,  perdit  ce  point  d'appui  respectable 
qu'elle  acquiert  par  la  constance  et  par  le  repos. 

A  quoi  nous  ont  servi  nos  fatales  divisions  ?  Le  clergé, 
comme  le  peuple,  a  vu  ses  droits  en  péril  et  ses  imposi* 
tions  s'accroître.  Il  n'a  point  acquis  ;  il  n^a  point  de- 
mandé de  nouveaux  privilèges;  et  sans  doute  il  a  craint 
que  la  perte  de  la  magistrature  n'entraînât  tôt  ou  tard 
celle  de  tous  les  ordres  de  l'État. 

Évêques,  magistrats,  citoyens,  quel  serait  l'objet  de 
notre  ambition  jalouse  ?  Ce  n'est  ni  de  crédit  ni  de  pou- 
voir que  nous  avons  besoin  ;  il  nous  faut  des  talens  éi 
des  vertus.  Unissons-nous  pour  faire  régner  la  religion 
et  les  bonnes  mœurs  et  les  lois ,  pour  répandre  à  l'envi 
les  connaissances  utiles  et  pour  éclairer  le  gouvernement; 
car  telle  est  la  vraie  puissance  et  le  noble  privilège  de 
cette  nation  heureuse  qui  commande  à  ses  rois  en  leur 
obéissant  :  et  nos  rois,  instruits  et  persuadés,  trouveront 
dans  la  confiance  des  peuples  le  seul  pouvoir  qui  soit  sans 
bornes,  celui  qui  n'est  point  fondé  sur  la  force,  et  qui 
s'étend  au-delà  des  lois. 

Vous  serez,  Monsieur  (i),  un  exemple  mémorable  de 
cette  force  de  l'autorité  publique  qu'exercent ,  sans  le 
savoir,  ceux  qui  pensent  bien  de  l'État.  C'est  elle  qui 
vous  soutint  au  milieu  des  ruines  qui  frappèrent  votre 
famille  et  vous.  C'est  elle  qui  vous  rappelle  à  cette  même 

(i)  M.  de  La  Tour,  premier  président,  (  Note  de  Grimm.  ) 
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place  qu'un  père  vous  transmit  comme  un  héritage,  et 
qui  semble  aujourd'hui  vous  être  rendue  par  la  voix  de 
tous  vos  concitoyens.  Votre  disgrâce  devient  romement 
de  votre  vie  y  et  votre  retour  est  le  triomphe  de  la  jus- 
tice. 


Il  a  paru  presque  en  même  temps  deux  ouvrages  sur 
M.  de  Catinat.  Le  premier,  intitulé  Fie  du  maréchal  de 
Catinat  (i),  n'est  qu'une  petite  brochure  de  quarante 
pages  9  où  l'on  ne  trouve  qu'une  esquisse  très-imparfaite 
des  principales  époques  de  sa  vie,  quelques  anecdotes 
connues,  et  beaucoup  de  réflexions,  tantôt  triviales,  tan- 
tôt précieuses,  et  toujours  étrangères  à  l'objet  qu'un 
historien  de  ce  grand  homme  devait  avoir  en  vue.  L'auti^ 
a  pour  titre  Mémoires  pour  sentir  à  la  vie  de  Nicolas  de 
Catinat,  maréchal  de  France ,  avec  cette  épigraphe  : 
Nihil  appeiere  ob  jactationem ,  nihil  oh  formidinem 
recusare ,  simulque  anxius  et  intentas  agere.  Ce  petit 
volume  est  de  M.  le  marquis  de  Créquy  (a).  C'est  un 
extrait  simple  el  fidèle,  mais  froid  et  sec,  d'une  douzaine 
de  volumes  in-folio,  contenant  toute  la  correspondance 
de  M.  de  Catinat,  ses  Mémoires  aux  ministres,  et  tout 
ce  qu'on  a  pu  déterrer  enfin  cf^napiers  relatifs  à  lui  dans 
les  archives  de  sa  famille.  Cette  abondance  de  matériaux 
n'a  pas  fourni  à  M.  de  Créquy  beaucoup  de  détails  in- 
structifs, et  son  ouvrage  est  encore  moins  recomman- 
dable  par  la  forme  que  par  le  fond. 

La  vie  du  maréchal  de  Catinat  offre  peu  de  grands 
événemens.  Sa  carrière  militaire  ne  fut  ni  longue  ni  bril- 

(0  i774,in-8o. 

(2)  1775,  in-i3,  Il  avait  déjà  été  publié  à  Amsterdam,  1772,  in-ia,  sous 
le  titre  de  Vie  de  Nicolas  de  Catinat ^  maréchal  de  France. 
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lante.  A  l'exception  des  journées  de  Staffarde  et  de  la 
Marsaille ,  il  n'éprouva  guère  que  des  pertes  et  des  re- 
vers. €^  n'est  donc  pas  tant  par  ses  actions  que  par  son 
caractère  qu'il  mérite  d'être  connu.  Il  fut  sans  éclat 
comme  sans  faiblesse ,  et  ce  n'est  qu'en  le  suivant  dans 
l'intërtasT  de  sa  conduite,  dans  sa  vie  domestique  et 
privée  9  qu'on  peut  reconnaître  en  lui  cette  gr^indeur  an- 
tique qui  a  Élit  dire  à  Jean-Jacques  que  de  tous  nos  hé- 
ros modernes  Catinat  était  le  seul  qui  pût  être  comparé 
aux  hommes  illustres  de  Plutarque.iVo/z  sibi^  ditSanadon, 
danii  l'épitaphc  qu'il  a  composée  pour  lui  ;  non  sïbi  sed 
patriœ  vieil  :  il  ne  chercha  point  à  vaincre  pour  lui, 
mais  pour  la  patrie.  C'est  là  le  vrai  point  de  vue  sous  le- 
quel la  vie  de  ce  citoyen  respectable  eut  formé  un  tableau 
aussi  utile  qu'intéressant;  mais,  pour  exécuter  une  si 
belle  idée,  il  fallait  avoir  les  yeux  de  Plutarque  ou  la 
plume  de  Jean-Jacques.  Nous  verrons  si  elle  sera  remplie 
par  M.  de  Guibert,  qui  travaille,  dit-op,  dans  ce  moment, 
à  l'Éloge  de  Catinat,  sujet  du  prix  que  l'Académie  Fran- 
çaise doit  donner  cette  année  (  1  ).  C  est  sans  doute  dans 
l'enthousiasme  que  lui  inspire  ce  travail  que  M.  de  Gui« 
bert  avait  conçu  le  projet  de  consacrer  par  quelque  grand 
monument  la  centenaire  du  maréchal  de  Turenne ,  en 
proposant  pour  cet  objet  aux  militaires  une  souscription 
pareille  à  celle  que  les  gens  de  lettres  ont  faite  pour  la 
statue  de  M.  de  Voltaire.  Il  désirait  d  abord  de  faire  éri- 
ger une  colonne  dans  l'endroit  où  Turenne  a  été  tué,  de 
faire  faire  ensuite  sa  statue  par  le  plus  célèbre  de  nos 
artistes ,  et  de  la  placer  au  Champ-de-Mars.  Il  voulait 
encore  qu'on  instituât  un  prix  de  mille  écus  pour  J'écri- 

(i)  Guibert  concourut  en  effet,  et  son  Éloge  fut  imprimé  la  même  aonée  , 
îii-80;  mais  le  prix  fut  remporté  par  La  Harpe. 
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vain  qui,  au  jugement  de  rAcadëmiç  Française,  ferait 
le  ineill(;ur  panégyrique  de  ce  héros.  La  cour  n'a  pas  jugé 
à  propos  d'accorder  son  agrément  à  ce  projet.  On  a  ré- 
pondu qu'on  ne  pouvait  point  élever  de  monumens  plus 
glorieux  à  la  mémoire  de  M.  de  Turenne  que  ceux  qui 
existaient  déjà  ;  qu'il  était  enseveli  dans  le  tombeau  de 
ses  rois  j  qu'il  avait  été  loué  par  les  plus  grands  orateurs 
de  son  siècle ,  et  que  l'endroit  où  il  avait  été  tué  étant 
hors  des  limites  du  royaume  j  le  monument  qu'on  y  vou- 
drait ériger  entraînerait  fort  inutilement  dans  les  em- 
barras d'une  négociation  particulière  et  risquerait  même 
d'être  détruit  à  la  première  guerre.  M.  de  Guibert  a  brûlé 
son  prospectus  ;  mais  nous  espérons  qu'il  n'abandonnera 
pas  de  même  l'Éloge  de  M.  de  C^tinat.  En  attendant  que 
nous  puissions  avoir  l'honneur  de  vous  en  rendre  compte, 
qu'il  nous  soit  permis  de  rapporter  ici  une  anecdote  de 
son  héros  qui  ne  se  trouve  dans  aucun  de  ses  historiens, 
mais  que  Jean-Jacques  a  souvent  entendu  raconter  à  des 
hommes  qui  l'avaient  connu  personnellement. 

Dans  le  temps  que  M.  de  Catinat  faisait  la  guerre  en 
Italie,  un  jeune  officier  plein  de  courage  et  de  présomp- 
tion vint  lui  demander  avec  beaucoup  d'empressement 
l'honneur  de  servir  sous  lui.  Catinat  le  reçut  sur  la  foi 
d'une  physionomie  heureuse ,  et  lui  promit  de  l'emploi. 
Peu  de  jours  après  il  l'envoie  exécuter  quelques  ordres 
à  la  tête  d'un  petit  détachement.  Il  est  attaqué.  A  peine 
l'action  se  trouve-t-elle  engagée,  que  le  jeune  homme 
perd  la  tête  et  s'enfuit.  Sa  mauvaise  conduite  avait  eu 
trop  de  témoins  pour  être  ignorée.  M.  de  Catinat  en  sait 
tous  les  détails  et  le  juge  seul  avec  moins  de  sévérité.  Il 
le  présente  lui-même  à  tous  les  officiers  de  sa  compagnie, 
el  leur  dit  :  «  Messieurs,  je  vous  prie  de  rendre  plus  de 
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justice  à  votre  jeune  camarade.  J'ai  voulu  mettre  son 
obéissance  à  l'épreuve  ;  il  n'a  rien  fait  que  par  mes  or- 
dres. »  Après  l'avoir  comblé  de  caresses  en  public ,  il  le 
fait  venir  en  particulier,  et  lui  représente  à  quel  point 
sa  confiance  se  trouverait  compromise  s'il  ne  la  justifiait 
pas  inoissamment  par  une  réparation  éclatante.  Le  jeune 
homme  se  jette  à  ses  genoux  ;  il  lui  doit  mille  fois  plus 
que  la  vie;  il  brûle  d'aller  au-devant  des  plus  grands  dan- 
gers. Le  jour  même  il  se  distingua  dans  une  action  très- 
périlleuse  ,  et  fut  depuis  un  des  plus  bravés  officiers  de 
l'armée.  Il  est  peu  de  traits  sans  doute  d'un  tact  pins 
rapide  et  plus  profond ,  peu  d'exemples  plus  frappans  de 
cet  art  si  rare  et  si  sublime  d'élever  même  les  ames 
communes  au-dessus  d'elles-mêmes ,  ou  de  leur  rendre 
au  moins  toute  l'énergie  que  des  circonstances  singu- 
lières ont  pu  leur  ravir. 


Mademoiselle  d'Albert  vient  de  donner  au  public  un 
roman  en  quatre  petites  parties,  in-ia,  intitulé  les  Con- 
sciences dune  jolie  femme.  Ce  n'est  pas  son  coup  d'essai 
en  ce  genre ,  mais  c'est  le  seul  qui  ait  paru.  Celui-ci 
n'aura  pas  vraisemblablement  des  suites  aussi  fâcheuses 
pour  elle  que  sa  première  production.  Voici  son  his- 
toire. 

Mademoiselle  d'Albert  est  née  en  Languedoc ,  d'une 
famille  honnête ,  et  très-mal  partagée  de  la  fortune. 
Lorsque  l'abbesse  de  Panthemont  fut  nommée  à  cette 
abbaye ,  elle  se  souvint  qu'elle  était  parente  éloignée  de 
mademoiselle  d'Albert ,  et  la  demanda  à  ses  parens  dans 
l'intention  de  se  charger  de  son  éducation  et  de  son  sort. 
On  la  lui  envoya.  La  jeune  personne  avait  infiniment 
desprit;  elle  profita  des  bontés  de  l'abbesse.  Elle  se  dis- 


■*■ 
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tingiia  d'une  manière  assez  marquëe  pour  être  préférée 
à  beaucoup  d'autres  pour  tenir  compagnie  à  maderaei- 
selle  de  Rohan  y  depuis  comtesse  de  Brionne ,  qui  entra 
à  Panthemont  trois  ans  après  mademoiselle  d'Albert. 
Rien  de  ce  qu'elle  voyait  et  de  ce  qu'elle  eotendait  à 
Panthemont  ne  lui  échappait.  Elle  y  prit  une  wnnais- 
sance  assez  vraie  de  la  ville  et  de  la  cour,  et  ce  qu'elle 
eu  connaissait  lui  fit  deviner  ce  qu'elle  n'en  connaissait 
pas.  Il  y  avait  un  an  qu'elle  accompagnait  partout  ma- 
demoiselle de  Rohan ,  lorsqu'il  lui  passa  par  la  tête  de 
faire  un  roman  fort  gai,  fort  plaisant.  Elle  le  fit  impri- 
mer sans  nom  d'auteur  ;  mais  on  crut  y  reconnaître  plu- 
sieurs personnages  importans,  plusieurs  faits  récens 
assez  mal  déguisés  et  tournés  en  ridicule.  Elle  avait  des 
confidentes  jalouses  de  la  place  qu'elle  occupait,,  qui  la 
nommèrent.  Elle  avoua,  et  son  aveu  lui  coûta  son  éW. 
Son  ouvrage  fut  saisi,  et  l'on  en  racheta  jusqu'au  dernier 
exemplaire.  On  la  peignit  de  couleurs  odieuses  ;  elle  fut 
mise  à  la  Bastille.  Le  crédit  de  niademoiselle  de  Rohan 
l'en  fit  sortir  au  bout  de  quelques  mois.  £He  obtint  la 
permission  de  se  retirer  dans  un  couvent  à  Moulins.,  et 
par  la  suite  la  même  protection  lui  fit  accorder  unepen-t 
sion  de  huit  cents  livres  sur  les  Etats  de  Languedoc.  Elle 
est  depuis  quelques  années  retirée  à  Paris  au  couvent  du 
Petit-Saint-Chaumont. 

Le  roman  qui  vient  de  paraître  est  trèft-inégalement 
écrit.  Il  y  a  beaucoup  d'intérêt.  Les  ëvëneikiens  ne  sont 
point  invraisemblables ,  mais  ils  sont  trop  clairement  ar- 
rangés à  la  convenance  de  l'auteur.  Les  caractères  sont 
très-piquans  et  bien  soutenus.  La  quatrième  partie  me 
paraît  très-supérieure  aux  trois  autres.  Il  y  a  une  vérité, 
une  finesse,  une  délicatesse  dans  les  détails,  qui  supposent 
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dans  l'auteur  une  grande  connaissance  du  cœur  humain. 
On  ne  peut  s'empêcher  de  lui  souhaiter  un  meilleur  sort, 
et  de  la  soupçonner  néanmoins  de  n'avoir  mis  en  lumière 
que  ce  qu'elle  a  vu  sous  ses  yeux.  Il  y  a  des  choses  qui 
ne  se  devinent  pas.  Le  génie  trouve  un  mot  sublime; 
mflis^ilBlte  succession  de  mouvemens  contradictoires  qui 
tourmentent  une  ame  sensible  quand  elle  est  jointe  à  un 
caract^  faible ,  on  ne  les  devine  pas  quand  on  place  son 
personnage  dans  une  position  qui  nous  est  tout-à-fait  in- 
connue. Comment  une  jeune  fille,  pa^'«exemple ,  pourra- 
t-elle  peindre  les  soins ,  les  sollicitudes ,  les  espérances , 
les  découragemens  de  l'amour  maternel  ?  Au  moins  fau- 
dra-t-il  qu'elle  en  ait  été  témoin. 

Une  chose  dont  je  sais  un  gré  infini  à  mademoiselle 
d'Albert,  c'est  de  n'avoir  corrigé  aucun  de  ses  person- 
nages à  la  fin  de  son  roman ,  pas  même  son  héroïne.  Cela 
me  fait  oublier  que  c'est  un  roman  que  j'ai  lu. 

On  me  contait  hier  qu'une  femme  charmante,  mais 
sans  caractère ,  telle  à  peu  près  que  l'héroïne  de  made- 
moiselle d'Albert ,  avait  reçu  la  plus  violente  impression 
de  la  lecture  de  ce  roman.  Elle  y  avait  reconnu  toutes 
les  inconséquences  et  les  dangers  de  son  propre  carac- 
tère. Fondant  en  larmes  toute  une  journée,  elle  avait 
juré ,  protesté  qu'elle  mourrait  plutôt  que  de  rester  ro- 
seau, et  d'agir  sans  cesse  contre  ses  résolutions.  Le  même 
soir  elle  fil  ai  entraînement  la  démarche  la  plus  inconsi- 
dérée qu'elle  ait  peut-être  faite  de  sa  vie.  Voilà  la  vérité , 
et  voilà  ce  que  mademoiselle  d'Albert  a  peint.  Je  vou- 
drais qu'elle  eût  intitulé  ce  roman  la  Vie  dune  jolie 
femme.  Le  titre  qu'elle  lui  a  donné  est  feux,  et  annonce 
un  ton  frivole  et  ginguet  qu  il  n'a  pas.  Ce  sujet  traité  à 
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la  manière  de  Fielding  ou  de  Rîchardson  aurait  été  sub- 
lime. 


Un  particulier  (on  croit  quec'estM.Élie  de  Beaumont, 
avocat  au  parlement)  avait  prié  TÂcadémie  Française  de 
vouloir  bien  recevoir  sous  ses  auspices  un  prix»  de  dnq 
cents  livres  pour  le  discours  qui  dévelop|)erait  le  mmix^ 
au  jugement  de  FAcadémie ,  les  moyens  les  plus  propres 
à  rétablir  les  mœurs  y  en  supposant  toujours  les  priodpes 
de  tout  gouvernement  monarchique.  L'Académie,  ayant 
demandé  au  ministère  la  permission  d'agréer  cette  pré- 
position y  a  été  refusée.  On  a  jugé  apparemment  que  la 
question  était  trop  délicate;  peut-être  aussi  que  Fexpë- 
rience  l'avait  décidée  depuis  long-temps. 

FÉVRIER. 


Piiris,  février  1775. 

Jamais  opéra  comique  n'avait  fait  autant  de  bruit  que 
M  Fausse  Magie  avant  de  paraître.  On  en  parlait  depuis 
deux  ans  comme  du  chef-d'œuvre  de  MM.  Marmontel  et 
Grétry.  Le  poète  avouait  que  le  fonds  n'en  était  pas  très- 
neuf ,  mais  il  se  flattait  de  l'avoir  rendu  infiniment  in- 
téressant par  tous  les  détails  dont  il  l'avait  embelli.  Il 
disait  franchement  qu'aucun  de  ses  ouvrages  ne  lui  avait 
coûté  plus  de  soins  et  plus  de  peines.  Sûr  du  succès,  la 
seule  frayeur  était  qu'on  ne  trouvât  la  pièce  trop  gaie, 
et  qu'elle  ne  fît  mourir  de  rire  la  moitié  des  spectateurs. 
Il  n'a  été  que  trop  bien  rassuré  sur  cette  crainte  par  la 
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première  représentation  donnée  le  mercredi ,  premier  du 
mois.  Malgré  tous  les  charmes  d'une  musique  enchante- 
resse qui  seule  aurait  dû^  ce  semble,  faire  réussir  le 
poème  le  plus  faible ,  l'ensemble  du  spectacle  a  été  fort 
mal  reçu.  On  a  critiqué  ^  on  a  eu  de  Timpatience  et  de 
riiumeur,  on  a  même  hué,  et  surtout  on  Vest  obstiné  à 
ne  point  rire. 

Nous  ne  prétendons  pas  juger  entre  le  parterre  et 
M.  Marmonlel.  Peut-être  un  simple  extrait  suffirait-il 
pour  prouver  qu'une  comédie  de  ce  genre  ne  devait  pas 
être  jugée  avec  tant  de  rigueur. 


CHANSON, 
Pîir  M.    PoRCiEN,  peintre. 

Âir  :  Monsieur  le  Prévôt  des  marchands. 

Vante  l'âge  d'or  qui  voudra  ; 
Bien  fou  qui  le  regrettera. 
Vivre  de  glands  comme  les  bêtes 
Et  végéter  au  fond  des  bois, 
Quoi  que  nous  chantent  les  poètes, 
^e  vaut  pas  nos  moeurs  et  nos  lois. 

Je  respecte  nos  bons  aïeux , 
Mais  leur  siècle  ne  vaut  pas  mieux. 
Ces  preux  chevaliers  que  l'on  prise 
Toujours  battans  et  pourfendans, 
Malgré  leur  antique  franchise , 
N'étaient  pas  de  trop  bonnes  gens. 

Les  Clovfs  et  les  Cbildebert , 
Les  Clolairc,  les  Dagobert 
Valaient-ils  notre  roi  Louis  seize? 
Qui  le  soutiendra  mentira. 
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Pour  mon  compte  je  suis  fort  aise 
De  vivre  au  siècle  où  nous  vçilà. 

On  voyait  dans  chaque  château 
De  père  en  fils  un  tyranneau 
Toujours  occupés  à  détruire. 
Leur  morgue  il  fallait  encenser. 
Ces  seigneurs  ne  savaient  pas  lire, 
Mais  ils  savaient  boire  et  jurer. 

Lance  en  arrêt  sur  un  chemin  , 
Le  guerrier  était  assassin. 
Mauvais  sujets  et  méchans  maîtres, 
Puis  demandant  à  Dieu  pardon , 
Ils  donnaient  leurs  terres  aux  prêtres 
Pour  avoir  l'absolution. 

Sur  des  vîtreaux  montés  en  plomb 
On  voyait  un  grand  écusson  ; 
£t  celte  postéromanie , 
Guerroyant  et  troublant  PÉtat, 
Ressemblait  fort  au  vin  de  Brie  ; 
Plus  il  est  vieux ,  plus  il  est  plat.. 

Avec  un  chevalier  loyal 
Une  dame  était  à  cheval , 
Teint  brûlé,  derrière  en  compote ^ 
Et  filant  de  tristes  amours. 
Constante,  bégueule  et  dévote 
Dans  son  château  flanqué  de  tours. 

J'honore  la  fidélité  , 

Mais  j'aime  aussi  la  propreté. 

Toutes  ces  grandes  héroïnes 

Interrogées  au  boudoir, 

Par  nos  agréables  coquines 

Seraient  confondues  sans  espoir. 
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Mes  amîs ,  jouissons  en  paix 
Du  temps  présent ,  et  de'sormaîs 
Ne  vantons  pas  tant  les  chimères 
Du  bon  prétendu  temps  jadis. 
L'avenir  passe  nos  lumières , 
Le  présent  est  le  paradis. 


SONETTO. 

Régnai  nel  tempo  piu  tremendo  e  rio. 
Le  grandi  ire  de'  re  vinsi  e  plaçai. 
Amoroso  ail'  estraneo^  del  popolmio 
Fui  più  padre  che  prence  in  tanti  guai. 

Nemico  4{interesse,  umile  e  pio, 
Tutto  me  slesso  al  povero  douai , 
Nulla  a  me ,  nulla  ai  mîei  ;  sol  del  mio  Dio , 
Délia  chiesa  e  di  Roma  il  ben  cercai. 

Portogallo  y  Avignone  e  Benevento 
Per  me  tornando  alla  concordia  usata, 
Mostra  s' io  vissi  aile  bell'  opre  intento. 

Eppur  morii  di  morte  empia  e  spietata! 
E  Roma  applaude  al  doloroso.  evento  ! 
0  mercede  inumana  I  0  Roma  ingrata  ! 

L'auteur  de  ce  sonnet  est  inconnu.  Les  iins  l'attribuent 
à  M.  l'abbé  Métastase  ^  les  autres  à  M.  l'abbé  Galiani.  Il 
est  digne  de  l'un  et  de  l'autre.  En  voici  la  traduction. 

«  Je  régnais  dans  un  temps  de  terreur  et  de  cnme.  Je  sus 
vaincre  et  calmer  la  colère  des  rois.  Ami  de  l'étranger,  je  fus, 
au  milieu  de  tant  de  troubles,  le  père  plutôt  que  le  souverain 
de  mon  peuple.  Sans  intérêt  personnel ,  humble  et  pieux  ,  je  me 
donnai  tout  entier  aux  pauvres.  Sans  m'occuper  de  moi,  sans 
m'occuper  des  miens ,  je  n'eus  en  vue  que  l'avantage  de  Dieu 
seul,  de  l'Église  et  de  Rome.  Le  Portugal ,  Avignon  et  Béné- 
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vent,  rendus  à  la  paix  par  mes  soins,  attesteront  si  j*ai  consacré 
ma  vie  à  faire  de  bonnes  œuvres.  Cependant  je  péris  d'une  mort 
impie,  qui  n'inspire  aucun  regret,  et  Rome  applaudit  à  ce  dou- 
loureux événement.  0  barbare  récompense!  ô  Rome  ingrate  !  » 


Sganarelle  dit  à  Martine,  dans  le  Médecin  malgré 
lui  (i)  :  <c  Ma  petite  femme,  ma  mie,  votre  peau  vous 
démange....  ma  petite  femme ,  ma  mie,  vous  vous  ferez 
étriller,  »etc.  J'entends  d'ici  le  ci-devant  soi-disant  ora- 
teur Linguet  en  dire  autant  au  vénérable  docteur  de 
Sorbonne  l'abbé  Morellet  ;  et  si  de  la  menace  l'orateur 
IJuguet  en  vient  aux  effets ,  le  docteur  Morellet  n'aura 
que  ce  qu'il  mérite.  De  quoi  s'avise-t-il?  Comment  !  sans 
qu'on  l'en  prie,  sans  que  rien  ly  oblige,  il  va,  dans  uu 
volume  in-i2,  relever  tous  les  paradoxes,  toutes  les 
contradictions  et  les  atrocités  sortis  en  difïerens  temps 
de  la  plume  de  Linguet!  Ce  volume  est  intitulé  Théorie 
du  Paradoxe (^i)\  il  est  imprimé  sans  nom  d'auteur,  mais 
il  est  hautement  avoué  par  l'abbé.  C'est  un  ouvrage  très- 
plaisant,  mais  dont  la  lecture  n'amuse  pas  assez,  parce 
que  la  marche  en  est  uniforme  et  trop  méthodique.  Elle 
consiste,  après  avoir  donné  une  définition  du  paradoxe 
et  de  ses  différens  genres ,  à  extraire ,  d'un  bout  du  vo- 
lume à  l'autre,  toutes  les  propositions  hasardées  par 
lorateur  dans  ses  ouvrages  sur  la  Théorie  des  Lois ,  la 
Lettre  aux  Docteurs  modernes  y  etc.  Chaque  passage  est 
entremêlé  d'un  persiflage  assez  gai.  Les  propositions  de 
Linguet  ne  sont,  pour  la  plupart,  rien  moins  que  plai- 
santes; j'en  excepterai  pourtant  celle-ci  :  «  Le  blé  est  une 
malheureuse  petite  production  qui  appelle  la  faim  au  lieu 
de  la  chasser,  qui  paraît ,  à  ses  funestes  propriétés ,  iin 

(i)  Acte  I,sc. I.      (a)  £775,  in-i2. 
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présent. fait  par  la  nature  dans  sa  colère  ^  et  dont  l'ëpi 
contient  plus  de  malheurs  encore  que  de  grains.  —  Le 
pain  est  une  drogue  meurtrière  dont  la  corruption  est  le 
premier  élément....  Nous  sommes  obligés  de  l'altérer  par 
un  poison  (le  levain)  pour  la  rendre  moins  malsaine.... 
Pareille  à  ces  poisons  dont  l'habitude  nous  mène  au  tom- 
beau y  et  dont  la  privation  causerait  également  la  mort. 
—  Les  excès  déshonorans^  la  mollesse  criminelle  qui 
énerve  les  particuliers  et  les  empires ,  la  profusion  des 
ressources ,  le  luxe  j  etc.,  n'ont  jamais  été  que  dans  les 
pays  oîi  il  y  a  du  froment,  des  moulins  et  des  boulangers.  » 
A  la  vingtième  page  de  cette  lecture,  il  m'a  semblé 
que  l'abbé  avait  travaillé  sur  l'idée  d^un  autre  ^  et  qu'il 
n'avait  pas  conçu  lui-même  le  projet  de  ce  persiflage.  Il 
n'a  pas  tiré  de  cette  plaisanterie  tout  le  parti  qu'il  aurait 
pu;  la  page  la  plus  piquante  de  son  livre  me  paraît  être 
la  citation  d'un  passage  de  Quintilien  j  qui  fait  le  por- 
trait le  plus  exact  et  la  critique  là  plus  parfaite  du  per- 
sonnel de  Linguet. 

Mais ,  monsieur  l'abbé ,  savez-vous  que  vous  avez  fait  > 
là  un  furieux  pas  de  clerc  en  attaquant  l'orateur  Lin-* 
guet?  £t  dans  quel  moment  !  Il  a  un  grand  parti ,  et  je 
ne  sais  pas,  en  vérité,  comment  vous  vous  en  tirerez. 

Un  arrêt  du  conseil  d'État  avait  rendu  ^  il  y  a  un^an^ 
la  parole  à  Linguet,  et  avait  cassé,  quelque  temps  après ^ 
la  décision  des  avocats  qui  la  lui  avait  ôtée ,  et  la  confir- 
mation que  le  parlement  avait  donnée  à  leur  déci* 
sion  (i).  Il  était  question,  à  la  rentrée  de  l'ancien  par- 
lement, de  reprendre  le  procès  de  M.  le  maréchal  de 
Broglie  avec  madame  la  comtesse  de  Béthune ,  pour  la 
succession  de  M.  le  baron  de  Thiers,  père  de  madame 

(i)  Voir  précédemment  page  299. 
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de  Béthune  et  de  madame  la  maréchale  de  Broglie.  Ger« 
hier  devait  être  avocat  du  maréchal,  et  Linguet  de  la 
comtesse  de  Béthune.  Gerbier,  qui  avait  senti  qu'il  ne 
serait  peut-être  pas  bien  reçu  au  parlement ,  avait  sol- 
licité une  place  chez  Monsieur  (i),  et  son  projet  était , 
l'ayant  obtenue,  de  quitter  le  barreau.  Linguet  sut,  de 
son  coté,  que  les  avocats  se  proposaient  de  revenir  sor 
l'arrêt  du  Conseil ,  et  qu'ils  faisaient  des  assemblées  où  il 
était  question  de  le  rayer  du  tableau.  Il  fit  un  Mémoire 
contre  eux  avec  tout  le  fiel ,  l'amertume  et  la  violence 
qu'on  lui  connaît  dans  ses  écrits;  il  y  attaqua  personnd- 
lement  Gerbier  (2).  Dans  le  même  temps ,  M.  le  comte 
de  Guines ,  obligé  de  défendre  son  honneur  contre  im 
tas  de  coquins  qui  l'attaquaient ,  se  trouva  forcé  aussi  de 
dévoiler  quelques  manœuvres  de  Gerbier,  qui  lui  firent 
un  très- grand  tort.  Toutes  ces  circonstances  réunies 
déterminèrent  Monsieur  à  ordonner  à  Geriiier  de  se 
justifier  avant  que  les  lettres-patentes  qui  l'attachaient  à 
sa  personne  lui  fussent  délivrées.  Dès  cet  instant  l'af* 
faire  de  ces  deux  avocats  devint  une  affaire  de  parti* 
Celle  de  Linguet  s'est  poursuivie ,  et  malgré  la  chaloir, 
la  protection  et  la  suite  qu'y  ont  mises  en  sa  fiivenr 
nombre  de  gens  de  qualité,  il  a  été  rayé  du  tableau ,  et 
ce  jugement  des  avocats  a  été  de  nouveau, confirmé  par 
le  parlement  actuel.  Le  jour  de  cette  confirmation  fut 
un  jour  célèbre.  Linguet ,  mandé  au  Palais ,  s'y  trans- 
porta accompagné  de  madame  la  comtesse  de  Béthune 
et  de  nombre  de  gens  de  la  cour.  M.  le  comte.:de  Laura- 
guais  et  M.  le  prince  d'Hénin  ne  laissèrent  pas  échapper 

(i)  Le  comte  de  Provence,  depuis  Louis  XVIII. 

(3)  Supplément  aux  Réflexions  pour  M*  lÀnguet ,  avocat  de  la  eonUeuêéê 

Béthune. 
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une  si  belle  occasion  de  faire  valoir  leur  zèle  patriotique; 
et  au  moment  de  la  publication  de  la  sentence,  madame 
la  comtesse  de  Béthune  réclama  son  conseil ,  son  avocat^ 
son  ami ,  se  trouva  mal ,  et  aucun  des  grands  mouve<* 
mens  pathétiques  ne  manqua  à  cette  scène.  Tous  les 
partisans  de  I>inguet  n'ont  cessé  depuis  de  crier  à  l'in- 
justice, et  c'est  ce  moment  que  prend  M.  l'abbé,  eu  vrai 
docteur  de  Sorbonne ,  pour  écraser  ce  digne  concitoyen  ! 
O  temps  !  ô  mœurs  ! 

Quant  à  Gerbier,  il  s'est  justifié  aux  yeux  de  Mon- 
sieur, qui  a  daigné,  d'après  son  Mémoire  (i),  lui  faire 
délivrer  ses  patentes.  Il  est  vrai  que  depuis  il  a  été  as- 
signé au  Châtelet,  à  la  requête  du  procureur  du  roi, 
pour  être  ouï  relativement  à  l'affaire  de  M.  le  comte  de 
Guignes.  Il  n'a  ni  autant  de  partisans  ni  autant  d'audace 
que  Linguet  ;  il  est  faible,  léger,  et  a  un  grand  goût  pour 
la  dépense.  Avec  ces  petits  inconvéniens  dans  le  carac- 
tère^ on  peut  souvent  se  rendre  coupable  de  fautes  bien 
graves,  de  ces  fautes  qui  perdent  un  homme  dans  l'es- 
prit public,  mais  qui  lui  conservent  du  moins  la  pitié  de 
ses  amis  :  c'est,  je  crois,  où  il  en  est  réduit.  Voici  l'opi- 
nion du  public  : 

COUPLET. 

Air  de  la  chanson  de  M'  de  Beaumarchais. 

Maître  Gerbier  a  beau  dire  et  beau  faire, 
Sa  lettre  à  tort 
Lui  fait,  ma  foi,  grand  tort. 
Si  la  loi  du  plus  fort 

(i)  Mémoire  pour  M'  Gerbier,  ancien  avocat  au  parlement ,  avec  celle  épi- 
graphe :  Quodgetms  hoc  hominum?  Linguet  y  répondit  par  des  Observations 
sur  un  imprime  ayant  pour  titre  Mémoire  pour  m*  Gerbier  ,  etc. 

ToM.  VIII.  29 
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Ne  juge  p9s  l'aft'aire , 
11  perdra  son  honneur, 
Sa  place  chez  Monsieur. 
Maître  Gcrbier  a  beau  dire  et  beau  faire. 


Pour  revenir  à  la  Théorie  du  Paradoxe  ^  il  faul  con- 
venir que  si  l'idée  n'en  est  pas  prudente ,  elle  est  au  moins 
heureuse.  Les  rapprochemens  que  M.  l'abbé  fait  de  dif- 
férens  passages  de  Linguet  sont  très-plaisans.  Il  ne  lui  a 
manqué  qu'un  peu  de  verve  pour  faire  de  ce  morceau 
un  chef-d'œuvre  de  plaisanterie ,  et  la  façon  n'en  am^it 
pas  été  plus  chère  ;  car  tel  qu'il  est ,  Linguet  emploiera 
vraisemblablement  le  reste  de  sa  belle  vie  à  3^en  venger, 
et  sa  radiation  du  tableau  des  avocats  lui  en  laissera  tout 
le  loisir. 


Le  nouveau  recueil  qu'on  vient  de  rectsvoîr  du  pa- 
triarche de  Ferney  (i)  offrira  sans  doute  beaucoup  de 
pâture  nouvelle  aux  <!^tément ,  aux  Sabalier  et  à  tous 
leurs  consorts.  Ses  meilleurs  amis  aurfai^it  bien  AésÀri 
qu'il  en  eût  supprimé  au  moins  une  partie.  Lu  |>ièœ  ht 
plus  considérable  de  ce  recueil  est  une  tragédie  qu'il 
nous  donne  pour  l'ouvrage  d'un  jeune  homme,  mais 
dont  il  ne  montrera  point,  comme  il  le  dit  lui-même, 
l'extrait  baptistaire.  II  est  à  craindre  qu'il  ne  soit  que  trop 
bien  marqué  dans  la  pièce  même.  Don  Pèdre^  roi  de 
CastiUe^  annonce  le  même  âge  que  les  Pertharite  et  le* 
Attila.  Il  est  aisé  cependant  d'y  reconnaître  encore  dans 
plusieurs  endroits  les  traces  d'un  gépie  vraiment  drama- 
tique, des  restes  de  chaleur,  et  ce  goût  de  simplicité  que 
l'on  a  trop  perdu  de  vue.  L'objet  principal  du  poète 
semble  avoir  été  de  venger  la  mémoire  de  Pierre-le- 

(  i)  Don  Pèdre ,  roi  de  CastiUe ,  tragéi^e^  et  autres  pièces  >  1 7  75 ,  il 
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Cruel.  Selon  lui ,  ce  prince  ne  fut  déclaré  Bulgare  et 
incrédule  que  pour  avoir  eu  des  maîtresses  ^  et  parce  que 
Hi)nri  de  Transtamare ,  son  frère  bâtard ,  qui  fiait  par 
l'égorger  de  sa  propre  main ,  sut  mettre  adroitemept 
dans  ses  intérêts  Clharles  V  et  la  cour  de  Rome.  M.  de 
Voltaire  oublie  donc  que  ce  roi,  souillé  du  meurtre  de 
«es  frères ,  s'était  rendu  plus-  odieux  encore  par  la  mort 
YÎolente  de  sa  femme  Blanche  de  Bourbon ,  qu'il  empoi- 
sonna pour  plaire  à  Marie  de  Padille.  Ce  sont  des  faits 
dont  il  paraît  difficile  aujourd'hui  de  contester  la  vérité. 
La  prud^nce  avec  laquelle  le  dieu  de  notre  littérature 
«ait  plier  ses  opinions  à  l'esprit  et  aux  circonstances  du 
moment  n'aur^it-elle  pas  dû  l'engager  à  adoucir  un  peu 
la  tirade  wivante  ?  C'est  don  Pèdre  qui  parle  : 

Moi  je  respecterais  ces  golhiques  ramas 
De  privilèges  vains  que  je  ne  connais  pas^ 
Éternels  alimcns  de  troubles,  de  scandales, 
Que  l'on  ose  appeler  nos  lois  fondamentales  ; 
Ces  tyrans  féodaux,  ces  barons  sourcilleux, 
Spus  leurs  rustiques  toits  indigens  orgueilleux  ; 
Tous  ces  nobles  nouveaux ,  ce  sénat  anarchique 
Erigeant  la  licence  en  liberté  publique  ; 
Ces  Ëtats  désunis  dans  leurs  vastes  projets 
Sous  les  débris  da  trône  écrasant  les  sujets  ! 

La  tragédie  de  Don  Pèdre  est  précédée  d'une  longue 
épitre  dédicatoire  à  M.  d'Alembert ,  où  l'on  soufïre  de 
voir  toute  la  peine  que  l'auteur  s'est  donnée  pour  louer 
les  principaux  membres  de  l'Académie  ,  les  premiers  as- 
pirans ,  les  dames  et  les  grands  qui  protègent  les  lettres  , 
enfin  la  ville  et  la  cour  en  gros  et  en  détail.  Il  y  a  dans 
cette  litanie  d'éloges  tant  de  sincérité,  tant  de  délicatesse, 
tant  <le  désintéressement ,  que  ceux  qui  ont  reçu  leur 
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part  de  renccns  se  trouvent  presque  aussi  confus  que 
ceux  qui  ont  été  oubliés.  D'ailleurs ,  comme  les  petits 
intérêts  dont  il  s'agit  dans  cette  grande  affaire  risquent 
toujours  d'être  assez  mal  vus  lorsqu'on  en  est  à  deux 
cents  lieues,  il  est  échappé  au  héros  de  notre  siècle  plu- 
sieurs bévues  attribuées  par  les  uns  à  sa  malignité ,  par 
les  autres  à  un  sentiment  que  l'on  n'aime  guère  mieux. 
MM.  l'abbé  Arnaud  et  Suard  n'ont  pas  été  infiniment 
flattés  de  se  voir  loués  sur  un  seul  ouvrage  qui  n'est  point 
d'eux ,  mais  de  l'abbé.  M.  Marmontel  est  peu  reconnais- 
sant de  ce  que  depuis  dix  ans  on  ne  parle  jamais  que  de 
son  quinzième  chapitre  de  Bélisaire.  Les  Buffon,  les 
d'Alembert  ne  comprennent  pas  trop  le  profond  respect 
avec  lequel  l'auteur  de  Mérope  et  de  Mahomet  traite 
l'auteur  de  Pharamond  et  de  Mélariie^  etc.  L'Éloge  de 
la  Raison  vaut  mieux  que  celui  de  ces  n^essicurs.  Il  se 
trouve  à  la  suite  de  la  tragédie,  sous  le  titre  d^ Éloge 
historique  de  la  Raison  y  prononcé  dans  une  Académie 
de  proifince  par  M.  de  Chambon.  On  y  représente  la 
Saison  et  la  Vérité  sa  fille  coihme  deux  voyageuses  qui 
se  sont  vues  plus  d'une  fois  forcées  h  cacher  leur  retraite. 
Elles  ne  furent  reçues  à  la  cour  de  Charles-Quint  et  de 
François  P'  que  comme  des  jongleurs.  Mais  il  y  a  quel- 
que temps  qu'il  leur  prit  envie  d'aller  à  Route.  Ayant 
quitté  cette  ville  fort  contentes  de  Ganganelii ,  elles  fu- 
rent plus  surprises  encore  de  trouver  en  Italie  ^  au  lieu 
du  machiavélisme,  une  émulation  entre  les  princes  et 
les  républiques ,  depuis  Parme  jusqu^à  Turin,  à  qui  ren- 
drait les  sujets  plus  heureux.  A  Venise,  elles  rencontrent 
avec  beaucoup  de  satisfaction  un  procurateur  de  Saint- 
Marc,  qui,  avec  des  ciseaux  découverts  par  Fra  Paolo,  s'a- 
musait à  couper  les  griffes  noires  de  l'Inquisition.  Ce  bon 
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prêtre  eu  légua  aussi  une  paire  à  M.  d'Aranda.  En  Alle- 
magne ,  à  quelques  étiquettes  près  dont  elles  ont  encore 
à  se  plaindre,  la  cour  impériale  leur  plaît  fort  y  et  toutes 
deux  se  prennent  d'une  grande  passion  pour  le  jèutie 
Empereur. Leur  étonnement  redouble  quand  elles  passent 
en  Suède.  «  Quoi!  disent  -  elles ,  une  révolution  si  diffi- 
cile et  si  prompte,  si  périlleuse  et  pourtant  si  paisible  ! 
Et  depuis,  aucun  jour  de  perdu  pour  le  bonlieur  des 
peuples  !  »  En  Pologne ,  elles  sont  tentées  de  regagner  le 
puits  où  elles  ont  été  si  long-temps  ensevelies.  La  Vérité 
y  déplore  le  sort  d'un  monarque  vertueux ,  éclairé  et 
humain;  elle  ose  espérer  qu'il  sera  enfin  plus  heureux. 
On  avait  dit  à  nos^deux  voyageuse^  qu  elles  trouveraient 
un  philosophe  à  Berlin  ;  elles  n'y  voient  d*abord  que  des 
bataillons  de  garçons  bien  faits,  le  jarret  tendu  et  se  ser- 
vant merveilleusement  d'une  machine  infernale.  Voilà , 
disent-elles,  de  plaisans  philosophes  !  Cependant  elles  ne 
lardent  pas  à  voir  «leur  maître  lisant  Marc-Aurèle,  écri- 
vant sous  la  dictée  de  Minerve  et  des  Grâces,  et  se  mo- 
quant des  mensonges  qui  ont  gouverné  le  monde».  Elles 
n'ont  qu'un  reproche  à  lui  faife,  c'est  de  s'être  brouillé 
autrefois  avec  un  de  leurs  plus  fidèles  serviteurs;  mais 
aujourd'hui  tout  est  réparé  à  leur  grande  consolation. 
De  là  elles  courent  en  Russie.  C'est  à  leurs  yeux  une  créa- 
tion, un  aulre  univers.  Elles  aperçoivent  de  loin,  sur  un 
rocher  de  pierres  précieuses ,  un  cheval  qui  s'élance  vers 
le  ciel ,  portant  un  héros  vainqueur  d'un  autre  héros. 
«  Elles  ne  se  lassent  point  d'admirer  une  femme  victo- 
rieuse des  Ottomans  ,  législatrice  du  plus  vaste  empire 
de  l'univers,  qui  cause  dans  un  coin  avec  un  philosophe, 
après  avoir  accordé  la  paix  au  sultan ,  et  donné  un  car- 
rousel et  un  bal.  »  La  constitution  unique  de  l'Angleterre 
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attire  ensuite  leurs  suffrages  ;  mais  elles  ft'af&igent  de 
voir  cette  puissance  brouillée  avec  seis  colonies  et  embai^ 
rassce  des  deux  fardeaux  de  sa  félicité....  Elles  terminent 
enfin  leur  voyage  en  France ,  où  Tauro^c  du  nouveati 
règne  leur  fait  concevoir  les  plus  douces  eispérances  pour 
l'avenir. 


Histoires  secrètes  du  Prophète  des  Turcs  y  deux  par- 
ties in- 12.  Ah!  quel  prophète  et  quel  auteur!  C'est 
sûrement  quelque  mousquetaire  bien  liberlin  qui  n'a 
jamais  lu  que  des  contes  de  fées,  qui  s'est  crû  Mahomet 
en  pci^sonnC)  parce  qu'il  a  trompé  trois  ou  quatre  filles, 
cl  qu'après  avoir  escaladé  peut-être  les  murs  d'un  cou- 
vent ^  il  a  séduit  quelques  nonnes.  Je  prophétise  avec 
plus  de  vérité  qu'il  ne  sera  lu  de  personne  (i). 


Le  Couronnement  d'un  Roij  essai  allégorique  en  un 
acte  et  en  prose,  par  un  avocat  ail  parlement  de  Bre- 
tagne (2). 

Redeunt  saturiiia  regbà. 

ViRfe. 

Ce  petit  drame  allégorique,  assez  singulier  par  lui- 
même  y  le  paraîtra  sans  doute  encore  plus  quand  on  saura 
qu'il  vient  d'être  représenté  publiquement  à  Rennes  pen- 
dant la  tenue  des  États.  L'ouvrage ,  supprimé  par  des 
ordres  supérieurs  dès  la  seconde  représentation  j  est  de- 
venu fort  rare.  Il  serait  difficile  de  le  &ire  connaître 
suffisamment  par  un  extrait.  A  travers  beaucoup  de  dé- 

(i)  Cet  ouvrage  avait  déjà  paru  en  1754.  Il  est  d'ua  M.  Aeaelkr,  suivaDt 
Fréron.  L'auteur  de*  la  France  Littéraire  de  1769  Ta  confondu  avec  M.  Lan* 
celin,  auteur  du  Triomphe  de  Jésus- Christ  dans  le  désert,  i^SS,  in-ia.  (b.) 

(7)  On  attribue  cet  ouvrage  à  M.  Gobier,  un  des  meùabres  du  Directoire. 
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tails  hasardés,  absurdes  et  de  mauvais  goût,  on  y  trou- 
vera un  fonds  de  candeur  admirable ,  un  tour  d'imagi- 
nation très-bizarre,  et  surtout  une  naïveté  tout-à-fait 
digne  de  ce  neveu  de  mademoiselle  Kerkabon  que  M.  de 
Voltaire  a  rendu  si  célèbre  sous  le  nom  ^Hercule  F  In- 
gcnu,  * 


Chanson  de  M,  Caron  de  Beaumarchais 

Jouant  u-Ji  rôle  de  paysan  daps  une  comédie  donnée  à  la  campagne  pour  la   fêle  de 

M.  Le  Normand  d'Étiolés. 

Mes  chers  amis,  pourriez*vous  m'enseigrier 
Z'un  bon  seigneur  dont  ehacun  parle? 

Je  n'saispas  trop  comment  vous  l'désîgner;"  - 
C'pendant  on  dit  qu'il  a  nom  Cfaarlé  ; 
Non ,  Charles-Quint ,  jarni , 
Si  grand  coquin,  s'fil-j, 
Qui  dévasta  la  terre  ronde; 
Mais  le  Chariot  d'ici,  pargué, 
Qui  n'a  d'anlre  souci ,  morgue , 
Que  d'rendre  heureux  le  pauvre  monde. 

Quand  i'  promet,  son  bon  cœur  est  l*garant 

Qu'il  va  pus  loin  que  sa  parole. 
C'pendant  queutr'un  m'a  dit  qu'il  est  Normand  { 

Oui ,  ihais  c'est  Le  Normand  d'Étiolé. 
Tant  d'aut'  seigneurs ,  jarni , 
Ont  des  hâ^uteurs,  s'fit-y, 

£t  s'font  haïr  tout  à  la  ronde. 

Chez  lui  ses  paysans ,  pargué  , 

Sont  comme  ses  en  fans,  morgue. 

Ça  s'appelle  aimer  l^pauvre  monde. 

Hier  au  soir,  en  pensant  à  Chariot, 
Je  poussis  un  peu  tii>t'  ménagère. 
«  — Nani,  Lucas,  j'teatends'li  demi-<moi; 
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J'noDS  qu'  trop  d'enfans.  —  £h  !  laiss'toî  faire  I 

Chariot  viendra,  jarnî 

Les  nourrira ,  s'fit-j  ; 
Tout  l' pajs  de  ses  bienfaits  abonde.  » 
Au  seul  nom  de  not'  seigneur ,  pargué, 
Margot  m'ouvrit  son  cœur ,  morgue, 
yjà  ce  qui  fait  plaisir  au  pauvr'  monde. 

Quand  V  paysan  a  d' l'amour  sans  argent^ 
Le  plaisir  va  comme  j'te  pousse. 

Mais  not'  seigneur  qui  sait  c'  qu'  i'  faut  aux  gens  ^ 
Leux  fait  la  cadence  du  pouce. 
<c  Allez  m's  enfans ,  jarni , 
Boutez-vous  d'dans,  s*fit-y; 
Sans  1'  mariage  rien  ne  féconde. 
Et  v'ià  comm'  d'un  seul  mot ,  pargué , 
Not'  ben-aimé  Chariot ,  morgue , 
Vous  fait  z'engrainer  1'  pauvre  monde. 

L'hiver  passé  j'eus  un  maudit  procès 
Qui  m'  donna  ben  d' la  tablature. 

J'  m'en  vas  vous  1'  dire  :  y  m'avions  mit  exprès 
Sous  c'te  nouvel'  magistrature. 
Charles  venait ,  jarni , 
Me  consolait,  s'fit-y; 
Ami ,  ta  cause  est  bonne  et  ronde.  — 
Ah  !  comme  i'  m'ont  jugé ,  pargué  ! 
Com'  v'ià  qu'est  ben  trousse ,  morgue  I 
Est-c'  qu'on  blâme  ainsi  le  pauvre  monde. 

Monsieur  1'  curé  dit ,  pour  êtr'  recuré , 

Faut  tous  1'  zans  aller  à  confesse  ;. 
Qu'  c'est  z'un  devoir  :  chacun  a  beau  1'  savoir, 
On  z'y  va  com'  les  chiens  qu'on  fesse. 
Mais  quand  i'  faut ,  jarni , 
V'nir  au  château,  s'fit-y, 
Fêter  Charl' ,  Manon ,  à  la  ronde, 
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Être  ou  non  invité  ,  pargué  , 

Pour  boire  à  leur  santé ,  morgue , 

Dam' ,  faut  voir  courir  Y  pauvre  monde  î 

Si  j'sîs  jamais  marguillier  z'une  fois  , 

Que  d'  fèt*  j'ôt'rai  dans  not'  village! 
La  Saint-Martin ,  le  Mardi-gras ,  les  Rois , 

Bon  ceux-là ,  V  rest'  nuit  à  l'ouvrage. 
Sont-i  pu  saints,  jarni , 
Qu'  ceux  d' la  Toussaints,  s'fit-y  ? 

Mais  pour  Charle  et  Manon  la  blonde , 

Com'  nous  les  r'quiendrons ,  pargué , 

Pour  nos  deux  bons  patrons  ,  morgue  ! 

V'ià  les  saints  qu'i'  faut  au  pauv'  monde. 


Fers  de  M.  Marmontel 

Pour  être  mis  au  bas  du  portrait  de  M.  d'Âlembert. 

Ce  sage  à  l'amitié  rend  un  culte  assidu , 
Se  dérobe  à  la  gloire  et  se  cache  à  l'envie; 

Modeste  comme  le  génie  ; 

Et  simple  comme  la  vertu. 


11  y  a  long-l€nips  qu'on  n'avait  vu  à  l'Académie  Fran- 
çaise une  assemblée  aussi  brillante  que  celle  du  jeudi  16 , 
jour  de  la  réception  de  M.  de  Malesherbes  (i).  Ce  qui 
pour  tout  autre  n'est  qu'une  couronne  littéraire  est  de- 
venu pour  lui  une  couronne  civique;  et  l'Académie,  en 
décernant  ces  honneurs  au  magistrat  de  la  patrie,  au 
citoyen  de  la  nation ,  a  paru  remplir  les  fonctions  du  tri- 
bunal le  plus  auguste ,  de  l'interprète  suprême  de  l'opi- , 
nion  publique. 

Les  sentimens  de  patriotisme  que  M.  de  Malesherbes 

(i)  Élu  à  la  place  de  Dupré  Saint-Maur. 
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a  iléployés  clans  les  circonstances  les  plus  difficiles  ^ 
l'éloquence  noble  et  touchante  qui  règne  clans  tous  ses 
discours,  Téteudue  et  Futilité  de  ses  lumières ,  ne  sont 
pas  ses  seuls  titres  à  la  reconnaissance  des  lettres  et  de 
la  philosophie.  Si  la  liberté  de  penser  a  fait  quelques 
progrès  en  France,  elle  le  doit  surtout  à  la  sagesse 
adroite  de  son  administration  tant  qu'il  fiit  à  la  tête  de 
la  librairie.  En  conservant  toutes  les  apparences  d'une 
très -grande  sévérité,  peut-être  nécessaires  pour  répri- 
mer des  abus  pernicieux,  ou  du  moins  pour  ne  pas  effa- 
roucher l'autorité  ombrageuse ,  il  favorisait  avec  la  plus 
grande  indulgence  l'impression  et  le  débit  deis  ouvrages 
les  plus  hardis.  Sans  lui  V Encyclopédie  n'eût  vraisem- 
blablement jamais  osé  paraître.  ' 

Ce  qui  distingue  le  plus  le  discours  de  réception  de 
M.  de  Malesherbes ,  c'est  un  ton  également  digne  et 
modeste.  Moins  diffus ,  moins  verbeux ,  surtout  pour  la 
partie  des  éloges ,  son  style  eût  sans  doute  eu  plus  de 
force  et  de  couleur;  mais  ce  défaut  n'esl-îl  pas  plutôt 
celui  du  genre  que  celui  de  l'orateur?  Il  n'j  a  qu'un 
moyen  de  l'éviter  :  c'est  d*éviter  le  genre  même  et  de 
faire  toute  autre  chose  qu'un  discours  de  réception.  Qui 
l'eût  pu  faire  avec  plus  d'intérêt  que  M.  de  Malesherbes, 
s'il  n'avait  pas  craint  qiie  cette  singularité  même  tînt  de 
l'affectation  ? 

Peut-être  n'a-t-on  jamais  rien  dit  de  plus  flatteur  aux 
gens  de  lettres  que  cfe  qu'il  leur  dît,  quand  il  compare 
leur  influence  sur  l'opinion  publique  à  celle  des  anciens 
orateurs.  «  Dans  un  siècle  où  chaque  citoyen  petit  parler 
à  la  nation  entière  par  la  voie  de  l'impression,  ceux  qui 
ont  le  talent  d'instruire  les  hommes  ou  le  don  de  les 
émouvoir,  les  gens  de  lettres,  en  un  mot,  sont  au  milieu 
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du  peuple  dispersé  ce  qu  étaient  les  orateurs  de  Rome  et 
d'Athènes  au  milieu  du  peuple  assemblé.  » 

L'application  qu'il  fait  aux  rois  des  vers  que  Virgile 
adresse  aux  Romains,  dans  le  sixième  livre  de  V Enéide 
a  paru  deà  plus  heureuses. 

(c  Vous  tie  direct  point  au  maître  d'uti  grand  empire 
que  âon  goût  toujours  sût*  doit  inspirer  tous  les  artistes. 
Disons  plutôt  à  tous  les  rois  ce  que  l'antiquité  disait  à 
Rome  maîtresse  du  monde  :  Que  d'autres  fassent  respirer 
le  marbre  et  l'airain ,  que  d'autres  décrivent  le  mouve- 
ment des  astres.  Vous,  rois,  n'oublier  jamais  que  votre 
emploi  est  de  r^gir  les  peuples.  >>, 

Ge  n'eàt  pas  sans  doute  trop  sérieusement  que  M.  de 
Malesherbes  cherche  à  nous  persuader  que,  quand  le 
cardinal  de  Richelieu  conçut  le  projet  de  créer  en  France 
un  corps  littéraire,  il  avait  prévu  jusqu'où  s'étendrait  un 
jour  l'empii'e  des  lettres  chez  la  nation  qu'il  avait  entre- 
pris d'éclairer.  H  est  beaucoup  plus  probable  que,  s'il 
avait  prévu  les  suites  de  son  projet,  il  ne  l'eût  jamais 
exécuté.  Si  ce  ministre  eut  quelques  vues  éloignées  en 
formant  cet  établissement,  ce  fut  sans  doute  de  lier  l'in- 
térêt des  lettres  à  ceux  de  l'autorité,  et  de  retenir  l'am- 
bition littéraire  dans  une  espèce  de  chaîne  semblable  à 
celle  qui  attache  les  grands  aux  honneurs  de  la  cour. 
Mais  ce  qui  paraît  plus  probable  encore,  c'est  que  ses 
pensées ,  loin  de  se  porter  sur  l'avenir  ou  sur  de  grands, 
intérêts,  ne  se  portèrent  que  sur  lui-même,  sur  ce  qui 
pouvait  amuser  ses  goûts  personnels.  L'établissement  de 
l'Académife  ne  fut  probablement  pour  lui  qu'une  espècîe- 
de  distraction,  un  joujou  de  ôa  toute-puissance,  qui  flat- 
tait ses  prétentions,  ses  ridicules,  et  dont  il  comptait 
bien  que  sa  vanité  tirerait  un  jour  un  grand  parti.  Et 
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voilà  comme  les  fantaisies  même  d'un  homme  d'Etat, 
d'un  géuie  eut  l'éprenant,  ont  toujours  un  caractère  de 
grandeur,  et  renferment  souvent  le  geime  des  révolu- 
tions les  plus  utiles. 

La  Réponse  de  M.  l'abbé  de  Radonvilliers  au  Discours 
de  M.  de  Malesherbes  n'est  que  plate  et  commune  ;  et 
c'est  un  tort  de  faire  si  bien ,  quand  on  a  accoutumé  ses 
auditeurs  à  un  mérite  plus  réjouissant. 

M.  l'abbé  Delille,  après  ces  Discours,  nous,  a  lu  les 
deux  derniers  chants  d'un  poème  sur  les  plaisirs  de  la 
vie  champêtre,  l'art  de  peindre  la  nature  en  vers  et  celui 
d'en  jouir  (i).  L'art  de  l'embellir  sera  le  sujet  de  son  pre- 
mier chant,  qui  n'est  pas  encore  fini.  Cet  ouvrage  a  paru 
manquer  d'idées  y  d'ensemble  ;  la  marche  n^en  est  pas 
assez  poétique,  et  par-là  même  assez  peu  intéressante; 
mais  les  détails  en  sont.charmans,  plusieurs  tableaux 
d'une  grande  richesse,  et  des  vers  d'une  facture  admira- 
ble. On  a  beaucoup  disputé  sur  ces  deux-ci: 

Je  veux  qu'un  tendre  ami,  pcupJant  ma  solitude, 
M'enlève  doucement  aux  douceurs  de  l'étude. 

V  expression  peuplant  y  à  force  de  vouloir  être  énergique, 
pourrait  bien  n'être  ni  juste  ni  agréable;  doucement  aux 
douceurs  sent  la  recherche  et  la  manière. 

La  présence  de  M.  le  duc  de  Choiseul  a  fait  applaudir 
à  deux  reprises  le  vers 

Choiseul  est  agricole ,  et  Voltaire  est  fermier. 

Mais  la  distinction  de  l'agricole  et  du  fermier  n'en  est 
pas  pour  cela  plus  ingénieuse. 

(i)  Publié  sous  le  titre  des  Jardins ^  ou  l'Art  tfemheilir  les  paysages^  1782 y 

in- 80. 
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M.  d'Alembert  a  terminé  la  séance  par  la  lecture  de 
VÉloge  de  Vabhé  de  Saint-Pierre.  L'abondance  de  mots 
et  de  petites  anecdotes  répandus  dans  cet  Éloge  lui  ont 
donné  un  ton  si  facétieux,  qu'on  l'a  trouvé  du  moins  peu 
convenable  à  la  dignité  de  l'assemblée:  cela  n'empêche 
pas  qu'il  ne  soit  plein  de  choses  piquantes.  Quoique  les 
ouvrages  de  l'abbé  de  Saint-Pierre  respirent  tous  la  bien- 
faisance et  l'humanité,  ils  sont  beaucoup  moins  curieux 
que  ne  l'étaient  sa  personne  et  son  caractère.  Ses  vues  en 
politique  sont  bornées  et  chimériques;  mais  il  en  eut  de 
grandes  et  de  vraies  sur  lui-mênre.  Jean-Jacques  l'a  peint 
en  disant  :  d*  était  la  raison  parlante  ^  agissante  y  ambu- 
lante. Il  craignait  beaucoup  moins  le  reproche  d'être 
ridicule  que  le  malheur  de  partager  les  travers  de  son 
siècle.  Religieux  observateur  de  tout  ce  qui  avait  à  ses 
yeux  un  caractère  de  raison  et  d'évidence,  il  ne  faisait 
pas  même  comme  les  autres  dans  les  petites  choses,  afin 
de  s'habituer  à  n'être  pas  servile  dans  les  grandes.  En 
conséquence ,  il  portait  toujours  sa  montre  pendue  à  sa 

boutonnière Il  était  si  persuadé  que  tous  les  arts  où 

il  ne  voyait  pas  une  utilité  immédiate  tomberaient  un 
jour  dans  le  mépris,  qu'après  avoir  entendu  une  tragédie 
pleine  d'intérêt  et  de  la  chaleur ,  mais  qui  ne  présentait 
à  son  esprit  aucune  idée  essentiellement  utile,  il  dit  froi- 
dement :  Cela  est  encore  fort  beau. 

C'est  d'après  les  conseils  de  l'abbé  de  Saint-Pierre  que 
l'Académie  Française  a  substitué  les  Eloges  des  grands 
hommes  de  la  nation  aux  sujets  frivoles  qu'elle  donnait 
à  traiter  ci-devant  pour  le  prix  d'éloquence.  Mais  de  ses 
mille  et  un  projets  ce  n'est  pas  le  seul  dont  l'expérience 
ait  justifié  les  avantages  :  on  lui  doit  plusieurs  réformes 
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faites  dans  la  police  de  Paris  et  dans  le  règlement  des 
ordres  monastiques. 


Pour  se  donner  toute  la  considération  d'une  secte  ou 
d'une  religion  nouvelle,  il  ne  manquait  plus  à  MM.  les 
Économistes  que  d'avoir  un  chef,  une  espèce  de  saint 
digne  de  la  dévotion  religieuse  de  leurs  conventicules 
moraves.  C'est  M-  François  Quesnay,  mort  le  16  décem- 
bre 1 774  (1)9  qui  leur  a  paru  propre  à  remplir  ce  rang 
sublime ,  et  c'est  le  20  du  même  mois  que  sa  canonisa- 
tion a  été  célébrée  dans  un  discours  prononcé  devant 
l'assemblée  de  ses  disciples  par  M.  le  marquis  de  Mira- 
beau. Il  faut  lire  ce  discours  imprimé  à  la  Qd  du  premier 
volume  des  Éphémérides  du  Citoyen,  pour  croire  que 
dans  ce  siècle  et  dans  la  capitale  de  la  France,  qui  se 
vante  d'être  la  patrie  des  arts  el  du  goût,  on  ait  pu  éle- 
ver un  monument  si  ridicule  au  fanatisme  et  à  Tesprit  de 
parti.  Le  Capucin  le  plus  exalté ,  ce  fou  de  Bobm ,  qui 
remplit  il  y  a  quelques  années  l'Allemagne  de  ses  visions 
gnostiques,  n'eût  pas  écrit  d'un  autre  toq  l'Eloge  de 
M.  Quesnay,  s'il  avait  entrepris  d'en  faire  l'apothéose.  Ce 
grand  homme  qui  a  réformé  l'Europe,  sans  que  l'Europe 
s'en  soit  aperçue,  ce  précepteur  du  genre  humain,  qui 
était  à  peine  connu  dans  son  quartier,  ce  M.  Quesnay 
n'est  mis  en  parallèle  avec  Socrate  et  Coniucius  que  pour 
donner  lieu  à  M.  de  Mirabeau  de  prouver  combien  il 
leur  fut  supérieur.  «Socrate,  dit-on,  fit  descendre  d|i 
ciel  la  morale ,  notre  maître  la  fit  germer  de  la  terre.  La 
morale  du  ciel  ne  rassasie  que  les  âmes  privilégiées,  celle 
du  produit  net  procure  la  subsistance  aux  enfani3  des 

(i)  Il  était  né  le  4  juin  1694. 


i 
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liommes,  etc.  Oui,  Tantiquité  eût  placé  notre  maître 
au-dessus,  bien  au-dessus  de  Minoset  de  Rhadamante, 
et  le  4  juin,  jour  de  sa  naissance,  sera  un  jour  de  fête 
pour  la  postérité.  » 

Il  faut  que  ces  idées  de  morale,  de  physique  et  de  pro- 
duit net  aient  fermenté  dans  la  tête  de  M.  lo  Marquis , 
comme  celles  des  six  aunes  de  drap  dans  la  télé  de 
M.  Guillaume  (i).  Elles  reviennent  sans  cesse  à  propos 
de  tout  et  hors  de  tout  propos.  Quel  tableau  pathétique 
que  celui  des  derniers  instans  de  M.  Quesnay  !  «  On  le 
trouva  dans  cet  état  de  tranquillité  morale  et  de  résigna- 
tion physique  dans  lequel  il  attendait  d'ordinaire  patiem<» 
ment  l'événement  du  combat  entre  le  mal  et  la  nature.  » 

Quand  le  panégyriste  de  M.  Quesnay  se  fâche,  son 
imagination  est  bien  plus  lucide  encore.  «Qu'importe^ 
dit-il,  au  grand  Ordre  qui  nous  ouvre  son  sein  paternel, 
prêt  à  nous  remettre  dans  la  voie,  dès  l'instant  où  le  sui- 
cide habituel,  désormais  dépouillé  des  haillons  et  des 
lambeaux  de  notre  création ,  se  laissera  voir  dans  sa  dif- 
formité; que  lui  inlporte,  di$-je,  dans  le  temps  même 
que  l'Europe  entière  se  réveille  à  la  voix  de  la  vérité, 
écoute,  croit,  ou  doute  du  moins,  et  cherche  à  connaître 
et  à  s'instruire,  que  quelques  enfans  perdus  de  la  frivo- 
lité et  de  l'envie,  et  peut-être  quelques  émissaires  du 
monopole  et  de  la  corruption ,  tentent  de  les  ridiculiser, 
ou  les  calomnient  !  » 

La  plus  grande  partie  de  l'Eloge  est  écrite  ainsi;  et  de 
tout  cet  amphigouri  de  louanges  qui  élèvent  M.  Quesnay 
jusqu'au  troisième  ciel  il  ne  résulte  que  ceci  :  c  est  que 
M.  le  marquis  de  Mirabeau  est  tout  bonnement  le  Platon 
de  ce  Socrate  moderne,  et  qu'il  doit  à  ses  seules  instruc- 

(i)  Personnage  de  la  comédie  de  1* Avocat  Patelin, 
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tions  tous  les  flots  de  lumière  que  ses  ouvrages  ont  versés 
sur  notre  horizon ,  etc. 


Théâtre  de  Campagne ,  par  V auteur  des  Proverbes 
dramatiques.  Quatre  grands  volumes  in-8*.— Ces  quatre 
gros  volumes  sont  dédiés  aux  aimables  sociétés  de  pro- 
vince, que  Tauleur  trouve  très-supérieures  k  celles  de 
Paris ,  parce  qu'on  y  sent  bien  mieux  encore  que  dans 
cette  malheureuse  capitale  de  quelle  importance  et  de 
quelle  utilité  peuvent  être  les  Proverbes  pour  le  pro- 
grès des  mœurs  et  pour  le  bonheur  de  la  vie.  On  devine 
aisément  que  ce  nouveau  recueil  de  comédies  prétendues 
ne  peut  être  sorti  que  de  la  plume  infatigable  de  l'auteur 
du  Théâtre  russe ,  des  Amusemens  drcunadques ,  etc. ,  en 
un  mot,  de  M.  de  Carmontelle.  Quelque  inépuisable  que 
soit  la  verve  de  ce  célèbre  écrivain,  elle  paraît  un  peu 
plus  faible  encore  qu'à  l'ordinaire  dans  ce  dernier  ou- 
vrage. Il  s'est  persuadé  qu'à  force  de  faire  des  Proverbes 
on  devait  finir  nécessairement  par  faire  des  comédies,  et 
pour  ainsi  dire  sans  le  vouloir,  du  moins  sans  y  mettre 
beaucoup  plus  de  façon.  En  conséquence,  il  s'est  seule- 
ment attaché  à  étendre  un  peu  ses  plans ,  ou ,  pour  parler 
avec  plus  de  précision ,  à  les  allonger.  Tout  ce  qu'a  pro- 
duit une  si  noble  ambition,  c'est  que  le  seul  genre  d'es- 
prit qui  avait  fait  le  succès  des  premiers  Proverbes  se 
trouve  noyé  dans  ces  nouvelles  pièces  au  milieu  d'un 
amas  de  paroles  sans  caractère  et  sans  intérêt.  Cependant, 
quelque  dépourvues  d'art  et  de  vraisemblance  que  soient 
la  plupart  de  ces  compositions ,  il  en  est  peu  où  l'on  ne 
trouve  une  sorte  d'invention ,  quelques  aperçus  comi- 
ques ,  ({uelques  propos  de  caractère  ou  de  condition  vrais 
et  plaisans. 
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Cùm  flueret  lutulentus  erat  quod  toUere  velles. 

ZéUsy  OU  la  Difficulté  d'être  Heureux ,  roman  indien^ 
suivi  de  Zima  et  des  Amours  de  Victorine  et  de  Philo- 
gène,  publiés  par  M.  Dantu.  Ces  trois  Contes  sont  écrits 
dans  la  manière  de  M.  de  Voltaire.  C'est  peut-être  le  plus 
grand  bien  et  le  plus  grand  mal  qu'on  en  puisse  dire. 
Toute  imitation  qui  demeure  fort  au-dessous  de  l'origi- 
nal n'a  point  de  plus  grand  tort  que  celui  de  rappeler 
sans  cesse  le  modèle  dont  elle  n'a  pu  approcher.  Des 
trois  Contes ,  celui  qui  nous  a  paru  le  moins  éloigné  de 
la  touche  de  M.  de  Voltaire,  c'est  Zima;  mais  il  faut 
bien  se  garder  de  le  lire  après  Memnon,  Babouc,  etc. 
Nous  u  avons  point  l'honneur  de  connaître  M.  Dantu ,  et 
il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  l'on  n'a  pris  ce  nom  que 
pour  en  cacher  un  autre  (i). 


Le  Barbier  de  Séi^ille,  ou  la  Précaution  inutile ,  si 
long-temps  désiré  j  a  paru  enfin  sur  la  scène  française 
le  a3  du  mois  passé.  La  pièce  avait  été  supprimée  l'an- 
née dernière  par  des  ordres  supérieurs ,  au  moment  où 
M.  de  Beaumarchais  venait  d'intéresser  tout  Paris  par 
ses  Mémoires  (2).  Quoique  cet  intérêt  se  soit  fort  ralenti, 
jamais  première  représentation  n'attira  plus  de  monde. 
Cette  grande  afïluence  était  sans  doute  plus  propre  à 
nuire  au  succès  de  l'ouvrage  qu'à  le  favoriser.  Une  as- 
semblée si  nombreuse  et  si  pressée  risque  toujours 
d'être  tumultueuse  ;  et  le  mérite  de   la  pièce  ,  consis- 

(i)  M.  Dantu  est  un  être  très-réel;  il  a  publié,  sous  le  nom  d'Antoine  Martin 
Vadé,  les  Mémoires  historiques  etgaltms  de  l* Académie  de  ces  dames  et  de 
ces  messieurs ,  1776,  i  vol.  in-8o.  Je  Tai  connu,  c'était  un  homme  d'esprit 
sans  conduite  ;  aussi  a-t-il  vécu  dans  la  plus  profonde  misère.  (B.) 

(a)  Voir  précédemment  page  273  et  suivantes. 
Ton.  VIII.  3o 
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tant  surtout  dans  la  finesse  des  ressorts  qui  lient  Im- 
trigue,  avaient  besoin,  pour  âtre  senti ,  d'un  auditoire 
plus  tranquille.  Aussi  n'est-ce  qu*à  la  seconde  et  à  la 
troisième  représentation  que  l'on  a  rendu  à  l'auteur 
la  justice  qui  lui  était  due;  aussi  s'en  est-il  peu  fallu 
qu'à  la  première  il  ne  soit  tombé  ii  plat ,  grâces  au 
public  mal  disposé,  grâces  au  jeu  des  acteurs  qui  n'a« 
vait  pas  l'ensemble  et  la  rapidité  qu'exige  niié  corné-, 
die  de  ce  genre,  grâces  enfin  à  M.  de  Beaumarchais 
lui-même  qui  avait  eu  la  sottise  de  vouloir  &ire  cinq 
actes  d'un  sujet  qui  n'en  pouvait  fournir  que  trois  ou 
quatre.  Tout  le  monde  a  reconnu  ses  torts.  On  a  retran- 
ché plusieurs  scènes  inutiles,  beaucoup  de  mots  déplacés 
et  d'un  mauvais  ton  ;  on  a  réduit  la  pièce  comme  elle 
avait  été  faite  d'abord  en  quatre  actes ,  les  acteurs  ont 
mis  infiniment  plus  de  naturel  et  de  vivacité  dans  leur 
jeu.  Le  public  ne  s'attend  plus  à  voir  un  chef-d'œuvre, 
ni  même  un  spectacle  à  mourir  de  rire,  et,  malgré  le 
mauvais  sort  dont  ce  pauvre  Barbier  fut  menacé  le  pre- 
mier jour,  son  succès  s^accroît  d'une  représentation  à 
l'autre. 


Éloge  historique  dé,  Michel  de  Montaigne  et  Disset" 
tation  sur  sa  religiçri y  par  Dom  de  Vienne,  historio- 
graphe de  la  ville  de  Bordeaux.  L'auteur  de  cette  bro- 
chure croit  rendre  le  plus  grand  service  à  l'Église  et  à  la 
religion  en  prouvant  que  Montaigne  était  bon  cathcdique*. 
Il  est  probable  que  M.  l'historiographe  eût  tâché  de 
prouver  tout  le  contraire ,  si  Montaigne  était  encore  au 
nombre  des  vivans.  A  la  bonne  heure  ! 


Le  Commerce  et  le  Gouvernement  considérés  relatif 


FEVRIER     1775.  467 

ventent  Vun  à  f  autre  ;  ouvrage  élémentaire,  par  M.  Tabbë 
de  Condillac ,  de  TAcadémie  Française  ^  et  membre  de  la 
Société  royale  d'Agriculture  d'Orléans.  Un  volume  în-8* 
avec  cette  épigraphe  : 

Vis  consilî  expers  mole  ruit  sua 
Vim  temperatam  dî  quoque  provehunt 
In  majus (i). 

Ce  livre  fait  assez  de  bruit ,  d'abord  pour  avoir  été 
arrêté,  l'on  ne  sait  pourquoi,  à  la  Chambre  syndicale, 
ensuite  pour  être  un  éioge  très«métaphysique  des  sys- 
tèmes du  jour.  Les  Frères  de  la  doctrine  économique 
seront ,  je  crois ,  obligés  d'avouer  eux-mêmes  qu'il  n'y  a 
pas  une  vue  nouvelle  dans  cet  ouvrage ,  beaucoup  de  vé- 
rités communes ,  encore  plus  de  notions  vagues ,  incom- 
plètes et  fausses.  Mais  cela  ne  les  empêchera  pas  de  le 
prôner  avec  enthousiasme ,  parce  que  c'est  ainsi  que  l'es- 
prit de  parti  loue ,  parce  qu'il  est  impossible  de  ne  pas 
approuver  sans  mesure  un  auteur  qui  abonde  dans  notre 
sens  ;  enfin  parce  que  la  confrérie  doit  se  féliciter  que  la 
lumière  du  gouvernement  agricole  ait  trouvé  enfin  un 
vengeur  plus  illustre  que  les  Roubaud,  les  Bandeau  et 
toute  leur  triste  cohorte ,  sans  en  excepter  l'homme  cé- 
lèbre (2)  dont  on  oublie  toujours  le  nom ,  mais  à  qui 
l'Europe  doit  cependant  le  peu  de  bonheur  dont  elle 
ouit ,  s'il  en  faut  croire  frère  Mirabeau  et  ses  disciples. 

L'ouvrage  de  M.  l'abbé  de  Condillac  peut  être  regardé 
comme  le  catéchisme  de  la  science  ;  il  a  le  grand  mérite 
d'expliquer  avec  une  netteté ,  avec  une  précision  mer- 
veilleuse ce  que  tout  le  nîbnde  sait,  et  rien  n'est  plus 

(i)  Horace.,  Ode  4;  liv.  III. 

(a)  François  Quesuay;  voir  précédemmeill  page  462. 
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séduisant  dans  une  discussion  de  ce  genre.  Les  hommes 
du  monde  qui  ont  le  moins  réfléchi  sur  ces  matières  s'ap- 
plaudissent intérieurement  de  saisir  avec  tant  de  facilite 
les  principes  d'un  système  qu'ils  croyaient  si  supérieur 
à  la  capacité  de  leurs  idées.  Pour  avoir  reténu  quelques 
définitions ,  quelques  connaissances  générales  et  élémen- 
taires, pour  avoir  appris  à  prononcer  en  termes  dogma- 
tiques ce  que  le  simple  bon  sens  ne  laisse  ignorer  à  per- 
sonne, ils  s'imaginent  avoir  pénétré  tous  les  secrets 
de  l'administration  y  et  s'écrient  dans  leur  ravissement 
comme  M.  Jourdain  :  Oh  !  la  belle  chose  que  de  savoir 
quelque  chose  !  Il  n'en  est  pas  moins  sûr  qiiHls  ne  saTeiit 
rien  de  plus  que  ce  qu'ils  savaient  déjà.  ■'^■''' 

L'abbé  de  Condillac  observe  que  chaque  science  de- 
mande une  langue  particulière,  parce  que  chaque  science 
a  des  idées  qui  lui  sont  propres.  Sous  ce  rappoit,  la  prer 
mière  partie  de  son  ouvrage  pourra  paraître  la  plus  utile. 
Il  semble  ne  s'être  proposé  dans  cette  première  partie 
que  de  déterminer  toutes  les  notions  qui  constituent  la 
langue  économique.  Nous  nous  permettrons  seulement 
de  remarquer  que,  quelque  nécessaire  que  soit  cette 
langue  propre  à  chaque  science ,  ce  n'est  peut-être  pas 
le  premier  objet  dont  on  doive  s'occuper,  qu'il  est  sur- 
tout dangereux  de  l'entreprendre  avant  d'avoir  fait  toutes 
les  observations  que  cette  recherche  exige.  C'est  pour 
avoir  voulu  déterminer  trop  tôt  la  langue  métaphysique 
que  nos  pères  ont  erré  si  long-temps  dans  les  subtilités 
ténébreuses  de  l'école.  Les  langues  sont  le  dernier  résul- 
tat de  nos  idées ,  elles  sont  pour  ainsi  dire  l'instrumeiit 
avec  lequel  nous  combinons  tous  les  rapports  que  notre 
esprit  peut  apercevoir.  Si  cet  instrument  est  Êiux  on 
défectueux,  nos  combinaisons  ne  le  sont   pas   moins ^ 
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et  la  difficulté  de  rectifier  nos  erreurs  devient  extrême. 

Notre  philosophe  législateur  n'emploie  guère  plus  de 
trois  ou  quatre  cents  pages  à  définir  ce  que  c'est  que  la 
valeur  des  choses,  ce  que  sont  les  prix,  leur  variation  , 
les  marchés,  le  commerce,  les  salaires ,  les  richesses  fon- 
cières et  mobilières ,  les  métaux,  l'argent,  le  change,  le 
prêt  à  intérêt,  le  monopole,  le  luxe,  les  impots,  etc.,  etc. 
Pour  donner  une  idée  de  l'exactitude  et  de  la  clarté  de 
ses  définitions,  il  suffira  de  citer  celle  d'un  marché.  «  Ce 
concours,  dit-il,  et  le  lieu  où  l'on  apporte  les  denrées 
dont  on  se  propose  de  faire  l'échange  se  nomment  mar- 
ché, parce  que  les  marchés  s'y  proposent  et  s'y  con- 
cluelit.  »  Cela  est  admirable  !  Ah  !  que  n'avons-nous 
étudié  f)fes  tôt  pour  savoir  tout  cela. 

Après  avoir  exposé  d'une  manière  si  lumineuse  les 
premiers  élémens  de  la  science  économique,  M.  l'abbé 
se  permet  d'employer  une  logique  un  peu  moins  sévère^ 
pour  nous  apprendre  l'influence  que  le  commerce  et  le 
gouvernement  doivent  avoir  l'un  sur  l'autre.  Il  se  con- 
tente de  prononcer  que  le  commerce  doit  jouir  d'une 
liberté  entière  ;  il  examine  ensuite  de  la  manière  du 
monde  la  plus  vague  l'inconvénient  de  toutes  les  lois 
qui  ont  porté  atteinte  à  la  liberté  du  commerce,  les 
douanes,  les  péages,  les  impôts  sur  l'industrie,  les  com- 
pagnies privilégiées  et  exclusives ,  les  variations  dans  les 
monnaies,  les  emprunts  publics,  la  police  sur  l'exporta- 
tion et  l'importation  des  grains,  le  luxe  d'une  grande 
capitale,  la  jalousie  des  nations ,  etc.  Cette  seconde  par- 
tie roule  presque  tout  entière  sur  une  seule  idée  :  le 
commerce  devant  jouir  d'une  liberté  absolue ,  toute  loi 
prohibitive  est  pernicieuse.  Rien  de  plus  simple,  comme 
il  est  aisé  de  le  voir,  que  cette  manière  de  raisonner.  Oa 
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commence  par  mettre  en  principe  ce  qui  est  en  question, 
et  puis  il  ne  reste  plus  qu'à  rapprocher  de  ce  principe 
toutes  les  idées  qui  lui  paraissent  opposées  pour  démon- 
trer qu'elles  sont  évidemment  £stusses.  Le  nouveau  doc- 
teur avoue  que  dans  les  deux  parties  qui  composent 
actuellement  soo  ouvrage  il  ne  raisonne  que  sur  des  sup- 
positions ;  mais  il  nous  en  promet  une  troisième  où  il 
considérera  le  commerce  et  le  gouvernement  d'après  les 
faits.  Si  ses  observations  n'ont  pas  plus  de  justesse  et  de 
précision  que  ses  hypothèses  y  nous  risquons  beaucoup 
de  persévérer  encore  dans  notre  ignorance.  Attendons 
ce  dernier  rayon  de  lumière  silerUio  et  spe. 

On  ne  peut  refuser  à  M.  Tabbé  de  Condillac  un  esprit 
très-net  et  très-méthodique ,  les  plus  grands  talens  pour 
l'analyse  de  toutes  les  notions  élémentaires  ;  îl  y  porte 
même  plus  que  de  l'exactitude  et  de  la  clarté,  une  sorte 
d'invention  et  une  ioventimi  quelquefois  très-ingénieuse. 
Le  Traité  des  Sensations  e^t  un  chef^'ceuvre  dans  ce 
genre;  mais  il  y  a  loin  du  talent  de  simplifier  im  prio- 
cipe,  et  dé  suivre  strictement  la  chaîne  des  conséquences 
qui  paraissent  en  résulter,  au  talent  d'appliquer  le  prin- 
cipe avec  justesse ,  et  de  calculer,  si  j'osfs  m'exprimer 
ainsi ,  toutes  les  aberrations  auxquelles  il  peut  être  sujet 
dans  la  pratique.  Le  premier  de  ces  talens  ne  suppose 
qu'un  esprit  sage,  attentif,  et  les  ressources  ordinaires 
d'une  bonne  dialectique  ;  l'autre  demande  une  pénétra- 
tion rare,  des  lumières  vastes  et  profondes,  une  sagacité 
très-exercée ,  et  la  plus  grande  connaissaiice  du  monde 
et  des  hommes. 

On  dirait  que  la  nature,  avare  de  ses  dons ,  n'accorde 
presque  jamais  un  genre  d'esprit,  un  genre  de  talent, 
sans  en  refuser  un  autre,  du  moins  au  même  degré.  Les 
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esprits  qui  discutent  le  plus  rigoureusement  ces  idées 
premières  qui  servent  de  base  à  toutes  qos  connaissances 
sont  souvent  le  moins  capables  de  suivre  ces  mêmes 
idées  dans  les  différentes  modifications  qu'elles  subissent 
nécessairement,  appliquées  aux  choses  même  dont  elles 
ue  sont  que  l'image.  Comme  il  est  impossible  de  les  dé- 
terminer alors  avec  la  même  facilité,  av^c  la  même  pré- 
cision que  dans  la  simplicité  de  leurs  premiers  dévelop- 
pemens,  leur  méthode  habituelle  devient  insuffisante. 
Obstinés  à  poursuivre ,  ils  se  trompent  ou  se  perdent 
dans  un  vague  souvent  plus  fiineste  que  l'igooraDce  et 
Terreur. 

C'est  ainsi  qu'après  avoir  divisé ,  subdivisé ,  analysé 
avec  la  plus  grande  subtilité  toutes  les  idées  qui  peuvent 
déterminer  la  marche  que  l'on  doit  suivre  dans  l'instruc- 
tion d'un  jeune  prince ,  on  conclut ,  par  un  effort  de 
génie ,  qu'il  faut  lui  faire  lire  d'abord  le  Théâtre  de  Re- 
gnard  et  la  Bible  de  Boyaqmont.  C'est  ainsi  qu'après 
s'être  donné  beaucoup  de  peines  pour  ramener  toutes 
les  règles  du  style  au  principe  de  la  liaison  naturelle  des 
idées,  lorsqu'il  s'agit  d'en  faire  l'application  aux  diffé- 
rentes parties  de  l'éloquence  et  de  la  poésie,  on  retombe 
dans  les  observations  les  plus  triviales  ou  dans  les  cri- 
tiques les  plus  fausses*  C'est  enfin  par  la  même  raison 
qu'après  avoir  déterminé  avec  l'^actitude  la  plus  scru- 
puleuse toutes  les  expressions  du  Dictionnaire  écono- 
mique,  on  se  borne  à  nous  apprendre  vaguement  ce 
que  l'on  trouve  sur  toutes  les  pages  barbouillées  par  les 
frères  de  l'ordre  :  point  de  saiiU  hçrs  de  la  liberté ^  et 
pour  réponse  à  toutes  les  objections  du  monde,  la  con^ 
currence. 

Si  le  chemin  de  la  vérité  était  une  grande  route  hxesk 
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fréquentée,  bien  battue,  la  dialectique  la  plus  vulgaire 
suffirait  sans  doute  pour  nous  y  conduire;  mais,  entourés 
comme  nous  le  sommes  d'erreurs  et  de  préjugés ,  n'ayant 
que  des  vues  bornées  et  des  connaissances  incertaines,  il 
faut  l'envisager  plutôt  comme  un  labyrinthe  où  nous  de- 
vons craindre  à  chaque  instant  de  perdre  le  seul  fil  qui 
puisse  nous  y  guider.  Il  est  rare  d'y  pouvoir  suivre  long- 
temps le  même  sentier  sans  en  être  plus  ou  moins  dé- 
tourné. Il  est  difficile  de  ne  pas  se  laisser  séduire  aux 
plus  spécieuses  apparences.  Souvent  il  nous  arrive  de 
trouver  devant  nous  des  routes  qui  semblent  opposéistet 
qui  se  réunissent,  des  routes  qui  se  ressemblent  ^  et  dont 
l'une  nous  égare ,  tandis  que  l'autre  nous  eût  condlkiîts 
au  but.  C'est  là ,  si  nous  voulons  éviter  l'erreur,  que  nom 
avons  besoin  de  rappeler  toutes  les  ressources  de  la  iri^ 
flexion  et  de  l'expérience.  Tant  qu'il  s'agit  de  suivre  un 
même  principe  et  d'avancer  toujours  de  conséquence  en 
conséquence ,  notre  esprit  est  à  l'aise;  mais  c'est  lorsque, 
éloignés  du  premier  principe,  nous  rencontrons  des  vé- 
rités rivales ,  ou  qui  semblent  du  moins  l'être ,  c'est  alors 
que ,  pour  sortir  d'eipbarras ,  il  faut  plus  qu'un  esprit  sage 
et  une  logique  commune.  Il  n'appartient  qu'au  génie  de 
surmonter  les  difficultés  de  ce  genre;  et  peut-être  n'estai 
aucune  science  où  l'on  en  rencontre  davantage  que  dans 
la  science  de  l'administration.  C'est  ce  dont  M.  l'abbë  de 
Condillac  ne  paraît  pas  seulement  se  douter.  Son  livre 
prouve  ce  que  l'on  soupçonnait  depuis  long-temps ,  que 
la  métaphysique  n'est  guère  propre  à  gouverner  le  monde^ 
et  qu'il  n'est  rien  de  si  aisé  que  de  faire  un  ouvrage  à  la 
fois  très-abstrait  et  très-superficiel.  Voilà  tout  le  fruit  que 
nous  avons  recueilli  d'une  lecture  assez  pénible ,  parce 
^ue  le  style  le  plus  clair ,  mais  sans  intérêt  et  sans  cour 
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leur,  lorsqu'il  ne  nous  apprend  rien,  est  un  style  fort 
lec  et  fort  ennuyeux. 


COUPLETS 

A  madame  la  comtesse  de  Blot  en  lui  envoyanl  un  oranger. 

Par  M.  DE  Lille,  capitaine  de  dragons. 

Âir  du  n>ahé9ifitte  d'Épicure. 

De  l'aimable  et  savante  Grèce 
;''"'•  L'Evangile,  encore  admiré, 

Ordonna  qu'à  chaque  déesse 
Un  arbre  serait  consacré. 
Le  myrte  fut  à  la  plus  belle , 
A  la  plus  sage  l'olivier. 
Le  pin  à  la  vieille  Cybèle; 
Mais  à  pas  une  l'oranger. 

Si  ce  n'était  point  un  mystère , 
Verrait-on ,  sans  être  étonné , 
L'arbre  le  plus  digne  de  plaire 
De  tout  l'Olympe  abandonné? 
Suivant  l'ingénieux  svstème 
De  l'antique  religion , 
Tout  est  signe ,  symbole ,  emblème , 
Et  rien  ne  s'y  fait  sans  raison. 

L'arbre  heureux  en  qui  la  nature 
Se  plnît  à  montrer  eu  tout  temps 
Les  fleurs,  les  fruits  et  la  verdure, 
L'été ,  l'automne  et  le  printemps , 
Fut  réservé  j)our  apanage 
A  la  beauté  qui  brillerait 
Des  plus  doux  charmes  de  tout  âge , 
Quand  l'Olympe  la  trouverait. 
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Dans  l'histoire  qui  nous  présente 
De  chaque  déité  les  traits, 
L'une  est  belle ,  mais  imprudente  , 
Une  autre  est  sage  sans  attraits» 
Or  il  fallait  que  la  déesse 
Réunît  en  toute  saison 
La  fraîcheur  avec  la  sagesse, 
Les  grâces  avec  la  raison. 

Parmi  ce  qu'aux  cieux  on  adore 

Une  belle  divinité 

Ne  s'étant  point  montrée  encore, 

L'arbre  sans  patrone  est  resté  ; 

Mais  il  trouve  aux  bords  de  la  Seine 

Celle  qui  doit  le  protéger  : 

Blot ,  son  destin  vers  vous  l'entraîne  ; 

C'est  pour  vous  qu'est  fait  l'oranger. 


Un  certain  M.  de  Mirabeau ,  par  son  humeur  impé- 
rieuse et  maussade ,  désolait  toute  une  petite  ville  de 
province,  où  il  était  l'un  des  notables.  Ce, n'était  point 
VAmi  des  hommes^  car  il  se  contenta  de  les  ennuyer  et 
les  ennuie  encore.  Mirabeau  le  provincial  mourut ,  et 
sa  mort  fut  une  espèce  de  réjouissance  publique.  Ou  a& 
fiibla  ses  mânes  de  Tépitaphe  suivante  : 

Ci-gît  Mirabeau  le  brutal, 
Qui  jurait  bien  et  payait  mal. 

Cette  platitude  parut  un  trait  de  génie  et  courut  toute 
la  ville.  La  veuve  qu'avait  laissée  le  défunt  ^  et  qui  lui 
ressemblait  9  en  fut  instruite  et  fit  venir  chez  elle  un 
avocat  soupçonné  d'être  Tauteur  du  sarcasme  :  a  E8t-4I 
vrai  )  Monsieur ,  que  vous  ayez  osé  vous  permettre  une 
pareille  atrocité?  —  Hélas , oui,  Madame,  l'épitapheest 
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de  moi;  je  vous  avouerai  de  plus  que,  pour  n'y  pas  re- 
veair  deux  fois ,  j'ai  ûtit  la  vôtre  en  même  temps  : 

Cî-glt  Mirabeau  le  brutal , 
Qui  jurait  bien  et  payait  mal. 
Gî*-git  au«si  sa  Mirabelle , 
Qui  ne  fut  ni  bonne ,  ni  belle,  n 


L'abbé  de  Dangeau  se  plaignait  amèrement  d^un  de 

prosélytes,  ccll  ne  croyait  pas,  il  y  a  quinze  jours,  aux 
vérités  les  mieux  démontrées,  et,  grâces  à  mes  instruc- 
tions, il  est  devenu  si  crédule ,  que  les  légendes  les  plus 
absurdes  lui  semblent  aujourd'hui  des  articles  de  foi.  »  Il 
&ut  avouer,  disait  Boileau  en  parlant  de  quelques  incré- 
dules de  cette  espèce ,  il  faut  avouer  que  Dieu  a  là  de  sots 
ennemis. 

L'étude  de  la  grammaire  était  la  passion  dominante  de 
Fabbé  de  Dangeau.  On  parlait  de  quelque  révolution  à 
craindre  dans  les  affaires  publiques.  «Cela  se  peut,  dit 
l'abbé;  mais,  quoi  qu'il  arrive ,  je  suis  toujours  bien  aise 
d'avoir  dans  mon  porte-feuille  au  moins  trenté-six  con- 
jugaisons  parfaitement  complètes.  »  Cette  naïveté  res- 
semble au  profond  désespoir  avec  lequel  je  ne  sais  plus 
quel  grammairien  s'écriait  un  jour  :  «  Non  !  les  parti-^ 
cipes  ne  sont  point  encore  connus  en  France!  » 

Ce  furent  le  zèle  et  le  crédit  de  l'abbé  de  Dangeau^ 
qui  firent  échouer  le  projet  que  Ton  avait  eu  de  faire  re- 
cevoir à  l'Académie  Française,  comme  aux  autres  Aca- 
démies du  royaume ,  des  membres  honoraires.  M.  d'Alem-^ 
bert,  en  exaltant  les  obligations  que  lui  avait  à  cet  égard 
l'Académie,  s'est  engagé  dans  une  censure  des  plus  vives, 
contre  ces  grands  qui  y.  ne  trouvant  plus  de  rôles.. à  jouer 
ailleurs,  essayaient  encore  de  satisfaire  leur  ambitioa 
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subsiste...  Le  récitatif  italien  est  précisément  la  mélopée 
des  anciens;  c'est  unç  déclamation  notée  et  soutenue  par 
des  instrumens  de  musique ,  etc.  » 

On  ne  nous  apprend  pas  une  vérité  bien  nouvelle  en 
nous  assurant  que  le  sujet  d'un  drame-opéra  doit  dire 
grand  pour  produire  une  action  rapide  j  des  situations 
touchantes ,  un  intérêt  vif  et  soutenu  ;  mais  ce  qu'ai 
ajoute  pourra  paraître. plus  instructif,  c'est  que  les  sujets 
connus  sont  préférables  aux  sujets  d'invention,  parce 
que  l'exposition  en  est  plus  facile ,  et  que  l'on  est  ploi 
sûr  d'émouvoir  le  spectateur  pour  des  personnages  doitt 
l'histoire  et  les  caractères  lui  sont  déjà  connus*  La  règle 
n'est  pourtant  pas  sans  exception;  et  puisque  M.  Le 
Bailli  prétend  avoir  calqué  sa  poétique  de  l'opéra  sur 
celle  de  l'ancien  théâtre ,  il  n'ignore  pas  sans  doute  que 
les  Grecs  ne  s'interdisaient  point  du  tout  les  sujets  d'in* 
vention.  Aristote  dit  expressément  qu'Agathon  s'élail 
rendu  très-célèbre  dans  ce  genre.  En  effet ,  sî  les  ficUrtÉl 
])euvent  avoir  toute  la  vraisemblance  des  fiiits  hisloritr 
ques ,  si  elles  peuvent  être  exposées  avec  k  mèaie  duté, 
pourquoi  ne  seraient-elles  pas  susceptibles  du  mémeio- 
térêt  ?  IjC  plus  grand  nombre  des  spectateurs  eoimatt-il 
mieux  aujourd'hui  Thésée,  Agamemnoû,  qu'Orosmane 
ou  qu'Alzire? 

On  remarque  avec  beaucoup  de  raison  que  quelques 
peines  que  nos  poètes  lyriques  se  Soient  données,  .Us 
n'ont  presque  jamais  pu  dérober  aux  spectateurs  Feiinai 
que  leur  causaient  les  scènes  d'exposition  ..Ott  en  trouve 
la  raison  dans  l'usage  presque  constant  oii  ils  sont  de 
faire  leur  exposition  en  récit,  a  Toute  exposition  de  ce 
genre  ne  peut  se  soutenir  que  par  les  détaik,  c'est-k* 
dire  par  l'emploi  que  le  poète  peut  faire  de  son  esprit 
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Paris  ,  janvier  1776. 

C'est  un  grand  tort,  sans  doute,  pour  la  petite  bro- 
chure qui  vient  de  paraître  sur  les  drames-opéra  que 
celui  d'être  l'ouvrage  de  M.  Le  Bailli  du  Rollet(i).  Il  est 
difficile  de  ne  pas  trouver  un  peu  ridicule  qu'un  homme 
imagine  de  faire  une  poétique  entière  pour  nous  prouver 
-que  le  genre  dans  lequel  il  a  travaillé  est  de  tous  les 
•genres  le  plus  sublime  et  le  plus  rare,  que  nos  plus  grands 
maîtres  n'en  ont  pas  eu  l'idée,  et  qu'à  lui  seul  était  ré- 
servée la  gloire  de  produire  un  chef-d'œuvre  qui  fût  le 
premier  modèle  de  son  art.  On  n'a  jamais  joué  le  rôle 
de  M.  Josse  avec  plus  d'intrépidité.  Ce  défaut  de  bien- 
séance n'empêche  pas  que  la  brochure  de  M.  Le  Bailli 
ne  soit  remplie  de  vues  excellentes ,  et  peut-être  même 
assez  neuves. 

La  Lettre  sur  les  drames^péra  est  divisée  par  articles. 
L'auteur  établit  d'abord  que  les  tragédies  grecques ,  et 
surtout  celles  d'Euripide,  étaient  de  vrais  opéra.  11  fonde 
son  opinion  sur  l'étendue  resserrée  de  ces  poëmes  ,  sur 
les  chœurs  qui  en  faisaient  partie,^  et  sur  la  diversité  des 
mètres  qu'on  y  employait.  M.  de  Voltaire  avance  à  peu 
près  les  mêmes  idées  dans  le  discours  qu'il  a  mis  à  la  tête 
de  Sémiramis,  «Où  trouver,  dit -il,  un  spectacle  qui 
nous  donne  une  image  de  la  scène  grecque?  C'est  peut- 
être  dans  nos  tragédies  nommées  opéra  que  cette  image 

{i)  Auteur  des  paroles  de  l'opéra  àUphigénie  mis  en  musique  par  Gluck. 
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subsiste...  Le  récitatif  italien  est  précisément  la  mélopée 
des  anciens;  c'est  unç  déclamation  notée  et  soutenue  par 
des  instrumens  de  musique ,  etc.  » 

On  ne  nous  apprend  pas  une  vérité  bien  nouvelle  co 
nous  assurant  que  le  sujet  d'un  drame-opéra  doit  être 
grand  pour  produire  une  action  rapide ,  des  situations 
touchantes ,  un  intérêt  vif  et  soutenu  ;  mais  ce  qu'on 
ajoute  pourra  paraître  plus  instructif,  c'est  que  les  sujets 
connus  sont  préférables  aux  sujets  d'invention ,  parce 
que  l'exposition  en  est  plus  facile ,  et  que  l'on  est  plus 
sûr  d'émouvoir  le  spectateur  pour  des  personnages  dont 
l'histoire  et  les  caractères  lui  sont  déjà  connus.  La  règle 
n'est  pourtant  pas  sans  exception;  et  puisque  M.  Le 
Bailli  prétend  avoir  calqué  sa  poétique  de  l'opéra  sur 
celle  de  l'ancien  théâtre ,  il  n'ignore  pas  sans  doute  que 
les  Grecs  ne  s'interdisaient  point  du  tout  les  sujets  d'in- 
vention. Aristote  dit  expressément  qu'Agathon  s'était 
rendu  très-célèbre  dans  ce  genre.  En  effet ,  si  les  fictions 
])euvent  avoir  toute  la  vraisemblance  des  frits  histori- 
ques y  si  elles  peuvent  être  exposées  avec  k  même  clarté, 
pourquoi  ne  seraient-elles  pas  susceptibles  du  même  in- 
térêt ?  IjC  plus  grand  nombre  des  spectateurs  coanait-il 
mieux  aujourd'hui  Thésée,  Agamemnoû,  qu'Orosmane 
ou  qu'Alzire? 

On  remarque  avec  beaucoup  de  raison  que  quelques 
peines  que  nos  poètes  lyriques  se  soient  données,  ils 
n'ont  presque  jamais  pu  dérober  aux  spectateurs  l'ennui 
que  leur  causaient  les  scènes  d'exposition  ..On  en  trouve 
la  raison  dans  l'usage  presque  constant  oii  ils  sont  de 
faire  leur  exposition  en  récit,  a  Toute  exposition  de  ce 
genre  ne  peut  se  soutenir  que  par  les  détails,  c'est-à- 
dire  par  l'emploi  que  le  poète  peut  faire  de  son  esprit 
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L'art  manquant  au  musicien  pour  rendre  ce  que  l'esprit 
seul  lui  présente ,  Tunion  nécessaire  de  la  musique  et  de 
la  poésie  ne  peut  plus  se  faire  sentir  alors  ;  et  le  spec*^ 
tateur  s'ennuie.  »  Il  n'y  a  qu'un  moyen  d'éviter  un  effet 
si  fâcheux ,  c'est  que  l'exposition  soit  en  action ,  qu'elle 
présente  une  situation  ou  un  tableau  ;  mais  il  est  essen- 
tiel que  le  poète  soit  attentif  à  ménager  les  ressources 
du  musicien ,  en  observant  des  gradations  intelligentes , 
sans  lesquelles  il  serait  à  craindre  que  la  musique  ne  se 
nuisît  à  elle-même,  et  que  ses  premiers  efforts  ne  ren- 
dissent impuissans  ceux  qu'elle  s'efforcerait  de  faire  par 
la  suite. 

Le  poète  lyrique  ne  peut  pas  trop  s'appliquer  à  amener^ 
à  produire  des  situations  variées  qui  changent  l'état  des 
personnages  et  qui  leur  fassent  naître  de  nouveaux  sen- 
timens  et  de  nouvelles  passions.  Il  n'est  pas  permis  de 
rappeler  ce  principe  si  juste,  lorsqu'on  en  fait  l'applica- 
tion au  drame  lyrique ,  sans  observer  combien  on  en  a 
abusé  dé  nos  jours  dans  la  tragédie  ordinaire,  où,  à 
force  de  multiplier  les  contrastes  et  les  coups  de  théâtre , 
on  s'est  cru  dispensé  de  tout  ce  qui  tient  au  dévelop- 
pement des  caractères  et  des  passions,  partie  de  l'art 
infiniment  plus  difficile  et  plus  précieuse. 

«  Il  est  rare,  dit  notre  auteur,  il  est  même  dangereux 
dans  la  tragédie  lyrique  d'amener  un  dénouement  naturel 
et  produit  immédiatement  par  l'action.  Ces  sortes  de  dé- 
nouemens,  qui  sont  le  complément  de  la  tragédie  ordi- 
naire, exigent  presque  toujours  des  scènes  de  prépara- 
lion  ,  et  l'on  a  vu  qu'il  est  important  de  les  éviter  autant 
qu'il  est  possible.  Il  est  d'ailleurs  essentiel,  dans  l'opéra- 
tragédie^  que  le  dénouement  soit  heureux.  A  la  repré- 
sentation d'un  bon  opéra  ,  l'ame,  étant  extrêmement  af- 
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fectée  et  ébranlée  par  l'union  des  paroles  et  de  la  musique^ 
a  besoin  d'être  raffermie  et  rassurée  par  un  dénouement 
heureux,  qui  la  distraie  et  la  console.  On  est  donc  quel- 
quefois forcé  d'avoir  recours  aux  moyens  surnaturels 
pour  dénouer  l'intrigue  et  terminer  l'action  du  drame 
lyrique  ;  mais ,  pour  conserver  à  ces  sortes  de  dénoue- 
niens  toute  la  vraisemblance  dont  ils  sont  susceptibles , 
il  faut  les  tirer  immédiatement  du  sujet.  »  Comme  dans 
Iphigénie  j  c'est  le  refrain  auquel  l'auteur  trouve  le  se- 
cret de  revenir  sans  cesse. 

Une  remarque  assez  fine,  ce  me  semble ,  c'est  celle 
que  fait  l'auteur  sur  la  nécessité  de  varier  dans  un  opéra 
les  caractères,  et  de  les  mettre  en  opposition.  Il  observe 
que  la  déclamation  parlée ,  étant  moins  accentuée  et  plus 
rapide ,  ne  laisse  presque  aucune  trace  de  ses  sons  ;  au 
lieu  que  l'oreille ,  cet  organe  délicat  j  sensible  et  pares- 
seux y  retient  toujours  dans  la  déclamation  chantée  une 
partie  du  son  qui  l'avait  précédemment  frappée ,  si  celui 
qui  succède  ne  contraste  pas  suffisamment  pocr  en  ef- 
facer les  traces,  etc. 

La  plus  grande  difficulté  que  trouve  M.  Le  Bailli 
dans  la  composition  d'un  opéra-tragédie ,  et  pour  le 
poète  et  pour  le  musicien ,  c'est  la  scène.  Il  croit  que  nos 
auteurs  modernes,  et  Quinault  lui-même,  ne  l'ont  pas 
assez  sentie.  «  La  précision ,  dit-il ,  qu'exige  le  dlrame- 
opéra  ne  permet  pas  au  poète  d'y  étendre  à  volonté  le 
dialogue^  qui  doit  y  être  nécessairement  concis  et  pressé, 
ni  d'y  observer  les  nuances  nécessaires  pour  développer 
par  degrés  les  sentimens  et  les  passions.  Il  faut,  pour 
ainsi  dire,  qu'ils  y  soient  jetés  :  tout  l'art  des  transitions 
y  consiste  dans  l'élan  de  lame,  y  est  restreint  au  mou- 
vement rapide  et  spontané  mais  naturel  des  passions  ; 
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enfin  tout  ce  qui  est  l'ouvrage  et  la  production  de  l'es- 
prit doit  être  impitoyablement  rejeJ^  de  la  scène.  »  Si 
M.  Sedaine  nous  donnait  sa  Poétique  ^  n'appliquerait-il 
pas  au  drame  et  à  la  tragédie  tout  ce  qu'on  nous  dit  ici 
de  l'opéra  ?  Mais  qu'en  penserait  Racine  ? 

Après  avoir  rendu  justice  au  charme  de  la  versification 
de  Quinault,  M.  Le  Bailli  m  croit  en  droit  de  nous  assu- 
rer que  ce  n'est  pas  là  le  modèle  qu'il  faut  suivre.  ccToules 
les  perfections  qui  distinguent  et  caractérisent  ce  poète 
tendent  à  amollir  et  même  à  énerver  l'expressioA  musi- 
cale. Il  lui  faut  y  je  crois  ^  souffrir  un  style  plus  .f|k|cis , 
plus  nerveux,  plus  rapide,  et  surtout  plus  Varié.  »  Ce 
n'est  pas  tout,  a  Souvent  l'élégance  et  l'harmoiii^_  de  la 
poésie  contrarient  l'expression  musicale ,  et  quelquefois 
un  vers  dont  la  dureté  choque  l'oreille  produit  un  grand 
effet  avec  le  chant.  »  Ah  !  M.  Josse  !  M.  Josse  ! 

Pourquoi  n'y  aurait-^il  pas  autant  d'harmonies  diffé- 
rentes pour  les  ver^que  pour  l'expression  musicale?  Ces 
vers  si  «onnus  du  Tasse  : 

Chiama  gli  abitator  dellc  ombre  eterne 
Il  rauco  suon  dclla  tarlarea  trombay  etc. 

Ces  vers  ne  brillent  pas  sans  doute  par  leur  douceur  ni 
par  leur  mollesse ,  mais  en  sont-ils.  moins  harmonieux  ?«. 
et  ne  font-ils  pas ,  quoique  d'un  genre  trè&opposé^  le 
même  plaisir  à  l'oreille  que  les  plus  tendres  airs  de  Qui- 
nault  ?  On  sait  bien  que  la  recherche  d'une  élégance  con- 
tinue a  pu  nuire  souvent  à  l'expressioa;  mais  ce  serait 
un  grand  abus  de  croire  qu'il  est  impossible  d'être  à  la 
fois  harmonieux  et  concis,  de  réunir  la  force  et  la  grâce, 
la  vérité  des  mouvemens  et  la  pureté  de  l'expression. 

Nous  pensons  d'ailleurs,  comme  M.  Le  Bailli,  que  les 
ToM.  VIII.  3i 
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grands  vers  sont  ceux  qui  conviennent  le  mieux  au  réci- 
tatif  chanté  y  destiaé  à  rendre  des  pensées  nobles  et  des 
sentimens  élevés.  Nous  pensons  comme  lui  que  les  vers 
de  huit  syllabes  sont  les  plus  propres  au  sentiment 
tendre  ou  douloureux  ;  ceux  de  cinq  ^  de  six  ou  de  sept 
syllabes  seront  employés  plus  heureusement  à  exprimer 
la  colère  et  tous  les  éclats  d'un  caractère  impétueui. 
Nos  vers  de  dix  syllabes  sont  ceux  qui  se  plient  avec  plus 
de  facilité  à  tous  les  tons  ;  c'est  presque  le  seul  mètre 
qui  puisse  rendre  vivement  toute  passion  retenue  ou 
concentrée  9  tout  mouvement  qui  exige  une  certaine 
réticence  dans  le  style. 

L'auteur  prétend  que  la  coupe  des  scènes  ne  saurait 
être  fixée  par  des  règles  constantes,  que  c'est  à  l'intelli- 
gence du  poète ,  à  son  sentiment  musical  à  en  décider. 
Il  est  de  toute  vérité  que  sans  ce  tact  on  ne  fiiit  rien ,  et 
qu'avec  cette  ressource  on  est  au-dessus  de  toutes  les 
règles.  Nous  en  voyons  cependant  uae  qui  nous  paraît 
assez  généralement  sûre  j  c'est  que  les  airs  ne  sdht  bien 
placés  qu'au  commencement  et  à  la  fin  des  scènes  ^  parce 
que  toutes  les  fois  que  l'action  est  interrompue  par  le 
chant  l'intérêt  est  suspendu  et  languit.  Il  n'est  qu'une 
seule  exception  à  cette  règle,  c'est  lorsque  la  situation 
d'un  des  personnages  change  au  milieu  de  la  scène  ;  mais 
il  est  bien  rare  que  cette  exception  puisse  avoir  lieu. 

<c  Quelque  art  que  puissent  employer  et  le  musicien 
et  le  ppète ,  les  paroles  dans  le  quatuor  dialogué  et  les 
sons  qui  les  expriment  sont  nécessairement  trop  éloignés 
pour  que  l'oreille  puisse  les  suivre  sans  un  effort  pénible 
et  fatigant.  Le  duo  dialogué  inventé  par  les  Italiens  pa- 
raît le  seul  propre  à  la  scène  et  qui  doive  y  entrer.  » 

Il   paraît   inconcevable  que   nos    auteurs  ~  modernes 
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ayant  introduit  les  chœurs  dans  leurs  poêmés  à  l'exemple 
des  anciens,  au  lieu  de  faire  comme  eux!  tous  leurs  èf- 
*  forts  pour  les  intéresser  à  l'action ,  les  aient  presque 
toujours  laissés  sans  intérêt  et  sans  mouvement.  «L'ha- 
bitude seule ,  dit  M.  Le  Bailli ,  peut  sans  doute  faire  to- 
lérer ces  personnages  postiches  qui,  plantés  sur  le  théâtre 
comme  des  tuyaux  d'orgue,  ne  sont  amenés  sur  la  scène 
que  pour  rendre  de  vains  sons. 

ce  Si  c'est  une  faute  impardonnable  d'employer  les 
changemcns  de  lieu  sans  nécessité,  et  uniquement  pour 
foire  paraître  une  décoration  nouvelle ,  t'en  esftbe  en- 
core plus  répréhensible  lorsqu'on  se  sel!t  de  ce  moyew 
pour  transporter  les  personnages  à  des  ^ist^Mes  trop 
éloignées.  C'est  détruire  la  vraisemhiance  et  ÉPfcser  là 
règle  sacrée  de  l'unité  de  temps,  plus  nécessaire  encbvé 
à  observer  dans  un  opéra  que  dans  toute  autre  espèce  dé 
poème  dramatique,  parce  que  l'action  y  étant  plus  pres- 
sée, l'extension  de  sa  durée  en  est  plus  sensible  et  choque 
davantage  la  vraisemblance.  » 

M.  Le  Bailli  croit  que  le  merveilleux  ne  doit  être  em- 
ployé dans  la  tragédie  qu'avec  beaucoup  de  précaution  , 
et  lorsque  par  la  nature  du  sujet  il  est  essentiellement 
nécessaire ,  comme  dans  Armide.  Nous  sero^Às'  tènat-à^^ 
fait  de  son  avis,  s'il  nous  permet  d'ajouter  que,  éh^t'ocr"* 
séquence  de  son  principe ,  les  sujets  oil  le  mdrirèillëtk 
est  essentiellement  nécessaire  sont  ceux  que  le  poète  ly- 
rique  doit  choisir  de  préférence.  Chaque  art  a  des  res- 
sources qui  lui  sont  particulières,  et  les  siijetè  où  ces 
ressources  peuvent  être  déployées  dans  toute  leur  éten- 
due sont  peut-être  les  seuls  auxquels  il  convient  de  s'at- 
tacher. Pourquoi  espérer  de  donner  à  nos  opéra  l'espèce 
d'intérêt  dont  la  tragédie  seule  semble  susceptible?  Pour- 
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quoi  s'efforcer  de  donner  à  nos  tragédies  cette  pompe  et 
cette  variété  de  spectacle  qui  ne  paraît  appartenir  qu'à 
l'opéra  ?  Il  faut  craindre ,  en  voulant  multiplier  nos  plai- 
sirs ^  d'en  corrompre  la  source;  il  faut  craindre,  en  vou- 
lant étendre  et  varier  nos  goûts ,  d'en  altérer  le  caractère, 
et  de  leur  faire  perdre  ainsi  leur  force  et  leur  grâce  na- 
turelle. 

L'article  des  fêtes  et  de  la  danse  est  fort  long  y  et  Tu- 
nique but  de  l'auteur  est  de  nous  en  dégoûter.  On  croit 
que  M.  Le  Bailli  n'a  pas  toujours  pensé  de  même  ;  mais 
ce  n'est  pas  la  première  fois  que  les  ballets  ont  eu  à  se 
plaindre  de  l'ingratitude  de  MM.  les  poètes.  Toute  cette 
déclamation  ne  dit  rien  de  plus  que  le  mot  de  l'abbé  Pel- 
legrin  à  sa  servante.  Il  était  fort  tourmenté  du  plan  d'un 
opéra  nouveau,  et  s'était  endormi  en  cherchant  inutile 
ment  le  moyen  de  terminer  son  troisième  acte  par  une 
fête.  Sa  servante  vint  le  réveiller  le  lendemain  matin , 
et  lui  cria  qu'il  était  temps  d'aller  dire  la  messe ,  vu  la 
fête.  Bah!  dit  le  poète  encore  moitié  endormi,  ce  iCest 
rien  que  cPavoir  tmuvé  la  fête  y  le  difficile  est  de  ra- 
mener. 

M.  Le  Bailli  finit  sa  brochure  par  utie  fête  qu'il  se 
donne  à  lui-même ,  en  relevant  avec  beaucoup  de  sévé- 
rité tous  les  défauts  qu'on  peut  reprocher  à  \Armide  de 
Quinault,  et  en  exaltant  jusqu'au  troisième  ciel  le  mérite 
^fphigénie,  éloge  qui  manquerait  peut-être  de  modestie 
s'il  n'était  pas  évident  que  Racine,  le  comte  Algarotli  et 
le  chevalier  Gluck  ont  eu  beaucoup  plus  de  part  au  suc- 
cès de  cet  ouvrage  que  M.  I^  Bailli.  Oui^  M.  Le  Bailli. 
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^  Chanson  faite  à  l'occasion  de  la  Lettre  de  M.  te 
t|  Bailli  du  Rollet  sur  les  Drajibs-Opera. 

Air  :  Oui,  M.  leBaUli. 

Je  consens,  mes  cbers  frères, 
A  vous  initier 
Dans  les  profonds  mystères 
Du  lyrique  métier. 
Croirez-vous  mes  pre'oeptes  ? 
Oui ,  monsieur  Le  Bailli. 
Vous  serez  donc  adeptes? 
Bon ,  monsieur  Le  Bailli. 

Connaissez-vous  Armide? 
Oui ,  monsieur  Le  Bailli. 
Quel  ouvrage  insipide  ! 
Oui  y  monsieur  Le  Bailli. 
Sans  chaleur,  sans  gënie. 
Oui,  monsieur  Le  Bailli. 
Mais  vive  Jphigénie, 
Oui,  monsieur  Le  Bailli. 

De  la  scène  lyrique 
Quinault  n'est  plus  le  roi  : 
Lisez  ma  poétique , 
Vous  direz  comme  moi  : 
I^ous  n'avons  qu'un  génie. 
Qui?  monsieur  Le  Bailli. 
L'auteur  ^Jphigénie, 
Ah  !  monsieur  Le  Bailli. 

Admirez  sa  sagesse  ;  4 

Modeste  eu  ses  essais, 
Par  respect  pour  la  Grèce 
Il  parle  mal  français, 
Même  en  pillant  Racine  ; 
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Son  génie  afTaibli 
Dëmeul  son  origine. 
Oui,  monsieur  Le  Bailli. 

Gardez-vous  dans  la  Fable 
De  choisir  vos  sujets  ; 
Point  de  Dieu ,  point  de  diable, 
Ni  fctes  ni  ballets, 
Gela  sent  trop  l'enfance. 
Mais,  monsieur  Le  Bailli , 
On  peut  aimer  la  danse  (i), 
Hem  !  monsieur  Le  Bailli  ? 

Toi ,  chef  de  mes  athlètes  (2), 
Qui  dans  ce  pays— ci 
Sais  mesurer  les  têtes , 
Sois  mon  superbe  appui  ^ 
Cours ,  cabale  au  parterre , 
Du  fonds  je  t'ai  saisi, 
La  forme  est  ton  affaire. 
Oui ,  monsieur  Le  Bailli. 


AUTRE    CHANSON. 

Air  :  Tous  les  bourgeois  de  Chartrei. 

Aimables  Mousquetaires , 
Favoris  des  Amours , 
Déchirez  vos  bannières 
Et  brisez  vos  tambours. 
Ils  ne  vous  serviront  qu'à  battre  la  retraite  ; 

(i)  On  fait  allusion  ici  à  un  opéra  oublié  depuis  loog-temps,  et  qui  dans  ta 
nouveauté  ne  put  se  soutenir  que  par  les  bidlets.  (  Note  dé  Grimm,  ) 

(2)  Les  Mémoires  secrets  de  T Académie  royale  de  Musique  assurent  qoe 
M.  Le  Bailli  avait  mis  un  chapelier  de  ses  amis  à  la  tète  de  la  cabale  dont  il 
crut  avoir  besoin  le  jour  de  la  première  représentation  d*Iphigéme, 

(  Note  de  Grimm,  ) 
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On  vous  exile  de  Paris , 
Sur  la  i-equéle  des  maris 
Votre  re'forme  est  faite. 

Ralliant  les  Gendarmes 
£t  les  Ghevau-Légers , 
Briguez  d'autres  alarmes 
Et  de  plus  doux  dangers. 
Dans  le  cœur  de  Gypris  portez  la  soubrevestc  ; 
Consolez—vous,  jeunes  guerriers, 
On  vous  arrache  vos  lauriers, 
Mais  le  myrte  vous  reste. 

Dans  les  troupes  légères 
De  Guide  et  de  Paphos , 
Au  rang  des  volontaires 
Qu'on  place  nos  héros. 
Vainqueurs  à  Fontenaj,  dans  Paris  infidèles , 
Ils  font  la  guerre ,  ils  font  l'ampur, 
Ils  savent  dompter  tour  à  tour 
Les  Anglais  et  les  belles. 

Ainsi  toujours  volage , 
Le  Français  chante  et  rit } 
Son  humeur  est  l'image 
Des  plumes  qu'il  chérit. 
Mais  au  seii^  des  plaisirs,  de  peur  qu'il  ne  s'endorme , 
Les  Dieux  9  pour  le  désennuyer^ 
Daignent  parfois  lui  envoyer 
La  grippe  (i)  et  la  réforme. 

• 

(<)  C'est  le  nom  qu'on  a  donné  aux  rhumes  qui  ont  régné  cet  hiver. 

(  Note  de  Grimm,  ) 
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Épitaphe  de  tahbé  de  VoUènom^ 
Par  M.  Golardean. 

Ci— git  un  abbé  libertin , 
Pleiu  d'esprit  et  d'humeur  falote.  '^ 
Il  était  porteur  de  calotte, 
Mais  c'était  celle  de  Grispiu. 


La  première  nouveauté  dramatique  que  uras  ayons 
^ue  cette  année  ne  nous  gâtera  point  tijgp  sur  celles  qui 
pourront  la  suivre.  C'est  une  comédie  lyrique  en  deux 
actes,  mêlée  d'ariettes,  intitulée  les  SouUers  mordorés 
ou  la  Cordonnière  allemande^  Cette  pièce  a  été  repré- 
sentée pour  la  première  fois  sur  le  théâtre  de  la  Comédie 
Italienne ,  le  jeudi  1 1  janvier.  Les  paroles  sont  de  M.  Se- 
rière ,  Français  d'origine ,  mais  officier  dans  les  troupes 
de  l'empereur  (i);  la  musique  est  du  sieur  Fridzeri, 
l'auteur  des  Deux  Miliciens, 

Le  sujet  des  Souliers  mordorés  est  pris  d'im  conte 
fort  ancien ,  mais  dont  j'ignore  l'auteur.  Xa  décence  du 
théâtre  n'ayant  pas  permis  que  ce  sujet  fût  traité  sur 
la  scène  comme  dans  le  conte,  il  est  arrivé  que  d'une 
aventure  assez  plaisante  le  poète  n'a  su  faire  qu'une 
espièglerie  de  jeune  homme ,  et  une  espièglerie  froide 
parce  qu'elle  est  insipide,  sans  motif  çt  sans  intérêt. 
L'intrigue ,  l'ordonnance  et  le  style  de  la  pièce  ne  mé- 
ritent pas  qu'on  s'y  arrête. 

Quoique  dans  toute  la  musique  de  cette  pièce  il  â'y 
ait  pas  un  trait  de  génie,  rien  de  neuf,  rien  de  piquant^ 
on  y  a  trouvé  plusieurs  airs  assez  bien  faits  et  d'une 

(i)  Ces  détails  donnés  par  Grmûn  sur  l'auteur  ne  permettent  pai  d'itdo|ite( 
\fi  dire  de  La  Harpe ,  qui  attribue  cette  pièce  à  Laujoa. 
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touruure  agréable.  C'est  l'ouvrage  d'un  aveugle  ;  il  com- 
pose sur  un  bureau  où  sont  tendus  des  fils  de  soie  dans 
le  même  ordre  où  sont  tracées  les  lignes  d'un  papier  de 
musique.  Il  a  de  petites  figures  de  bois  de  différentes 
formes  pour  représenter  toutes  les  notes  et  toutes  les 
clefs  dont  on  peut  avoir  besoin  pour  écrire  la  musique. 
Chaque  espèce  a  son  tiroir  particulier,  l'habitude  lui  a 
appris  à  les  distinguer  au  toucher  ;  il  écrit  ses  composi- 
tions comme  on  imprime,  et  relit  ses  airs  en  les  repassant 
du  bout  des  doigts. 

Lorsque  M.  le  duc  de  Choiseul  revint  à  Paris  à  la  fin 
de  décembre  (  1 7  7  5  ) ,  il  fut  reçu  froidement  à  Versailles  ; 
mais  tous  les  soupers  qu'il  reçut  et  donna  à  Paris  furent 
des  fêtes  brillantes.  Voici  des  couplets  composés  à  cette 
occasion  : 

Couplets  sur  le  retour  de  M.  le  duc  de  Choiseul  y 

Par  M.  leC.  de  B.  (i). 

Ici  que  tout  soit  réjoui  ; 
Voici  la  un  de  notre  ennui  : 
Quelqu'un  nous  revient  aujourd'hui 
Qui  nous  rendra  gais  comme  lui. 

Lorsque  jadis  on  l'exila , 
Chez  lui  toute  la  France  alla. 
Il  fallut  qu'on  le  rappelât 
Pour  que  Paris  se  repeuplât. 

Sait-on  s'il  se  reposera , 
Ou  bien  s'il  recommencera  ; 
Mais  bien  fin  qui  s'en  passera , 
Et  plus  fin  qui  s'en  servira. 

(i)  Le  chevalier  de  Boufflers. 
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AUTRES  COUPLETS  SUR  LE  3IJÊME  SUJET  , 

A  M.  le  duc  de  Chmseul. 

Par  M  ***(!) 

Air  dt  Joconde. 

Que  dans  tou  aimable  loisir , 
Sans  ennui ,  sans  affaire, 
Je  reconnus  avec  plaisir 
Ton  heureux  caractère! 
Lorsqu'on  a  si  long-temps  conduit 
£t  la  paix  et  la  guerre , 
Il  faut  un  excellent  esprit 
Pour  savoir  ne  rien  faire. 

j4  madame  de  ChoiseuL 

Même  air. 

Faite  pour  la  société , 
Vous  goûtiez  la  retraite  ; 
Paris  vous  voit ,  est  enchanté , 
Ghanteloup  vous  regrette. 
C'est  un  avantage  bien  doux , 
C'est  le  premier  des  vôtres , 
D'être  partout  bien  avec  vous , 
Et  mieux  avec  les  autres. 

A  madame  de  Grammont. 

Même  air. 

On  ne  saurait  plus  la  quitter 
Alors  qu'on  l'a  connue  ; 
On  ne  peut  plus  la  remplacer 
Alors  qu'on  l'a  perdue. 
Cependant,  s'il  fallait  opter, 
J'aimerais  mieux  peut-être 

(i)  Par  La  Harpe,  qui  les  rapporte  dans  sa  Cormpondance  lUtérmre, 
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Etre  encore  à  la  regretter 
Que  ne  pas  la  connaître. 

Madame  du  Deffand  appelle  M.  le  duc  de  Choiseul 
grand  papa^  et  madame  la  duchesse  grande  maman. 
Voici  deux  couplets  qu'elle  a  faits  pour  eux  : 

A  la  cadette  des  mamans , 

Des  enfans  la  doyenne , 
Avant  le  jour  des  complimens 

Présente  son  étrenne. 
Tout  prouve  mon  empressement , 

Ainsi  que  ma  constance, 
Puisque  j'aime  ma  grand'maman 

Du  jour  de  sa  naissance* 

Du  grand  papa 
Je  ne  suis  plus  petite-fille 

Du  grand  papa  : 
Quand  on  n'est  plus  jeun^  et  gentille, 
On  est  exclu  de  la  famille 

Du  grand  papa. 


Le  gouvernement  de  l'Académie  royale  de  Musique 
s'est  vu  menacé  de  grandes  révolutions.  M.deMalesherbes 
et  la  ville  de  Paris  ayant  fortement  désiré  d'être  débar- 
rassés d'une  province  si  bruyante  et  si  difficile  à  con- 
duire, il  s'est  présenté  plusieurs  compagnies  qui  en  ont 
demandé  la  régie.  Un  jeune  Américain ,  connu  sous  le 
nom  du  chevalier  de  Saint -Georges,  qui  réunit  aux 
mœurs  les  plus  douces  une  adresse  incroyable  pour  tous, 
les  exercices  du  corps  et  de  très-grands  talens  pour  la 
musique,  était  du  nombre  des  chefs  d'une  de  ces  compa* 
gnies.  Mesdemoiselles  Arnould,  Guimard,  Rosalie  et 
autres  n'en  ont  pas  été  plus  tôt  informées,  qu'elles  ont 
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adressé  un  placet  à  la  reine  pour  représenter  à  Sa  Ma- 
jesté que  leur  honneur  et  la  délicatesse  de  leur  conscience 
ne  leur  permettraient  jamais  d'être  soumises  aux  ordres 
d'un  mulâtre.  Une  considération  si  importante  a  Sût 
toute  l'impression  qu'elle  devait  faire;  mais ,  après  beau- 
coup de  projets  et  de  discussions  de  ce  genre,  cette 
grande  question  vient  d'être  décidée  enfin  par  la  bouté 
du  roi  y  qui  a  bien  voulu  se  charger  de  faire  régir  l'Opéra 
pour  son  propre  compte  par  MM.  les  intendans  et  tré- 
soriers de  ses  Menus-Plaisirs.  Si  la  recette  n'égale  point 
la  dépense.  Sa  Majesté  y  suppléera;  si  elle  produit  quel- 
que bénéfice ,  il  sera  partagé  entre  les  acteurs  qui  auront 
le  mieux  mérité  du  public. 

L'opéra  d'y^dèle  (  i  )  est  suivi  avec  plus  d'empressement 
que  jamais,  mais  c'est  depuis  qu'il  est  soutenu  du  ballet 
de  Médée  j  qu'on  vient  de  remettre  avec  quelques  dian- 
gemens  qui  ont  parfaitement  bien  réussi.  Ce  ballet ,  oii 
mademoiselle  Heinel ,  mademoiselle  Guimard  et  le  grand 
Yestris  se  sont  surpassés,  est  très-propre  à  donner  une 
idée  de  la  pantomime  des  anciens  et  de  l'extrême  passion 
que  les  Grecs  et  les  Romains  eurent  long-temps  pour  ce 
genre  de  spectacle ,  qu'ils  finirent  même  par  préférer,  à 
tous  les  autres.  Le  ciel  nous  préservera,  j'espère,  d*un 
si  grand  malheur.  Mais  il  faut  convenir  qu'avant  d'avinr 
vu  ce  ballet,, nous  n'aurions  jamais  soupçonné  que  h 
danse  pût  être  susceptible  d'une  expression  si  vraie  et  si 
touchante.  Nous  ne  pouvons  plus  douter  aujourd'hui  qqe 
la  danse  ne  soit  un  art  d'imitation  comme  tous  les  au- 
très.  «  Cet  art,  dit  M.  Diderot,  est  à  la  pantomime  ôonuM 

(i)  Adèle  de  Pontfùeu,  paroles  du  marquis  de  Saint-Marc,  munqœ  de  I4 
Borde  et  Berton;  représentée  pour  la  première  fois  en  troii  actes  le  i^'déf- 
eembrc  1773  ,  reprise  en  cinq  actes  le  5  déoemlNre  1775. 
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la  poésie  est  à  la  prose  y  ou  plutôt  comme  la  déclamation 
naturelle  est  au  chant  :  c'est  une  pantomime  mesurée , 
c'est  un  poème,  et  ce  poëme  devrait  avoir  sa  représen- 
tation séparée.  »  Ce  que  l'éloquence  de  notre  philosophe 
développe  si  bien^  les  talens  de  Yestris  le  démontrent 
encore  mieux. 

Il  faut  que  la  pantomime ,  ainsi  que  tous  les  autres 
arts,  ait  un  modèle  idéal;  et  ce  modèle  idéal,  n'est-ce 
pas  l'assemblage  heureux  de  ce  que  la  nature  offre  de  plus 
parfait  dans  chaque  genre,  mais  de  ce  qu'elle  daigne  ra- 
rement réunir  dans  un  même  objet?  Ce  n'est  pas  tout. 
Si  l'art  atteint  quelquefois  l'effet  de  la  nature,  s'il  peut 
même  le  surpasser ,  c'est  en  exagérant  tout  ce  qu'il  imite. 
Il  ne  se  contente  pas  de  chercher  les  plus  grandes  beautés 
éparses  à  ses  yeux;  il  ne  se  contente  pas  de  les  rappro- 
cher et  de  les  joindre,  il  leur  donne  encore  un  caractère 
ou  plus  fort,  ou  plus  délicat,  ou  plus  fin,  ou  plus  sub- 
lime ;  mais  pour  retrouver  ensuite  le  rapport  qui  peut 
lier  des  proportions  ainsi  exagérées ,  pour  en  déterminer 
l'ensemble ,  il  les  soumet  à  cet  ordre  harmonieux  qui , 
appliqué  à  l'éloquence ,  forme  ce  qu'on  appelle  le  nombre 
oratoire,  à  la  poésie  le  rhythme,  à  la  musique  et  à  la 
dapse  l'accord  et  la  mesure. 

Toute  passion  a  sans  doute  des  signes ,  des  gestes  qui 
lui  sont  propres;  c'est  au  pantomime  à  les  discerner  et 
à  les  saisir  :  mais  croyez  qu'il  ferait  peu  d'effet  au  théâ- 
tre s'il  ne  les  rendait  pas  avec  plus  de  force  et  d'énergie 
qu'on  n'en  Irouve  communément  dans  la  nature;  et  voilà 
pourquoi  les  Athéniens  n'étaient  pas  si  ridicules  de  trou- 
ver l'imitation  du  cri  de  je  ne  sais  quel  animal  plus  vraie 
que  le  cri  même.  Il  n'est  pas  moins  sûr  que  si  ces  expres- 
sions ,  nécessairement  exagérées  pour  être  sensibles', 
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n'étaient  pas  réglées  par  une  mesure  quelconque,  on  y 
verrait  plus  de  suite,  plus  d'ensemble,  par  conséquent 
plus  de  vérité,  parce  que  la  vérité  tient  surtout  à  cet  en- 
semble. L'ordre  de  la  nature  n'est  pas  toujours  celui  de 
l'art,  mais  c'est  la  nature  qui  nous  en  donne  ta  première 
idée,  et  nous  suivons  encore  sa  marche  lors  même  que 
nous  semblons  nous  en  éloigner  le  plus. 

Il  résulte  de  ces  réflexions,  peut-être  trop  abstraites, 
que  la  danse  n'est  pas  plus  de  convention  que  la  musique; 
qu'elle  prête  comme  la  musique  un  aouveau  degré  de 
force  aux  expressions  naturelles  de  la  passion,  et  qu'elles 
servent  l'une  et  l'autre  à  en  lier  les  rapports ,  à  en  sou- 
tenir le  caractère  et  l'ensemble,  les  gestes  étant  aussi 
naturels  que  les  sons ,  et  également  susceptibles  de  mo- 
difications différentes  et  d'accords  harmonieux. 


Système  physique  et  moral  de  la  Femme  y  ou  Tableau 
philosophique  de  la  constitution ,  de  l'état  organique ,  du 
tempérament,  des  mœurs  et  des  fonctions  propres  au 
Sexe,  par  M.  Roussel,  docteur  en  médecine  de  l'Uni- 
versité de  Montpellier,  avec  cette  épigraphe  :  Femina^ 
rum  vero  virtus  est,  si  spectetur  corpus,  pulchrkudo; 

et  sianimus^  temperantia  et  studium  operis Arist. 

RJietor.,  1.  I,  c.  5.  Si  c'est,  comme  on  le  dit^  l'essai  d'un 
jeune  homme ,  il  annonce  des  lalensfort  distingués.  Quoi- 
qu'on y  trouve  peu  d'idées  absolument  neuves ,  beaucoup 
de  vues  superficielles  et  quelques  opinions  paradoxales, 
c'est  un  livre  plein  de  philosophie  et  d'imagination.  Nous 
connaissons  peu  d'ouvrages  de  ce  genre  écrits  avec  au- 
tant de  légèreté,  d'agrément  et  de  goût.  11  arrive  souvent 
au  génie  de  M.  Roussel  de  peindre  avec  les  couleurs  les 
plus  vives  ce  qu'il  ne  songeait  qu'à  décrire.  Il  nous  atta- 
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che  aux  détails  qui  semblaient  le  moias  susceptibles  d'in- 
térêt, parce  qu'il  y  découvre  toujours  quelque  rapport 
moral  auquel  notre  esprit  aime  à  se  prendre.  Tout  s'anime 
sous  sa  plume  y  parce  qu'il  voit  tout  avec  le  regard  d'une 
sensibilité  douce  et  fine.  Il  prouve  combien  les  mœurs 
donnent  de  vie  et  de  grâce  aux  productions  mêmes  dont 
elles  ne  sont  pas  Tobjet  principal.  Son  style,  sans  être 
parfaitement  pur,  a  le  caractère  et  le  ton  de  son  sujet, 
une  expression  facile,  moelleuse  et  quelquefois  brillante. 
Le  livre  de  M.  Roussel  est  divisé  en  deux  parties  :  la 
première  traite  des  différences  générales  ;  la  seconde  des 
différences  particulières  qui  distinguent  les  deux  sexes» 
Si  la  première  partie  nous  avait  paru  supérieure  à  l'autre, 
nous  ne  l'avions  d'abord  attribué  qu'à  notre  ignorance, 
les  matières  discutées  dans  la  seconde  partie  étant  plus 
éloignées  de  nos  connaissances  que  celles  dont  il  est  ques- 
tion dans  la  première;  mais  nous  avons  été  confirmés 
dans  notre  jugement  par  l'autorité  des  Tronchin  et  des 
Bordeu.  Toutes  les  recherches  que  fait  l'auteur  sur  le 
mystère  incompréhensible  de  la  génération,  sur  les.ac- 
couchemens  et  leurs  suites,  n'offrent  que  des  idées  infi- 
niment communes  ou  infiniment  hasardées.  Le  morceau 
de  l'ouvrage  que  nous  avons  lu  avec  le  plus  de  plaisir, 
c'est  le  quatrième  chapitre  du  premier  livre,  des  effets 
immédiats  qui  paraissent  dériver  de  l'organisation  des 
parties  sensibles  de  la  femme.  Quoique  la  plupart  des 
idées  répandues  dans  ce  chapitre  aient  été  déjà  dévelop- 
pées par  Rousseau  dans   le  quatrième  volume  de  son 
Emile  y  il  en  est  au  moins  plusieurs  qui  sont  considérées 
ici  sous  un  point  de  vue  différent,  et  toutes  ont  une 
teinte  qui  leur  est  propre,  et  qui  leur  prête,  ce  me  sem- 
ble, un  intérêt  nouveau.  Quelque  admiration  qu'inspire 
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le  pinceau  de  Jean  Jacques ,  celui  de  M.  Roussel  conserve 
encore  à  coté  de  lui  ses  grâces  et  sa  douceur.  La  subli- 
mité de  Raphaël  n'empêche  pas  qu'on  ne  se  laisse  encore 
séduire  à  la  touche  ingénieuse  des  Guide  et  des  Watteau. 
Si  notre  jeune  philosophe  ne  parle  point  des  femmes  avec 
autant  d'éloquence  et  de  pompe  que  M.  Thomas,  on  croit 
s'apercevoir  néanmoins  qu'il  les  connaît  davantage;  et 
n'est-ce  pas  dire  assez  qu'il  paie  à  leurs  charmes  un  tri- 
but plus  vrai ,  plus  sensible ,  et  par-là  même  plus  flatteur? 
Nous  ne  nous  permettrons  point  de  citer  ici' tons  les  ta- 
bleaux qui  embellissent  louvrage  de  M.  Roussel ,  il  £iut 
les  voir  dans  leur  cadre  :  nous  nous  bornerons  seulement 
à  quelques  traits  qui,  quoique  détachés  de  la  liaison  oii 
ils  se  trouvent ,  suffiront  pour  donner  une  idée  de  ses 
principes  et  de  sa  manière  d'écrire. 

a  Si  on  considère  que  les  causes  physiques  de  nos  maux 
sont  en  très-petit  nombre ,  et  que  leur  véritable  source 
est  dans  les  affections  de  notre  ame,  qui  les  perpétue  par 
le  souvenir  ou  les  multiplie  par  la  crainte,  on  verra  que 
la  femme,  en  qui  la  variété  même  des  sensations  s'op- 
pose à  leur  durée ,  et  qu'elle  sauve  de  cette  opiniâtreté 
de  réflexion  qui  fait  le  tourment  de  tant  d'êtres  pensans, 
est  peut-être  moins  éloignée  que  l'homme  de  la  félicité 
que  comporte  la  nature  humaine. 

(c  La  nature ,  qui  ne  devait  pas  prévoir  nos  airange- 
mens  civils,  s'était  contentée  de  faire  les  femmes  aima- 
bles et  légères,  parce  que  cela  suffisait  à  ses  vues.  Le 
même  inlérêt,  qui  a  voulu  qu'il  y  eût  une  association 
constante  entre  les  deux  sexes ,  a  aussi  exigé  d'elles  des 
scntimens  plus  stables  quç  ceux  que  la  nature  leur  avait 
donnés.  Quoi  qu'il  en  soit,  c'est  sur  cette  base  chance* 
lantc  que  repose  tout  l'édifice  de  la  société,  et  il  n'est  pas 
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douteux  qu'on  ne  doive  leur  tenir  compte  de  la  vertu  ou 
de  l'adresse  avec  laquelle  elles  le  soutiennent 

«  Le  caractère  de  Thomm^  est  toujours  de  substituer 
des  erreurs  aux  vérités  qu'il  ignore.  Chez  les  peuples  qui 
croyaient  que  la  divinité  daigne  quelquefois  se  commu- 
niquer aux  hommes,  il  était  naturel  d'attacher  certains 

signes  sensibles  à  la  présence  du  dieu  qui  devait  parler 

Des  mouvemens  convulsifs,  un  regard  effaré  et  des  mots 
échappés  par  élan  annonçaient  que  la  divinité  allait  s'ex* 
pliquer  par  la  bouche  d'un  mortel.  On  a  dû  être  frappé 
de  la  conformité  de  ces  traits  avec  les  symptômes  qui 

caractérisent  les  maladies  convulsives Un  des  points 

de  la  doctrine  d'Hippocrate  sur  la  constitution  des  femmes 
est  que  l'humide  y  domine;  et  comme  un  des  effets  de 
cette  disposition  est  une  certaine  tendance  aux  affections 
spasmodiques,  les  femmes  ont  dû  souvent  retracer  l'image 
des  personnes  agitées  par  le  souffle  divin,  et  par-là  pa- 
raître plus  propres  que  les  hommes  à  jouer  le  rôle  de 
sibylles  ou  de  devineresses 

«  La  promenade,  au  lieu  d'imprimer  un  mouvement 
égal  à  tout  le  corps ,  ou  du  moins  un  mouvement  alter- 
natif aux  différens  muscles,  ne  fait  mouvoir  que  les  pai^ 
ties  inférieures  du  corps;  toutes  les  parties  supérieures 
restent  immobiles.  H  y  a  encore  cet  inconvénient  dans 
les  promenades,  surtout  dans  les  promenades  solitaires 
des  personnes  d'une  santé  faible  ou  d'une  constitution 
mélancolique,  c'est  qu'elles  sont  une  occasion  pour  ces 
personnes  de  se  livrer  à  tout  le  vide  de  leur  ame,  à  cette 
intempérance  d'idées  qui  les  charment  en  fatiguant  les 
ressorts  de  leur  esprit.  Il  faut  à  l'homme  un  travail  réel, 
et  le  plus  avantageux  serait  celui  qui  exercerait  égale- 
ment le  corps  et  l'esprit,  et  qui  maintiendrait  un  juste 

ToM.  VIII.  3a 
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équilibre  entre  les  forces  morales  et  les  forces  physiques... 
c(  Notre  machine  ne  doit  pas  être  plus  réglée  que  l'élé- 
ment qui  l'environne.  Il  fi^ul  se  reposer,  travailler,  se 
fatiguer  même  selon  que  le  sentiment  de  nos  forces  ac- 
tuelles le  permet.  Ce  serait  une  prétention  ridicule  que 
de  vouloir  se  réduire  à  une  parfaite  uniformité  et  garder 
toujours  la  même  assiette ,  quand  tous  les  êtres  avec  les- 
quels nous  avons  les  rapports  les  plus  intimes  sont  dans 
une  vicissitude  continuelle.  » 


Le  duc  (PArnay^  en  deux  petits  volumes  in-S",  par 
M.  de  Carmontelle.  C'est  une  suite  de  proverbes  liés  par 
une  intrigue  assez  peu  vraisemblable ,  mais  oii  l'on 
trouve,  comme  dans  les  Proverbes^  des  détails  d'une 
grande  vérité  et  un  dialogue  souvent  très«naturel.  L'au- 
teur s'est  piqué  de  mettre  plus  de  sensibilité  dans  ce 
roman  que  dans  ses  autres  ouvrages;  mais  cela  prouve 
seulement  qu'il  ne  faut  se  piquer  de  rien.  Ce  qui  a  mieux 
réussi  à  M.  de  Carmontelle  que  ces  efforts  de  sensibilité, 
ce  sont  quelques  critiques  fort  raisonnables  sur  les  spec^ 
tacles,  sur  les  petites  loges,  et  en  général  sur  toutes  les 
superficies  ridicules  de  la  société,  que  personne  n'a  ja- 
mais saisies  avec  plus  de  profondeur  et  de  gaieté  que  lui. 

É pitre  à  M.  de  Monregard^  intendant  général  des 
Postes  de  France  ;  par  M.  Gresset.  Cette  Épitre  fut  en- 
voyée avec  un  pâté  de  quatre  canards  dans  le  temps  de 
la  grippe.  Si  le  pâté  ne  valait  pas  mieux  que  l'Epîlre  | 
c'était  un  triste  présent.  On  ne  conçoit  pas  comment  le 
chantre  de  Ver-Vert  a  pu  écrire  de  pareilles  platitudes. 
En  vérité,  le  voyage  de  Nantes  ne  fut  pas  plus  funeste 
pour  l'oiseau  chéri  des  Visitandines  que  le  séjour  d' Amieiis 
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ne  l'a  été  pour  la  musc  de  M.  Gresset  ;  si  le  langage  qu'elle 
parle  aujourd'hui  n'est  pas  précisément  ce  que  les  jeunes 
sœurs  prenaient  pour  du  grec ,  en  est-il  moins  barbare , 
moins  étrange  ? 
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FEVRIER. 

Paris,  février   1776. 

Observations  sur  un  passage  des  CoMivrENTAiREs  de 

Jules  César. 

Il  n'est  peut-être  aucune  absurdité ,  aucun  genre  de 
folie  qui  n'ait  occupé  très  -  sérieusement  quelques  indi- 
vidus de  l'espèce  humaine,  et  l'histoire  secrète  de  l'amour 
et  de  la  superstition  en  fournirait  seule  assez  de  preuves; 
mais  je  ne  pense  pas  que  des  opinions  adoptées  par  la 
multitude,  consacrées,  pour  ainsi  dire,  par  la  sanction 
publique,  aient  pu  usurper  un  si  grand  crédit  sans  avoir 
quelque  fondement  raisonnable,  ou  sans  être  appuyées 
d'une  autorité  infiniment  spécieuse.  M.  de  Montesquieu 
dit  que  les  hommes  fripons  en  détail  sont  en  gros  de  très- 
honnêtes  gens.  Ne  dirait-on  pas  avec  autant  de  vérité 
que  les  hommes  fous  en  détail  sont  en  gros  des  êtres  fort 
sensés?  Les  hommes  assemblés  manquent  sans  doute 
assez  souvent  de  finesse,  de  sagacité ,  de  prudence;  mais 
il  est  rare  qu'ils  se  trompent  sur  des  vues  générales  lors- 
qu'elles n'excèdent  pas  au  moins  la  portée  d'une  intelli- 
gence commune. 

C'est  en  partant  de  ce  principe  que  j'ai  toujours  cru 
observer  que  parmi  les  erreurs  les  plus  généralement 
répandues,  même  parmi  celles  qui  nous  paraissent  au- 
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jourd'hui  les  plus  extravagantes ,  il  n'en  est  point  qui , 
rappelée  à  sa  première  origine,  ne  tienne  à  des  idées 
très-vraies  ou  très-vraisemblables.  Tout  dépend  des  cir- 
constances, qui,  sans  pouvoir  en  altérer  la  nature,  mé^ 
tamorphosent  de  mille  manières  différentes  et  le  bien  et 
le  mal,  et  le  juste  et  l'injuste.  Ija  folie  des  duels  naquit 
dans  un  temps  où  la  valeur  était  le  garant  de  toutes  les 
autres  vertus,  la  lâcheté  la  preuve  de  tous  les  autres 
vices.  L'abus  des  indulgences  eût  révolté  infailliblement 
les  peuples  les  plus  superstitieux  s'ils  n'avaient  pas  été 
familiarisés  depuis  long-temps  avec  ce  genre  d'expiation, 
par  l'esprit  qui  régnait  alors  dans  la  jurisprudence  ci- 
vile, et  qui  pouvait  avoir  été  inspiré  d'abord  par  des 
vues  de  clémence  et  d'humanité ,  mais  qui  était  surtout 
autorisé  par  les  distinctions  qu'une  longue  suite  de  siècles 
avait  établies  entre  les  hommes. 

De  toutes  les  institutions  religieuses,  il  n'en  est 
point  sans  doute  qui  blesse  davantage  la  nature  et  la 
raison  que  les  sacrifices  de  victimes  humaines  ;  cepen- 
dant nous  les  retrouvons  chez  la  plupart  des  peuples  de 
l'antiquité ,  chez  des  peuples  même  dont  nous  sommes 
forcés  d'admirer  les  lumières  et  dont  les  mœurs  publiques 
annoncent  d'ailleurs  beaucoup  de  justice  et  d'humanité. 
Les  Juifs,  qui  eurent  de  la  Divinité  des  idées  si  sublimes 
et  si  pures ,  ont  souillé  plusieurs  fois  ses  autels  du  sang 
des  hommes.  Les  peuples  du  Mexique  et  les  sauvages  de 
l'Amérique  méridionale,  avec  un  caractère  paisible  et 
des  mœurs  assez  douces,  ne  nourrissaient  leurs  dieux 
que  de  sang  humain.  Ces  sacrifices  horribles  n'étaient 
point  inconnus  chez  les  peuples  les  plus  policés ,  tels  que 
les  Grecs,  les  Chinois,  les  Tyriens.  On  est  peut-être  en- 
core plus  surpris  de  les  voir  établis  chez  des  nations  aussi 
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simples  et  dans  leur  culte  et  dans  leur  police  que  les  Ger- 
mains et  les  Gaulois.  Comment  expliquer  les  causes  d'un 
phénomène  si  étrange  et  si  malheureusement  universel? 

Je  trouve  dans  les  Commentaires  de  César  un  passage 
qui  me  paraît  très- propre  à  éclaircir  cette  question.  Il 
parle  des  moeurs  et  de  la  religion  des  anciens  Gaulois, 
livre  sixième  (i).  «Les  Gaulois  sont  fort  supersti- 
tieux ,  et  dans  les  grands  dangers ,  soit  de  guerre  ou  de 
maladie  ^  sacrifient  des  homme&  ou  font  vœu  d'en  sacri- 
fier, ce  qui  s'exécute  par  le  ministère  des  druides.  Us 
croient  qu'autrement  Dieu  ne  peut  être  apaisé,  et  qu'il 
faut  la  vie  d'un  homme  pour  en  racheter  un  autre  y  de 
sorte  qu'il  y  en  a  des  sacrifices  publics.  En  quelques  en- 
droits il  y  a  des  idoles  d'osier  d'une  grandeur  extraor- 
dinaire qu'on  remplit  d'hommes,  et  le  plus  souvent  de 
criminels  y  et  puis  on  y  met  le  feu.  Ils  ne  croient  pas 
qu'il  y  ait  de  victime  plus  agréable  à  la  Divinité  ;  mais 
ils  brûlent  quelquefois  des  innocens  faute  de  coupables.  » 

En  méditant  les  observations  d'un  historien  si  digne 
de  foi ,  en  comparant  l'idée  qu'il  nous  donne  de  la  reli- 
gion de  nos  ancêtres  avec  l'idée  que  nous  donne  Tacite 
de  celle  des  Germains ,  en  nous  rappelant  que  chez  ces 
deux  peuples  les  druides  et  les  prêtres  étaient  chargés 

(i)  «  Natio  est  omnis  Gallorum  admodum  dedita  religionibus  :  atque  ob 
eam  causam ,  qui  sunt  affecti  gravîoribus  morbis ,  quique  in  praeliis  periculis- 
que  versantur,  aut  pro  victimis  homines  immolant,  aut  se  immolaturos  vo- 
Yent ,  administrisque  ad  ea  sacrificia  druidibus  utuntur;  quod  pro  vitâ  hominis, 
uisi  \'ita  bominis  reddatur,  non  posse  aliter  deorum  immortalium  numen  pla- 
cari  arbitrantur  :  publicèque  g'usdem  generis  babent  instituta  sacrificia  ;  alii 
immani  magnitudîne  simulacra  habent  :  quorum  contexta  viminibus  membra 
\ivis  homioibus  complent;  quibus  succensis»  circumventi  flammâ  exanimantur 
homines;  supplicia  eorum  qui  in  furto  aut  latrocinio ,  aut  aliquâ  noxâ  sint 
comprebensi ,  gratiora  diis  immortalibus  esse  arbitrantur.  Sed  quùm  ejus  ge-. 
■eris  cx)pia  déficit  eliam  ad  innocentium  supplicia  descendant.  » 
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de  l'administration  de  la  justice,  on  est  conduit,  ce  me 
semble,  par  les  conséquences  les  plus  naturelles,  à  ne 
voir  dans  la  première  institution  des  sacrifices  de  vic- 
times humaines  qu'un  ordre  de  jurisprudence  criminelle, 
consacré  dans  l'origine  par  des  notions  religieuses ,  et 
dout  le  fanatisme  et  la  superstition  ne  firent  qu'abuser 
dans  la  suite  des  temps.  Ce  que  César  sut  voir  dans  les 
usages  et  dans  les  pratiques  de  l'ancienne  Gaule ,  ne  le 
verrions-nous  pas  également  dans  les  usages  et  dans  les 
pratiques  de  tous  les  peuples  imbus  de  semblables  su- 
perstitions ,  si  nous  les  observions  avec  le  même  soin  ? 
Les  sauvages  de  l'Amérique  ne  sacrifient  presque  jamais 
que  des  malfaiteurs  ou  leurs  ennemis  et  leurs  prison- 
niers. Rabbi-Bekai  dit  positivement  que  les  pères  et 
mères  qui  sacrifiaient  leurs  enfans  à  Moloch  le  faisaient 
dans  la  ferme  persuasion  que  la  vertu  de  ces  sacrifices 
sauvait  leurs  autres  enfans  de  la  mort  et  leur  assurait  à 
tous  une  vie  bienheureuse.  Us  le  faisai^t  donc  par  le 
même  principe  qui  portait  autrefois  les  Grecs  à  exposer 
les  enfans  qu'ils  ne  voulaient  pas  élever  ;  et  peut-être 
étaient-ils  moins  barbares  en  eflet  que  ne  le  sont  encore 
aujourd'hui  tant  de  pères  et  de  mères  qui  forcent  leurs 
enfans  à  se  renfermer  dans  un  cloître ,  et  à  mourir  ainsi 
mille  fois  avant  de  voir  terminer  le  supplice  de  leur  mal- 
heureuse existence. 

Si  Ton  entreprenait  de  rappeler  tant  de  superstitions 
différentes  au  même  principe,  si  l'on  s'efforçait  de  re- 
monter  jusqu'à  la  première  institution  de  cette  doctrine 
horrible  et  sanglante  des  sacrifices,  doctrine  reçue  chez 
presque  toutes  les  nations  de  la  terre ,  ne  trouverait-on 
pas  qu'elle  est  fondée  sur  les  mêmes  idées  qui  ont  servi 
de  base  à  la  législation  politique  relativement  aux  délits 
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et  aux  peines  ^  et  qui  subsistent  encore  de  nos  jours  dans 
toute  leur  force?  Il  est  des  crimes  qui  ne  peuvent  être 
expiés  que  par  la  mort.  La  vie  d'un  homme  ne  peut  être 
rachetée  que  par  celle  d'un  autre,  etc.  Il  paraît  que  les 
sacrifices  qui  nous  inspirent  le  plus  d'horreur,  ces  sacri- 
fices que  l'on  nous  a  représentés  avec  raison  comme 
l'excès  le  plus  effrayant  de  l'idolâtrie,  n'étaient,  du 
moins  dans  l'origine,  que  des  actes  de  dévouement  vo- 
lontaire ou  bien  des  actes  de  justice,  ce  que  nous  admi- 
rons tous  les  jours  au  théâtre  et  dans  nos  romans ,  ou 
bien  ce  que  les  tribunaux  les  plus  intègres  nous  forcent 
de  révérer  dans  leurs  jugemens.  On  mourait  pour  ses 
dieux  comme  on  meurt  pour  sa  maîtresse ,  pour  son  ami^ 
pour  sa  patrie.  On  était  puni  par  les  organes  de  la  justice 
divine  comme  on  l'eût  été  par  ceux  de  la  justice  humaine. 
Curtius  se  précipita  dans  un  gouffre  ouvert  au  milieu  de 
la  place  publique  pour  conjurer  les  prodiges  dont  Rome 
était  menacée.  Les  plus  anciens  sénateurs ,  à  l'approche 
de  Brennus ,  se  placèrent  à  la  porte  de  leurs  maisons 
dans  des  chaises  d'ivoire ,  revêtus  de  toutes  les  marques 
de  leur  dignité ,  pour  y  attendre  tranquillement  l'ennemi 
et  la  mort;  persuadés,  dit  Tite-Live,  que  le  sacrifice  vo- 
lontaire qu'ils  faisaient  de  leur  vie  aux  dieux  infernaux 
jetterait  le  désordre  et  la  confusion  parmi  les  barbares. 

Que  l'intervalle  d'une  idée  quelconque  à  la  dernière 
conséquence  qui  en  résulte  est  immense!  Que  l'esprit  de 
l'institution  la  plus  simple  et  la  plus  naturelle  devient 
méconnaissable  après  avoir  subi  pendant  plusieurs  siècles 
les  outrages  du  temps  et  le  choc  continuel  des  passions 
qui ,  sans  oser  la  détruire ,  ne  cessent  d'en  miner  ou  d'en 
altérer  les  principes,  en  s'efforçant  tantôt  de  les  res- 
treindre et  tantôt  de  les  étendre,  de  les  adoucir  ou  de  le& 
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exagérer^  en  y  attachant  de  nouvelles  vues^  de  nouveaux 
intérêts  y  et  en  les  rapportant  à  des  motifs  qui  s'éloignent 
insensiblement  du  premier  objet  que  Ton  s'était  proposé, 
finissent  par  lui  être  absolument  contraires  !  Ainsi  ce  qui, 
dans  l'origine  ,  annonçait  le  culte  le  plus  pur  et  le  plus 
innocent,  devient  un  sujet  de  scandale  et  de  profanation, 
témoins  les  mystères  de  Cybèle  et  de  Cérès.  Ce  qui  n'était 
dans  le  principe  qu'un  acte  de  justice  et  peut-être  d'hé- 
roïsme ,  n'offre  plus  qu'un  excès  de  barbarie  et  d'atrocité; 
témoins  les  sacrifices  de  victimes  humaines.  Il  n'en  est 
pas  moins  vrai  que  ces  profanations  et  ces  atrocités  ne  se 
fussent  jamais  établies,  n'eussent  pas  même  été  tolérées, 
si ,  se  couvrant  du  voile  imposant  de  la  religion ,  elles 
n'avaient  su  se  lier  à  des  idées  vraiment  morales,  vrai* 
ment  utiles ,  et  surprendre  par  ce  moyen  la  confiance  et 
la  vénération  publique. 

Si  dans  les  premiers  temps  on  ne  sacrifiait  aux  dieux 
que  des  hommes  criminels,  qui  infurto  aut  latrocinio^ 
aut  aliqud  noxâ  sint  comprehensi^  au  lieu  de  regarder 
cet  usage  comme  la  preuve  d'un  culte  atroce  et  barbare, 
ne  pourrait-on  pas  y  reconnaître  plutôt  l'hommage  qu'on 
croyait  devoir  à  la  justice  divine  et  l'espèce  de  respect 
que  l'on  conservait  encore  pour  l'humanité  même  avi- 
lie ?....  Ces  malheureux  destinés  à  servir  de  victimes  ont 
mérité  leur  sort ,  puisqu'ils  ont  violé  les  lois  qui  assurent 
la  confiance  et  la  tranquillité  publique  :  cependant  ce 
n'est  pas  à  de  simples  mortels  qu'il  appartient  de  dis- 
poser de  la  vie  de  leurs  semblables  ;  il  faut  que  ce  soit 
la  Divinité  même  ou  ses  organes  qui  prononcent  l'arrêt 
fatal  ;  c'est  aux  Dieux  seuls  ou  à  leurs  ministres  qu'il 
appartient  de  punir,  etc.  Il  ne  s'agit  point  ici  des  consé- 
quences dangereuses  qui  pouvaient  résulter  d'un  pareil 
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piincipe^.  il  s'agit  seulement  de  montrer  que  le  principe 
par  lui-même  tenait  à  des  idées  de  clémence  et  de  piété. 
On  ne  saurait  arrêter  sa  pensée  sur  ces  tristes  objets 
sans  déplorer  combien  notre  jurisprudence  criminelle 
est  encore  aujourd'hui  sauvage  et  barbare.  Comment 
nos  législateurs  n'ont-ils  pas  craint  d'accoutumer  le 
peuple  aux  horreurs  du  spectacle  le  plus  accablant  ? 
Pourquoi  les  exécutions  criminelles,  nécessaires  peut- 
être  dans  certaines  circonstances,  ne  sont-elles  pas  du 
moins  plus  rares  Pet  pourquoi  ne  leur  imprime-t-on  pas 
un  caractère  et  plus  respectable  et  plus  solennel  ?  Les 
lois,  en  ordonnant  un  deuil  public,  en  faisant  suspendre, 
quelques  jours  avant  et  quelques  jours  après  l'exécution 
d'un  arrêt  de  mort,  toutes  les  affaires  et  tous  les  plaisirs 
de  la  société ,  ne  rendraient  pas  seulement  à  l'humanité 
le  tribut  le  plus  juste,  elles  redoubleraient,  elles  prolon- 
geraient encore  les  impressions  de  douleur,  de  crainte 
et  de  remords  que  doit  exciter  naturellement  la  vue  d'un 
de  nos  semblables  immolé  à  la  vengeance  publique  ; 
impressions  qui  devraient  être,  ce  semble,  le  premier 
objet  du  législateur.  Mais  des  vues  de  ce  genre  ne  pa- 
raîtront que  des  rêves  plus  chimériques  que  tous  ceux 
de  l'abbé  de  Saint-Pierre ,  tant  que  les  puissances ,  trop  oc» 
cupées  à  disputer  ou  à  maintenir  l'autorité  souveraine,  ne 
verront  ni  ce  qui  servirait  à  prévenir  une  infinité  de  maux 
particuliers ,  ni  ce  qui  pourrait,  en  perfectionnant  le  sens 
moral  des  hommes,  les  rendre  meilleurs  et  plus  heureux. 

Vers  de  M.  Marmontel  à  madame  JNecker^  en  lui 

envoyant  son  buste, 

A  Famé  la  plus  pure ,  au  plus  sublime  cœur 
Que  ces  traits  après  moi  rappellent  ma  mémoire. 
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Son  amitié  fit  mon  bonheur. 
Son  souvenir  fera  ma  gloire. 


Réponse  de  madame  Necker, 

Les  soucis ,  tu  le  vois ,  ne  troublent  point  sou  cœur. 
Il  se  laisse  adorer  des  Filles  de  Mémoire; 
Il  donne  à  ses  amis  le  soin  de  son  bonheur^ 
Et  l'univers  prend  celui  de  sa  gloire. 


Stances  à  Mademoiselle... 

Aimerai-je  cncor  Rosette? 
Si  son  sourire  est  charmant, 
Son  humeur  est  trop  coquette  ; 
La  mienne  est  d'être  constant. 

Mais  d'une  ardeur  si  fidèle 
Rosette  a  su  m'enflammer  ! 
Ah  !  s'il  faut  aimer  comme  elle , 
Pourquoi  fallait^il  l'aimer? 

Dieux  !  pouvais-je  m'en  défendre  ? 
Hëlas  !  peut-on  le  vouloir  ? 
De  son  regard  vif  et  tendre , 
Amour,  tu  sais  le  pouvoir. 

Le  doux  parfum  de  sa  bouche 
A  la  fraîcheur  du  matin , 
Et  sur  l'herbe  où  son  pied  touche 
Naissent  la  rose  et  le  thym. 

Des  amans  le  plus  volage 

Le  serait-il  sous  ses  lois? 

Elle  ôte  aux  cœurs  qu'elle  engage 

Tout  ratlrait  d'un  nouveau  choix. 

Amour  nie  choisit  Rosette , 
Elle  aura  mes  derniers  vœux , 
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Et  fût-elle  moins  coquette, 
En  scrais-je  plus  heureux. 

Fers  de  M.  le  comte  d'Estaing  à  M.  de  Guiberty  en  lui 
envoyant  un  portrait  du  chei^alier  Bayard. 

S'il  eût  été  vivant ,  il  vous  l'aurait  offert. 

Vous  avez  si  bien  peint  les  vertus  dont  il  brille  (1), 

Que  ce  portrait  dans  les  mains  de  Guibert 

Sera  toujours  un  portrait  de  famille. 


Fers  de  M.  le  chei^alier  de  Bou^fflers  sur  V histoire  de 

Loth. 
Il  but , 

Il  devint  tendre, 
Et  puis  il  fut 
Son  gendre  (2). 


Les  Arsacides,  tragédie  en  six  actes,  par  M.  Pey- 
raud  de  Beaussol,  récitée  au  théâtre  pour  la  première 
fois  par  les  Comédiens  Français  ordinaires  du  roi,  le 
mercredi  i&  juillet  1775.  Ces  six  actes  ne  sont  pas  moins 
embrouillés,  moins  ennuyeux  à  la  lecture  qu'au  théâtre  \ 
mais  le  discours  qui  les  précède  est  un  morceau  vraiment 
original.  Quand  on  aurait  pris  beaucoup  de  peine  pour 
mystifier  l'amour-propre  d'un  auteur  sifflé,  et  pour  l'en- 
gager h  déployer  naïvement  tous  ses  ridicules,  il  eût  été 
difficile  d'en  tirer  plus  de  traits  qu'il  n'y  en  a  dans  cette 
charmante  préface.  M.  de  Beaussol  y  expose  les  motifs 

(i)  Dans  sa  tragédie  du  Connétable  de  Bourbon  dont  Grimm  a  déjà  parlé 
page  i38,  et  qui  fut  représentée  le  a6  août  1775. 

(a)  Cette  petite  pièce  est  renfermée  presque  tout  entière  dans  le  dernier 
vers  de  ce  distique  de  Deslandes,  p.  ifiS  de  ses  Épitaphes  : 

Ci  Loi  11 ,  sa  femme  vn  sel ,  sa  ville  «n  cendre  ; 
Jl  l)ul ,  cl  fut  son  gendre. 
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qui  Font  déterminé  a  F  étendue  de  son  plan,  et  les  ré- 
Jlcxions  philosophiques  qui  Vont  inimité  à  y  employer 
trois  femmes  principales.  Il  parle  aussi  des  acteurs  et 
(les  actrices  qu'il  avait  chargés  de  ces  principaux  rôles. 

Voici  de  quelle  manière  il  répond  au  reproche  qu'on 
lui  a  fait  de  s'être  élevé  au-dessus  d'une  mesure  consa- 
crée par  les  préceptes  de  toutes  les  nations  et  de  tous  les 
siècles,  «Ceux  qui  s'amusent  de  cette  critique,  dit-il, 
n'ignorent  pas  que  les  gens  de  lettres  forment  une  répu- 
blique très-libre ,  et  que  dans  cette  république  les  har- 
diesses du  génie  sont  une  des  libertés  dont  jouissent  les 
citoyens  qui  la  composent.  »  Que  cette  réponse  est  ferme 
et  triomphante  !  Il  ne  s'agit  plus  que  de  prouver  com- 
ment les  six  actes  sont  une  de  ces  hardiesses  du  génie; 
et  dans  les  conclusions  de  cette  espèce  il  n'y  a  ,  comme 
on  sait,  que  le  premier  pas  qui  coûte.  L'auteur  arrive 
à  son  but  par  les  réflexions  les  plus  sublimes  et  les  plus 
profondes ,  mais  dont  l'analyse  ne  serait  pas  amusante. 
Il  faut  renvoyer  les  curieux  à  l'ouvrage  même  (i). 

(c)  La  Harpe  dit  dans  sa  Correspondance  littéraire  que  les  Comédiens ,  hon- 
teux d'avoir  reçu  cet  ouvrage,  proposaient,  avant  la  représentation,  une 
indemnité  à  l'auteur  s'il  voulait  renoncera  la  fiaire  jouer.  H  ne  voulut  entendre 
à  aucun  arrangement.  L*hilarité  des  spectateurs  fut  portée  à  son  comble;  le 
mot  madame  se  retrouvait  à  chaque  vers  et  toutes  les  fois  excitait  nne  risée. 
Les  acteurs  voulurent  se  retirer  ;  mais  on  ae  garda  bien  d'y  consentir  et  force 
leur  fut  de  jouer  la  pièce  entière.  Peyraud  de  Beaussol  leur  soutint  que  leur 
jeu  seul  avait  pu  compromettre  le  succès,  mais  qu'ils  n'avaient  qa*à  s'en  mieux 
tirer  et  qu'il  leur  eu  répondait,  u  If  ailleurs^  ajontait-il,  si  vous  tombez, /ai 
un  septième  acte  pour  vous  relever,  »  La  seconde  représentation  ne  fut  pas 
moins  gaie,  et  les  Comédiens,  qui  en  voulaient  éviter  une  troisième  à  tout  prix , 
obtinrent,  avec  beaucoup  de  peine,  son  désistement  moyennant  douze  cents 
livres.  Du  reste  cette  tragédie  avait  été  imprimée  dès  1756  sous  le  titre  de 
Stratonice  (La  Haye ,  iu-80);  et,  présentée  cinq  à  six  fois  sous  d'autres  noms, 
avait  toujours  été  refusée.  Elle  fut  plus  heureuse  sous  celui  des  Arsacides,  Pey- 
raud de  Beaussol  disait  lors  de  l'impressiou  de  Stratonice  :  «  Tu  es  grand,  Cots. 
neille;  mais  je  ne  te  crains  pas.  » 
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Mais  il  est  impossible  de  ne  pas  citer  l'éloge  atten- 
drissant que  M.  de  Beaussol  fait  des  vertus  du  sieur  Da- 
linval,  mauvaise  doublure  de  Brizard^  et  qui  ne  parait 
jamais  sur  la  scène  sans  être  hué  impitoyablement.  Après 
plusieurs  complimens  qu'il  adresse  à  cet  acteur  sur  sa 
profonde  intelligence ^  il  ajoute  :  «C'est  tout  à  la  fois  un 
homme  d'esprit,  un  aimable  homme  et  un  homme  ai- 
mable. )) 

Cette  répétition  du  même  adjectif  avant  et  après  le 
substantif  exprime  des  nuances  bien  déliées.  On  disser- 
tait l'autre  jour  chez  madame  Necker,  à  propos  de  cette 
subtilité,  sur  la  différence  qu'il  y  avait  entre  une  hon- 
nête femme  et  une  femme  honnête.  M.  l'ambassadeur  de 
Naples  prétendit  qu'une  honnête  femme  est  une  femme 
sans  amant,  et  une  femme  honnête  celle  qui  se  permet 
d'en  avoir,  mais  sans  blesser  ni  les  bienséances,  ni  les 
devoirs  de  la  société;  il  décida  même  que  cette  dernière 
façon  de  s'exprimer,  en  morale  comme  en  grammaire, 
était  plus  élégante  et  plus  naturelle. 


OEui^res  dwerses  du  comte  Antoine  Hamilton  , 
tome  VII,  in- 12  (1).  Les  pièces  qui  composent  ce  sup- 
plément n'ont  point  encore  paru;  elles  ont  été  trouvées 

(i)  On  a  inséré  dans  ce  volume  un  morceau  de  littérature  très-agréable, 
qui  est  de  M.  Rcmond,  dit  le  Grec,  frère  aine  de  Reniund  de  Saint-Marc,  et 
de  Remoud  de  Moutmaur.  Ce  morceau  est  un  Dialogue ,  dans  le  genre  an- 
tique ,  sur  la  volupté;  il  fut  inséré  d'abord  dans  le  Recueil  de  divers  écrits 
donné  par  Saint-Hyacinthe  en  1786;  il  se  retrouve  dans  les  éditions  com- 
plètes des  Œuvres  d' Hamilton  publiées  par  MM.  Auger  et  Rcnouard.  On  con- 
naît encore  de  ce  Remond  un  Portrait  de  la  marquise  de  Caylus  qui  est  im- 
primé dans  les  Œuvres  diverses  de  Tabbé  Gédoyn;  Paris,  i745,  in- 12. 
L'abbé  Trublot,  dans  les  Mémoires  pour  servir  à  la  vie  de  Fontenellcy  raconte 
quelques  anecdotes  curieuses  sur  Remond  le  Grec;  voir  l'édition  d'Amster- 
dam, 1761,  p.  aof).  (B.) 
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dans  les  papiers  de  mademoiselle  de  Marmier ,  nièce  de 
Fauteur  ;  et  quoiqu'elles  n'aient  ni  l'intérêt  de  ses  Mé- 
moires, ni  l'agrément  de  ses  Contes,  on  y  retrouve 
presque  partout  cette  touche  vive  et  brillante  qui  n'ap- 
partenait qu'à  lui.  La  plupart  des  morceaux  recueillis 
dans  ce  volume  ne  sont  que  des  ouvrages  du  moment, 
et  ont  perdu  leur  plus  grand  prix.  On  lira  cependant 
encore  avec  plaisir  l'Epître  au  maréchal  de  Berwick  sur 
la  pluie  et  le  beau  temps ,  l'Histoire  de  l'enchanteur 
Faustus ,  et  Tallégorie  des  roches  de  Salisbury.  On  n'a 
jamais  prodigué  plus  d'esprit  sur  un  fonds  plus  frivole 
et  plus  vain  :  c'est  un  souffle  léger  qui  se  joue  de  lui- 
même  et  qui  ne  pose  sur  rien...  Sans  pensée,  quelquefois 
même  sans  image,  il  trouve  encore  le  moyen  d'écrire 
avec  finesse  et  d'un  ton  agréable  ;  enfin  c'est  toujours 
le  ramage  le  plus  ingénieux  et  le  plus  élégant  qu'il  soit 
possible  d'imaginer. 


L'École  des  Maris  y  traduction  de  l'anglais,  en  deux 
volumes.  Point  d'événemens,  point  de  situations,  peu 
de  caractères,  encore  moins  d'esprit,  cependant  une 
sorle  d'intérêt;  voilà  l'énigme  que  l'auteur  de  cet  ou- 
vrage semble  avoir  voulu  donner  à  deviner  à  ses  lecteurs. 
Tout  le  roman  pouvait  fort  bien  se  réduire  à  trois  ou 
quatre  lettres  :  il  a  su  en  faire  un  volume  ;  et  cette  ma- 
nière de  parfiler  un  sujet  n'est  sans  doute  pas  sans  ta- 
lent ,  surtout  lorsque  ce  parfilage  étemel  impatiente 
plutôt  qu'il  n'ennuie. 


FIN  DU  TOME   HUITIEME. 
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